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ПРЕДИСЛОВИЕ 


Крупный политический и церковно-общественный деятель, 
соратник Петра Г Феофан Прокопович (1681—1736) писал по 
вопросам богословия, философии, истории (гражданской и 
перковной), права (государственного и церковно-канониче- 
ского), по теории поэзии и красноречия, педагогике и даже по 
математике. 

Собственно литературой он занимался урывками, в часы 
досуга, часто по долгу, в начальные годы своей писательской 
деятельности — профессора Киевской академии, а позже — 
одного из первенствующих иерархов русской церкви. И тем не 
менее оставленное им сравнительно небольшое литературное 
наследие — значительный и важный этап в истории русской ли- 
тературы. Его политические речи, написанные (в форме церков- 
ной проповеди) по свежим следам последних событий и посвя- 
щенные полной энтузиазма и глубокого внутреннего убеждения 
пропаганде петровских реформ, — ярчайший образец передовой 
русской публицистики первой трети ХУ\У[Ш века. Его трагедо- 
комедия «Владимир» — бесспорно лучшая из дошедших до нас 
«школьных» драм; уже Н. И. Гнедич отметил в ней и незауряд- 
ные литературные достоинства («воображение, возвышенность 
духа, жар и краски поэтические»), и необычную по тому вре- 
мени «смелость мыслей». Ето стихотворения — ценный вклад 
в русскую поэзию эпохи ее становления; господствующему еще 
тогда силлабическому стиху он сообщил большую гибкость и 
выразительность, обогатил его новыми размерами, первый ввел 
в обиход русской поэзии строфу итальянского происхождения — 
октаву (результат внимательного изучения Т. Тассо, которого 


1 Письмо Н. И. Гнедича к графу Н. П. Румянцову о неизданной 
трагикомедии Феофана Прокоповича. «Библиографические записки», т. Ц, 


1859, стлб. 625—626. 
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он высоко ценил и знаменитую поэму которого называл «боже- 
ственной»). 

Как писатель Феофан Прокопович воспитался на традициях 
«барокко», предшествовавшего в русской литературе утвержде- 
нию классицизма. Руководствуясь эстетическими принципами и 
нормами этого литературного стиля, он на практике, однако, 
следовал им отнюдь не слепо: многое в системе этого стиля 
вызывало с его стороны решительное сопротивление. Во всяком 
случае в той форме, в какой стиль «барокко» на рубеже 
ХУП—ХУПГ веков культивировали современники Феофана 
(Стефан Яворский, Иван Максимович и др.), он был для него 
мало приемлем. Произведения свои Феофан Прокопович — 
выдающийся деятель русского раннего Просвещения 2 — сумел 
наполнить новым, общественно актуальным содержанием и 
почти совсем освободить их от того чрезмерного подчас «деспо- 
тизма формы», дань которому уплатили едва ли не все совре- 
менные Феофану авторы — сторонники указанного литератур- 
ного направления. 

Литературные произведения Феофана Прокоповича, собран- 
ные в одно целое, еще ни разу не издавались. Настоящая 
книга и ставит своей задачей частично восполнить этот пробел; 
наряду с речами, трагедокомедиеи и стихотворениями Прокопо- 
вича в состав книги входит и его трактат по теории поэзии — 
«Пе аще роейса». 
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Первый опыт научного издания речей Феофана Прокопо- 
вича был осуществлен еще в Х\У[]Ш веке. Издание вышло в свет 
по инициативе С. Ф. Наковальнина“ в трех частях под загла- 
вием «Феофана Прокоповича... слова и речи поучительные, 
похвальные и поздравительные» (ч. [, СГб., 1760; ч. П, СПб6., 
1761; ч. ПГ СПб., 1765).? Здесь было напечатано 53 произве- 


дения. 'Гексты расположены в хронологическом порядке, на- 


2 ]. Тетхрек. ТБеорВап РгоКороу\!6 ива Че ги$$15сЪе Егаваи Агипо. 
«ДейзеВеЙ ЁЕаг ЗаулзиК», Ва. 11, Н. 2—4 (1958), 55. 351—368; 
ср.: Е. \/1п+ег. Найе а!5 АчзсапозрипК& Чег Чеи&5сБеп Ка$$]апАКип4е 
т 18. ]абтВоп4ег*. ВегИп, 1953, 55. 113—137. 

3 П. Морозов. Феофан Прокопович как писатель. СПб., 1880, 
стр. 98. 

*Д. Д. Шамрай. Цензурный надзор над типографией Сухопут- 
ного шляхетного кадетского корпуса. «ХУШ век», сб. 2, Изд. АН СССР, 
М.—Л., 1940, стр. 297—298. 

5 Часть [У вышла позже (СПб., 1774); в состав ее вошли богослов- 
ские сочинения Прокоповича. 

6 Одна речь, а именно приветственная — по случаю возвращения 
Петра [ в 1717 г. из заграничного путешествия (ч. [, стр. 175—196) 
включена в издание ошибочно; принадлежит она не Ф. Прокоповичу., 
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чиная со «Слова приветствительного на пришествие в Киев его 
царского пресветлого величества» (1706) и кончая «Словом на 
освящение новосозданной церкви ея императорского величества 
в зимнем доме в Санктпетербурге» (1735); завершается часть 
ПГ издания публикацией «слов, проповеданных к Киеве, а кото- 
рых годов — неизвестно» (стр. 254—352).' 

Слова и речи, напечатанные при жизни Феофана, воспроиз- 
ведены по этим первопечатным изданиям; остальные — по ру- 
кописям. Часть [ издания сопровождается «Предисловием» и 
«Оглавлением» — первым в нашей науке библиографическим 
указателем сочинений Ф. Прокоповича «на российском языке», 
кроме издаваемых. 

Печатая тексты, С. Ф. Наковальнин и его сотрудники ввели 
«употребляемое в новейших церковных книгах правописание», 
цитаты из Писания проверили и привели по «новоисправленной 
Библии», устранили типографские погрешности первопечатных 
изданий; рукописные тексты правили, как указано в предисло- 
вии, по «многим и лучшим спискам» и опубликовали их с цен- 
зурного одобрения Синода. 

ак воспроизвели издатели рукописные тексты, сказать 
трудно, так как ссылок на использованные ими рукописи они 
не дали. Что же касается текстов, воспроизводящих первопе- 
чатные издания, то сличение показывает следующее. Издатели 
устранили украинизмы: зменника — изменника (|, стр. 28), до 
того —к томуж (1, 103), до дому— в дом (ТГ, 104), обыклое — 
обыкновенное (1, 105), майстера — мастера (Г, 18), позна- 
ваймо же и исповедуймо — познаим же и исповедуим (Ш, 91) 
и пр.; некоторые встречающиеся у Феофана слова иноземного 
происхождения или заменили другими, или дали в переводе: 
ординов — провинций (1, 103), интеррегиум — междоцарство- 
вание (ТГ, 106), резон — разум (Г, 160), перегринация — стран- 
ствование ([, 207), фабулах — баснех (1, 222) и пр.; названия` 
стран, городов, некоторых иноземных имен дали в принятой 
во второй половине ХУПГ века транскрипции: Сленску — Си- 
лезии (1, 27), Сикилии — Сицилии (1, 33), Алгер — Алжир 
(1, 102), Венецкая — Венецианская (1, 103), Лудовика — Людо- 
вика (11, 163); допускали пропуски отдельных слов, переста- 


а служащему Петербургской типографии И. Кременецкому (Кременев- 
скому). См.: Т. А. Быкова и М. М. Гуревич. Описание изданий 
гражданской печати. 1708— январь 1725 г. Изд. АН СССР, М. —Л.., 
1955, стр. 210—212 (№№ 239, 242); ср.: П. Пекарский. Наука и 
литература в России при Петре Великом, т. П. СПб., 1862, стр. 387. 

7 В 1773 г. в журнале В. Г. Рубана «Старина и новизна» (ч. И, 
стр. 130—132) была дополнительно издана еще одна речь Феофана, по 
случаю бракосочетания голштинского герцога Карла-Фредерика и цеса- 
ревны Анны Петровны, «говоренная... 21 мая 1725 года». 
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новки, а также, довольно широко, разного рода замены одних 
слов И словосочетаний другими: поколебается — колеблется 
(Т, 30), бунтовников — бунтовщиков (1, 32), того из рук — 
оный из рук (Т, 42), списателие — описателие (Т, 44), за 
немного часов — не во многия часы ([, 46), должна есть — 
приличествует (1, 119), протчия — другия (], 153), осяжи- 
мая — осязаемая (1, 156), понурый — пронырливый (1, 156), 
пророкованному — прореченному (Т, 199), походом — шествием 
(Т, 205), живописием — живописию (Т, 222) ит. п. 

Издание С. Ф. Наковальнина слов и речей Феофана Про- 
коповича — пока единственное в нашей науке.8 

Настоящее издание избранных политических речей Проко- 
повича воспроизводит тексты по первоисточнику, т. е. по их 
прижизненным публикациям. Тексты печатаются по орфогра- 
фии оригинала; отмены следующие: буква «Ъ» заменена буквой 
«е», буква «1» — буквой «и»; другие буквы кирилловской азбуки 
также заменены соответствующими; «ъ» в конце слов не воспро- 
изводится; титла раскрыты, выносные буквы введены в строку; 
абзацы — оригинала; пунктуация в основном современная. 
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'Трагедокомедия Феофана Прокоповича «Владимир», напи- 
санная им в 1705 году и впервые поставленная 3 июля того же 
года учащимися Киевской академии во время очередных лет- 
них «рекреаций», в свое время издана не была; это, однако, не 
помешало ей получить широкое распространение вплоть до 
конца. ХУ [Ш века в рукописных копиях. 

Настоящее издание трагедокомедии основано на изучении 
следующих ее списков. 

1. Рукоп. Гос. Публичной библиотеки им. М. Е. Салтыкова- 
ГЦедрина в Ленинграде, собр. Толстого, О. ХГУ. 2, лл. 64— 
08 об.; мелкая украинская скоропись 1751 года (ниже список 
этот будет обозначаться буквой Г). Гексту «Владимира» пред- 
посланы развернутое заглавие и краткий в прозе «Пролог 
к слышателем» (л. 64—64 об.), отсутствующий во всех дру- 
гих известных мне списках; завершается текст пометой: «Конец 
трагедокомедии, сложенной трудом Феофана Прокоповича» 
(л. 88 об.). Читается трагедокомедия в сборнике следующего 
состава: стихотворные послания к А. Кантемиру Феофана Про- 


8 Новое издание «Слова в день св. Владимира» см.: П. Ж(итец- 
кий). Слово Феофана Прокоповича в день св. равноапостольного князя 
Владимира и дума о Богдане Хмельницком и Барабаще. «Киевская ста- 
рина», 1888, № 7, Приложения, стр. 1—4. 
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коповича и Феофила Кролика, шесть сатир Кантемира, сти- 
хотворный «Епиникион» Прокоповича, драма 'Грофимовича 
«Милость божия, Украину от неудобносимых обид лядских... 
свободившая», трагедокомедия В. Лащевского, драма Г. Конис- 
ского «Воскресение мертвых», стихотворения Ломоносова, Сума- 
рокова, Тредиаковского.”? 

Индивидуальных чтений в тексте списка немного; в большин- 
стве случаев это погрешности, легко исправляемые при помощи 
других списков (см. разночтения к тексту). 

2. Рукоп. Львовской библиотеки Академии наук УССР, 
Коллекция монастырских рукописей, № 784; тетрадь в черной 
обложке из 24 листов, писанных мелкой украинской скорописью 
первой половины Ж\У1Ш века, в 4°; содержит в себе только один 
текст — трагедокомедию «Владимир». Тетрадь была 
в 1906 году обнаружена В. Щуратом в библиотеке униатского 
Василианского монастыря в Крехове в составе рукописного 
сборника, содержащего выдержки из сочинений Феофана Про- 
коповича по философии, физике, риторике и поэтике; № В. ШЩу- 
рат список «Владимира» из сборника извлек и переплел от- 
дельно. 

Текст без заглавия (действию [ предпослана помета: «Грае- 
докомедия»), но в конце списка (ниже будем обозначать его 
буквой Л)—ли в этом его особенность — читаются и заглавие, 
и другим спискам неизвестный текст «программы» представле- 
ния (лл. 22 об.—23 об.). 

Список — крайне дефектный (В. Цурат предполагал, что 
писан он под диктовку), с многочисленными пропусками не 
только отдельных словосочетаний, но и целых стихов ([, 172; 
П, 30; У, 16, 34, 38, 100). Текст трагедокомедии, несмотря 
на то, что дает порою некоторый материал для восстановления 
автографа, пестрит чтениями, искажающими смысл: с родст- 
венною — сродственний ([, 8), туга — туча (1, 22), возрастом — 
возластом (1, 173), дебри — деби (1, 209), мню — много (П, 
43), далекой — адзской ([, 185), з лукавим навЪфтом — аз лу- 
кавих навЪтов (Ш, 11), ради — раду (ПП, 58), сравненний — 
срамленнии (ПТ, 77), честности — битности (Ш, 98), прий- 
мем — приимет (1, 11), кончается — кончает нас (ПТ, 339), 
смотри — смотрит (ПШ, 371), спяшаго — стоящаго (У, 26), 
воля — вия ([\, 42), чужда — чудна (У, 120), обиди — и 6бЪди 
(ТУ, 135), страстно — страшно (ТУ, 142), поругается — пору- 


3 Подробнее см.: К. Калайдович и П. Строев. Обстоятель- 


ное описание славяно-российских рукописей... графа Ф. А. Толетова. 
М., 1825, стр. 691—696. 
10 В. Щурат. Драма посьвячена Мазен!. «Нед!ля». «ЛМтературно- 


науковий тижневик», № 1, Львв, 1912, ч. [, стр. 2. 
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чается (Г\, 156), рабом — рабов (У, 109), получаю — по 
слушаю (\У, 159), крайнф и — краснЪе (У, 170), поток — потом 
(\, 220), пропастех подземних — пропастех надземних (\, 242), 
свЪтила — свфтла (М, 257), прибудет — пребудет (У, 268) и пр. 

3. Рукоп. Гос. Публичной библиотеки УССР в Киеве, собр. 
Киевской духовной академии, [. ПШ. 92. 13 (по описанию 
Н. Петрова № 421), в 4, лл. 330—358 об. Трагедокомедия 
читается без заглавия, в составе сборника, объединяющего под 
одним переплетом рукописные тетради разного почерка и вре- 
мени — поэтику и риторику на латинском языке 1726—1727 го- 
дов, катехизис, трактат Ф. Прокоповича «Вещи и дела, о кото- 
рых духовный учитель народу християнскому проповедать 
должен».! Писана трагедскомедия украинской скорописью се- 
редины ХУПГ века, обращающей на себя внимание особен- 
ностью правописания слов, начинающихся с буквы «у»: вуже, ву- 
мерший, вувидит, вубиет, вутробу, вубо и пр. 

екст трагедокомедии этого списка (условимся обозначать 
его буквой К) кто-то сверял по другому — очень близкому к Г: 
свидетельствуют об этом многочисленные поправки на полях 
рукописи, сделанные иными чернилами почерком того же вре- 
мени. 

Индивидуальных чтений в списке К почти нет; в большин- 
стве случаев это погрешности: поияти — прияша (ИТ, 113), 
оскудЪет — не оскудЪет (У, 19) и пр. 

4. Рукоп. Библиотеки СССР им. В. И. Ленина в Москве, 
ф. 173, Фунд. собр. (6. Московской духовной академии), № 163, 
лл. 207—250, в 4°; украинская скоропись середины ХУ века. 
Текст трагедокомедии без заглавия (в начале [ действия только 
помета: «Граедоксмедия»}. Рукопись —- сборник, в состав ко- 
торого, помимо «Владимира», входят: стихотворный «Ёпини- 
кион» Феофана [Поокоповича, слова и речи ректора Киевской 
академии Сильвестра Кулябки, киевского митрополита Тимо- 
фея [Шербацкого, печерского архимандрита Тимофея, стихот- 
ворные послания Кантемиру Ф. Прокоповича и Ф. Кролика, 
сатиры Кантемира, некоторые песни Ф. Прокоповича («Кто кре- 
пок на бога уповая», «О суетный человече»). 

В списке этом {ниже обозначается буквой №) немало инди- 
видуальных чтений. Многие из них свидетельствуют о склон- 
ности писца (или его предшественника) к разного рода пере- 
делкам и вольной вариации текста: он часто переставляет слова, 
одно слово, не всегда считаясь с размером стиха, заменяет дру- 


1 См.: Н. Петров. Описание рукописей Церковно-Археологиче- 
ского музея при Киевской духовной академии, вып. П. Киев, 1877, 


стр. 387—388. 
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гим, некоторые стихи дает в новой, своей редакции. Вот 
несколько примеров его обращения с текстом (помимо отмечен- 
ных в разночтениях): подажд воскорие крилЪ — притвори ад- 
ские крилф (П, 102), народом твоим — бог всфм твоим народом 
(ПТ, 69), их меч— оных меч ([\, 18), здЪ совфтую — посо- 
вфтуюся (У, 44), велми и его слава — высока иего слава (У, 
77), было бы, когда еще не 6Ъ привязанно — когда еще не бяше 
тело привязанно (ТУ, 112), совфтую же токмо — по совфту же 
токмо (У, 188). Неоедки в списке М случаи, когда подобные 
новации обессмысливают текст: болий — бо мир (ПП, 76), за- 
вистей — завистний (ГУ, 99), пещер тих — печерских (М, 241). . 
В одном месте реплики одного персонажа переданы другому: 
слова Пиара (У, 15) — Курояду; слова Курояда (У, 17—23) — 
Пиару. 

5. Рукоп. Гос. Исторического музея в Москве (ГИМ), 
Успенск. собр., № 86/1155, лл. 10—38, в 4°; скоропись и пере- 
ходящий в скоропись полуустав 40-х годов ХУШ века. «Вла- 
димир» читается без заглавия; имеется только в начале [ дей- 
ствия помета: «Граедокомедиа». Рукопись — копия сборника, 
составленного по поручению Феофана Прокоповича и поднесен- 
ного (не позже 1728 года) герцогу Голштинскому Карлу-Фре- 
дерику и его супруге, цесарезне Анне Петровне. См. предпо- 
сланное сборнику посвящение (л. 1—1 об.). «Пресветлейшии 
государи, — писал здесь Феофан, — малая сия и немногая пи- 
санийца моя, в память Петра Великаго, императора и само- 
держца Всероссийскаго, вашего же се отца, се же и родителя, 
по силе моей сочиненная, вашему высочеству ради важных вин 
приношу и посвящаю...». В состав сборника, помимо «Влади- 
мира», входят речи Феофана: речь «при начатии» св. Синода, 
«Слово похвальное о преславной над войсками свейскими по- 
беде» (1709), «Слово похвальное в день рождества» цесаре- 
вича Петра Петровича, Слово о власти и чести царской, Слово 
о Ништадтском мире, Слово на коронацию императрицы Ёка- 
терины Алексеевны и до. 

'Гекст трагедокомедии по этому списку (ниже обозначается 
буквой У) очень близок к списку М, но характеризуется боль- 
шим количеством индивидуальных отступлении. К ним отно- 
сятся: пропуски отдельных слов; перевод на русский язык ряда 
устаревших славянизмов и украинизмов оригинала: слухати — 
слушати (П, 72), шатерей — шатров (Ш, 125), извЪфти — дово- 
дами (1, 39), красомовством — краснословством (ПЛ, 130), 
едного — единаго (ПП, 202) и пр.; случаи осмысления слов и 
словосочетаний, в оригинале, очевидно, неразборчиво написан- 
ных или непонятых: сам — вам (Г, 136), глада—- спада (Г, 
162), камо — како (1, 188), ко единой дфвф — из единой дЪвы 
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(П, 187), тучат их — тучных (Ш, 226), началу — начало (Ш, 
297), мудра — мира (ПТ, 317), преступство — предстателство 
(ПГ, 377), отслати — области (1, 446), жгомий — жестокий 
(ТУ, 14), лютий полк сут и ужасний — сотый полк ужасный 
(ТУ, 27), вяжет — в тяжесть (ТУ, 26), сей же тому да вла- 
дъет — сей тому довлфет (ГУ, 57), римским — мерзским (У, 
59), что сего порока — что се пророка (ТУ, 75), убо еста глуха — 
убо есть хула (У, 59), отнюд быти — отбыти (\У, 74), никогда — 
ни тогда (\, 119), полку — послу (У, 197), горы — роди (У, 
243), прещение — прошение (У, 248), воинску — воистинну (\, 
`269) и др.; невнимание к размеру стиха, даже стиха шестислож- 
ного, например, [\, 176 (см. разночтения). 

Вряд ли можно все эти неполадки в тексте относить за счет 
писца списка У; многие из них, очевидно, имели место и в ори- 
гинале сборника; список У свидетельствует, что Феофан, готовя 
избранные «писанийца» свои, «которая на высокия Петровы 
славы аки бы перстом показуют», текста не правил. 

6. Рукоп. Библиотеки СССР им. В. И. Ленина, собр. Дол- 
гова, ф. 92, № 5850, в 4, скоропись ‘и полуустав второй по- 
ловины Х\УШ века, лл. 37—66 об., 79—84 (при переплете 
листы были перебиты). Рукопись — сборник, в состав которого, 
кроме «Владимира», входят драма 1728 года Ф. 'Грофимовича 
«Милость божия...» И некоторые письма Ф. Прокоповича. 
Текст «Владимира» по этому списку (ниже будем обозначать 
его буквой Д) обнаруживает в ряде чтений наибольшую бли- 
зость к списку К. 

Индивидуальные чтения списка Д, за немногими исключе- 
ниями, искажают текст: щедрость — щедрот (1, 151), прост — 
плот (Г, 183), обаче — одаче (ПТ, 8), долг — дом (ПГ, 149), 
ядении — явлении (ПТ, 216), всфм — вфм (ПГ 259), вЪдает — 
дфлает (ПТ, 278), утолити — умолити (ПТ, 340), дол — дом 
(ТУ, 10), сили ми — силними (У, 58), нелестных — нелестный 
(\У, 12), благородству — благодарству (У, 148), ратую — 
ратию (\, 286) ит. п. 

Все указанные списки делятся на две группы: к первой 
группе относится список Г; ко второй — все остальные. 

Протограф какой группы ближе воспроизводит авторский 
текст? Несомненно протограф списка Г. В этом убеждают по- 
грешности протографа списков ЛК МУ Д: пропуск в тексте (Л, 
46—47), деформация группы стихов, возникшая в результате 
’пропуска одного стиха (1, 174—177). А также некоторые чте- 
ния, на мой взгляд, бесспорно вторичного происхождения — ТГ 
(ПТ, 239): Кратким словом истинну хранити нЪфст волно, 
ЛКМУД: Кратким словом истинны хранити нЪст волно; 


Г СТ, 342): Како о человфцЪ, како о сей вфрЪ | Христовой 


а бы 


мудрствуете? ЛК МУД: Како о человфиЪ, како о всей вЪрЪ | 
Христовой мудрствуете?; Г (М, 160—162): ...юже получаю | 
радость нынф ни в коем прежде нам случаю | не бысть козда, 
аще бо и многия гради | во плфн прияли быхом, ЛК МУД: 
... юже получаю | радость нынЪ ни в коем прежде нам случаю | 
не бысть прежде, аще бо (бы) и многия гради | во плЪн прияли 
быхом. См. также разночтения к стихам [, П, 150; П, 139, 182; 
случаи нарушения стихотворного размера: |, 165; У, 156. 

Протограф списков второй группы (ближе всего его воспро- 
изводят КД) отличается от протографа Т рядом вариаций 
текста; отмечу наиболее существенные: 1, 4, 150; П, 139, 212— 
213; Ш, 137—138, 368; У, 24, 37—38, 108. Указанные вариа- 
ции, нигде не нарушая стихотворного размера, подчас дают 
более или менее своеобразный, по сравнению с протографом Г, 
извод текста. В этой связи в особенности показательны два 
места (П, 212—213 и ПГ 137—138), где стихи читаются 
в совсем иной редакции. Не исключена возможность, что неко- 
торые из этих вариаций, две последние во всяком случае, при- 
надлежат самому Феофану и свидетельствуют, что архетип вто- 
рой группы списков восходит к какой-то авторской редакции 
текста — быть может первоначальной, позже автором правлен- 
ной. О последнем, как кажется, говорят стихи Ш, 212—213 
(обращение Жеривола к Курояду): 


Г ЛКМУД 
.. .Устройтеся спфшно, ...Устройтеся спфшно, 
спфшно до скакания, аз же сп$шно до скакания, аз же 
вам утЪшно вам утфшно 
Явлю зде знамение: понеже Явлю зде знамение: понеже 
имамы имамы 
сладкие пфти п$сни, от 60108 сих трепета 
бозы же со намы страх, убо со нами 
Будут скакати, токмо пер- Да. скачут нынф они. Но 
вие им мушу первфе мушу 
пришептати и дати кое- пришептати и дати кое- 
муждо душу. муждо душу. 


Редакция Г производит впечатление позднейшей правки; 
в редакции ЛКМУД не вполне ясна связь фразы «понеже 
имамы | от богов сих трепета страх» с дальнейшим текстом. 

Как следует из заглавия (список .Л несомненно сохранил его 
первоначальную форму), из предпосланного трагедокомедии 
пролога в прозе, а также из стихов \, 254—256, 269—274, 
271—287, 307—309, 316, трагедокомедия содержит в себе при- 
ветствие и всякие похвалы тогдашнему ктитору и щедрому по- 
кровителю Киевской академии гетману И. С. Мазепе. После 
измены гетмана трагедокомедия в этой своеи части не могла, 


а 


разумеется, не приобрести одиозного характера. Нужны были 
переделки. Они и были осуществлены некоторыми писцами. 
Из заглавия было устранено упоминание о Мазепе (Г Д); 
в ряде списков второй группы (К МУ) заглавие вообще вы- 
пало; перестал переписываться пролог. Частичным изменениям 
подвергся и самый текст. В списке М стих У, 308 «Над 
всфми же сими | храминами зиждитель Иоанн славимий | на- 
чертан зрится» был переделан: «Иоанн» зачеркнуто, а сверху 
написано «Христов»; зачеркнут был в том же списке и послед- 
ний стих трагедокомедии (У, 316) —«Дажд здравие... 
царю Петру, от тебе вЪнчанну, | и езо первфИшому вожду 

оанну»; он был заменен другим: «Даждь и наслфднику, от 
него избранну». 

Впервые трагедокомедия «Владимир» Феофана Прокоповича 
была издана Н. С. Тихонравовым.!? Издание Н. С. Тихонра- 
вова, как показывает его изучение, — опыт реконструкции ав- 
торского текста. В основу издания Н. С. Тихонравов положил 
список №; текст по этому списку правил по К и У. Список Г 
ему был известен (по нему он напечатал заглавие трагедокоме- 
дии и «Пролог к слышателем»), но разночтениями этого списка 
он не воспользовался. К реконструкции текста Н. С. Тихонра- 
вов в отдельных случаях привлекал и те поправки, которые чи- 
таются на полях списка К (поправки эти, как было указано 
выше, сделаны по списку, близкому к Т). Исправляя текст М, 
Н. С. Тихонравов не всегда оговаривал в подстрочных приме- 
чаниях к тексту принятые им чтения; разночтения списков 
и У приводил выборочно: частью в подстрочных примечаниях, 
частью в «Примечаниях ко второму тому» (в свое время в свет 
не вышли; в уцелевших неполных экземплярах этих «риме- 
чании» читаются на стр. 668—672). 

Поинятые Н. С. Тихонравовым чтения в основном удачно 
исправляют текст списка М; следует, правда, отметить, что он, 
внося в этот текст ту или иную поправку по данным доступных 
ему списков, не всегда считался с требованиями стихотворного 
размера: обычный для трагедокомедии строго выдержанный 
тринадцатисложный стих поправками Н. С. Тихонравова не- 
редко нарушается. 

арактерные для всех списков второй группы, в том числе 
и для М, дефекты текста Н. С. Тихонравов устранил; путаницу, 


2Н. С. Тихонравов. Русские драматические произведения 
1672—1725 годов, т. П. СПб., 1874, стр. 280--344. До появления тихо- 
нравовского издания некоторые отрывки из «Владимира» и полностью 
пролог в прозе были по списку Т опубликованы П. Пекарским в томе | 
его исследования «Наука и литература в России при Петре Великом» 


(СПб., 1862, стр. 417—421). 
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вызванную пропуском стиха |, 175 и, частично, стиха 177, 
а также пропуск стихов П, 46—47 устранил при помощи 
списка К, точнее поправок к нему на полях рукописи. 

В реконструкции Н. С. 'Тихонравова стихи приняли следую- 
щий, более или менее близкий к авторскому тексту вид: 


Владимер, мний возрастом, долженства своего 
Ни мало не помяну, ни проси моего 
Он, престар$лой сущей злоби, мира; мира 
Аз убо просих, но не бяше его мЪра 
ЗлобЪ. Не могий убо явним и оружним 
Видом мя побфдити, побфди безмужним. 
(Г. 173—178, стр. 288) 
ПЪяр 


Ругаешься; Ни ли 
Ти во грфх вмфняеши дерзок смЪх творити 


3 мужа толь велебнаго? Что жь имфет быти? 
Вфси попа село. 


Курояд 
Почто праздника не творит? 
(П. 44—47, стр. 292—293) 


Подчеркнутые слова, восполняющие пропуск в списках 
МКУ (также в ЛД), по тихонравовскому изданию прочно 
вошли в научный обиход и неоднократно цитировались исследо- 
вателями, а между тем они воспроизводят текст явно вторич- 
ного происхождения. Правильным чтением, несомненно восхо- 
лящим к авторскому тексту— и по размеру стиха (13, а не 
14 слогов), и по смыслу — является чтение списка Г 


...Нто ж имфет быти, 
Увфси потом. 


Курояд 
Почто праздника не творит? 
(л. 69) 


Почти полвека спустя трагедокомедия «Владимир» была 
издана Я. Гордынским.!? Издатель ограничился тем, что пол- 
ностью опубликовал незадолго перед тем открытый список 
Л — с разночтениями по изданию Н. С. Тихонравова. Текст 
воспроизведен точно; могу отметить в тексте трагедокомедии 
только следующие отступления от рукописного оригинала: Ш, 
28 вместо «имфет» напечатано «имфем»; ШП, 252 пропущено 
слово «мЪсто»; ПШ, 298 вместо «сему» напечатано «тому»; 
139 вместо «у християн» — «и християн». 


м 


13 Я. Гординський. «Владим!р» Теофана Прокоповича. «Записки 


Наукового товариства 1м. Шевченка», Льв!в, т. СХХХИ, 1922, стр. 
80—134. 


В основу настоящего издания трагедокомедии положен луч- 
ший по качеству текста список ТГ; заглавие трагедокомедии и 
«программа» ее печатаются по списку Л. Текст воспроизводится 
в исправленном виде; при исправлении текста учитывался и 
размер стиха. Все поправки внесены в текст с оговоркой в раз- 
ночтениях. Разночтения приведены по спискам ЛКМУД— 
не все: как правило, отмечены лишь разночтения, носящие 
смысловой характер и не нарушающие резко размера стиха. 
Печатается текст по орфографии рукописного оригинала; титла 
раскрываются; выносные буквы вводятся в строку; буква «!» 
везде заменена буквой «и»; буква «ъ» в конце слов не воспро- 
изводится; буква «ф» сохраняется; пунктуация в основном 
современная. 

При чтении текста необходимо иметь в виду, что буква «Ъ» 
у Феофана часто в соответствии с украинским произношением 
означает «и»; отсюда, в частности, его типичные «украинские» 
рифмы: мира — вфра, измфну — едину, огневидних — безб$д- 
ных, имфет — убиет и пр. Следует также учитывать характерное 
для украинских рукописей той эпохи смешение «и» и «ы» и, 
в частности, постановку «и» вместо «ы»: бити (быти), помиш- 
ляю (помышляю), слишан (слышан), мисль (мысль), испитати 
(испытати), обичай (обычай). 
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Первая по времени попытка определить количество принад- 
лежащих Феофану Прокоповичу стихотворений `«на российском 
языке» принадлежит С. Ф. Наковальнину (Феофана Прокопо- 
вича... слова и речи. . ., ч. [, СПб., 1760). В своем библиографи- 
ческом «оглавлении» сочинений Феофана он отметил 22 сти- 
хотворения. | 


Печатные: 


1. Епиникион, или песнь победная на преславную победу 
Полтавскую. В Киевопечерской лавре июля 10 дня 


1709 года. 


Письменные: 


2. К Петру Второму. 

3. К творцу сатиры к уму своему, 1728 года. 

4. На 25 день февраля, 1731 года. 

5. На приход государыни императрицы Анны Иоанновны 
в подмосковное село Владыкино, 1732 года. 

6. На Ладожской канал, 1733 года. 

7. На приход государыни императрицы Анны Иоановны 
в приморскую мызу, 1734 года. 
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8. О Станиславе Лещинском, 1734 года. 

9. На новой зимней дворец, 1734 года. 

10. Адаму диакону надгробная надпись, 1734 года. 

11. К Луке и Варлааму кадетским, 1735 года. 

12. К тем же, тогож года. 

13. Благодарение економу Герасиму от служителей домовых за 
нововымышленный солод: 1. от Илии интенданта. 2. от 
Неймана. 3. от учителя. 4. от козака. 5. от малых детей. 
6. от новгородских архиерейских дворян, 1735 года. 

14. К лихорадке в лихорадке. 

15. Преложение псалма 90. 

16. Перевод из книги четвертой 21 Марциаловой епиграммы 
на афеиста. 

17. Перевод Скалигеровой епиграммы на сложение лексиконов. 


Песни: 


18. Кто крепок на бога. 

19. О суетный человече. 

20. Коли дождусь я, 1730 года. 
21. Прочь уступай, 1730 года. 
22. Что мне делать, 1734 года. 


И. А. Чистович список этот дополнил двумя новыми сти- 
хотворениями: «За Могилою Рябою» и «Речь господня к рабу 
малодушному».!* Большая заслуга И. А. Чистовича в том, что 
он, по ходу своего исследования, опубликовал почти все извест- 
ные ему стихотворения Феофана ‘Прокоповича (№№ 2, 3, 5— 
21 в настоящем издании); за исключением №№ 5 и 6, все они 
были напечатаны им впервые, правда в большинстве случаев 
без указания на рукописный источник, по спискам, не всегда 
исправным по качеству текста. Позже стихотворения Феофана 
по изданию И. А. Чистовича не раз вплоть до наших дней пере- 
печатывались в разного рода хрестоматиях и антологиях («Рус- 
ская поэзия» С. А. Венгерова и др.). 

В конце прошлого века В. Н. Перетц дополнил список из- 
вестных в науке стихотворений Ф. Прокоповича еще двумя, от- 
крытыми им в рукописном сборнике Киево-Михайловского мо- 
настыря № 569, лл. 221—222 об.: эпитафией, посвященной па- 
мяти киевского митрополита Варлаама Ясинского, и отрывком 
стихотворения (конца его в рукописи недостает) под латинским 
заголовком «ЕтЫешайа а Питахшет бапсн У\У]аднон». Оба 


1 И. Чистович. Феофан Прокопович и его время. СПб., 1868, 
стр. 16, 599. 


вы бы 


текста под заглавием «Неизвестные вирши Ф. Нрокоповича» 
были В. Н. Перетцем тогда же и опубликованы. !? 

Первое стихотворение в списке Киево-Михайловского мона- 
стыря приписывается Феофану (ЕтЫеттаа...  ТаБоге.. 
ТВеоррапз Ргокоро\1с2, Кесюг!з позы! е]аБогама  зипЁ), но при- 
писывается ему, как теперь удалось установить, ошибочно: 
в действительности оно принадлежит не Феофану Прокоповичу, 
а Стефану Яворскому.!6 

Что же касается опубликованного В. Н. Перетцем второго 
стихотворения," то сказать что-либо о его происхождении 
трудно; один тот факт, что читается оно вслед за эпитафией 
Варлааму Ясинскому, здесь, в списке Киево-Михайловского 
монастыря, приписанной Ф. Прокоповичу, еще не дает доста- 
точных оснований безоговорочно относить его к числу произ- 
ведении Феофана. 

Стихотворения Феофана Прокоповича при жизни автора, 
за исключением «Епиникиона», не издавались. Сам автор к пе- 
чати их, как кажется, никогда не готовил. В свое время они хо- 
дили по рукам в рукописных копиях и очень скоро стали пере- 
писываться в сборниках разного состава, иногда специального 
подбора — стихотворений и песен. В рукописях стихотворения 
Феофана встречаются и отдельно, и целыми группами (сб. 


ГИМ, Синод. собр. № 1165 и др.). 


15 В. Н. Перетц. Историко-литературные. исследования и мате- 
риалы, т. [, ч. 2. СПб., 1900, стр. 193—196; ср.: т. [, ч. 1, 
стр. 243—244. 

16 См.: И. П. Еремин. К вопросу о стихотворениях Феофана 
Прокоповича. «Труды Отдела древнерусской литературы», т. ХУГ. 
Изд. АН СССР, М.—Л., 1960, стр. 506—510. 

17 Дошедший до нас отрывок стихотворения (воспроизвожу его с не- 
которыми поправками по изданию В. Н. Перетца) читается так: 
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Зри, кия боги славит Владимер прелщенний: 
Недвижни сут, бездушни, отнюд нечувственнф. 
Сие же зря, дивися божой благодати, 

такой его пагуби возмогшей изъяти. 


Б 


Великую Владимер чает быти славу, 

Аше Корсун побЪдил, объемлет в державу. 
Но в том ему болшое имя ест готово, 

Яко сам плинен будет под иго Христово. 


В 


Сказуя Владимеру вид страшнаго суда, 
Филозоф отстрашает от прежнаго блуда. 
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Здесь стихотворения Феофана Прокоповича в основном пе- 
чатаются по рукописному сборнику его сочинений Библиотеки 
СССР им. В. И. Ленина, ф. 178/Муз., № 3151 (ниже условно 
будет обозначаться БЛ 3051). Сборник — второй половины 
ХУПГ века и содержит в себе некоторые речи и письма 
Ф. Прокоповича, его трагедокомедию «Владимир» (текст типа 
МУ), которая тут читается под необычным заглавием « Граге- 
дия о убиении Ярополка от Владимира» (лл. 167—192), трак- 
тат «О книзе Соломоновой, нарицаемой Песнь песней» (1730), 
«Краткое толкование псалма Давидова сточетыредесятого». 
Замечателен сборник тем, что в нем под заголовком «Стихи 
поетическия» читаются подряд почти все пока известные нам 
стихотворения Феофана (лл. 192 об.—200 об.), притом в копии, 
очень исправной и по тексту, и по вниманию писца к стихот- 
ворному размеру. 

астоящее издание следует рассматривать как материалы 
к собранию стихотворений Феофана Прокоповича. Полное кри- 
тическое издание всех его стихотворных произведений, в том 
числе на латинском языке и польском, — дело будущего и еще 
требует предварительных  библиографических  разысканий, 
в первую очередь систематического просмотра рукописных 
сборников ХУП] века. 

Текст стихотворений воспроизводится так же, как и текст 
трагедокомедии «Владимир» (см. стр. 14). 


Такой ж филозофии внимайте, велможи! 
Мудрости бо истинной зачало — страх божий. 


1% 


Ереси княжесксе сердце искушают, 

Толкут и ищут входа, но не обритают. 

В нем же бо дух свят себЪ назнамена жити, 
В том сердцу дух лукавий не может гостити. 
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Святити князя тшатся жиди, род проклятий, 
И его в познание бога обновляти. 

Но како дати новост ветхий завит може: 

От сухого корене не растет ничтоже. 
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По боиснаня 
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Трактат Феофана Прокоповича «Ое айе роейса» — курс 
лекций по теории поэзии, который он в 1705 году читал студен- 
там Киево-Могилянской академии. Курс этот был преду- 
смотрен учебным планом академии, и Прокопович читал его по 
обязанности профессора. Заглавие трактату Феофан дал, следуя 
примеру Квинтилиана, назвавшего так послание Горация 
«АЯ Р15опез». 

Кратко и со знанием дела написанный, по первоисточни- 
кам, трактат Феофана в свое время не раз цитировался и 
оказал заметное влияние на русских и украинских теоретиков 
поэзии Х\УШ века. Как первостепенный материал для харак- 
теристики литературно-эстетических воззрений Феофана Про- 
коповича он не утратил своего интереса и по сегодняшний день. 

Впервые напечатан был трактат уже после смерти Ф. Про- 
коповича по инициативе архиепископа белорусского Георгия 
Конисского в 1786 году в Могилеве. Издатель дополнил трактат 
особым приложением: образцами разных поэтических жанров, 
речь о которых идет в трактате; здесь им были опубликованы 
некоторые стихотворения ГШрокоповича на латинском языке: 
«Епиникион» в честь Полтавской победы (латинский и поль- 
ский тексты), стихотворное приветствие Петру П по случаю 
его приезда в Новгород накануне коронации, «ЁЕ]ез1а рагепейса 
а Ч1зс1рит Че зегуапЧа уйае ииестИзжще», образцы «эпиграмма- 
тической» поэзии. 

Трактат (без приложения) воспроизводится по тексту моги- 
левского издания 1786 года (по единственному имеющемуся 
в СССР экземпляру этого издания — Гос. Публичная библио- 
тека УССР). 

Орфография ХУП] века заменена общепринятой теперь 
при издании латинских текстов (вместо аи!Шогез печатается 


15 В 1706—1707 годах Феофан Прокопович читал в Киеве еще один 
курс по литературной теории, дошедший до нас в форме трактата под 
заглавием «Пе аге грефог!са». Трактат пока не издан. Наиболее обстоя- 
тельное его изложение (по рукописи 6. Киевской духовной академии ]. []. 
63.4) см.: Н. Петров. 1) Из истории гомилетики в старой Киевской 
академии. «Труды Киевской духовной академии», 1866, № 1, стр. 1190— 
122; 2) О словесных науках и литературных занятиях в Киевской акаде- 
мии от начала ее до преобразования в 1819 году. «Груды КДА», 1868, 
№ 3, стр. 465—525; см. также: 3) Выдержки из рукописной реторики 
Ф. Прокоповича, содержащие в себе изображение папистов и иезуитов. 
«Груды КДА», 1865, № 4, стр. 614—635. 

19 Об отношении трактата Ф. Прокоповича к трактату Я. Понтана 
«РоеНсагиш [п5{ИиЧопиаю 15:1 4тез» (1594) см.: В. И. Резанов. Из 
истории русской драмы. [Школьные действа ХУП-ХУШ веков и театр 


иезуитов. М., 1910, стр. 26—33, 53. 
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аисюгез, {гавае а, сотае а — тазое\а, сотоеШ!а, зу]уа — зПуа 
и пр.). Погрешности могилевского издания исправлены; все 
исправления внесены в текст и оговорены в примечаниях 
к нему. Пунктуация упорядочена — в соответствии с понима- 
нием текста. Латинский текст трактата сопровождается его 
переводом на русский язык. Переводчик стремился по возмож- 
ности передать сухой, конспективный стиль Ф. Прокоповича 
языком современной нам научной прозы. По традиции, идущей 
еще от Ломоносова, некоторые технические термины оставлены 
без перевода (этопея, эпифонема, гипотипоза и пр.), другие 
термины переведены в соответствии с их значением, установив- 
шимся в современной литературоведческой науке. Многочислен- 
ные стихотворные цитаты, которыми Феофан иллюстрирует 
отдельные свои положения, даются или в стихотворных пере- 
водах, если они имеются, или в прозаическом переводе. 
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СЛОВА и реЕЧИ 


-- 


СЛОВО ПОХВАЛЬНОЕ 


О ПРЕСЛАВНОЙ НАД ВОЙСКАМИ СВЕЙСКИМИ ПОБЕДЕ, ПРЕ- 

СВЕТЛЕЙШЕМУ ГОСУДАРЮ ЦАРЮ И ВЕЛИКОМУ КНЯЗЮ 

ПЕТРУ АЛЕКСИЕВИЧУ, ВСЕЯ ВЕЛИКИЯ И МАЛЫЯ И БЕЛЫЯ 

РОССИИ САМОДЕРЖЦУ, В ЛЕТО ГОСПОДНЕ 1709 МЕСЯЦА 
ИЮНЯ ДНЯ 27 БОГОМ ДАРОВАННОЙ 


Егда пресветлое пресветлаго величества твоего лице, цар- 
скою честию и дивною неописанной победы красотою сияющее, 
в сем нашем, паче же твоем, жительстве (еже есть верх благо- 
получия нашего) видети сподобляемся, пресветлейший и вели- 
кодержавнеиший всероссийский монархо и преславный войск 
свейских победителю, кое иное дати тебе приветствие и что 
большее в дар гостинный имамы принести тебе? Разве неслы- 
ханной сей богом тебе и тобою всем нам дарованной победы 
похвалу и рождшейся от нея общей всероссийской радости из- 
вещение. Аще бо и не требует словес наших твоя по всей селен- 
ной проходящая нынешная слава — толь многия бо имеет про- 
поведники, коль многия слышатели вести сей обретает, — обаче 
от нашей части долженство есть, да. не молчаливи будем мы, 
иже под высокою твоею державою пребывающии и победитель- 
ным оружием твоим хранимии, егда и иноземныи роди и страны 
велегласно гласят победу твою и о неи тебе торжественне сора- 
дуются. Найпаче же сия неизглаголанная, ея же недостойныи 
бехом, данная нам от бога твоим и твоего воинства мужествен- 
ным подвигом радость не терпит в нас молчания, ею же воз- 
буждаемый, аще. бы имел бых тисяшу устен и гортаней, ни 
единой бы воистинну не было возможно праздновати. Еже бо 
обычне притворяют велеречивыи ритори, егда, хотящше что до 
удивления похвалити, глаголют, яко превосходит то всякую 
похвалу и не обретается ему равное слово, то не притворне, но 
истинне о твоеи сей предивной: победе глаголем, что всяк, аще 
бы и завидящии тебе был, исповесть и засведительствует. 


ие 


Дело воистинну неслыханное, дело преславное, дело, его же 
изреши не доволен есть всяк язык, всякая быстрота ветийская! 
Победи бо величество от супостата побежденнаго, како силен, 
страшен и славен есть, к тому от лютости брани, от тяжести 
подвигов, от великих нужд и различных препятий познавается. 
Не великий победитель Домитиан, о нем же повествуют, яко 
мухи убивати обыкл бяше; великий же— Самсон, иже льва 
‚ растерза, великий, аще истинный, Ираклий, иже многия неукро- 
тимыя зверы и змия седьмоглавнаго умертви. Подобне и пре- 
славной твоей победи величество и славу, пресветлейший наш 
монархо, не инным мерылом мерим, токмо силою и храбростию 
побежденнаго от тебе супостата, свирепством и лютостию льва 
свеискаго, ногою твоею попраннаго, и множеством нужд, зло- 
ключений, наветов и препятий великих, обаче воскоре оружием 
твоим раздрушенных и испразднившихся. Да убо достойнейшее 
нечто о толицей вещи изречем (аще‘и ничтоже зде по достоя- 
нию изрешися может) и да известнее познаем благополучие 
наше и богоданной тебе ныне, царю царей высочайший, славы 
величество увидим, подобает мне первее глаголати о побежден- 
наго супостата силе, дерзости, мужестве, к тому о тяжести и 
лютости брани. Не да аки неведомую вещь извещу сия, яже 
всему миру известна и явна суть, но да воспоминающе, аки 
вторицею терпяще, мимошедшыя победы, множае о наставшем 
благополучии возрадуемся. Егда же вся части вещи сей 
подробну разсуждаю, толикое во всех обретаю величие, яко 
что-либо изречем о единой коейждо от них, мало воистинну и 
недовольно будет, обаче аще что и простым повествованием 
произнесем, безмернаго величества всякому слышателю воз- 
мнится быти. 

Супостат воистинну таковый, от яковаго непобежденну 
токмо быти великая была бы слава, — что ж таковаго победити, 
и победити тако преславно и тако совершенно! Между инными 
бо народы немецкими он яко сильнеиший воин славится и до- 
селе прочиим всем бяше страшен. Таковое же о себе во народех 
ощущая мнение, безмерне кичитися и гордитися и народи пре- 
зирати навыче: единаго себе помышляя быти непобедима, и 
уязвитися не могуща, и аки бы от твердой руды составленна. 
Аще и всуе презираше крепкия о господе силы российския; не 
безсилием бо православное сие царство толико разширися, яко 
вся западныя государства противу величествия его суть, аки 
реки противо безмернаго окиана, и уже прилично о нем рещи 
сное псаломское слово: «ПГрострет розги его до моря и даже 
до рек отрасли его». Не безсилием дивыя народы — Казанския, 
Астраханския и Себерския царства, и инныя на восток и запад 
и на полудне и север лежащия многочисленныя грады и 
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страны — укроти и державе своей подверже. Обыйди кто или 
паче облети умом — начен от реки нашей Днепра до брегов 
Евксиновых на полудне, оттуду на восток до моря Каспийскаго 
или ЖХвалинскаго, даже до предел царства Персидского, и от- 
туду до далечайших пределов едва слухом ко нам заходящаго 
парства Китаехинскаго, и оттуду на глубокую полуношь до 
Земли новой и до брегов моря Ледовитаго, и оттуду на запад, 
до моря Балтицкаго, — даже паки долгим земным и водным 
протяжением прийдеши к помянутому Днепру. Сия бо суть 
пределы монарха нашего. Сия же вся не безсилием, якоже рех, 
ни ужем деломерным, но разве храбрим и мужественным ору- 
жием можаху определитися. Откуду яве есть, яко всуе супостат 
наш, ныне побежденный, презираше Российской монархии силу 
и крепость, дондеже сам собою со великим своим бедством со- 
вершенно уже не искуси. Но дивне есть, како и прежде сего 
на себе самом не позна того. Явная бо того сведительница есть 
десятолетная сия брань,* егда многия крепкия грады, непра- 
ведне от него удержанныя, отъяты ему суть и на многих местах 
полки его царственным оружием пораженны, изряднее же под 
Калишем, идеже верностию. ко своему монарсе зело славимаго 
светлейшаго Римскаго и Российскаго государств ижерскаго 
князя Александра Даниловича Меншикова яве показася непре- 
одоленная храбрость. Гакожде во Ингрии, при брезе мора Бал- 
тицкого, идеже инныи мечем, инныи же страхом поражены суть 
супостаты, иже, своя кони заклавше, ветру и морю во защищение 
вовериша себе. 'Гакожде под градцем, нарицаемым Добрым, при 
реце Черной Напи, идежесам свейский король, печальной пагубы 
воев своих зритель, не пошаде власов и персей своих: и градец 
убо Доброе победителю торжествующу, Черная же Напа по- 
бежденному супостату, именем своим мняшеся приглашати. 
Что же реку о преславной под селом Пропойском победе, идеже 
самаго тебе, пресветлый наш монархо, виде ратное поле марсо- 
вый пламень мужественне терпящаго, дондеже того супостат- 
скою кровию победительне не угасил еси, — не воспоминая 
инныя многия победою прославльшияся места! Не не при- 
лично же было бы зде на обличение свейиской гордости привести 
во сведительство самых инных монархов, добре о силе россий- 
ской сведительствовавших! Но понеже спешится слово ко совер- 
шенному мужества рускаго извету, ко нынешней, глаголю, не- 
слыханной победе, того ради довлеет едино токмо воспомянути, 
еже в своем на Москву посельстве написа Гербестейн, быв 
иногда посел от величества римскаго ко российскому монарсе, 
блаженныя памяти Иоанну Васильевичу.* "Той бо, хотя по- 
казати, како оттоманстии монарси о силе российстей судят, 
глаголет сие: «Гурский, — рече, — султан, егда пришедших 
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к себе послов польских вопроси о тогдашнем отечества их состо- 
янии и услыша, яко их король с царем московским в брань 
входит, удивляяся, отвеща им: „Дерзок, — оече, — зело король 
ваш и неравною силою с великим братися хощет“». Великое" 
воистину сведительство, и едино вместо всех! И не без ума 
изрече сие султан; видяше бо многия над многими народы по- 
беды российскаго оружия и на себе самом искуси, яко же и 
послежде наследником его сведительствовася в разоренном Ки- 
зикермене и в отъятом Озове.* 

Сие же все помянухом, да яве будет, како суетне силу свою 
над силу российскую возношаше побежденный ныне супостат. 
Обаче якоже всяк горделивый что либо сам имеет похвальное, 
зело велико мнит быти, вся же чуждая, аще и большая, малая 
быти разумеет, подобне сей слепствоваше. Но слепота сия 
вельми его умножаше дерзость; сице бо слепствуяй не тако, 
яко же слеп телесныма очима всего боится и вся окрест себе 
ощущает, но, ослеплен мнением силы своей, ничто себе противно 
и страшно не мнит быти и тако во стремнину и в огнь вметает 
себе. Самой убо ради таковой дерзости великий и лютый супо- 
стат наш бяше. Но и, кроме того, силенб воистинну и храбр; 
ниже бо нам прилично есть не исповедати, еже есть истинно: 
найпаче егда тим самым является великая победы нынешней 
слава, яко сильный и страшный побежден есть. 

Но еще природную свою силу безмерне умножил бяше без- 
мерным богатством, имением и прибытком, нешадне и много- 
кратне по Литве, и Полщи, и Саксонии, по Сленску и Курлян- 
дии награбленным. Кий град и кий дом избеже опасной и мно- 
гоочной его несытости? И кое тайное сокровише можаше 
укрытися от лютаго его истязания и хишения» От толикаго же 
стяжания колико умножися крепость его! Не всуе бо искусныи 
во воинстве мужие изобилие и богатство жилою воинства на- 
рицают; ибо яко же жилы, связующе составы тела, укрепляют 
тело, тако и богатством и собираются многии, и собранныи 
удоб содержатся вои, еже есть крепкий союз всего воинскаго 
состава. 

Что же речем, егда коварным наущением и тайным руково- 
дительством от проклятаго зменника воведен есть внутр самую 
Малую Россию * (ибо сам собою не могл бы никогда же и не 
дерзнул бы внийти)| Зде воистину супостату нашему сила, 
тебе же, отче отечества нашего, пресветлеиший монархо, умно- 
жилися бяху труды и`препятия. Богу лучше что о тебе устро- 
`яющу, яко же бо делом уже самым показася; не иной ради 
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вины на толь долгое время отложил бяше бог назнаменованную 
тебе судьбами своими над врагом сим победу, токмо дабы в той 
час его победил еси, егда бы не недивная и не необычная, но 
преславная, неслыханная и безприкладная явилася твоя победа, 
подобне яко же иногда творяше со судиями исраильскими, 
их же тогда воздвизаше и вооружаше на брань, егда зело су- 
постатские умножахуся сили. Голь же лютую и трудную брань 
виде сие исперва скорбное и уже веселым концем увенчанное 
лето, яко вся мимошедшия годы, со сим сравненныя, могут на- 
решися миром и тишиною. Первее бо, всем вестно есть, како 
тяжчаишая брань есть во пределех своего отечества, нежели во. 
чуждих: внутрннии страх и боязнь, разбегаются и криются 
жители, поестают купли, оскудевают мытници, отечества име- 
нием питается и богатеет супостат и ничого же не щадит, яко 
чуждаго, но и, кроме потребы и нужды своей, разграбляет и 
разоряет. Словом рещи, якоже лютейшая и не скоро врачуемая 
болезнь есть внутрнняя, в самой утробе криющаяся, нежели 
вреды на верх тела, тако и брань впутр земли, нежели за пре- 
делом. Наша же и внутрнняя брань не простая и не обычная 
бяше. Не сам бо токмо собою яряшеся супостат, но прицепи- 
шася к нему и полчища зменническия, и зло ко злу приложися. 
Коего бо зде требе бяше многоочнаго опаства, еже бы своих от 
чуждых, верных подданных от отступников и зменников, прия- 
телей от врагов разознати» Повествует славный стихотворец 
римский Виргилий,* яко, егда греки пленяху и раздрушаху 
град Трою, неции от троянов, побивше сшедшихся со собою 
некия воя греческия, броня их и щшити на себе возложиша и, 
таковым покровенны суще видом, многих инных супостатов 
нечаянно побиваху; мняху бо тыи, яко свои суть, и без опаства 
схождахуся. Не тако ли творяшеся и во смущении сем зменни- 
ческом? Разве яко тамо доброю хитростию подвизахуся за оте- 
чество трояни, зде же диавольским наущшением на пагубу 
своего ж отечества мечтахуся клятвопреступныи зменници. Но 
и большее зде и неудоб познаваемое бяше коварство: не броня 
бо токмо, но и лице и родство наше ношаху на себе изверги 
отечества нашего; под видом же тым таяшеся вражда, яко же 
и известно есть из последной твоей, пресветлейший монархо, 
грамоти о лукавых запорожцах.* Брань убо сия сотворися 
брань ношная; аки бо в темной нощи, великое бяше недоумение, 
кого хранитися, на кого наступати, кого заступати; в едином 
граде, в едином дому можаху быти двоих противных стран 
оружия? 

Кто благоразсудный и православие наше любящый не по- 
боле о сем! Что же рещи о твоем сердци, пресветлейший наш 
монархо, егда приять весть о нечаянном сем проклятаго и не- 
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благодарнаго раба отступстве! Вемы, яко сердце твое не поко- 
лебается страхом, не унывает во злоключении, не боится воен- 
ных громов. Видим бо тебе наших ради угодий вся угодия 
отвергшаго, вар и зной носящаго, многия и далекия пути 
подъемлющаго. И что не делающаго, киих трудов отрицаю- 
щася? О бы тако верне и трудолюбне служили тебе, царю, слуги 
и поддании твои, якоже ты, царь сый, слугам и подданым твоим 
служиши! Крепко убо и недвижимо есть сердце твое! Обаче не 
уязвляемо сущи ни коим же бедствием, люте, мню, уязвися 
неслыханным сим воспитаннаго и вознесеннаго тобою безсо- 
. вестнаго раба неблагодарствием: сия тебе во брани сеи, не иная 
нанесеся язва. Свирепая воистинну и лютая болезнь есть, аще 
кто, забыв благодеяния, ярим токмо на благодетеля оком во- 
зрит. Что ж, аще ругатися, аще начнет наступати! Кто же сие 
проклятаго сего зменника неблагодарствие изрещи возможет» 
За толикую любов монархи своего, еликой весь мир удивля- 
шеся, толикую, беззаконный, показа вражду, еликой такожде 
весь мир удивися. О, кого сие иступлением не помрачит! Пси 
не угризают господий своих, звери сверепыя питателей своих 
не вредят; лютейший же всех зверей раб, пожела угристи руку, 
ею же на толь высокое достоинство вознесен и на том крепце 
держим бяше. Дерзну наступити на царство того, от него же 
приять область, некиим царствам равную. Не устрашися Ха- 
мова безстудия, не убояся Иудина беззакония, не вострепета ` 
Ариева клятвопреступства, не помысли о священнейшой и не- 
вредимой чести христа господня, студ и ‘вред отечества нашего! 
Лжет бо, сыном себе российским нарицая, враг сий и ляхолю- 
бец. Жранися таковых, о Россио, и отвергай, от лона твоего, 
аще ли ни, не остатнюю уже беду утерпела еси; имаши всегда 
носити змия в нядрах твоих и приличествует тебе глас божий, 
Езекиилеве иногда изреченный: «Посреде скорпий живеши ты». 

Таковыя убо скорби и смущения, таковыя мятежи внутрныя, 
со внутр сущим супостатом связавшияся. Кто исповесть, коли- 
кия труды и неудобствия приложиша ко брани сей! Наипаче 
егда плевельными зменничими послании начаша смущатися 
некия грады и прейдоша на страну супостатскую многомятеж- 
нии запорожци, и проявишася по многим местам междуусобныя 
мятежи и нашествия, и ожидаху от Полщи и зваху от Орды 
сил помощных, на коль многия зде и различныя части нужда 
бяше разделяти воинство российское! Ставити по крепостех 
градских, посылати по всех пределах царствия, посылати на 
укрощение мятежных градов, на взыскание бунтовников, и 
грабителей, и убийцов и вниз Днепра до Сечи, и в пределы 
польские на отражение спешащаго на помощь супостату нашему 
втораго супостата, незаконного короля польского.” Ум во- 


истинну смущается, помышляя толикия неудобствия. Обаче 
всем сим и иным трудным делам и нуждам совершенне удовле- 
творил еси премудрым твоим промыслом и силою мужествен- 
наго твоего воинства, пресветлеиший монархо| И отсюду да 
познают народы многомошную силу державы Российския; не 
много бо государств обрящети, яже бы возмогли толикие не- 
удобствия купно понести и испразднити. 

Но да заключу все во кратце, еже трудную сотвори брань 
сию. Вижду сию свейскую брань весьма быти подобную древ- 
ной брани, нарицаемой Второй Пунской, юже творяху римляне 
со пресловутым оным Аннибалем, вождом карфагенским.* Тая 
брань между всеми римскими браньми славнеишая, ибо и лю- 
тейшая быти почитается, а всячески нынешней подобная. Ибо 
и подобную име вину свою, и тако сильный бяше супостат и 
исперва велик и страшен показася, и на долгое время протяжеся 
брань, и вся неудобствия и нужды нынешним бяху подобныя; 
такожде бо на многии преношашеся места — до Испании, до 
Италии, до Сикилии, до Африки, и такожде в самой Италии 
многие зменники являхуся, преходящии от римлян до Анни- 
бала. Сие часте и многократне. Помышляюще, чудихомся тако- 
вому случившемуся великому подобию. Но еще токмо жела- 
тельно бяше, дабы лютая брань сия и в конец уподобилася 
оной брани Аннибалевой, сиесть дабы увенчанна была всежела- 
тельным гордаго нашего супостата побеждением, ибо и тогда 
по многих великих ратех в конец побежден есть от Сципиона 
Аннибаль и всему миру от того часа страшна сотворися дер- 
жава Римская. И се уже достизохом желаемаго! Се исполни во 
благих желание твое господь, о благополучная о Царе твоем 
Россия! Побежден внешный, побежден внутрный твой супостат. 
О вести неслыханной! О вести радостной и страшной! Радост- 
ной благополучием, страшной удивлением! Радостной царству, 
страшной супостатом! Радостной другом, страшной врагом 
твоим! О неописанной и мало когда слышанной победы! 

Представете себе пред очи, благоразумные слышателие, вся 
вышше реченная лютая, вся нужды и неудобствия, ими же 
брань сия тяжка зело сотворилася бяше, и узрете дивную по- 
беду. Кто побежден? Супостат от древных времен сильный, 
гордостию дерзкий, соседом своим тяжкий, народом страшный, 
всеми военными довольствы изобилующий. Где и когда побе- 
жден? Во время зело лютое, брани, внутр отечества нашего 
вшедшей, егда укрепися зменническим оружием, егда ему удо- 
бие, нам же неудобствия умножишася, егда он большее, неже 
имеяше, собра, наш же пресветлейший монарха на многа места 
раздели воинство свое. Словом рещи, побежден есть тогда, егда 
мняшеся победу в руках держати. Дивная се и страшная со- 
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твори с нами крепкий во бранех господь. Но узрете, коим обра- 
зом побежден есть. Дерзок исповедуем и великодушен бяше; 
но, узрев близ мужество непреодоленное и храбрую силу пре- 
светлейшаго монархи нашего и его преславнаго воинства, мало- 
душен показася: пришед бо на брань и умножив силу прилу- 
чением зменничим, обаче от брани устранятися начат. Не ожи- 
даше его российское воинство, но искаше; искаше же в местах 
не безбедных, творя себе трудный преход чрез реки. Что се 
есть? Критися ли к нам пришел еси, о супостате? Тебе пред- 
лежит искати наших, понеже дерзко и гордо во отечество наше: 
вшел еси. Но отсюду вестно есть, яко не вшел еси, но зменни- 
ком воведен. Но не укрися богом укрепляемой десници твоей, 
преславный победителю, царю и воине непобедимый! Крию- 
щася обрел еси, хранящася от бою до бою понудил еси. Что же 
творит? Забыв себе льва быти, употреби лисовой хитрости и 
татьски нападена полки твоя. Но и таковым коварством ничтоже 
успев, до отчаянной, сиесть до крайней, вселютеишей силы по- 
нужден есть. Се же на верховную и никогда же забвенную 
славу твою, аще бо когда, тогда наипаче непобедим бывает. 
супостат, егда отчаевается победы. И воистинну победити от- 
чаяннаго нечаянная победа есть. Услышит убо весь мир и уди- 
вится, яко толикии и уже отчаянный супостат от тебе побежден 
есть; но множае удивится, егда услышит, како побежден. До- 
вольно ‘бо было бы ко совершенной славе твоей, аще бы толи- 
кого супостата с поля токмо согнал еси. Ныне же что виде поле 
Полтавское! О поле благополучное! О поле достойное победи- 
тельными знаменьми и торжественным некиим зданием укра- 
шенно быти на вечную память толь преславной победы! Что 
бо виде? И кий позор на себе показа? Ужас бяше видети воз- 
мущенный и небес досязающий от праха и дыма военнаго облак. 
Ужаснее зрети безчисленная семо и овамо летающая блистания 
и слышати непрестанныя страшныя громы; рекл бы кто, яко 
не на земли, но на небеси творится брань и яко не оружием, но 
молнием поражают себе противныи полки. Но в таковой тьме 
и курении ясно на весь мир блисну слава российских воев, и 
посреде толиких марсовых волн не поколебася мужественное 
твое и твоего, пресветлейший монархо, воинства сердце. Егда 
бо от нестерпимаго громогласия стеняше земля, егда окрестныя 
страны страхом движахуся, егда шумяху лесы прогоняемым от 
огня и грома воздухом и на арматныя рикания страшным риком 
отвещеваху горы, и закри лице солнцу дым, с прахом смешен- 
ный, единому токмо оставльшу свету, его же оружныя огне 
издаяху, — тогда не подвижеся храбрость и мужество твоего 
воинства, не испусти вопля, ни гласа, внимаше всем вождов 
своих велениям и мановениям, не преступи ни малой черты рат- 
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наго чина и закона; зряше безчисленныя сопротив идущия на 
ся смерти и не отврати очес, не воспяти следа, но паче устре- 
мися и смерть на смертоноснаго супостата нанесе. Видяше себе 
среде онаго огня быти, нань же издалече зряших оледеневают 
сердца, обаче лучше еще раздеже ревность свою по бозе и цари, 
по веры и верности, по церкви и отечестве. Ревностию же тоею 
толикую в себе зажже дерзость, еликой не чаяше видети гордый 
супостат и не надеяшеся слышати мир весь. Довлеет бо рещи, 
яко первыя еще полков твоих линии, не множае десяти тися- 
щей в себе имущея, не стрепеша вси вои свейскии и, забывше 
непобедимой своей титлы, хребет на студныя язвы обратиша. 
Яко и о них уже воспети подобает, еже иногда воспет псалом- 
ник о сынах Ефремлих: «Сынове, — рече, — Ефремли, прязаю- 
щии и спеющии луки, возвратишася в день брани». Гии обра- 
щают хребет, иже славяхуся нестерпимое имети лице; тии 
в бегство обращаются, их же издалече бежаху многия иныя 
народы. О силы, о славы твоея, Россио! Что же речем о соб- 
ственной твоей храбрости, великий великих мужей вожде и ве- 
ликих супостатов победителю, всероссийский монархо! Егда не 
слово токмо твое и повеление в полки твоя, на брань препоя- 
савшияся, посылал еси (еже единое по царственному чину 
довлеяше), но совершая царственное, купно совершил еси и 
воинское дело, сам высоким лицем твоим в лице супостату про- 
тиво стал еси, сам на первыя мечи и копия и огни устремился 
еси. Страшный и славный позор! Возрадовася и купне востре- 
пета Россия, узревши сие; возрадовася, видящи толикое муже- 
ство царя своего, вострепета же единаго смертию вся умрети 
боящися. О блаженства, рече, моего! Коликую отселе имети 
буду славу, егда услышит мир и чести будут во историях по- 
следныя веки, каков и колик во бранех показася царь мой! 
Обаче о люте мне, аще не покриет его невидимым щитом своим 
десница вышняго! Ёго бо единою язвою вся уязвленна, его 
единаго (еже да отвратит господь!) убиением вся убиенна буду! 
Но собысться на тебе, богом хранимый мужу, обещанное пса- 
ломником божие заступление: «Гадет от страны твоея тисяща 
и тьма одесную тебе, к тебе же не приближится». Посреде 
острия мечов, посреде огненных градов, посреде многотисящных 
всюду летающих и сверепеющих смертей ни смерть, ни язва 
не приближися к тебе. Больше нечто реку: приближилася бяше 
(еже не без страха и трепета воспоминаем), приближилася 
бяше смерть явная ко боговенчанной главе твоей, егда желез- 
ный желюд пройде сквозе шлем твой.* Но яко не вреди главы, 
ея же вредом вся бы повредилася Россия, отсюду яве есть, яко 
ты живеши в помощи вышняго; яве есть, яко господь сил по- 
борствует по тебе. И аще когда ныне яве показася, яко осеняет 
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над главою твоею в день брани; яве же есть, яко еще и всего 
рода нашего не отрину от лона своего; но хранит в подкрилии 
милости своея и щитом силы своея заступает. Не един ныне 
отечества и православия нашего истинный любитель, поколеб- 
шийся первее от страха толь сильнаго супостата, ныне же то- 
ликаго твоего и общаго благополучия достигший, не един, гла- 
голю, благодушествуя, воспевает с псаломником: «Коль благ 
бог Исраилев, правим сердцем! Мне же вмале не подвижастеся 
нозе, вмале не пролияшася стопы моя». 

Аще бо леть ныне о сем страшном твоем случаи любомудр- 
ствовати, мню, яко не инной ради вины попусти господь види- 
мой смерти приближитися ко главе твоей, но не коснутися, 
разве дабы известно показал защищение свое, им же тебе и 
твое царство сохраняет. Не был еси убо одеян в железо, ни 
обложен твердою бронею, не имел еси ни щита, ни шлема ми- 
‘дянаго, но аки нерушимою стеною и адамантовим забралом 
огражденно бяше царское лице твое невидимою силою вышняго. 
Господь сил, сокрушаяй брани мышцею высокою, бысть тебе 
столп крепости от лица вражия. И вещию зде показася, яко 
аще подобная дерзость и не без порицания бывает во инных 
царей, бедою своею беду на царство наводящих, обаче в тебе 
едином незабвенныя памяти и вечныя славы достойна обретеся: 
ниже бо от неразсуждения произыйде, ниже отчаянием возжеся, 
но тайною силою сильнаго во бранех бога поощренна есть. 'Гой 
воведе тебе во страшный бой, иже и ополчися с тобою; той 
подвиже сердце твое итти в пламень военный, иже и шитом 
своего заступления огради тебе. Не токмо убо не повинно есть 
ни единому порицанию сие твое преславное дело, но и невоз- 
можно изобрести слова, им же бы достодолжне похвалено было. 
Сие укрепи и на подвиг поостри воя твоя, сие устраши супо- 
стацкие полки и отъять духи сильным; сие не требует похваль- 
ных словес: егда глаголется токмо и слышится, всесовершенне 
похваляется. И дотоле его не умрет похвальная память, дондеже 
не оскудеют истории, последным веком тебе гласящыя, сиесть 
со псаломником глаголя: «Память его пребывает в род и род». 
Аще же и внешнею, но не ложною похвалою украсити дело сие 
восхощем, не инно что речем, токмо се, яко без таковаго, толь 
дерзновеннаго и храбраго твоего на ратном бою присутствия 
не была бы (якоже мнит ми ся), не была бы над толь страш- 
ным супостатом желаемая, но едва чаянная победа; аще же бы 
и была, но, дерзновенне глаголю, не была бы таковая и толи- 
кая. Ныне же что сотворися? Да слышат грады, и страны, и 
‘царствия, да слышит и удивляется весь мир| Многочисленное 
воинство, многие военачальници, и, что большее, вси главные 
вожды и енералы, сиесть вси столпы кролевства Свейскаго, 
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оружием твоим сокрушеннии, твоему победительному поклони- 
шася величеству, и иже владети Россиею надеяхуся, раби рос- 
сийстии сотворишася; прочии же безчисленнии, поклоншеся 
единою, не восташа и никогда не востанут. Кое се наше бла- 
женство» Кое благополучие? Напоиша землю нашу врази кро- 
вию своею, иже пришли бяху пити кровь ея; отяготеша трупием 
своим, иже мышляху отяготити ю игом своим; повергоша себе 
под ноги нам, иже на выя наша наступати готовляхуся. Что же 
реку о числе взятых войсковых знамен, оружий, запасов, кори- 
стей, всего имения, всех обозов! Вся, яже многим градом и на- 
родом отъяша, дароваху России: аки бы не иной ради вины 
пришли к нам, токмо умрети и воинство российское наследники 
благ своих заветом написати. 

Видехом поле Полтавское, прейдем прочее, аки гоняще 
в след избегших оттуду супостатов, и да видим, како и неплод- 
ные под Переволочным бреги множество победительнаго вайя 
в песках своих израстиша.* О неслыханной в народех победы! 
Множае шестнадесяти тисящ оружие носящих супостатских 
воев избеже з поля ратнаго и трепетным бегством, аки крилами 
от страха израстшими, скоро устремися ко брегом Днепровым, 
яко же сами помышляху, спасения ради своего, а яко же вещию 
показася, не иной ради вины, токмо дабы не единою сотренны 
были и дабы не едино место и о нашей победе, и о их побежде- 
нии засведительствовало. Ибо, кроме не много дерзским и 
нуждным плаванием спасшихся, мнози речною глубиною по- 
жренны изгибоша, аки устыдевшемуся Днепру самому зменни- 
ческаго имене, аще бы послужил ко спасению врагов, иже ко- 
нечную пагубу на отечество наше навести тщахуся. Но что есть 
верх победительной славы| Все прочее избегшее от Полтавы 
множество, повергше под нозе достигших себе далече меньших 
числом российских воев толь славное свое оружие, вдаша себе 
в рабы и пленники и твоему, великоименитший победителю, ве- 
личеству покоришася. Не рех ли из начала, яко что либо от 
преславнаго дела сего просте изреку, изреку великую и неудоб 
верительную вешь! Зрете бо, о искуснии вси в бранех народи, 
разсуждайте вси, или очима видевшии, или во историах четшии 
многия борбы, и рати, и победи, аще удоб обрящется победа 
победе сей подобная! Мне бо, сие помышляющу, приходит на 
помысл древнее еллин и римлян присловие: оружие от рук 
отъяти Ираклию.* Сего же употребляху слова, егда кто хотяше 
силу некоего непреодоленнаго мужа показати. Толь бы крепкий 
и силный у их Ираклий славяшеся, яко отъяти ему из рук ору- 
жие глаголаху быти вешь отнюд невозможную. Что же» Не 
тожде ли вси народи славяху и о побежденном ныне супостате 
нашем? Кто не отъяти ему из рук оружия, но издалече на меч 
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его возрети дерзну? Твой же Марс, о монархо всероссийский, 
мужественне того из рук ему исторже. Что, глаголю, исторже! 
Понуди нестерпимым страхом, дабы сам свое все оружие и 
купно оруженосцы своя повергл под победительныя ноги твоя. 

сотворися победа, подобная Давидовой над гордым фили- 
стином победе. Яко же бо Давид иногда, силою вышняго под- 
крепленный, поразив во главу Голиафа, исторже из руку его 
меч его и темжде обезглави его, тако и российское воинство, 
поразивши самаго короля свейского, сиесть самую главу новаго 
сего Голиафа, супостата нашего, поношающаго роду нашему, 
новому Исраилю, полкам бога живаго; поразивши, глаголю, 
великою язвою на теле, крайным же страхом на душе и сердци, 
исторже от руку его толь славное и всем народам страшное 
оружие. О, коль блаженни, коль благополучни есте вы, им же 
случися поне издалече смотрети на позор сей! О позор, всему 
роду российскому радостный, всему миру удивительный! Стояху 
возбрег Днепра многочисленныя полки свейския и, узревше со 
ангелом господним поганяющим гонящыя себе российския воя, 
оскудеша духом и сердцем, безсильны и немощны от страха 
сотворишася и, аки не можаще уже держати в руках железа 
военнаго, повергаху на землю оружия своя и, аки ниже просте 
стояти можащше от трепета, прекланяху победителем колена 
своя. Кое се странное в дни наша и в нашем отечестве благо- 
получие сотворися? Случается многажды, да едино воинство, 
не стерпевши силы другаго, оставляет поле и бегает, но бегает, 
ищущи и надеющися лучшаго исправления, и, многажды по- 
бежденныи, избегший, гонящих за собою победителей по- 
беждают. Славный иногда в том бяше и римскому царству 
тяжкий род парфянов, о нем же повествуют, яко найпаче по- 
беждаше бегством своим. Свейския же ныне полки, егда достиг- 
шему себе воинству россиискому и оружия своя и себе самых 
с всяким смирением покориша, засведительствоваша о себе и 
не хотяще, яко ниже надеяхуся исправитися, но помышляху 
себе отнюд не быти равных россиистей силе и в едином токмо 
бегу надеяхуся спасения. Где гордость, где кичение о своей 
храбрости, где презорство первое, им же вся народы яко без- 
сильныя презираху» 'Торжествуй, о Россие, и, благодушест- 
вующи, возопий: возвеличил есть господь сотворити с нами! 

рекут, воистинну, во языцех: возвеличил есть господь сотво- 
рити с ними! А яко сам токмо со зменником избеже верховный 
враг твой, о великии победителю, большую тебе славу, себе же 
крайнее безчестие сотвори. Аще бо бы на ратном поли со про- 
чиими убиен был, дал бы тебе славу, но и часть славы себе 
оставил бы, яко до смерти мужественне подвизавыися; егда же 
со студом избеже,^ самым своим страхом и трепетом велегласно 
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всему миру сведительствует, яко нестерпима есть сила твоя и 
яко господь сил, сокрушаяй брани мышцею высокою, побор- 
ствует по тебе. Устрашишася от гласа грома твоего, бежат от 
лица твоего ненавидящии тебе. Приходит мне зде на память, 
что повествуют о льву естеств списателие: егда, рече, лев не 
возмог насилию крепких ловцов противостати, на бегство 
устремляется; дабы не познали, в кую страну побеже, хоботом 
загребает следы своя за собою. Кто ж ныне тожде не видит и 
на льве свейском? Видиши ты найпаче, яко с ним же бежай, — 
о изменниче! — не токмо телом, но и вероломством хромыи; 
виждь ныне, како под крепчаишую руку отдался еси! Ныне ру- 
гайся российскому воинству, яко не военному; ныне познай, 
кто бегством спасается; сия бо бяху между инными укоризны 
твоя. Но и пророчество твое, им же свейской силе на Москве 
быти прорекл еси, отчасти истинно и отчасти ложно есть: мнози 
бо уже достигоша Москвы, но мнози под Полтавою возлюбиша 
место. Непобедимый же заступник твой не улучив на Москву 
и от пути дому своего заблуди. О крайнаго твоего безумия! 
Кое льщение, кая мечта сведе сердце твое воздвигнути руце на 
господина своего и толиким смущением поколебати народ? Кая 
надежда, кое упование бяше? Или что не достояше тебе не ко 
препитанию жития, но ко угодию и чести? Добре и мудре изо- 
брете некто притчу: пес, — рече, — похитив негде часть мяса, 
егда, несяше воскрай брега речнаго, узре в воде сень мяса изо- 
браженную, и, разумев быти инное, мясо упусти во воду, еже 
име, хотя похитити мнимое, и тако и мнимаго не обрете, и 
истинное погуби. Научитеся падением сего неблагодарнаго вси, 
непослушнии господиям и неблагодарнии благодетелям своим, 
зрете на сем яве собывшееся прещение божие, усты премудраго 
Соломона изреченное в главе 16: неблагодарное упование, яко 
зимный иней, растанет и излиется, яко вода неключима. 
'Гаковую убо и толь преславную победу твою, о преславный 
победителю, кое слово изрещи, кая похвала по достоянию увен- 
чати возможет? Не много таковых побед во памятех народных, 
во книгах исторических обретается, Инде побежден будет супо- 
стат немощный, зде гордый, сильный и страшный; инде оску- 
девший в потребных и лишенный всякоя помощи, зде многих 
народов имений обогащенный и подкрепленный зменничей си- 
лою; инде отчасти пораженный суще, отчасти же цели в домы 
своя возвращаются врази, наши же зде супостаты со всем воев 
и вождов множеством ово плененны, ово убиенны суть, а и 
немного избегших занесе страх не в домы их, но в безвестная 
им места. Услышат ближнии и соседы их и рекут, яко не 
в землю нащу, но в некое море внийдоша силы свейския; погру- 
зишася бо, аки олово во воде, не возвратися вестник ко отече- 
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ству своему. Что же прочее? Инным победителем великое вос- 
писуется благополучие, аще едину брань со многими чуждыми 
и своими силами возмогут раздрушити. Ты же, пресветлейший 
самодержче всероссийский, сам собою, своим мужественным 
воинством, без всякой иноземной помощи, единим устремле- 
нием, за немного часов, двоих змиев, две лютыя ехидны — 
брань, глаголю, свейскую и изменническую, — сильне растерзал 
и умертвил еси. В конец: таковую се тебе бог дарова победу, 
яковую слышаще верныи твои и царства твоего любители, 
истаевают от радости; слышаще врази твои, исчезают от зави- 
сти; слышаще вси странныи роди, трепещут от страха и раз- 
личными помыслы колеблются. И ныне нам приличествует воз- 
глашати: услышите сия, вси языци, внушите, вси живущии по 
вселенной! С нами бог| Разумейте, языци, и покаряйтеся, яко 
с нами бог. 

Яко убо иногда Самсон в растерзанном от себе льве обрете 
пчелы и мед и, усладився от него, предложи гадание: от яду- 
щаго, рече, ядомое изыйде, и от крепкаго изыйде сладость. 
Подобне и тебе, пресветлеиший монархо, божиим благослове- 
нием случися. Растерзал еси, аки вторый Самсон (не без 
смотрения же, мню, божия и в день сей Самсона случися победа 
твоя), растерзал еси мужественне льва свейского. Се убо обре- 
таеши в нем сладкий нектар. Се и на тебе Самсоново гадание 
исполняется: от ядущаго изыйде ядомое; от того, иже пожерл 
бяше отеческия твоя земли и многих народов пожре имения, 
имееши ядомое, толикий и толь дивную воинства его плень и 
‚все пребогатыя користы; от крепкаго изыйде сладость; понеже 
крепкий сый и страшный непобедимою твоею десницею по- 
бежден есть: того ради сладчаишая есть торжественная радость. 
‘И якоже горько слышати бяше от сумнящихся и малодушест- 
вующих; невозможно побежденным быти воем свейским, Тако 
невоместимая ныне сладость всех, нелицемерне любящих цар- 
ство твое, сердца исполняет, егда видим уже онаго страшнаго 
и непобедимаго супостата побежденна преславно, побежденна 
победою неслыханною, на весь мир дивною и страшною. 

Пий убо сие свышше данное тебе вино радости! Услаждайся 
всенароднаго веселия нектаром, отри победительным ваием 
поты твоя, от вара военнаго источенныя; красуйся и ликуи 
о мужественном твоем воинстве: се видиши в нем великий плод 
уставленнаго тобою рыцерскаго учения. Соиграйте и вы, о креп- 
кии столпы и адамантовы щиты отечества нашего и правосла- 
вия, премудрии военачальницы и воини непобедимыи! Облетит 
всю подсолнечную громогласная слава, гласящая вашу и царя 
вашего храбрость, и рекут странныи роди: достоин царь тако- 
ваго воинства, и воинство таковаго царя. Вся твоя и дела и де- 
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яния, пресзетлейший монархо, дивная воистинну суть. Дивне 
презираеши светлость и велелепие царское, дивне толикие 
подъемлеши труды, дивне в различныя себе вовергаеши беды 
и дивне от них смотрением божиим спасаешися, дивне и граж- 
данския, и воинския законы, и суды уставил еси, дивне весь 
российский род тако во всем изрядно обновил еси. Обаче ныне 
достигл еси верха дивной славы, и отселе не воспомянет тебе 
никто же без великаго удивления. О нас, блаженных! О нас, 
благополучных! Что се с нами по неисчетным своим щедротам 
сотвори бог? Забываются все мимошедшии скорби за нашедшая 
безмерная и безчисленная благая. Кия бо плоды от победы сей 
родишася нам? Превеликая слава народа нашего, здравие, без- 
печалие, мира возвращение, всякое изобилие, церкви благосто- 
яние. Что же прочее? О, благословения`на нас твоего, боже 
наш| Мнит ми ся, яко светает уже день той, вон же проклятая 
унея, имевшая в отечество наше вторгнутися, и от своих гнез- 
дилищ изверженна будет,“ святая же православно-кафоличе- 
ская вера, юже от Малой России служители диавольскии из- 
гнати хотяху, и во иныя страны благополучне прострется. Бу- 
дет то, укрепляюшу богу десницу твою, пресветлейший 
монархо; будет, не усумневаемся; будет, надеемся тако, аки и 
получихом. 

А яко же изначала слова моего рекох, тако и в конец нели- 
цемерне и неласкательне исповедую: несть слово довольное, 
несть похвала равная сему твоему богом поспешествованному 
и богом совершенному делу. Еже не токмо, егда первее услы- 
шахом, но и коль краты в ум приемлем, играет сердце, воздви- 
заются удивлением мысли. И не ино что на уста приходит, 
токмо различныя оныя духом святым иногда воспетыя гласы, 
торжеством вкупе и благодарением божию помощ славящыя. 
«Поем господеви, славно бо прославися. Велий господь наш, и 
велия крепость его, и разуму его несть числа! Сотвори с нами. 
величия сильный, и свято имя его. Сей бог наш, и прославим 
его, бога отца моего, и вознесу его. Господь сокрушаяй брани, 
господь — имя ему. Кто подобен тебе во бозех, господи, кто 
подобен тебе? Десница твоя, господи, прославися во крепости, 
десная ти рука сокруши враги, и множеством славы твоея стерл 
еси супостаты! Господи, силою твоею возвеселится царь и 
о спасении твоем возрадуется зело». О крепкий во бранех 
господи! Не преставай и до века тако прославяти в нас непобе- 
димую силу твою, храня и защищая люди твоя и сокрушая 
враги креста твоего! О славо Исраилева! О едина похвало вер- 
ных твоих, господи! Укрепи, боже, се, еже сотворил еси в нас! 
Да будет сия, тобою данная победа во славу имени твоего, в ра- 
дость всему православию, в страх и трепет всем злославным и, 
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враждебным иноверцем, в похвалу цареви нашему, во образ 
наследию его. Не отступай и в последния дни вернаго твоего 
служителя, православнаго монарха нашего, ополчаяся окрест 
его и укрепляя оружие его, дондеже испразднятся вси жесто- 
ковыйныи и непослушливыи раби, дондеже покорятся вси 
востающии нань врази, дондеже вси языци, бранем хотящии, 
крайним ударенни страхом, утихнут и не рекут: где есть бог 
их» Но купно с нами прославлят отца и сына и святаго духа, 
ему же слава во веки. Аминь. 


СЛОВО ПОХВАЛЬНОЕ 


В ДЕНЬ РОЖДЕСТВА БЛАГОРОДНЕЙШАГО ГОСУДАРЯ 
ЦАРЕВИЧА И ВЕЛИКОГО КНЯЗЯ ПЕТРА ПЕТРОВИЧА 


Желаемых вещей и ожидание весело, слышателие! Движет 
к радости чистое и тихое утро, обещавает бо день светозарный. 
Приятно видети первую ластовицу, извествует бо надходящую 
весну. Ёще плодов на древе не видим, а рясным цветом уте- 
шаемся; еще жатва к делу не позывает, а, на зеленые нивы 
смотряще, радуемся. Но что странствует слово по различиям 
вещей» О нашем нынешнем возгласем веселии. Нашему богом- 
данному царю дарова бог наследие. О дара великаго! О щедрой 
и независтной милости господней! О благополучия твоего, Рос- 
сие! Аще бо и пресветлейшему нашему монарсе есть зде о чем 
срадоватися, обаче вящше есть, чим достоит нам самим взаим 
себе поздравляти, больше есть, о чем все отечество наше весело 
приветствовати имамы. Рождение бо сына царскаго есть вели- 
кая всенародных благ надежда, общаго благополучия ожидание, 
блаженства всероссийскаго семя, корень, основание. Не пред 
неизвестными глаголем сия, весте сами, о благороднеишии, зде 
присутствующии великих дел управители, верховнии россии- 
стии, различием высоких титл словущии, вельможи! Весте 
сами, и совершенно весте, что сыны царскии не так родителем 
своим, яко всему народу, всему своему отечеству раждаются: 
на их утверждаются надежди наша, от оных ожидаем, еже не 
имеем; от оных, еже имамы, продолжения, умножения и утвер- 
ждения надеемся. День убо рождества твоего, благороднейший 
государь наш, царевичу и великий княже Петре Петровичу, не 
точию яко царскаго дому радость, но и паче яко наш всемир- 
ный праздник блажим и прославляем. Наших бо плодов цвет 
есть, наших веселых дней утро есть, нашего щастия обручение 
есть. Что самое пространнейшею беседою проповести велит мне 
радость общая, — се же не в известие и научение толиким слы- 
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шателем, лутчше о том, якоже рех, самим ведущым, но да тако 
послужю самой радости нынешней. Радости бо свойственно есть 
и ведомыя и всем явственныя вины своя многократне повто- 
ряти и велеречием насыщатися. 

Вся же сия беседа, всецелое сие разсуждение мнится имети 
две части. Первая: увидети, коликое щастие есть от царскаго 
чадородия государствам чина монаршескаго, наипаче же тем, 
в которых по наследию проходит скипетр, а не по избранию 
предается, и се как России, так и всем монархом подобным 
есть обще. Другая же разсуждения часть: коликое благополучие 
монархии, егда не коего либо царя, но царя по сердцу божию, 
царя храбраго, премудраго, бодраго и всякими государствен- 
ными таланты украшеннаго, получает от бога наследие, что, 
кроме перваго, наше есть собственное щастие, якоже явственно 
показати имамы. Но первее о первом нечто разсудим. 

Коликое убо щастие есть царству скипетра наследуемаго 
от рождения царских наследников, явится от того, аще увидим, 
како благополучнеиший есть чин таковый от протчих правле- 
ния чинов. Гако бо крупно увидим монархийскаго благополучия 
долгоденствие, идеже не оскудевает монархов наследие, понеже 
иссохшу семени монаршему, нужда есть и благополучию оному 
пресеченну быти. Чтож пользует кое-либо добро, аще не дол- 
гое, аще маловременное? Подобно есть воистинну здравию тела, 
трясавицею болящаго, в нем же по двоих или треих дний отраде 
лютая наступает болезнь, и человек таковый и отрадныя дни 
оныя в здравие себе не вменяет. Но уже разсмотрем состав 
правительства монаршескаго и наследуемаго. 

Зде же в первых: аще и не сведомы кому были самыя внут- 
ренныя добра общаго вины, в таковом правительстве содер- 
жимыя, то довольно бы тое показати примеров едва не всех 
народов и веков. Предревнее оное Ассирийское государство, 
от Немрода или Нина зачатое, была то монархия, а монархия 
в единой фамилии наследуемая. Гойижде вид имеяху послед- 
ствовавшия ему Медское и Персидское скипетра. Не инакое 
устрои бог с Исраилем. Не инным бразом управляху себе вет- 
хии под фараонами и последнейшии под Птоломеами египтяни. 
'Тожде видети было у македонов, епиротов, иллириков, в Понте 
и Асии, в Парфии и на островах моря Средиземнаго и Еген- 
ского, тожде в древней Африке, тожде (да многая прочая ми- 
нем) у наших предков —скифских и сарматских народов. И се 
древняя. Да видим и нынешняя. Начни от Ёвропы, предстанут 
Испания, Галлиа, Англиа, Германиа, Даниа, Шведциа и прочая. 
Вси вид монаршеский, вси скипетра наследуемое имущыя. 
Поиди в Африку, — таковаго чина: Фец, Тунис, Алгер, Три- 
пол, Барка и великая Ефиопиа — народ абиссинский и прочия 
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на полудни государства. Поиди во Асию, — таковая Туркия, 
Персида, Индия, Хина с Китаем и Яппония, все подобное 
слышим и в Америке, новом имянуемом свете. 

Не в пример речь посполитая Польская, — да и не в за- 
висть! Вемы, яко крепкое было оное государство в строю мо- 
наршем; не вельми ж еще давно златые оныя узы на себе 
растерзало, и не мое есть разсуждати, не от начала ли широты 
нынешней начало оскудевати и утесняемо быти. 

Не в пример речь посполитая Венецкая, — да и не в диво! 
Тело оное не великое, в едином граде заключенное, вкупе сенат, 
вкупе народ, вкупе дух, вкупе уды, да и там во время избрания 
вожда их не удобь уразуменная печаль, еже бы запяти хитрыя 
подступы и факции, избрание избирателей и не единократное. 

во всем и воли людские, и жребий метания с краиним опа- 
ством мешаются, яковая боязнь в государствах наследуемых не 
бывает. Подобному подлежит разсуждению и речь посполитая 
Генуанская, и конфедерациа бельгийских ординов. Шванцар- 
ская аристократия требует француской протекции, городы сво- 
бодные ансатские и не в сравнение великих государств, обаче 
и тамо“ свободность оная уздою императорскою водима есть. 
Едино нечто противное мнится быти древняя речь посполитая 
Римская, о ней же особенные судьбы бяху божии, обаче и оная 
по изгнании королей не обрете себе постояннаго правительства 
иннаго; по королех консули, по консулях децемвири, по децемви- 
рах трибуни, по трибунах паки консули, а в краиних нуждах из- 
бираемы бывали диктаторы, власть всемошная и лютая и паче 
монаршества страшнеиша, еше ж то во младом веце, в теснеи- 
шей области, до того во обстоящих бедствиях от неприятелеи. 
Пришедши же в возраст (яко же глаголет римский историк 
Флор) мужеский, не возможе себе управити тонким оным де- 
мократии кормильцем: были мятежи лютыя от Граххов, от 
Мариа, от Силли, от Катилины, от Антония. Домашнею Иулия 
и Помпея войною приходило до крайней пагубы, даже паки 
в вид монаршеский претворися. И от сего известно, како 
здравеишее есть, паче инных, человеческому сожитию единовла- 
стное правление. Аще же и добре разсуждают политическии 
учители, что различныи правления, не самих просто собою, но 
по природе народов разсуждати подобает, которыи где лучше 
свойствуются, обаче от преждереченных познаем, яко едва не 
всем народом природна есть монархия, понеже едва не вси та- 
ковым способом удобь управляти себе обыкоша, которой поли- 
тики не умствования филосовская, но самая вещь, самое ис- 
куство и нужда их научила. 
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Рех, яко нужда научи; суть бо главныя внутренныя вины, 
аки бы некая политическая таинства, от них же явственно на- 
учитися можем, коль полезное есть правительство самодержское 
наследуемое. Вопреки: коликим бедствием отверста стоит де- 
мокрация и аристократия, подобне и монархия не наследуемая, 
но по избранию от дому до дому преходящая. Много того ве- 
дают главы высокия сановитыя, народным делам посвященныя, 
а мы поне отчасти достизати можем. 

В первых бо сыны царския от младых ногтей, от того вре- 
мени, когда ходити и прорицати нечто обучаются, обучаются 
купно и царствовати. Приходят им в слух судебные и советные, 
гражданские и воинские повести, Так, как детем купеческим 
в слух часто приходят торги, товары, прибыли, убыли; с воз- 
растом же их растет и властительская мудрость. Да и венце- 
носнии их родители ни о чем же тако пекутся, яко дабы сыны 
их умели по них держати скипетр. А кто с нижайших на пре- 
стол прагов восходит, управляти учится седши уже на корме, 
не без великаго многажды вреда государства своего. Но и 
порфирородный государь величие и велелепие царское, яко при- 
родное и от пелен себе обыклое, не в диво себе ставит и потому 
не имеет оное за материю высбкоумия и презорства. А избра- 
нием возведенный на сию высоту, удивляяся славе своей, мно- 
гажды не точию подданных своих, но и себе самого забывает. 
До того по избранию увенчанный (бывает то по злострастию 
человеческому), что дела антецессора своего, будут ли вредная, 
не исправляет, будут ли полезная, отменяет. Тым и сим оному 
укоризну, а себе славу снабдевая. Вопреки: наследник погре- 
шения родительская отлагает, яко свои собственный порок, 
потребныя же родительския уставы паче утверждает, яко свою 
истую похвалу. 

Да и в наследуемом царстве печется самодержец о добре 
общем, яко о своем домашнем, видя, яко наследствовати по 
нем имут сыны и сыны сынов его, и им же все изобильное и 
целое готуя. А избираемыи государи (не вси, — да не будет!), 
однако, такии бывают, что как безчиннии на квартирах воини 
не шадят общаго, яко чуждаго, но и паче тщатся оттуду при- 
ватныя свои фамилии обогащати. Явно то по тому, что в подоб- 
ных государствах казна государственная вельми ‘скудна. 
И тожде добре видяще, мудрии венети многоочно оберегают от 
того князей своих. 

Но что паче всех памятно имать быти в елекциональных 
державах — ‘великим и частым несогласиям и раздорам место. 
Санове великии, смотряще на преизящества своя и престоль- 
ныя высоты вожделеюще, како могут быти вернии своему мо- 
нарсе, которому скорейшей желают смерти? Како друг другу 
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доброжелательныи быти могут, всяк равнаго себе не любя? 'Гой 
мыслит, како бы оному запяти путь к диадиме, а той сему 
тожде взаим творит, и един другаго боится. И всяк туды на- 
меряет, туды советы, туды дела народныя, туды трактаты 
с посторонними ведет, куды бы могл ему быти простеиший 
путь до короны. Когда же прииде интеррегиум, — кто испо- 
весть! — коликий возгарается пожар от оного углия, в пепеле 
прежде крыемаго? Бывает, что взнесшийся тогда пламень уже 
и по избрании государя долго не гаснет. Всякому бо жела- 
тельно есть государствовати; аще же ни, обаче всяк негодует 
служити тому, которому вчера друг равный или и суперник 
был равносильный, чим деется, что многажды с стороны позы- 
вают на престол свой, да бы поне равнии в равенстве пребыли. 

А сия вся являют довольно, како блажени суть народи, 
наследуемым скипетром управляемыя. Сия вся являют, как 
блаженна еси Россие, монаршеский таковый правительства чин 
получившая. Сия вся являют сие, о нем же нам слово ныне, 
сиесть: колико торжествовать имаши, российский народе, егда 
благословляет бог царя твоего ложе и подает тебе плод чрева 
его! Блажен бо и благополучен еси за монаршеский в тебе ски- 
петр, в нем же наследная царствования мудрость, в нем же по- 
печение о тебе истое отеческое, в нем же единодушия внутрнего 
сила и купно далече суть от него неискуство, нещадение, хише- 
ние, зависти, рвения, раздоры, несогласия. [Шо сему воистинну 
блажен и благополучен еси, но преблаженнаго, преблагополуч- 
наго разве ехиднина злоба не наречет тебе за богомданного мо- 
нарсе твоему сына. Яко же бо на державе его основанно есть 
все твое блаженство, тако на наследии его укрепляется сила 
таковаго твоего блаженства, еже бы не единого ‘человека жи- 
тием мериму ему быти, но в долгие лета, в позные веки единым 
тещи струем, до внук, правнук и праправнук твоих, и даже до 
последнего рода, мира скончанием скончатися имущаго. 

В толиком бо народнем и от преждереченных изъявленном 
благополучии ничтоже так есть бедно и страшно, яко пресече- 
ние его, еже наипаче бывает наследныя крове оскудением. 
Како бо немощная была Россия от смерти великаго Владимера, 
егда аше и не иссякл был род самодержца оного, обаче само- 
держески скипетр на части поломан (что самое было монархии 
пресечение)! Коих бед не претерпе от междоусобия, от варвар- 
ского нахождения! И не могла на ноги стати, даже паки еди- 
ному скипетру и его наследию поддадеся. Пресече ток крове 
царствующия Годуново властолюбие, паки мятеж, паки крово- 
лития, паки разорения! И от кого и каковым образом? Срамно 
и воспомянути! Воистинну в ТОЙ час могли о российстем роде 
супостаты его гласити: «Бог оставил есть его; пожените и имите 
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его, яко несть избавляяй». Но возврати паки милость свою 
господь, воскреси умершее блаженство наше, воздвигну и 
вознесе на всероссийский престол благороднейшее колено Ро- 
мановых, и дарова ему наследуемый скипетр, и скипетра на- 
следием благослови. Се уже внук благополучне царствует, пра- 
вославный и богом хранимый монарх наш Петр Первый. И кто 
не видит совершенно оздравевшую Россию, но и в большую 
паче первыя силу и славу пришедшую! Яко уже достоит нам 
всерадостно восклицати: «Помяну господь милость свою Иакову 
и истину свою дому Исраилеву»; ° «Воста, яко спя, господь, 
яко силен и шумен от вина, и порази враги своя вспять, поно- 
шение вечное даде им».’ А таковаго своего веселия, таковаго 
здравия своего долголетие обьемлет Россия надеждою в цар- 
ском наследии. Родися монарсе сын, родися всенародному бла- 
гополучию вечности своей надежда! 

Но сие еще щастие не собственное нам, но с протчими тако- 
вагожде чина государствы общее. Аще же к тому присовоку- 
пится другая часть благополучия, которая основанна есть на 
особе царствующаго, сиесть на его премудрости, храбрости и 
иных изряднейших талантах, — то ежели таковому бог подает 
наследие и наследием тем дает всему народу надежду, еже 
толикому благополучию неувядаему быти, воистинну, слышате- 
лие, воистинну большаго блаженства и желати не требе. 
А кто же не видит, о россияне, нас ныне так шастливых, так 
блаженных, так благополучных быти, сподобляемых всещед- 
рыми к нам милостынями вышняго! Коих бо благ надежду нам 
подает ныне в наследие кровь монарха нашего прорастшая? 
Подает надежду продолжения нашего блаженства. Но коего 
блаженства? Того, которое получи от бога Россия тако пре- 
мудрым, тако щастливым, храбрым, победительным, тако, сло- 
вом рещи, благословенным царем своим, его царским величе- 
ством пресветлейшим и державнеишим всероссийским само- 
держцем Петром Первым. 

Россия сие имеет, свет весь удивляется и завидит, 
изрещи же или описати не достанет слов, не достанет времени, 
великия бо книги история сего наполнити может. Мы же обаче 
да не весьма то молчанием прейдем, уподобимся в слове нашем 
скорейшым его царскаго величества путьшествиям и скоро 
прелетим следом славы его, поне нечто касающееся некиим 
от многочисленных великих дел его. 

Но зде предлежит нам сугубый путь гражданского и воин- 
ского правительства. В который перве устремимся? Пойдем пер- 
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вее в гражданский, яко домашний: воинский бо за пределы оте- 
чества ведет. А зде да предстанет нам свидетельство памяти 
всенародныя, память же не престарелых людей, но не далече 
за двадесять лет вспять заходящая. Что бо-была Россия прежде 
так не долгого времени? И что есть ныне? Посмотрим ли на 
здания! На место грубых хижин наступили палаты светлые, 
на место худаго хврастия, дивныя вертограды. Посмотрим ли 
на градцкия крепости! Имеем таковыя вещию, каковых и фигур 
на хартиях прежде не видели и не видали. Воззрим на седа- 
лиша правительская! Новый сенаторов и губернаторов сан, 
в советах высокий, в правосудии неумытный, желательный до- 
бродетелем, страшный злодеяниям! Отверзем статии и книги 
судейския| Колико лишных, отставлено, колико здравых и 
нужнейших прибыло вновь! Уже и свободная учения полагают 
себе основания, идеже и надежды не имеяху, уже арифметиче- 
ския, геометрическия и протчия философския искусства, уже 
книги политическия, уже обоей архитектуры хитрости умно- 
жаются. Что же речем о флоте воинском? 

Ниже бо на самом точию кораблей здании держати очи и 
мысли нам довлеет; аще и самое то зрети без удивления не 
можем, но разсуждати подобает, от коликих сие добродетелей 
произыде. Но могли бы воистинну никии же мастеры совершити 
сего, всуе бы было тектонское искусство и труды, аще бы не 
предстала зде монаршая мудрость, еже вся усмотрети к тако- 
вому намерению потребная. Аще бы не был зде быстрый про- 
мысл, откуду бы и како, каковым путем и способом подобаю- 
щую собрати и звезти материю; аще бы не явила себе зде ве- 
лелепная шедрость, еже бы не жалети толиких иждивений; 
аще бы не произошло зде незыблемое великодушие, еже бы не 
устрашитися толикого и толь трудного, а еше новаго дела; 
аше бы не воспланулося зде неусыпное славы ревнование, 
еже бы государству Российскому и в сем не попустити от инных 
протчих быти упослежденну. И, да многая минувше, едино 
главнеишее изречем: на таковый сей трудный, новый, преслав- 
ный завод недовольно было никоеже имение, ни лесы дубрав- 
ные, ни труды делательские. Потребное было оруженосным сим 
ковчегам, сим крылатым и бег пространный любящым полатам, 
потребное, глаголю, было место и поле, течению их подобающее, 
инако бы все суетное было. Зде же кто не видит, что державе 
Российской подобало простретися за пределы земныя и на 
широкия моря пронести область свою! Купил нам тое само- 
держец наш не сребром купечееким, но марсовым железом. Го- 
каза, аки перстом самая правда, на бреги Ингрии и Карелии, 
хищением льва свейского давно отъятые; устремися убо тамо 
сила монарха нашего победительная и прогна далече зверя оного 
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полуношного, протяже владение свое на моря, устраши громом 
славы сея и далечайшая помория и островы; державную же 
Россию уподоби оному апокалиптическому видению. Се уже 
единою ногою на земли, другою же стоит на море, дивна всем, 
всем страшна и славна. Словом рещи: аще бы ничтоже было 
прочее, един флот был бы доволен к безсмертной славе его цар- 
ского величества. 

А ты, новый и новоцарствующий граде Петров, не высокая 
ли слава еси фундатора твоего? Идеже ни помысл кому был 
жительства человеческого, достойное вскоре устроися место 
престолу царскому. Кто бы от странных зде пришед и о самой 
истине не уведав, кто бы, глаголю, узрев таковое града величе- 
ство и велелепие, не помыслил, яко сие от двух или трех сот 
лет уже зиждется» Сиесть тщательством монарха нашего 
испразднися оная древняя пословица сарматская: «не разом 
Краков будовано». Или великое бо время к таковому строению 
пятьнадесятолетнее? И что много глаголати о сих» Август он 
римский император, яко превеликую о себе похвалу, умирая, 
проглагола: «Кирпичный (рече) Рим обретох, а мраморный 
оставляю». Нашему пресветлейшему монарсе тщета была бы, 
а не похвала сие пригласити. Исповести бо воистинну подобает: 
древяную он обрете Россию, а сотвори златую: тако оную и 
внешним и внутрним видом украси, здании, крепостьми, пра- 
вильми, и правительми, и различных учений полезных добро- 
тою. 

А еше побежим в след его воинский (аще и тако уже того 
минути мы не возмогли), а зде точию имена вещей некиих 
воспомянути можем: тако невозможно есть в кратком времяни 
предлагати повесть. Еще отроческою рукою разори Казикер- 
мень, разруши Азов и дракона асийского  устраши; 
возъярен же неправедным терзанием льва свейского, коль ему 
много наложи ран, коль много отсече градов и крепостей зде 
в Ингрии, в Ливонии, в Померании, в Карелии, в Финляндии. 
и в чужих гнездах крыющаяся обрете, в Митаве Курляндской, 
и в Елбинге Пруском, и на местах протчих; дерзнувша же 
встрестися на поле ратном, преславно победи под Калишем, на 
Черной Напе, под Пропойском, под Полтавою. Ёдиным ли сие 
едино воспомяновением прейти довлеет? Не довлеют воистинну 
преславной оной виктории тысяща уст риторских, и не преста- 
нут славити веки многия, донележе мир стоит. Но и инныя по- 
беды прочая пространных проповедей достойныя суть: обаче 
зде единым их точию, якоже рех, воспоминанием удоволяемся. 
Таковыя же, так далекия, так многия места и страны победами 
его прославленныя! Велико было бы, аще бы кто прошел лег- 
ким странствием, то что ж есть викториями исполнити! 
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Д что во первых воспомянути подобало и что всей толикой 
славе основание есть: регула воинская. Го то дело, то всех дел 
и корень и верх; за сие дело что либо и где либо российским 
оружием достохвальное содевается, содевается царем нашим, 
аще бы и не присутствовал тамо, за сие едино и вся будущыя 
по смерти его победы ему воспишутся. 

И таковых то монарха нашего славных дел, аще и не всех, 
аще и краткое именование, есть светлое и известное россий- 
ского щастия свидетельство. Минувше бо многия, оттуду произ- 
шедшыя пользы домашныя, да помыслит всяк, коликую обрете 
Россия во всем мире славу себе. Не буди бо в срамоту помя- 
нути, еже истинно есть, в коем мнении, в коей цене бехом мы 
прежде у иноземных народов: бехом у политических — мнимии 
варвары, у гордых и величавых — презреннии, у мудря- 
щихся — невежи, у хищных — желательная ловля, у всех — 
нерадими, от всех — поруганны. Аще же и лживое было тако- 
вое многих мнение, обаче было мнение таковое, и изъобличила 
была то не единократно Россия своим оружием, но недовольно. 
и несовершенно, наипаче яко оружием страх точию содевается 
в народех, честь и любовь тем не купуется. Ныне же что хра- 
бростию, любомудрием, правдолюбием, исправлением и обуче- 
нием отечества, не себе точию, но и всему российскому народу, 
содела пресветлый“ наш монарх? То, что которыи нас гнуша- 
лися яко грубых, ищут усердно братерства нашего; которые 
безчестили, славят; которые грозили, боятся и трепещут; кото- 
рые презирали, служити нам не стыдятся; многие по Ёвропе 
коронованные головы не точию в союз с Петром, монархом 
нашим, идут доброхотны, но и десная его величеству давати не 
имеют за безчестие: отменили мнение, отменили прежнии свои 
о нас повести, затерли историики своя древния, инако и глаго- 
лати и писати начали. Поднесла главу Россия, светлая, красная, 
сильная, другом любимая, врагом страшная. И да заключим 
сильным, но истинным словом все сие: зависть славою россии- 
скою побежденна есть; не может безчестити нас, ибо веры уже 
в свете не обрящет, точию имать грызти персты своя и утро- 
бою снедатися. 

Таковую убо славу российскую кто бы не желал? Разве бы 
враг отечества своего, иже бы не желал быти непременну и 
‘вечну| А понеже она от толикого монарха рожденна и умно- 
женна есть и на нем основанна стоит, то воистинну желати бы 
подобало его величеству безсмертнаго на земли жития и при- 
ветствием оным, у древних царей персидских обыкшим, пригла- 
сити ему: «Царю, во веки живи! Царю, во веки живи!». Но 
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что ж пользует желание, которому не последует событие! Да 
многолетно царствует и побеждает, да увидит сыны сынов своих 
и на сынах сынов своих своих дел славныя образы, — желаем 
от усердия, вседушно, всеискренно желаем, обаче неблаговолися 
праведному господеве замеряти житие человеческое мерилом 
желания нашего. 

Что же прочее, которому народу хощет дати долговечную 
славу и блаженство, подает в содержание оной царского рода 
наследие, тем утверждает наследуемыя скипетры, тем сад, от 
родителей насажденный, возращает. 

се уже видим, слышателие, коликую получихом радость, 
получивше от бога сына царского: управляется благополучне 
Россия монаршеским наследуемым скипетром, а тое шастие да 
будет долголетное, имеет надежду в наследии монаршем, обо- 
гатися и обогащается Россия всемирною от великих дел мо- 
нарха своего происходящею славою, а сие так великое блажен- 
ство да будет непреложно и вечно, имеет упование в сыне 
царском. 

Истинно есть, о слышателие! Истинно, еже изначала рехом, 
что царскии сыны не так родителем своим, яко своему всему 
отечеству раждаются. Яко же бо добрии государи не так себе 
самым, яко своим подданным живут, тако и их наследие не так 
себе самому, яко народу своему жити начинают: оных неоску- 
деваемое возращение есть шастия народного долгоденствие. 
От сего плодородия имеет отечество свое безсмертие в таковом 
божии на царей изливаемом благословении. Благонадеждныя 
бывают царствия, еже жити, крепитися, и в поздные лета ве- 
село им процветати. 

Есть убо о чем тебе срадоватися имамы, богомданный наш 
самодержче российский! Имаши чем увеселити сердце твое 
в непрестающих печалех и различных забыти скорбей. Аще бо. 
и всякому родителю сын свой венец есть, по глаголу премуд- 
рого Приточника, то кольми паче тебе сын твой, от бога дан- 
ный, и порфиры, и диадимы, и всей твоей царской утвари 
честнейшее и дражайишее украшение. И всегда тебе смерть не 
страшная, аки бы нарочно оной за наше житие и здравие 
ищущему в огнях, в мечах, в путных бедствиях, в морских вол- 
нениях. Но наипаче уже имаши нерадити о ней, егда на лоне 
твоем видиши тебе другаго, твою мудрость, храбрость, благо- 
честие, твоя вся добродетели в далечаишую жизнь прострети 
имущаго. А иже живую сию надежду дарова тебе господь, той 
и благим событием да исполнит в сына твоего здравии, долго- 
денствии и, что больше всего есть, во образе и подобии твоем. 

ЕКесть чем поздравляти тебе, благороднейшая государыня 
наша царица, таковаго супруга подружие и таковаго сына ма- 


РН 


терь быти сподобльшася! Благополучна была еси, кто не испо- 
весть, в воведении твоем в царский чертог, усугубися тебе оное 
благополучие в рождении сына царева. Тогда была тебе весна 
веселая, ныне лето плодоносное, тогда утро было, ныне полудне, 
тогда новой, ныне же полной луне подобна еси, свет толикий 
от российскаго солнца издавшая, тогда в благородие царское 
восприята была еси, ныне же и сама благородие царское умно- 
жаеши. 

Есть о чем приветствовати имамы тебе, благороднейший 
государю наш царевиче Алексие, вам, благородныя государыни 
царевны, яко получившым от бога толикое в сем брате вашем 
благословение, совокупныя утехи, взаимныя помощи, домашния 
славы надежду неложную! 

Горжествуй, весь доме царский, вся палато монаршая! 
Имаши утварь всех красот лучшую, имаши богатство всех со- 
кровищ дражаишее, но наипаче имаши крепость адаманта 
твердейшую, вечнаго твоего пребывания силу. 

Паче всех же ликовати и благодушствовати должна еси, вся 
Россие! И твоей славе, силе, блаженству, твоему долгоденствию 
родися сын царский. И аще кая либо жена, родивши отроча, 
к тому не помнит (по глаголу господню) скорби за радость, 
яко родися человек в мир, —то кольми паче тебе, о Россие, 
таковая радость должна есть, яко родися тебе толикий чело- 
век. Человек, в нем же и с ним же родися тебе состава твоего 
здравие, мира, согласия, благостроения твоего вина; получен- 
ных тебе благ вечность и множайших надежда; вопреки же: 
всем врагом твоим, не весело на щастие твое смотрящым, ску: 
дости и падения твоего желающым, родися страх, скорбь и от- 
чаяние. Сие убо рождение, аки благословенное всего отечества 
нашего отрождение, радостно и торжественно празднуим, друг 
друга поздравляюще, друг другу срадующеся. Аше же хощем 
и желаем всяк себе и всяк наследию своему добрых и долгих 
лет, сему царскому наследию желаим того всеусердне. Аминь. 


СЛОВО ПОХВАЛЬНОЕ 


О БАТАЛИИ ПОЛТАВСКОЙ, СКАЗАННОЕ В САНКТПИТЕР. 
БУРХЕ В ЦЕРКВИ ЖИВОНАЧАЛЬНЫЯ ТРОИЦЫ ЧРЕЗ ЧЕСТНЕЙ. 
ШАГО ОТЦА РЕКТОРА ПРОКОПОВИЧА ИЮНЯ В 27 ДЕНЬ 1717 


Достохвальное дело, слышателие, дело воистинну досто- 
хвальное с радостию и веселием и с должным всесильному богу 
благодарением летнюю творити память преславныя Полтав 
ския виктории, сиесть всемирныя рода Нашего славы, краинего 
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Фронтиспис. Гравюра Д. Галаховского: Петр | попирает 
ногами поверженного льва (Рапехугсиз Че се]еБеггита \1с- 
юпа, диаш Рениз [... героцауи..., Кцомае, 1709). 


супостат наших постыждения и божиих к нам благодеянии неопи- 
санных. Аще бо и не может не паметовати сего всяк сын рос- 
сийский, яко незабвеннаго своего благополучия, аще и неприя- 
тель забыти не может, яко язвы своея неисцельныя, однако же, 
да не неблагодарни возмнимся быти тако нам благодеявшему 
господу, достохвальне навершаем празденственное сие толикия 
победы воспоминание. Буди нам не в пример древний еллин- 
ских и римских и протчих славолюбных людей обычаи, которые 
великим иждивением сооружали столпы, и врата, и обелиски, 
и пирамиды, ‘и иныя тропеи, или победоносныя знамения, 
еже бы в них оставити неумирающую славных дел своих па- 
мять последним веком. Жотя и нам таковаго попечения ничтоже 
возбраняет, но и вопреки: человек о славе отечества своего 
нерадящий всегда у мужей мудрых в не дорогой цене ‘ходит, 
яко малодушный и грубый. Однако же буди не в образец нам, 
яко христианом, и вышшей и не суетной небесной бо славе про- 
стирающымся, не в образец, не в приклад нам, глаголю, буди 
обычай язык славы истинныя неё познавших. Обаче не можем 
ослушны быти самаго бога воле, который, вся творящий 
в славу свою, велит благодеяния своя имети нам приснопамятна 
и незабвенна. Ясно о сем засвидетельствова царствующий его 
псалмопевец: «Ёлика заповеда, — рече, — отцем нашим, ска- 
зати я сыновом своим, яко да познает род ин, сынове родя- 
щиися, и востанут. и поведят я сыновом своим, — да положат 
на бога упование свое, и не забудут дел божиих, и заповеди 
его взыщут».“ В котором слове, кроме должнаго благодарения, 
видим и инныя вины спасенныя, понуждающыя нас творити 
память божиих благодеяний, сиесть упование на бога и взы- 
скание заповедей его. Имеюще бо в живой памяти благодеяния 
к нам божия, веруем, яко милостив к нам есть, и тако уповаем 
на него; познаем, яко благ есть, и тако к заповедем его по- 
ошряемся. Достохвальное убо дело есть летняя сия, юже днесь 
совершаем, память победы Полтавския. Умолчим ли убо и не 
воспомянем ли, что виде день сей восмь лет назадь на Полтав- 
ском поле? Да молчит и снедается в себе врагов наших за- 
висть, нам же немолчно о сем восклицати подобает. И за благо- 
получие себе вменяю, яко повеление имам толикой славе сло- 
вом моим послужити. Аще бо и весь мир о сем во всех ближних 
и дальних странах гласит, аще и произошли на различных уже 
языках истории, аще и наше каковое либо похвальное о том 
было слово,* однако ж дело сие толикое есть, яко и повторения 
достойно, и к многоречию довольно обретается. 


3 На полях Псалом 71 (5—7) 


4 Феофан Прокопович — 49 — 


В сем бо едином увидиш, славеноросский народе, дивное 
твое, аки от готовой погибели, избавление, врагом твоим студ- 
ное их попрание, славы и державы твоея умножение. В сем еди- 
ном увидиш Россию отрожденную, возмогшую и совершенно 
возрастншую. Увидиш же то, аще разсмотрим, коликая супо- 
статская лютость и сила уготована была на нас, и како она 
оружием российским сломлена на Полтавской баталии, и кия 
плоды толь преславной виктории родилися нам. Гочию не сту- 
жим, слышаще сие, яко повесть нашего истаго благополучия. 

Да познаем, в первых, лютость и силу супостатскую. Сие 
предлежит разсудити, что инныя в народех брани обычне бы- 
вают от правосуднаго гнева за нанесенныя обиды, а сия брань 
на нас шведская возъярилася от зависти и рвения. [ШВведская, 
рех, аше не паче рещи, многородная: мнози бо шведом ово же- 
лезом, ово сребром, ово делом, ово словом и советом против 
государства Российскаго содействовали. Были тебе, о Россие, 
древние и правильные вины, еже бы иногда оружием отмстити 
обиды, тебе нанесенныя от сего супостата, и отторженныя на- 
следственные твои сия области возвратить паки в державу 
твою. Однако же к чему тебе самая правда путь показовала, 
к тому нуждею тебе привлекла неприятельская зависть, давно 
уже рожденна против тебе и до наших времен не только не 
умалена, но паче и паче умножившаяся. Превеликая бо еще от 
древле зависть в сих наших добрых двоих или триех соседах 
рождена есть от близкости, разъяренна от частых войн, воспи- 
танна от наших благополучий, укреплена закона и правитель- 
ства разноличием; та же в самое совершенство возрасте, егда 
увиде Россию, Петром Первым, благословенне им царствую- 
щим, в совершенный силы и славы возраст пришедшую. Вся 
сия особно разсмотрим, не тако ли есть. 

Родися зависть на нас от соседов наших от самой близкости. 
Родится всяка зависть от гордыни, егда человек не весело зрит 
другаго себе или сравняема, или и предъуспевающа. Однако же 
гордыня не родит зависти к дальним, но к ближним: к ближ- 
ним, глаголю, или по чину гражданскому, или по делу воин- 
скому, купеческому, художескому, или по крови и племени, или 
по державе верховной и протчая. На пример: не завидит купец 
воину его мужества; не завидит воевода священнику его учи- 
тельства; не завидит кузнец живописцу его искусства. Не жи- 
вет зависть в разности, живет в близкости: воин воину, вла- 
стелин властелину, художник тогожде дела завидит художнику. . 
И по тому, мню, деется, что мало согласия между братией, и 
союз крове, где бы имел быти виновен единодушия и любви, 
бывает виновен распри и вражды, и сие разсуждение есть 
Василиа Великаго в слове против завистников. Кто же не ви- 
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дит, аще не тако деется и в ближних себе народах? Аше не 
тожде содеяся и в соседах наших? Просияла по лютых време- 
нах царская в России корона, воспламенися тот час в ближнем 
сем и инных народех зависть от гордыни. От гордыни глаголю: 
в той бо стороне зависть живет, в которой и матерь ея — гор- 
дость. Что ж? Россия ли возгордилася на сосед своих? Не 
могла и мыслити того, рада о своем по многих бедствиях осво- 
бождении. Но соседи наши не могут извинитися от гордости, 
осуетившиися бо высокоумием своим, яко народи суть мнимыи 
себе сильнии и умнии, народ наш, яко немощный и грубый, 
презирали. Как же они весело глядети могли на поднесенную 
державу Российскую, будучи нам близкии, иннии рубежами 
владения, иннии же сверх того и единством корене славен- 
скаго? 

Возгремели по том брани, с сими за Карелию и Ингрию, 
с другими за Смоленское княжение, с обоими за Ливонию, 
еще и за ложных Димитриев, и за пресеченные высокия на- 
дежды Владиславу польскому и королю шведскому принцом. 
А кто же скажет, что супостатской зде зависти не умножи- 
лася безмерная ярость? Когда, многократно потщавшися или 
сломити, или похитити роское скипетро, принуждена воспяти- 
тися, аки бы распаленнаго железа коснувшися, а сие то было 
зависти оной разъярение. Яко же бо медведь, чией крови че- 
люстьми своими захватит, на толь лютее мещется, тако и че- 
ловек завистный, вкусивши, а не пожерши ближняго, умножает 
в себе рвение. 

Что ж? Егда державу Российскую от нападений неприятель- 
ских сохранив бог, и еще к тому миром, изобилием, благоле- 
пием, разширением области благословити изволил; егда и Ма- 
лая Россия, исторгнувшися от ига польскаго, под крепкую де- 
сницу монархов своих наследных возвратися; егда славу и 
утварь царскую, угасшую на константинопольских, на наших 
самодержцах блистающуюся, увиде мир, — не то ли было разъя- 
рение зависти сосед наших?» Известно любопытным естеств 
взыскателем есть, что магнит камень силу свою, которою вле- 
комь есть к железу, окормляет, силою железа себе обложен- 
наго. Тако воистинну и зависть кормится и растет чуждым 
благополучием, себе близким; в том только не равность, что 
магнит таковым способом идет в больший союз, а зависть 
в большую вражду зажигается. 

яко же обычно есть мечы и копии острые, сковавше 
противными стихиами, жаром и мокротою закаливати, тако 
недруги наши завистную свою на нас ярость закрепили, ви- 
дяше у себе иу нас в законе, в державе, во обычаях несогла- 
сие, инный вид правительства, противное исповедание, разные 
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обряды. Что все аще и бывает инде с неповреждением дружбы, 
однакож где зависть, там все тое есть оной укрепительная ма- 
терия. 

Что еще не доставало до сих» Еще нечто было, чего не за- 
видели нам соседи, и было нечто, о чем боялися, дабы не было. 
Не была еще регула воинская, не были искуства инженерские, 
не были обоего чина архитекторы, не был флот, не была сила 
на море. Сих нам не завидели, ибо еще не видели, и о сих 
боялися, дабы когда не увидели. Да то может быть догад мой» 
Ни! От их же самых имеем известие. Густав великий король 
свейский с великим пререканием писал к Елисавете королеве 
аглинской за то, что она несколько пушек послала в дар царю 
Иоанну Васильевичу, уличая оноя неопасность, яко показую- 
щия нам силу оружную; той же заповеда своим под смертию, 
дабы кто воинскаго учения и оружнаго художества не преносил 
в Россию. В лето 1563 был сеим в Любеке, городе поморском, 
где уставлено також, дабы от них не дерзал кто преходити 
к нам с искуством воинским и дела корабельнаго. Граф Гер- 
бесштейн, бывый посол к России от Максимилиана кесаря, уве- 
щавает Германию, да бы опасна была от Руссии и не показо- 
вала бы нам способов военных. Самуил Пуффендорф судит 
королевство Шведское безпечальное быти от Руси за кре- 
постьми Нарвою, Ноттенбургом, Выборгом и инными: не чаял, 
знать, что будет. Гот же дацкаго короля с Россией союз сует- 
ный и безнадежный нарицает, яко с народом дальним и флота 
не имущым: не надеялся, что имело быти. Много бы того 
произвести мощно, если бы о том едином слово было. 

Что ж тут скажем? От рода завистником было видети еще 
в России многия недостатки к силе совершенной. То не край- 
няя ли возъярися в них зависть, егда увидели все то, чего не 
желали, исполненно| Возрасте в совершенный возраст сила и 
слава российская дивным во всем и еще первым таковым своим 
монархом, богомвенчанным Петром. Увидели противницы обу- 
ченное добре наше воинство; увидели всецело устроенную 
артилерию; увидели поднесенныя флота нечаянное флаки; 
услышали смутившийся Стамбул на посольство росское, новым 
к себе путем водным приспевшее.* Что се есть? (помыслила 
в себе зависть). а пошла Россия, таков успех ея? Сего мы 
на ней дождалися? Не тако: исторгнути оной щастие сие или 
самим нам погибнути, а смотрети на сие невозможно. Если се 
кто назовет умствование наше риторское и если то не в самой 
вещи было, то, молю, которая могла быть причина оной риж- 
ской укоризне и гонению смертному на Петра, монарха нашего, 
умышленному чрез Далберда коменданта? * 'Гем ли не згибель 
свою заслужил у них державный сей путник, что в Голандию и 
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инные далекие земли странствовати изволил! ‘Тем воистинну 
у зависти заслужил. Видели господа шведы, колико прибудет 
искусства от Тоя дороги монарху, с природы быстроумному, 
того ради умыслили восприятый ему путь запяти или еще не- 
совершенно обучившагося к войне себе угоднейше раздражити. 
И се видим и зависть, се и войну, от зависти зажженную. 

Но к чему слово сие — от зависти! К тому, да увидим труд- 
ность необычную войны сея и, последовательне, славу ныне 
поминаемыя виктории. Гнев бо простый, правосудный, за 
укоризну и обиду мечь себе припоясующий, доволяется сми- 
рением и удовлетворением от стороны противныя, а зависть, 
на брань исходящая, крайния ненавидимых себе погибели 
ищет. И по тому не так праведно отмстительных гнев, яко 
доброненавистная зависть глубоко мыслит и силу приискует. 
Она умна и бодра вельми есть. Грубый и невежливый просто- 
людин, о котором помыслил бы еси, что троих считати не 
умеет, — чтож егда на кого завистию горит, не ведает, откуду 
прибудет ума ему, и так тонко умствует, как и философ не мо- 
жет. Го что рещи о зависти быстроумной и хитростьми поли- 
тическими обученной? Пользует ли, или ни, воспомянути уже 
зде супостат наших ухишрения, лукавства, подступы, наго- 
ворки, прелести, к тому силу, от различных народов, от согла- 
сий варварских, от разграбленных многих провинцей без меры 
умноженную? К чему сия сказовати пользует? Видели есте и 
еще аки бы до днесь пред очима имате вся сия, вельможи, 
военачальницы и воини российстии| Однако же поне нечто, 
поне некую часть сказати радость нынешная велит, и не тер- 
пит сердце молчания. И надеюся, что не стужите, слышателие, 
но и в сладость приимете слух бед оных, уже помощию божиею 
прогнанных, которых нашествие горько было терпети. 

Видели мы доселе, что война сия произошла от зависти, да 
видим же и се, что от воины сея большая супостатом родилася 
зависть и рвение. На первом под Нарву походе неблагополу- 
чием нашым много подросли роги неприятелю * и подтверди- 
лося древнее их о роде российском презорство. Уже ж такому, 
когда потечет дело против его надежды, изрещи трудно, коли- 
кое разжигается рвение. И се не пошло по желанию, не сталося 
по высоком вашем вам мнению, супостаты! Вы начаялись, что 
уже весьма сломленное руское оружие и не глав ваших дося- 
зати, но под ноги вам поврещися готово. И се не так, не туды. 
Разбила руская храбрость замок ваш Ноттембург, разорила 
Канцы, добыла Дерпта крепкаго, сломила железную Нарву,* 
и еше при свидетельстве турскаго и польскаго послов, не вем 
как любо на тое смотревших. Что ж протчия крепости, Иван- 
городская, Мариембургская, Миттавская и протчие? Что ж 
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победоносные на разных местех баталии, наипаче же преслав- 
ная оная победа под Калишем? * Вся сия по чаянию ли ва- 
шему? По вашим ли сладким надеждам? Но что наипаче (мнится 
мне) гордыя сердца раздражило, сие есть, что война сия на 
много лет продолжилася. Как се лютая им язва! Как нестер- 
пимая болезнь! Неприятель наш начаялся одним своим зама- 
хом все дело совершити, начаялся силу российскую в малом 
времени испразднити, начаялся скоро величавое оное Иулиа 
кесаря воспети торжество: «приидох, видех, победих». И се 
война ему протягается до девяти лет и на многия места пре- 
носится, во Ингрию, в Ливонию, в Курляндию, в Литву, в Сак- 
сонию, в Польшу, а всюду с уроном, всюду с следом крови его. 
Как се досадно было им мыслити: Швеция, оружием славная, 
се Швеция, всей Европе страшная, гофский народ, имя ужас- 
ное, народ гофский с Россиею девять лет борется, а еще бедно! 

Каковых тут не поискала ухишрений гордая зависть и за- 
вистная гордость! Не к инному чему смотрело оное тщание, 
чтоб скоро примирити француза с цесарем,* только дабы оный 
надежный неприятелю нашему друг, освобожден от войны 
оной, возмогл угодную ему помощь дати; не инамо настроенно 
было оное неправильное Лещинскаго коронованье,* только 
дабы, доброжелательнаго монарху нашему друга Августа из- 
гнавше, и силы польския себе присовокупити; не в инный конец 
намерено было нечаянное нашествие и разграбление Саксонии,* 
только дабы того ж союзника царскаго отчаянна отовсюду и 
нам безпомощна сотворити. И кто протчия хитрости и тщатель- 
ства коварныя исповесть? Сие едино не упустить приличе- 
ствует, что когда так приискивал сил себе помощных неприя- 
тель, а нам не точию внешняго пособия не ставало, но и'внут- 
ренняя мощь началась было умалятися. Бунты оние донские и 
астраханские,* аще не тайное было действие супостат наших 
видимых, то содействие было невидимаго врага, им в пользу и 
се, а нам на вред и скудость. Славим премудрыя твоя судьбы, 
боже наш, хвалим смотрение твое! Вся бо сия тако изволением 
твоим устроена быша, дабы победа Полтавская, юже готовал 
еси рабом твоим, толико дивнейшая и славнейшая была, елико 
была меньше ожиданная за таковыми трудностьми. 

Но приступим уже ближае к самому крайнему делу. А тут 
в первых и есть пред очи скверное лице, мерзская машкора, 
струп и студ твой, Малая Россие, измена Мазепина. О врага 
нечаяннаго! О изверга матери своея! О Иуды новаго! Ниже бо 
да возмнит кто излишнее быти негодование Иудою нарицати 
изменника. [одражавший Иуде злобою како не достоин есть 
и имени участник быти» Законно ‘царствующий монарх всяк. 
имать державу от господа и силу от вышняго, и по глаголу 
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премудраго, божий слуга есть и не без ума мечь носит, по сло- 
веси Павла апостола к римляном, 13. И что больше? Христос 
господь есть, по ответу Давида царя; достойно убо Христов 
предатель Иудою нарицается. И предпоказа нам давно уже при- 
клад на сие великий он Афанасий, который Магнентиа, подобне 
изменившаго царю Константию, Иудина подражателя нарицает 
в ответном слове свому к тому ж монархе. Коликое же отечеству 
нашему повреждение сотворися предательством Иуды сего новаго, 
вкратце исповести невозможно. Аще дерзнул бы, или ни, неприя- 
тель внити в Россию без звания и руководства Мазепина? 
Не моего ума есть разсуждати; то довлеет, что его руковод- 
ством введен есть, и с ним купно введено краинее бедство. 
Советы тайные, которых окаянник той был известен и прича- 
стен, стали не действенны; вновь советовати и много инако 
престроивати нужда была. Всюду смущения и междоусобие, и 
наступил темный сумрак, и аки оная осяжимая мгла египетская, 
не на воздусе, но в сердцах человеческих. Во тьме бо египет- 
ской не виде никто же брата своего, яко же глаголет писание, 
но в лице не виде; в сем же сумраце изменническом никто же 
не виде в сердце брата своего: так невозможно было знати, что 
кто думает, наш ли есть или от сопротивных, и египетская тьма 
три дни только была, а тьма сия тяжкая восемь месяцей по- 
мрачила. Вопреки: супостатом великое во всем угодие, многая 
пристаниша, правиант по гладе довольный, случение отчаян- 
ных запорожцов; еще ж и от Польши, и от Орды помощи ожи- 
данны были, а тое понудило силы руские итти в разделение. 
И словом рещи, внутренняя то война стала, которой вси 
мудрии управители, яко крайней гибели, всегда оберегаются. 
Есть ли бы не предварила храбрость и по отечеству своему не- 
щадная ревность монарха нашего, есть ли бы не предварила 
великих сил Левенгоптовых под Пропойском и не разру- 
шила бы оных в конец, и есть ли бы не подстережен был 
понурый изменник прежде случения его с шведом, и есть ли бы 
швед до целого Батурина, уготованной к междоусобию столице, 
вшел, то бог весть что бы было.* Силен был бог наш, крепкий 
в бранех господь, силен был и тако нас сохраняти. Однако ж 
по благоутробию своему подал нам утешение, предварил нас 
щедротами своими и, аки денницу, веселый виктории день воз- 
вешающую, предпосла нам благополучныя утехи: разбит Ле- 
венгопт, подстережен пред делом своим изменник, разорен и 
разсыпан Батурин.* Не радуется крови братней, елико непо- 
винне пролияся, но да вопиет она на виновника своего Каина: 
да обратится болезнь твоя на главу твою, безсовестный пре- 
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дателю! Ты, ты, Иудо злочестивый, в первоначальном малорос- 
сийском граде не странным, но домашним нашым устроил еси 
место погребения. 

Продолжалося так лютое бедство с некиими на обе страны 
переменными успехи чрез осмь месяцей, таже блисну день 
Самсонов. О день приснопамятный! О день многих веков дра- 
жайший| Викториа, слышателие, викториа! А кто викторию 
сию, а кой язык, кой глас по достоянию провозгласити может! 
Аше бы громы по человеческому говорити умели, тое разве 
витийство было бы достойно к славе сей. 

Утренневал неприятель, напал на редуты и получил некую 
себе утеху. Но к чему? Только дабы известно сотворить, что 
не дремлящих, не сонных мы победили: они паче побудили 
наших к своей погибели. Вступили в огнь две славныя армеи: 
тую устремила ярость гордая, уже за рвение и житием сту- 
жающая, сию же ввела праведная ревность и печаль, на бога 
возложенная. Воскликнул не один: «Буди, господи, милость 
твоя на нас, яко же мы уповаем на тя!». Блисну отовсюду 
страшный огнь, и возгремели смертоносныя громи. Отовсюду 
чаяние смерти, а дымом и прахом помрачился день; непрестаю- 
щая стрельба а упор неприятельский непреклонный. Но сердца 
российская ваша, храбрейшии генералы и протчии офицеры, 
ваша, вси воини дерзостнейшии, сердца забыли телеснаго своего 
состава, возмнилися себе быти адамантиновы, или паче забыли 
житейския сладости и смерть предпочли на житие: так вси 
прямо стрельбы, в лице смерти, никто же вспять не поглядает; 
единое всем попечение, дабы не с тылу смерть пришла. 

Но паче всех обращает на себе наши очи Петр, Петр, и 
к скипетру и к мечу родившийся, самодержец наш и воинствен- 
ник наш. Где не с стороны, аки на позорищи, стоит, но сам 
в деиствии толикой трагедии, и где страшнеиший огнь, где 
лютость большая, ту и он; и как о правлении государства ни 
покоемжде государе другий он не есть, так и в деле воинском 
никоему же воину тщится быти непоследний. И засвидетел- 
ствова страшный случай мужественное его смерти небрежение: 
шляпа пулею пробита. О страшный и благополучный случай! 
Далече ли смерть была от боговенчанныя главы? Не яв- 
ственно ли сим показа бог, яко сам он с царем нашым воюет? 
Повеле приступити смерти к нему, но запрети коснутися его. 
Тут же купно и сумнительство историям, и притворение за- 
вистным вестям пресечеся. Нельзя говорить: латами обложен, 
шлемом твердым покрытый был парь Петр, — шляпа пробитая 
заградит уста; нельзя говорить: себе ради не шадит крови люд- 
ской царь Петр, —- шляпа свидетельствует, что и своей крови 
не шадит. Известно убо есть, яко целость отечества своего 
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купует кровию а купует по нужде; нельзя бо говорить, что и 
отчаянно воюет. Мощно рещи о сопротивнике его, что отчаянно 
на смерть ходит; гордостию бо и рвением поощряется и, яко 
уже не однократно делом показа, и в шастии, и в нещастии 
своем мира не любит. Но богомудрый наш монарх и полезнаго 
мира всегда ищет и, нуждею в войну влекомь, так не странит 
себе от смерти, как то свидетельствует шляпа пробитая. 
О шляпа драгоценна! Не дорогая веществом, но вредом сим 
своим всех венцев, всех утварей царских дражайшая! Пишут 
историки, которыи Российское государство описуют, что ни на 
едином европийском государе не видети есть так драгоценной 
короны, как на монархе россиистем. Но отселе уже не корону, 
но шляпу сию цареву разсуждаите и со удивлением описуийте. 

Но что прочее на бою деется? Виктория твоя, о Россие! 
Виктория| Два часа жестокий огнь вытерпели шведы и пови- 
нилися, не удержали оружия своего, не стерпели нашего: мно- 
жество трупием своим услали поле Шолтавское, множество 
в плен захвачены, и с ними оныи прехитрыя министры, и оныи 
величавии и именем страшнии генералы с нестерпимым студом 
достались в руки руские. Множество в невозвратный бег себе 
вдавше, и тии под Переволочною себе и оружие свое предали 
победителем.* Где твоя бодрость, промысл, и резон особенныя 
похвалы требует, римскаго и российскаго государства светлеи- 
ший княже! Сам державный супостат, который государю нашему 
мирный в Германию путь воспящал, не нашол пути возврати- 
тися к своему отечеству. 

'Гако судил господь обидящыя нас, тако разсудил прю нашу 
с ними. Идите уже, храбрые свеи, славите непобедимую вашу 
силу, а наше безумие ругайте! Мы же, российстии народи, что 
достойное воздамы тако нам благодеявшему господу? Како бо 
неописанная сия победа, кто не видит! Зависть и гордость 
воевала с нами, а коликая гордость и зависть, предложили уже 
мы, аще и не равным словом. Сего еще минути молчанием не 
подобает, что соперник монарха нашего, неукротимым рвением 
помрачен, не разсуждал уже, каким бы честным ему и славе 
шведской не противным способом воевать. Да годствует бо 
мне именем России произнести слово: величеству, российский 
гонителю, честно ли твоему и имени было принимать помощь 
изменническую? А так мудрии и великодушнии государи 
обыкли — всегда сие имели за стыдное и безславное себе. 
Слышал еси в историях, как Фабриций, вожд римский, посту- 
пил на войне с Пирром, царем ЁЕпиротским? Когда прибег 
к нему изменник от Пирра, обещаяся, что может погубити 
государя своего, Фабриций его отослал к Пирру, за студ себе 
имея так побеждати неприятеля. Слышал ли еси о Алек- 


сандре Великом, как отвергл посольство Бесса и Набарзана, 
Дариевых изменников, которые ему Дария предати обещали? 
Самих же, по том убивших государя своего, смерти предаде. 
Не неведал еси и о Давиде, како не стерпе слышати убийцы 
Саулова, и не прямаго убийцы (не убил бо, но добил Саула, и 
то по его ж прошению) и убити повеле, приглашая слово сие: 
«Како не убоялся еси воздвигнути руки твоя на христа 
господняз». Инако ты мудрствовати изволил еси. Но понеже 
сие имело быти срамно: швед, славный войнами гофин, требует 
себе козацкой помощи? На то ли ему сошлося? Рвение то, слы- 
шателие, рвение и ярость крайняя была, за злобу и чести своея 
забывшая, а по тому и война с таким трудная. Тую ж то труд- 
ную войну сломила сия преславная викториа. Гут самое жало 
неприятельское притупилося; тут самый лютейший яд угашен; 
тут все оные древние сосед наших на нас помыслы окончилися: 
дождали вси того времени, что всуе запрещать, дабы кто делати 
оружия и оружием действовати не учил россиан. Кие ж плоды 
аки с плодовитаго корене от сея победы израсли? Ниже бо 
победа сия довольствуется одною оною обычною прибылию, 
сиесть славою, аще и сама слава сия не малая России есть ко- 
рысть, яко не одну или другую соседскую землю, но вся мира 
сего страны наполнившая. Ниже то виктории сея обилие только 
есть, яко супостаты наши вся своя имения, нещадно по различ- 
ным государствам награбленная, оставили нам. Ниже и на сем 
определяется благополучия российскаго оружия, что отече- 
ство наше от толиких бед, от хищения, работы, крови и край- 
него своего падения освобожденно есть. Но множайшыя, кроме 
сих всех, издаде нам плоды поле Полтавское; Полтавская бо 
победа многих инных побед мати есть. Не она ли виновна есть, 
что Рига со всею Ливониею, Выборг и Кексгольм со всею Ка- 
релиею, Абов с непобедимою (яко же словяшеся) Финиею, 
Ревель, к тому и Пернав, и Ельбинг, и Динамент, и Стетин, 
и Стральзунд, и инные крепости славные, аки сломленные, 
власти российской покорилися,* и в малом времени толикое 
совершилося дело, которое многолетних и кровавых трудов 
требовало. Вем, что новые, кроме полтавских, труды зде были: 
однако оные от Полтавской виктории имели силу свою. Под 
Полтавою, о россиане, под Полтавою сеяно было все сие, что 
после благоволи нам господь пожати. Стены еще только упомя- 
нутых градов стояли, а духи и сердца оных под Полтавою были 
уже сокрушенны. Есть ли истинно или ни, что натуральные 
историки повествуют, будто от блистания молниина маргариты 
зачинаются,? а се известно есть ‘нам, что вся сия державы 
Российской прибыли и корысти, аки дражайшыя царскаго 
8 В издании своих зачинаются, *В издании держава 
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венца маргариты, от молний и громов, на поле Полтавском 
бывших, зачаты и рожденны суть. 

И кто уже не видит, что викториа сия и отроди, и укрепи, 
и в совершенный возраст приведе благополучную Россию? 

Что убо воздадим господеви о сих, яже воздаде нам! Добре 
и достодолжне при воспоминании толикаго дара божия совер- 
шаем благодарение богу нашему. Но сие всякому помыслити 
надлежит, что не так от уст, яко от сердец, не тако от словес, 
яко от дел наших благодарствия требует бог наш. 'Гребует и 
устен и словес, но которые согласие имеют с сердцем и делы 
нашими. Инако не благодарение, но паче укоризна будет. Благо- 
дарение ли есть славити бога усты, яко сотвори нам по желанию 
нашему, а делом не творити по святой воли его?» Благодаре- 
ние ли есть, за толикую честь хулити имя его, за славу толикую 
презирати прославившаго нас? Что пользует, яко победихом 
видимых врагов, аще невидимым“ самовольне предаемся 
в плен» Кая отрада отечеству, яко от внешних неприятелей 
освободихом его, аще сами на себе междоусобно завистию, 
враждою, клеветами и инным злобы оружием воевати не пре- 
станем»? На сие ли нам толикую победу дарова господь, да 
отразивше от себе лютых супостат, угодно нам будет разоряти 
братию? Не буди то, не буди нам то, о православнии! Но паче, 
ощутивше благодатное у нас присудствие божие, толиким бла- 
гословением нам явленное, воздадим ему благодарение не так 
гласным пением, яко сердечным умилением, не так покланяюще 
телеса, яко душы наша в послушание заповеди его подчиняюще, 
или паче рещи: сие и оное совокупляюще, прославим бога в те- 
лесех наших и душах наших. 

Не сумнюся, яко сие проповедует всякому нелицемерне 
православному совесть своя, паче худоречия моего, и яко в сла- 
дость оную послушает душа благочестивая. И аще тако есть, 
то достойно в празднество нынешнее друг друга возбуждати 
имамы ко общей радости, достойно друг к другу с игранием 
сердца воскликнем. Радуйтеся богу, помощнику нашему, вос- 
кликните богу Иаковлю! Приимите псалом и дадите тимпан, 
псалтир красен с гусльми. Кто возглаголет силы господьни? 
Слышаны сотворит вся хвалы его? Велий господь наш, и велия 
крепость его, и разума его несть числа! Десница господня со- 
твори силу, десница господня вознесе нас. От господа бысть се, 
и есть дивно во очию нашею. С нами бог, разумейте языцы и 
покаряйтеся, яко с‘нами бог. Аще бо паки возможете, и паки 
побеждени будете, яко с нами бог. Господь сил с нами, заступ- 
ник наи бог Иаковль. Благословен господь бог Исраилев, и да 
рекут вси людие: буди, буди! 

4 В издании невидимых 


са. бо 


СЛОВО 


В НЕДЕЛЮ ОСМУЮНАДЕСЯТЬ, СКАЗАННОЕ В САНКТПИТЕР- 

БУРХЕ, В ЦЕРКВИ ЖИВОНАЧАЛЬНЫЯ ТРОИЦЫ, ВО ВРЕМЯ 

ПРИСУТСТВИЯ ЕГО ЦАРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА, ПО ДОЛГОМ 

СТРАНСТВИИ ВОЗВРАТИВШАГОСЯ, ЧРЕЗ РЕКТОРА, ЧЕСТНЕИ- 
ШАГО ОТЦА ПРОКОПОВИЧА 


Яко же преста глаголя, рече 
к Симону: поступи во глубину 
Лука 5 (4) 


Предложенная ныне евангельская повесть по внешнем своем 
деле ясная есть ‘и к нашей пользе не мнится быти нуждна; 
понеже имеет в себе таинственную силу, того ради требует тол- 
кования. И аще оную прилежно разсудим, обрящем себе не 
малую корысть спасенную. 

Понеже бо глаголет апостол: «Вся елика описана суть, 
в наше наставление писана суть», то и повесть сия о ловитве 
рыб, повелением и благословением господним благополучной 
бывшей, имеет быти к нашему наставлению угодная. Что и от 
самаго повествуемаго дела является, ибо в ловитве сей апо- 
стольской велие чудо божие бысть, егда тамо, идеже всю нощь 
труждавшеся Петр с подруги своими ничесоже яша, толикое 
получили рыб множество, яко и мреже их протерзатися. 
Вемы же, яко бог всуе чудес не действует, но разве к наставле- 
нию нашему. 

Не без тайны же было и повеление сие Христово, к Петру 
изреченное: «поступи в глубину»; в тои же бо глубине всю 
ношь рыбарие онии труждалися и вотще труд их был, яко же 
сами исповедуют, а однако ж велит Петру господь: «поступи 
в глубину». Гой, который невидимою своею силою совокупи 
и в сети их согна рыбы в глубине, возмогл бы воистинну со- 
творити то и при самом брезе. Имеет убо некая тайна быти 
в сем слове: «поступи во глубину». 

Кая же то есть и чудесныя сея ловитвы и глубины сея 
тайна, разсудим вкратце. Сам господь и словом и делом своим 
тайну сию сказует ясно. Убоявшуся бо Петру святому толикаго 
ради чудесе и рекшему ко Жристу: «Изыди от мене, господи, 
яко муж грешен есмь», отвеша Иисус: «Не бойся: отселе бу- 
деши человеки ловя». А се яве показует, что она благоуспеш- 
ная их ловля бысть знамение дела апостольскаго, которых про- 
поведию уловити имел господь многия языки в веру евангелия 
своего. Но и делом своим тожде нам утверждает. Чесо бы 
ради в корабль рыбареи оных входит и оттуду учение свое про- 
стирает? Или не можаше на сусе то творити? Проповедал 
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Христос, иногда возшед на гору, иногда став на месте равне, и 
внутрь храмины, и на стогнах, и на сонмишах иудейских, и где 
как случилося. А где избирает нарочно место к своей пропо- 
веди корабль Симона Петра, — не инной ради вины, но корабль 
тот рыбарский претворяя в седалище учительское и показуя, 
что и сам рыболов Симон скоро сотворится ловец человеком. 

И се тайна ловитвы. Кая же еще собственная тайна есть 
повеления онаго: «поступи в глубину»? Сим делом прознаме- 
нова господь, яко апостольская ловитва не имела держатися 
при Иудеи, аки при брезе, но произыти во глубину всего мира. 
Даже бо до пришествия мессиина в единой Иудеи пребывало 
слово и познание божие: «Ведом во Иудеи бог; во Исраили ве- 
лие имя его. И бысть в мире, си есть во Иерусалиме, место его 
и жилише его в Сионе».‘ И паки: «Бысть Иудеа святыня его, 
Исраиль — область его». А языки во тьме неведения пребы- 
вали премудрыми и праведными судьбами божиими: «Возвещая 
слово свое Иакову, оправдания и судьбы своя — Исраилеви; 
не сотвори тако всякому языку, и судеб своих не сказа им». 
Пришедшему же пророкованному мессии и дело спасения на- 
шего совершившу, не вместися изобилующая божия благодать 
в угле иудеиском, но излияся на вся языки, понеже и сам мес- 
сия был чаяние и ожидание языков, яко же прорече о нем 
Иаков патриарх в пророческом слове своем ко Иуде,° сыну 
своему, а Христову прародителю, и тожде засвидетельствова 
госполь по воскресении своем: «Яко тако писано есть, и тако 
подобаше пострадати Христу, и воскреснути от мертвых в тре- 
тий день, и проповедатися во имя его покаянию и отпущшению 
грехов во всех языцех, наченше от Иерусалима». Се то есть, 
еже пророче [[саломник: «От Сиона изыдет закон и слово гос- 
подне из Иерусалима», яко же и самым делом сбытие сего ви- 
дим: «Во всю землю бо изыде вещание их и в концы вселен- 
ныя глаголы их». И сие убо апостольскаго шествия на широту 
мира преднаписует господь, повелевая Петру: «поступи во глу- 
бину езера». 

И зри согласие к тому самаго Христова деяния; сам бо мало 
от берега отступает; вина того, дабы могл народ слышати про- 
поведь его, обаче и тайну в сем помышляти мощно. Жристос 
бо господь, аще и дело спасения человеческаго соверши всему 
миру, обаче словом проповеда токмо во Иудеи, яко же и сам 
о себе изрече: «Несмь послан, токмо к овцам погибшым дому 
Исраилева» — и апостолом на время сию подаде заповедь: «На 
путь язык не идите и во град Самарийский не внидите; идите 
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же паче ко овцам погибшым дому Исраилева». Аше же и язы- 
ческим людем не возбрани благодати своея, похвали бо веру 
жены хананейския, похвали веру сотника, яко толикойи ниже 
во Исраиле обрете, обрати самаряныню, просвети Сихар, са- 
марийский град, проповеда в Галилеи, полной язычества, яко 
и исполнитися тогда слову Исаии пророка, по свидетельству 
евангелиста Матфеа: «Галилеа язык, людие, седящии во тьме, 
видеша свет велий, и седящым во стране и сени смертнеи свет 
возсия им».* Обаче сие общение благодати к языком еще так 
не пространное ° было, что мощно оное уподобити сему ХЖри- 
стову малому от брега отступлению. Повелевает Христос Петру 
поступити во глубину, прознаменуя его ж и прочиих апостол 
далечайшая на весь мир странствования, и тое в повелении сем 
таинственне изобрази, еже потом ясно и просто в сем повелении 
изъяви: «[Шедше в мир весь, проповедите евангелие всей 
твари».” 

Таковую тайну ловитвы сея апостольския увидевше, возда- 
дим славу милостивому богу, яко не презре нас во глубине мира 
сего оставити, но мрежею апостольскою благоволи нам уловлен- 
ным быти в веру евангелиа сына его и извлече нас от погибели 
во спасение. Ловитва бо сия в том разнствует от рыб веществен- 
ных ловления, что рыбы уловляеми суть от свободнаго и про- 
хладнаго жития на смерть; мы же словом евангельским улов- 
ляемся от смерти в живот. 

Но еще имамы от сея же повести духовное ко всякому. бого- 
угодному делу наставление. Се же есть сие, яко без благоволе- 
ния и помощи божиея ничтоже богу любое и угодное сотворити 
не можем, не яко же блядословил враг благодати божиея Пе- 
лагий. Смотри бо и заемли крепко. Всю нощь труждаются апо- 
столи и ничтоже обретают: пришло слово и действие божие, 
имают великое рыб множество. Не сей ли нас истинне учит 
дело сие, что кроме божиея помощи всякий наш труд вотще. 
Сие Жристос господь и инными подобии показа нам. Показа 
в подобии лозного: «Аз есмь, — рече, — лоза, вы же рождие; 
пребываяй во мне, и аз в нем, той сотворит плод мног; яко без 
мене не можете творити ничесоже».” Показа в подобии домовит- 
скаго промысла и глаголет: «Иже со мною не собирает, расто- 
чает».“ 'Голкует тоеж апостол в подобии насаждения древа и 
глаголет: «Аз насадих, Аполлос напои, бог же возрасти; темже 
ни насаждаяй что есть, ни напаяяй, но бог возращаяй». [Г]о- 
казует и Псаломник в подобии созидания и глаголет: «Аще не 
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господь сожиздет дом, всуе трудишася зиждущии».“ И паки 
в подобии града стрегомаго; «Аще не господь сохранит град, 
всуе бде стрегий». И тое убо в апостольской ловитве пред- 
ставлено есть нам учение. Ёгда убо привильно хошем что на- 
чинати, паче же дело духовное, божиея силы и помощи просим 
и на того все упование возлагаем, яко же []салмопевец глаголет: 
«Ныне начах, се измена десницы вышняго». Жощем ли одолети 
врагов наших, наипаче же душевных, глаголем к богу с Дави- 
дом: «О тебе враги наша избодем роги».“ Жошем пребыти 
запятня вражия, противности и трудности, глаголем со Псалом- 
ником: «Гобою избавлюся от искушения, и о бозе моем прейду 
стену». Жощем же ли, и да начатое богом спасение наше крепко 
будет и в конец свой доспеет, паки о том же с пророком мо- 
лимся ему: «Укрепи, боже, се, еже сотворил еси в нас». Сие же 
и ко всем как временному, так вечному житию служащым по- 
требам простирает Маков апостол и учит нас, да о всем, что 
либо деяти намерены есмы, таковый договор исповедуем: «Аще 
господь восхощет, и живы будем». Тое бо дело наше твердо и 
незыблемо есть, котораго основание полагает на небеси, и тогда 
спасения корабль спешно пловет, егда не киим либо ветром, 
но самым духом святым движимь есть. 

Егда же тако поучаемся и собираем пользу при корабли 
Петра, во апостолех перваго, се подобное добро наше видим 
в тезоименитом его монархе нашем Петре, по имени и по деле 
первом в царех российских. Благо пришел еси, вожделенный 
гостю! Благо возвратился еси, отечества отче! О како не всуе! 
О како не без смотрения тезоименитство верховнаго апостола 
носиши! Сверх бо того, что многими трудами не истомляемый 
и не сокрушаемыи безчисленными бедствии и, аки камень среди 
волн морских недвижимыйи пребывая, довольно всему свету по- 
казал еси, что имя тебе Петр. Кто бо сего, кроме злобы самой 
и зависти, не исповесть, аше воззрит на дни твоя от начала 
царствования и мало не жития твоего! Каковыя не были напа- 
сти, подступы, беды, и от своих и от чуждых, от домашних и 
странных, от ближних и дальних! И во всех тех невредимь со- 
хранен еси; невредимь телом, невредимь же и духом; не отчая- 
ваяся в злоключении, но и в благополучии не возношая себе: 
сию и оную фортуну, аки двоиноконную, мужественно обузда- 
вая и управляя премудре. Обаче сверх всего того еще и толи- 
кими путьшествиями явил нам еси известно, яко не туне имя 
Петрово на тебе. Инное апостольское, иное твое звание, а по 
званию и дело иное. Но путь в обоих подобный. И что повеле 


* На полях Псал., 126 (1) 4 На полях Псал., 43 (6) 
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господь тезоименитому твоему апостолу о церкви своей, 
то ты исполняеши в цветущем сем в церкви царствии Воссий- 
ском. 

Не у брега мешкает и твой Шетр, Россие, но в глубине ищет 
корыстей твоих; тако устремлен к странствованию, аки бы ему 
речено было: «поступи в глубину». Коликая же от сего польза, 
коликая прибыль народу нашему, и легко разсудивши, всяк 
познает. | 

Яко же бо река, далей и далей проводя течение свое, больше 
и больше растет, получая себе прибаву из припадающих пото- 
ков, и тако походом своим умножается и великую приемлет 
силу, тако и странствование человеку благоразумному при- 
бавляет много. Чего ж много прибавляет? Телесныя ли силы? 
Но тая подорожными неугодиами слабеет. Богатства ли? Кроме 
купцов единых, прочиим убыточно есть. Чего ж инаго? 'Гого, 
еже есть и собственному и общему добру основание, — искус- 
ства. Не всуе бо славный оный стихотворец еллинский Омир 
в начале книг своих, «Одиссеа» нарицаемых, хотя кратко по- 
хвалити Улисса, вожда греческого, о котором повесть долгую 
поет, нарицает его мужа, многих людей обычаи и грады видев- 
шаго. Сокращенная похвала, но великая: многия бо и великия 
пользы сокрашенно содержит. Отсюду умножается главная 
оная мудрость, еже от твари познавати творца. Истинное бо 
слово Павлово, или паче божие: «Невидимая его от создания 
мира твореньми видима, познаемая суть, и присносущная сила 
его и божество». И сию то философию свою сказал быти Ан- 
тоний Великий, егда вопрошающым его языческим философом, 
где суть книги его, показал на весь мир и рекл: «Сия есть 
книга моя». Молю же, тот ли книгу сию чтет лучше, которому 
где во очах горизонт кончится, там всего мира конем мнится 
быти, или той, который, странствуя, видел реки и моря, и 
земель различие, и времен разнствие, и дивных естеств мно- 
жество? Что есть ли бы не иную кую давано пользу, точию 
самое толь многих вещей познание, и сия была бы не малая 
корысть, наипаче мужу породы и чести высокия, которым ве- 
дение лучше всякаго сокровища стяжется. Но от сего познания 
твари восходит мысль, яко же рех, к познанию творца, и то- 
лико вышшей к познанию бога восходит, елико множайшая 
создания познает. О едином плавании морском что глаголет 
Псаломник: «Исходящии на море в кораблях, творящии дела- 
ния в водах многих — тии видеша дела господня и чудеса его 
во глубине; рече, и ста дух бурен, и вознесошася волны его. 
Восходят до небес и нисходят до бездн». Аще же от единаго 
сего дела чудная божыя познаются, кольми паче показует то 
странствие, обоих пути искусившее. 
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Сверх того перегринация, или странствование, дивно объяс- 
няет разум к правительству и есть, смеле реку, есть тая луч- 
шая и живая честныя политики школа. Предлагает бо не на 
хартии, но в самом деле, не слуху, но самому видению обычаи 
и поведения народов. Егда тое ж слышим от повестей или чтем 
в книгах исторических, много не хощет мысль верити; не мало 
бо и ложне повествуется. Много же и вероятных и истинных 
(не ведать для чего) не так ясно познаем, как егда самыя 
только места, где что деялося, увидевше. И сие то самым ис- 
кусством уведав, древний оный высокаго разсуждения учитель 
Иероним таковое к познанию историй подает правило: «Аще, — 
рече, — хощеши греческих стихотворцев и историков книги 
добре уразумети, посети и обыди Пелопонес и Аттигу, что ныне 
Морреею нарицают. А к лучшему уразумению ветхозаконных 
истории не‘вем как то свет велий подает осмотрение Иудеи и 
Сирии». Кольми паче все то яснее познается, егда, странст- 
вующе, не на голыя только древних дел места смотрим, но и 
самые народов дела и деяния, промыслы, советы, суды, нравы 
и правительства образы ясно видим. Тут благоразумный чело- 
век видит многоизменныя фортуны играния и учится кротости, 
видит вины благополучий и учится правилу, видит вину зло- 
ключений и учится бодрости и оберегательства, зрит же 
в чуждых народах, аки в зерцале, своя собственныя и своего 
народа и исправления и недостатки; сами бо себе в самех же 
нас (не вем как то) не ясно познаем, и так, аки пчела, оставляя 
вредная, избирает, что лучшее видит быти и к своему и к на- 
родному исправлению. Словом рещи: странствование не во мно- 
гих летах мудрейшим далече творит человека, нежели многолет- 
ная старость. 
`’ Особенно же делам военным изрещи трудно как изрядно 
обучает перегринация. Молю, да не в грех мне поставит кто, 
что о вещи, моему разсуждению не подлежащей, воспоминати 
дерзаю. Ниже бо учительско сказую, но точию, поелико и про- 
стый догад постизает, нечто воспоминаю, твердое разсуждение 
искусным * того оставляя. Кому же и легко сие разсуждающему 
не яве есть! Аще бо географския карты много к походу воен- 
ному пользуют, кольми паче: сведати самыя страны, и грады, 
и народы. Не видим на карте, какая сия или оная крепость, 
в чем оныя надежда и в чем боязнь, каковое искусство людей и 
каковыя сего и онаго народа сердца; не видим на картах, кото- 
рые угодные и которые трудные места к переходу, к переправе, 
к положению стана, к действию баталей и прочая сим подобная. 


* Б издании искусных 


5 Феофан Прокопович иво 


Перегринация едина все тое как на длане показует и живую 
географию в памяти написует, так что человек не иначе сведан- 
ныи страны в мысли своей имеет, аки бы на воздусе летая имел 
оные пред очима. 

Аще же тако есть, то кую похвалу равную воздадим так мно- 
гому твоему трудному, но и всеславному странствованию, свя- 
щеннейший монархо! Гверд и известен был еси в познании 
создателя твоего, яко измлада изучивыйся священных писаний 
и в них непрестанно поучаяся и в разум истинный возрастая, 
что же, егда к тому придаеши еще и толь многие походы, 
земную и водную перегринацию, проходя и великую мира часть 
дом себе сотворяя, а еще не просто, но везде с любопытным ро- 
зыском, с пособием математических орудий и физических 
експериментов и бесед философских. И кто чтет лучше книгу 
Антониеву паче тебе! 

Засвидетельствовал еси о политическом твоем искусстве 
толикими премудрыми советами, промыслами, законами. И что 
много глаголати о сем! Довольно всякому (аще бы кто зави- 
стию и злобою слепствовал, ниже бо может кто не ведети сего 
прямым невежеством), довольно, глаголю, всякому сие рещи: 
зри на Россию, воспомяни прежднее и виждь нынешнее состоя- 
ние. Что же, егда еще и в живой, яко же рех, школе сей поли- 
тической, в многостранной перегринации вящшаго и вящшаго 
искусства навыкати тщимся| То бо воистинну любомудрие: 
никогда же приобретенным вещей познанием доволятися, но 
большаго всегда света поисковати. О военных искусствах твоих 
что речем| Глаголют и проповедуют толь многие и перславные 
виктории, которыми Россию твою, прежде презираему бывшую, 
сотворил еси всем врагом страшную, всему миру славную. А еще 
к тому сим преславным шествием множае и совершеннее и силу 
марсовую умудрил и мудрость укрепил еси. И по моему мне- 
нию, не больше устрашили супостат наших военные твои по- 
ходы, яко же устрашает их твой сей мирный к далеким наро- 
дом поход. 

Тако ты, удаляяся от отечества, отечество наше пользуеши; 
тако России твоей благополучную ловитву дееши, не при брезе 
точию плавая, но в глубину, на широту мира поступая. При 
брезе седят многии, которыи, служаще покою своему, чуждым 
и умом и действием, чуждыми очима и рукама добро общее 
управляют. И како таковым, аще что и благо успеет, восписа- 
тися может? Обычно глаголем, что щастием то их деется. 
Что же то самое есть? Разве что иначей говорить нельзя. 
В правду глаголем о тебе: твоим шастием деется, что-либо 
деется полезное; понеже и вся добре творимая, воинскою ли, 
гражданскою ли рукою, от тебе имеют силу, твоим промыслом, 
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наставлением, разсмотром совершаются. И еще сам, не у брега 
почивая, но в глубину поступая, и с неусыпным попечением не 
точию свое, но и чуждыя государства проходя, приискуеши 
силе мудрость и мудрости силу, труды отечество наше пользую- 
щыя предпочитая над твой собственный покой. Кая бо вина 
была толь долгому твоему отлучению, яко едва другое уже лето 
окончеваемое возврати тебе к нам? Не ветры противные, не 
кони ленивые таковому замедлению виновны суть; виновно 
есть добро общее, и внутрь и вне искомое. О дивнаго и не мно- 
гия образцы имущаго тщательства! Коликих собственных убы- 
лей" требует толь долгое странствие в имении, во времени, во 
здравии, в сожитии любимой крови! Вся сия презрел, всех не 
пощадел еси, едину имея честную несытость, еже бы паче и 
паче Россию пользовати. 

Таковая твоя ловитва, Петре российский, кого не возбудит 
к благодарению? Разве бы кто не видел или ненавидел в тебе 
добра своего. 'Гвоими трудами почиваем, твоими походами 
стоим незыблемы, твоими (да тако реку) многими смертьми 
живем. И како не воскликнем с радостию и благодарствием: 
благословенныи входи и исходи твоя! Благословен ты богом 
вышним, тако в тебе на пользу нашу действующим! Благосло- 
венна Россия, толиких тобою благ сподобльшаяся, яко и на сы- 
нах ея сбыватися слову Псаломническому: «Сынове Сиони 
возрадуются о царе своем!». 

Но да крепко и долголетно будет сие наше блаженство, 
к тебе с молитвенным гласом обращаемся, царю веков, россий- 
скаго государя и государства защитниче, боже наш! Не молим 
тебе (яко же не утвержден еще верою Симон творяше), да 
изыдеши от нас, понеже грешни есмы, но и паче, понеже грешни 
есмы, не отходи от нас, не отступай нас, но в благословенной 
тебе Российской монархии, паче же в сем Петровом граде, аки 
в корабли Петровом, пребываяй благодатным твоим присущием 
и, пребывая, проповедуй нам временных и вечных благ благо- 
вестие. Проповедуй царю нашему, яко же Давиду иногда, о его 
наследии: «От плода чрева твоего посажду на престоле твоем»; 
проповедуй о его делах и деяниях: «Ловитву его благословляя, 
благословлю»; проповедуй о врагах его: «Враги его облеку сту- 
дом, на нем же процветет святыня моя»; проповедуйи и всем 
обще слово ‘спасения, глаголы живота вечнаго, рцы души 


нашей: спасение твое есмь аз. А слово твое — дело твое. 
Аминь. | 


* В издании обилей 


СЛОВО ПОХВАЛЬНОЕ 


В ДЕНЬ СВЯТЫЯ ВЕЛИКОМУЧЕНИЦЫ ЕКАТЕРИНЫ, НА ТЕЗО- 

ИМЕНИТСТВО БЛАГОВЕРНЫЯ ГОСУДАРЫНИ ЕКАТЕРИНЫ, ЦА- 

РИЦЫ ВСЕРОССИЙСКИЯ, СКАЗАННОЕ В САНКТПИТЕРБУРХЕ 

В ЦЕРКВИ ЖИВОНАЧАЛЬНЫЯ ТРОИЦЫ ЧРЕЗ РЕКТОРА, ЧЕСТ- 
НЕЙШАГО ОТЦА ПРОКОПОВИЧА 


Крепка яко смерть любы 


Песнь песней, 8 (6) 


Аще о истинной любви к богу, аще о любви истинной 
к ближнему изречем слово сие: «крепка яко смерть любы», 
истинну изречем, но силы слова сего совершенно уразумети ие 
может, разве кто самою вещию искусил и познал, что есть и 
как сильно действуется в сердце не притворная, но самая истин- 
ная и искренняя любы. Познают сие о любве к ближнему ма- 
терство чадолюбное, и супружество верное, и, аще сицевое 
обретается где, взаим усердствующее дружество. А о любве 
к богу — тии сие познают слуги и угодницы его, которыи могут 
нелицемерно с Давидом созгласити: «Что бо ми есть на небеси? 
И от тебе что восхотех на земли» Исчезе сердце мое и плоть 
моя; боже сердца моего, и часть моя боже во век».“ Воистинну 
бо в таковой любве сила смертная является. Ёдинаго бо желая 
бога, отлагает желание всех земных и небесных благ: «Что бо 
ми есть на небеси? И от тебе что восхотех на земли»; нера- 
дит же и о крайних бедствиях и скорбех, сердце и плоть сне- 
дающих, единым тем доволяяся, яко бога любит: «Исчезе, — 
рече, — сердце мое и плоть моя; боже сердца моего, и часть моя 
боже во век». Не мертв ли есть сей, который не точию ники- 
ихжде угодий и сладостеи жаждет, но ниже внутренних в себе 
чует болезнии, весь не свои, не в себе, не с собою, но, аки бы 
преселенный инамо от себе, весь в бозе пребывает? И то есть, 
еже глаголет Иоанн в послании: «Бог — любы есть; пребываяй 
в любве в бозе пребывает и бог в нем пребывает». О любы креп- 
кая! Крепкая яко смерть любы! Како далека ты от сердец на- 
ших! Како же и помышлением нашым странна и неудобвери- 
тельна! 

Аще познаем, о слышателие, сицевую любовь, мню, яко и 
пожелаем ея. Аше же пожелаем, надеюся, яко и самою вешию 
будем оной причастницы; сия бо суть степени в поискании 
добра: познати, вожделети и обрести. 
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Самый же лучший познания способ сей мнится быти: первее 
увидети лице притворныя и лицемерныя любве, потом же 
предложити образ истинный и сердечный; се же как в любле- 
нии бога, так и ближнего. Противная бо близ себе положенная 
лучше познаваются. Образы же обоея любве представляет нам 
день сей в преславной мученице Екатерине, летною своею па- 
мятию ныне нас увеселяющой, в ней же ясно увидим силу слова 
онаго: «крепка яко смерть любы», аше на любовь ея к богу, 
аще на любовь к ближнему посмотрим. Которой спасительной 
нужде послужу кратким словом моим, помощию человеколюбца 
и любви законоположника бога нашего. 

Но покажем, в первых, лице притворной к богу любве, асея 
нарицается лицемерие; есть же сугубое: тонкое и дебелое. 

Тонкое нарицаю лицемерие, когда самих себе прельщаем, 
мнящеся быти боголюбцы, а от любве божией далече отстояще. 
Се же бывает, егда, внешный некий вид святыни имеюще, до- 
воляемся тем, ни мало внутрняго ищуще исправления. Напри- 
мер, постится некто телесне, а не духовне; молитвы творит 
многословием, а не духом и умом; велеречит о нестяжании, 
а сам и крадет; славит милостыню, а сам и ограбляет и сим 
подобная. Аще же к тому сотворит нечто внешнее: подаст 
в храм божий приношение или убогому цату, тысящную сотней 
части от излишества своего, и то ведушей шуйце его, что творит 
десница его, — уже безстрашен и безпечален ходит, аки бы не 
должник, но заимодавец божий. Сия не любы есть к богу, но 
вид притворный любве. Таковую любовь обличает бог у Исаии 
пророка: «Сии людие устнами мене чтут, сердце же их далече 
отстоит от мене».б И что дивнее: сам узаконил бяше Исраилю 
жертвы и приношения и различная празднования; обаче тая 
вся, без истинной веры и любве сердечной бываемая, аки некия 
скверны и мерзости отмещет, глаголет 60, или паче рещи, 
страшно гремит у тогожде пророка: «Что ми множество жертв 
ваших? — глаголет бо господь. — Исполн есмь всесожжения и 
тука агнча, и крови юнчей и козлей не хощу. Идеже аще при- 
ходите явити ми ся, кто бо взыска сих от рук ваших? Жодити 
по двору моему не приложите. И аще принесете ми муку пше- 
ничну, — всуе: кадило — мерзость ми есть; новомесячия ваша, 
и субботы, и велика дне не приемлю. Пост, и празднования, и 
праздники ваша возненавиде душа моя: бысте ми до сытости, 
к тому не уйму грех ваших. И аще воздвигнете руце ваши ко 
мне, отвращу очи мои от вас; и аще умножите мольбу, не по- 
слушаю вас». Чесо ради тако, господи? Чесо ради отвергаеши 
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сия, яже сам творити и тебе приносити повелел еси? Дает абие 
вину таможде: «руки бо ваши полны крове». . 

Но се еше лицемерие тонкое. Обаче толь богу мерзское, то 
кольми паче другое оное дебелое мерзско есть. Се же есть, егда 
не сами мнимою нам святынею прельщаемся, но нарочно при- 
творяем ухищренныи вид святости в прельщение людей, се же 
ради легкаго прибытка и приобретения суетной славы. То 
творим, егда пред людьми воздержницы быти показуемся, 
опрятаемся от ястия и пития, аще и мернаго, аще и благочестию 
не противнаго, и помрачаем лица (а есть хитрость на тое), да 
видими будем пред человеки постящеся; смыжаем очи, умильно 
осклабляемся, главы прекривленны носим, плачь явити тщимся, 
хотя не текут слезы; употребляем часто онаго лжеучительства: 
«Не коснися, не вкуси, не осяжи»,°ни мало радяще, яко сие от 
апостола укоренно есть. И куды взошло лукавство сие? Сония 
и видения божественныя притворяют святии сии идоли, да бы 
прельстити к себе сердца незлобивых и снискати честь и име- 
ние. И как то смешно, а им благополучно деется: тое приобре- 
тают ложным сном, чего другии не могут истинным трудом. 
Сии суть, их же нарицает господь наш Иисус Жристос «сне- 
дающих домы вдовиц и непщеванием долго молящихся». 
И апостол Павел: «имущих образ благочестия, силы же его 
отвергшихся»,‘ «пониряющих в домы, пленяющих женищца, 
отягощенны грехами, водими похотьми различными, всегда 
учащася и николиже в разум истинный приити могуща».. И се 
паче перваго притворное лице любве к богу не точию бо не 
любы есть, но и паче укорение. ТГаковии бо боголюбцы ниже 
помышляют о бозе, смеются же без меры внутрь себе, что 
в удачу им хитрость их. Егда же тако лицемерную любовь 
увидели мы, лучше уже можем познати, кая есть истинная 
любы к богу. Аще бо кто любит господа своего не с таковым 
притвором, яковый видим в лицемерии дебелом, и не с таковым 
льщением, каковое видим в тонком лицемерии, любит тот самою 
истинною, и ходит духом божиим водимь, и имеет любовь, из- 
вещенную оным правилом апостольским: «Конец завещания 
есть любы от чиста сердца, и совести благи, и веры нелице- 
мерны».° И сие самое любве истинной познание довольное 
есть. Но покажем уже силу ея во образе. 

Сила любве истинной подобная есть силе смертной, яко же 
во основательном слове речеся. 'Гаковая сила живет во всех 
истинных любителех божиих, является же в позор видимый 
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в злоключениях, скорбех и бедствиях. О нетвердой бо вере и 
любве рече господь: «Во время веруют и во время напастей 
отпадают».* О вере же и любве истинней сказует Петр святый, 
в первом послании во главе первой: «О нем жё радуетеся, мало 
ныне (аще лепо есть) прискорбны бывше в различных напастех, 
да искушение вашея веры многочестнейше злата гибнуша, 
огнем же искушенна, обрящется в похвалу и честь и славу, во 
откровении Иисус Жристове». Кто ж не видит, что таковое 
любве искушение наипаче бывает на святых мученицех, горь- 
кими скорбьми и самою смертию неизменную свою веру свиде- 
тельствующих! 

се того образ нам великомученица (ея же память ныне 
празднуем) Екатерина: позванна, просвещенна и обращенна 
к богу духом его, раждежеся того ж духа деиствием в любовь 
божию. Кая же и коль крепкая любы ея бяше, засвидетель- 
ствова лютая напасть, страшными мучении и горькою смертию 
любве ея не победившая. Чти историю страдания ея и помысли, 
в себе разсуждая, аще бы едину некую сего часть претерпел 
сильный исполин, — не было бы ли вельми дивно» Не часть же 
едину, но вся толикая удручения кто понесе и кто ими не одо- 
лен есть» Женский пол по естеству безсильный, тонкий; не 
просто же пол женский, но девица благородная, красная, бо- 
гатством, и славою, и многими природными добротами цвету- 
щая, а еще во оных летех, в самую весну юности, когда самая 
сладость жития. Таковая дева и в таковое сладчайшее время 
не точию вознерадела о всех красотах и утехах своих, но во 
узы, и темницы, и на позорище безчестное, на орудия мучи- 
тельския и на самую поносную и горькую смерть с таковым 
благодушеством устремися, с каковым, не мню, аще идут инныя 
в чертог брачный. Аще бы пред очима нашима делалося сие, 
могли бы ли мы терпеливне смотрети на сие? А младая девица 
возмогла стерпети. О, воистинну крепка, яко смерть, любы, но 
и смерти крепчайшая! Одоле смерть житию, но не одоле любле- 
нию; растерза утробы, но не вреди усердия к богу; сокруши 
скудельный сосуд, но не украде сокровища; разлучи в конец 
душу от тела, но не разлучи от любве божия. Не ей ли свой- 
ствуется глас помянутый псаломнический: «Изчезе сердце мое 
и плоть моя, боже сердца моего, и часть моя боже во век». Не 
ей ли приличествует слово апостолское: «Кто ны разлучит от 
любве божия: скорбь ли, или теснота, или гонение, или глад, 
или нагота, или беда, или мечьз» “ и прочая. 
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И что много глаголати нам о сем? К изречению бо никоеже 
довольно слово, а к поучению в любви истинной к богу и едино 
точию воспоминание сего довольно есть. 

Елце о любви к искреннему, но яже по бозе любы есть, раз- 
судим нечто и зде увидим тожде: сиесть вид притворный любве, 
а не любы самая, бывает часто не точию не полезный, но и 
вельми вредный, кроме единыя сея пользы, что изрядно обучает 
простыя сердца опасно поступать в избрании дружества. Го- 
смотрим убо и на сие политическое, тако рещи, лицемерие, да от 
его познаем лучше и самую истинную любовь. Аше же и вемы, 
яко притворная любы далече пространнее населяема есть в мире 
сем, неже любы истинная, повседневным бо искусом учимся, 
како сильно есть слово оное псаломническое: «Суетная кийждо 
глагола ко искреннему своему»; ^ обаче и сей неложный глагол 
есть тогожде пророка: «приступит человек в сердце глубоко».” 
А се тожде есть, еже Иеремиа глаголет: «Строптиво сердце че- 
ловеку и не испытанно; кто е познает?».” Ибо, кроме единаго 
сердцевидца бога, «кто весть от человек, яже в человеце, точию 
дух человеческий, живущий в нем?» * — по глаголу апостольскому. 

Обаче суть некая и знамения того: яко же бо в притворной 
к богу любви свойственный характир есть бездельное суеверие, 
тако и в любве к ближнему, непостоянной и ложной, характиры 
суть некия суетныя почести. Жвалит все, что либо у любимаго 
видит, аше и воспоминания, не точию похвалы не есть 
достойное. Жвалит и природная и случаемая: как изрядный 
ход! Как пригожее платие| Найдет, чаю, как бы похвалить и 
кашель господский; а хвалит с таковым намерением, каковое 
было у оной лисицы Есопиной, когда врана, брашно во устах 
держащаго, видя, похваляла от красоты лица и просила, да бы 
испустил сладчаиший еще глас свой, сиесть да бы тако ей снедь 
оную уронил. Притворяет же себе и подобонравие, и подобо- 
страстие: услышит некий не добрыи случай господину, умыш- 
ляет свое нещастие и с повестию онаго приходит; услышит 
о болезни, тотчас, предваряя, свои ломы и шумы повествует, 
каков в историях хитрец знаем есть, некто из Дариевых пб- 
другов, Клеон именем, который, как скоро уведал, что Дарий 
ногу себе повредил, тотчас храмати начал с великим стенанием. 
О, есть ли бы было до сердца человеческаго светлое окно (как. 
то желал некий Момос в фабулах стихотворских), коль про- 
тивное все было бы видети в нем внешнему лицу! Увидел бы 
еси под красным цветом змия, под видом веселия желчь горь- 
кую, под видом плача радость, под видом похвалы хулу, под 
видом приязни ярость убивственную. А всех таковых ‘притворов 
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изобретательница показалася бы таможде лесть самолюбная и 
своих точию корыстей ищущая. 

Аще бо обычную таковую любовь хошем живописием изо- 
бразити (как то и древнее и нынешнее обыкновение любит), 
мое таковое о сем есть мечтание: написать особу, лицем скаред- 
ную и яростную, но машкаркою хорошею себе от части покры- 
вающую, седящую на крокодиле, пестро одеянную, на лоне 
лиса живаго держащую, на главе флачок ветреный, а по всем 
кругом теле рюмки, лжицы, мешееки, ковчежцы и прочая не- 
сытости орудия и влагалища, а подписи и толкования не требе. 
Кто бо от сего не познает лестную мира сего любовь быти! 

А от сего прелестной любви сказания яве показуется, како- 
вая есть любы нелестная, сиесть каковую описал апостол: 
‚ «Любы долготерпит, милосердствует, любы не завидит, любы 
не превозносится, не гордится, не безчинствует, не ищет своя 
си, не раздражается, не мыслит зла, не радуется о неправде, 
радуется же о истине; вся любит, всему веру емлет, вся упо- 
вает, вся терпит. Любы николи же отпадает».° Вся бо сия про- 
тивная суть вышепомянутому люблению лестному. 

Но узрим. любовь истинную и во образе, в лице святыя ве- 
ликомученицы Ёкатерины. Единож довольно се буди (еже 
историа о ней повествует), яко лютых соперников своих не то- 
чию не возненавиде, но и от погибели, яко орудие божие, из- 
бави. Что они были, разве осуетившися в помышлениях своих, 
глаголющися быти мудры, объюродевшии и внешним убо видом 
о многочисленных своих бозех поборяющии, а самою вешию 
единому богу — чреву своему служащии, которых видети не- 
стерпимая богомудрым людем болезнь есть, якоже засвидетель- 
ствова о себе Давид святый: «Видех неразумеваюшыя и 
истаях»." Истаяваше сердцем и девица блаженная, видяще их; 
но истаяваше о неразумии их и неразумию последующей поги- 
бели. Блисну же и на их духа святаго благодать, прогна тьму 
неразумия, осия светом евангелия. Что же Екатерина возрев- 
нова ли или вознегодова? Уподобися ли оному завистнику, ко- 
торому ответ дан был: «Аще око твое лукаво, яко аз благ 
есмь? »| ? О, коль инная была страсть в сердце ея! Где не было 
времени и мыслити о других, находяшу толь страшному подвигу, 
она тамо попечением чуждаго спасения забыла настоящаго бед- 
ствия своего, возрадовася о обращении тех, иже бездушне тща- 
хуся совратити ю, возвеселися о спасении искателей погибели ея. 
И кто не видит и сию в ней любовь крепку яко смерть быти, 
егда за радость о блаженстве ближняго наведе нечувствие толи- 
ких болезней, безчестия и самой лютой надходящей смерти! 
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Видим убо, о христиане, видим, что и какова есть любы 
истинная к богу и ближнему, коль разнствует от притворнаго 
любления. Екатерина есть нам того учительница, дева настав- 
ляет нас, но коль добре и коль довольне, не ведали сего много- 
словнии любомудрцы, книжницы и совопросницы века сего. 
И кратко рещи: толь совершенную показа нам философию мла- 
деница сия, яко ничтоже инно остается нам слышати, точию 
оное р господне: «Аще сия весте, блажени есте, аще тво- 
рите я».° 

Егда же тако удивляемся великому любы образу Екатерине, 
видим и другий того приклад, тебе, благоверная государыня 
нашя, царице всероссийская. 

О, как не всуе и ты день сей празднуеши, и мы, сопразд- 
нующе, поздравляем тебе! Поздравляем тезоименитую святой 
сей девице, но видим ей же и подобонравную. Аще бо и не 
тыяжде виды на сей и на оной видим, обаче видим тоежде 
к богу и к искреннему любве плоды. Предстанут ми сего свиде- 
тели мнози, которых не крайняя злоба помрачает, не так славе 
на ней царственной, яко матернему ко всем усердию удивляю- 
шиися и везде, безпристрастне, но и беззавистне, матерь свою 
нарицающии. 

ему же особенный любве закон привяза тебе, о матерь 
российская, коликими знамении засвидетельствовала еси о все- 
душном к ему люблении' твоем! Да едино, еже вместо всех бу- 
дет, воспомянем. На оном и самою памятию страшном молдав- 
ском поле, егда, наказующему нас премудрому смотрению бо- 
жию, отчаялися вси мы жития своего, а богом венчанный 
супруг твой готовил душу свою положити за люди своя; * 
в оное, глаголю, время, дымное и мрачное, смертными отвсюды 
громы духи отъемлющее, кто не видел, како деиствова в тебе 
любы искренняя, видя тебе не своеи, но искренняго твоего 
смерти безмеры боящуюся и истаявающую? Видехом тогда, 
о Россие, любовь монархини твоей крепку яко смерть быти: 
своя ей яве искала смерть, а именно и пулею пушечною, пред 
ногами еи падшею, приближившаяся, но паче сердце ея умираше 
боязнию смерти супружеской. Борьба то воистинну была любве 
и смерти, егда и сия, и оная на едину особу равне нападение 
сотворили. Что же| Которая от них преуспе и превозможе! 
Тело в руках смерти было, но дух, любовию пленен, аки бы 
инамо от состава своего преселився, не знаяше, что с собою 
деется, не видяше смерти своей, пред очима ходящей, но весь 
последова мужеви и его смертными бедствии уязвляшеся. И сим, 
воистинну, любления образом истолковася нам оное (еже темно 
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быти мнится) премудраго Августина слово: «Душа, — рече, — 
больше живет в том, его же любит, нежели его же животворит». 
О коль немного таковых любве образов имеет мир! 

А еже первее сказати нам подобаше, нелицемерна любы 
к богу колика есть в сердце венценосной сей героини? Аще и 
крыется от очес человеческих того самого ради, яко истинная и 
нелицемерная есть, обаче якоже огнь где либо сокровен есть, 
действием своим ошущаем есть, тако и верное ея к господу 
своему усердие не может не познано быти, произнося великия 
изветы благочестия, различныя плоды духовныя; в благополу- 
чии благодарствие, в злоключении упование, приязненной и 
противной фортуны обуздание, в молве дому толикаго неотла- 
гаемое словословие божие и прочия таковому лицу подобающия 
добродетели. А что паче всех дивнейшее есть: в толикой чести 
и славе, в толиком величестве, на самом версе желаний люд- 
ских, словом рещи, в царствовании — кротость, благость, уме- 
рение духа; в царствовании же не природном, се бо не толь 
дивно, но над чаяние, по смотрительному божию благоволению, 
полученном. Ибо кто с таковым щшастием сопрягает кротость, 
той на.себе показует нечто вышше нравов человеческих. 

Не можем же умолкнути зде изряднейшаго дела твоего, 
монархини богомудрая, которым единым твою и к богу и 
к ближнему любовь не точию являеши на себе, но и в сердца 
протчиих честнеиших лиц, аки семя плодоносное, всеевати тщи- 
шися, се же есть новоуставляемый ют тебе преславный чин ка- 
валерии, именем тезоименитыя твоея мученицы Екатерины * и 
титлою заступления божия красящийся. Есть то благодарствен- 
ная память божиих благодеянии, обильно излиянных на монарха 
нашего, егда его во многих внешних и внутрних бедах, наи- 
паче же в оном лютом прутовом обстоянии, цела и невредима 
сохрани господь. И се любы к богу есть и се купно любы ко 
искреннему. Полагается же в чину семь закон собственнаго бого- 
любия и славословия божия: се любы к богу; полагается закон 
и собственной к царскому величеству верности: се любы к ближ- 
нему. Належит долженство искупляти пленники от ига поган- 
скаго: се любы к ближнему: належит долженство всяким тща- 
нием правильным обращати ко Жристу неверныя: се паки и 
к богу и к ближнему купно сопряженная любы, единым делом 
сим и славы божиеи, и спасения человеческих душ поискую- 
щая. Ёгда убо видим на персех твоих сего преславнаго чина 
знамения, видим купно в сердце твоем живую спасительную 
утварь, самую истинную к богу и к ближнему любовь. 

да не стужим кротости твоей нашим велеречием, наипаче 
яко толикия добродетели твоя вышше суть не точию сего дебе- 
лаго слова, но и всякаго лучшаго риторства. Вместо долгой 


похвалы краткое, но усердное приносим желание: да законо- 
положник любве бог сугубую, юже сам насади в тебе, любовь 
сию согревает своею вседеиствующею любовию в возращение 
временных и вечных благ. Вас обоих, богомвенчанная двойце, 
и взаим себе, и все отечество наше прямо отечески любящих, 
да не престанет любити и миловати отец щедрот и бог всякия 
утехи, отражая далече от вас и всей палаты вашей вся навет- 
ныя злобы, раздизая к люблению вашему подданных и союзных 
сердца, враги же и супостаты под ноги вам покаряя. Егда бо 
таковое видим на вас божие благословение, неложно и о всей 
вашей России восклицаем: избра господь Сиона и изволи его 
в жилише себе! Аминь. 


СЛОВО 


О ВЛАСТИ И ЧЕСТИ ЦАРСКОЙ, ЯКО ОТ САМОГО БОГА В МИ?Е 
УЧИНЕНА ЕСТЬ, И КАКО ПОЧИТАТИ ЦАРЕЙ И ОНЫМ ПОВИ- 
НОВАТИСЯ ЛЮДИЕ ДОЛЖЕНСТВУЮТ; КТО №Е СУТЬ И КОЛИ- 
КИЙ ИМЕЮТ ГРЕХ ПРОТИВЛЯЮЩИИСЯ ИМ. ЛЕТА ГОСПОДНЯ 
1718 ГОДУ, АПРИЛЛИА В 6 ДЕНЬ, В ЦАРСТВУЮЩЕМ САНКТ- 
ПИТЕРБУРХЕ, В НЕДЕЛЮ ЦВЕТНУЮ 


О чем нынешнее время, и благовременне и безвременне, про- 
поведати нам повелевает, того вину подает торжественный 
во Иерусалим вход Жристов. Видим, коликая в народе радость, 
коль благоприятное сретение; на самый слух пришествия мес- 
сиина движется весь град, мнози постилают по пути ризы своя, 
мнози режут и произносят вайа, победительная знамения; 
вси вопиют торжественный глас «осанна!» —и малыи отроцы 
тожде творят. Негодуют о сем архиерее и книжницы, ‘но не 
успевают; рвутся завистию святии фарисее и пресещи торже- 
ство тщатся, но не могут. 

Не видим ли зде, кое почитание цареви? Не позывает ли 
нас сие, да не умолчим, како долженствуют подданные оценяти 
верховную власть и коликое долженству сему противство в ны- 
нешнём у нас открыся времяни! Ниже да помыслит кто, аки бы 
намерение наше есть земнаго царя сравнити небесному. Не буди 
нам тако безумствовати; ниже бо иудеи, усретающии Иисуса, 
ведали его быти царя небеснаго. И от священных убо писаний 
и Ветхаго завета мочно было знати, яко мессиа грядущий бог 
есть; обаче во времена Христова было уже у иудей слепая 
богословия, многими баснями наполненая, такожде и мессии 
ниже по ипостаси, ниже по деле ведущая; царство мессиино 
мнилося им быти земное и избавление не инное, точию рода 
единого иудейского от области язык освобождение. Самые уче- 
ницы Христовы в невежестве том были. То бо мыслил Петр, 
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егда, произвешающу господу о страдании и смерти своеи, 
рече: «Не буди тебе, господи» и получи ответ: «Иди за мною, 
сатано! Не мыслиши 60, яже суть божия, но яже человече- 
ская».“ То мыслил тойжде, егда, усладився преображения ви- 
дением, воскликну: «Добро нам зде быти». ‘То думали сыны 
Заведеовы, егда первенства себе в славе Жристовой возжелали, 
и не лучший и прочий их разум; прорицающу бо Жристу 
о смерти и о воскресении своем, «тии ничесоже от сих разу- 
меша; и бе глагол сей сокровен от них, и не разумеваху глаго- 
лемых»,° — свидетельствует Лука святый. Аще же апостоли, 
близ света ходящии, тако слепотствуют, то что речем о про- 
чиих, раббийскими предании помраченных? Понеже убо иудеи, 
и так низкое мнение имевшии о царствии Жристовом, толикую 
честь воздати ему потшались, яко дерзнули на приход его 
составити праздник необычный, — ибо сия вайеносная церемониа 
навершалась точию в великий праздник потчения сеней, — то 
не имамы ли правильной зде вины о чести, царем достойной, 
глаголати? 

Но что ни мыслили о мессии иудее (буди мыслили, яко 
бог есть, не спорю, хотя не верую), обаче и тако предложение 
наше имеет зде место. Имеем бо образцы в слове божии от 
божиеи части и любве заимствовати вину к чести.и любве че- 
ловеческой, не в равенство, но в приклад. Глаголет Иоанн 
апостол: «Аще кто речет, яко люблю бога, а брата своего не- 
навидит, лож есть; ибо нелюбяй брата своего, его же виде, бога, 
его же не виде, како может любити».? Глаголет Павел: «Муж 
глава есть жене, яко же и Жристос — глава церкви, и той есть 
спаситель тела. Но яко же церковь повинуется Жристу, такожде 
и жены своим мужем во всем. Мужие, любите своя жены, 
яко же и Жристос возлюби церковь».“ Глаголет паки тойжде: 
«Никто же сам себе приемлет честь, точию званный от бога, 
яко же и Дарон. Тако и Жристос».° И множайшая бы таковая 
собрати мошно. | 

Достодолжно убо есть, да от нынешней торжественной по- 
чести, царю Исраилеву возданной, приемше вину, послужим 
словом простым и ясным нужде нашей, за грех, во времена сия 
в России приключившийся. Нужде, глаголю, нашей да 
послужим; не малую бо часть людеи, в таковом невежестве 
пребывающую, видим быти, яко не знают христианскаго учения 
о властех мирских. Паче же о самой высочайшей державе не 
знают, яко от бога устроена и мечем вооружена есть и яко 
противитися оной есть грех на самого бога, не точию времян- 
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ной, но и вечной смерти повинный; но мнози помышляют быти 
сие от промысла просто человеческаго или от превозмогшей 
силы, и яко боятися властей за гнев их точию сильный и страш- 
ный, а не за совесть боятися подобает. 

Сие убо безумное мнение божиею помощшию опровергнем 
ныне и разрушим, произнося непобедимыя словеса божия и на 
них же утвержденное и человеческое свидетельство, и наде- 
емся по господней благодати, яко всяк простосердечный и 
истинне повинующийся поплюет помянутое о властех мнение; 
аще же кто нарочно хощет слеп быти, того кратким словом 
апостольским отправляем: «Аще кто не разумеет, да не разу- 
мевает»,” или апокалиптическим: «Скверный да сквернится 
еще».” 

Что же первее речем? Суть нынешние, были и древнии 
настояшему учению противницы, которые не невежди себе 
мнятся быти, но богословствуют от писания; да так, как то ле- 
тают прузи, животное открылателое: да что чревище великое, 
а крыльца малые не по мере тела; воздоймется полететь, да 
тот час и на землю падает. ТГако и они суще книгочии, аки бы 
крылатые, покушаются богословствовати, аки бы летати, да за 
грубость мозга буесловцами являются, не разумеюще писания, 
ни силы божия. Сим первое дадим место, сих первее послушаем, 
да истинна, аки солнце по прогнании тьмы, яснейшая про- 
изы дет. 

Древнии монархомахи, или цареборцы, проявились еще за 
времен апостольских; на них бо гремит Петр святый во втором 
своем послании, в главе второй: «Весть господь благочестивыя 
от напастей избавляти, неправедники же на день судный му- 
чимы блюсти, наипаче же во влед похоти сквернения ходящыя 
и о господьстве не радящыя, продерзателе — себе угодницы, 
славы не трепещут хуляще».“ О тех же и апостол Иуда подоб- 
ными словесы, но жесточаишими, сказует, диаволом бо и ‹со- 
домляном уподобляя их, глаголет: «Гакожде и сии, сония 
видяще, плоть убо сквернят, господьства же отметаются, 
славы хуляще не трепещут».^ На тех же аки перстом показует 
Павел, учя в посланиях своих покорятися властем, яко же 
послежде увидим. 

Но на чем назидали мнение свое древнии оные лестцы? На 
свободе христианстей. Слышаще бо, яко свободу приобрете 
нам Жристос, о ней же и сам господь глаголет и на многих 
местех в посланиях апостольских чтем, помыслили, будто мы 
и от властеи послушания свободны есмы и от закона господня. 
Сице бо о ных глаголет Иуда: «Привнидоша нецыи человецы, 


ж На полях [Г Коринф., 14 (38) з На полях Апок., 22 (11) 
“ На полях П Петр., 2 (9—10) * На полях Посл. Иудин., 1 (8) 


древле предуставлении на сие осуждение, нечестивии, бога 
нашего благодать прелагающии в скверну»;“ подобне и Петр 
святый на помянутом месте глаголет о них, «яко свободу уче- 
ником своим обещают, сами же суть раби тления».” 

Не ведали или паче не хотели ведати окаяннии, в чесом 
свобода наша христианская. Свободил есть нас Христос кре- 
стом своим от греха, смерти и диавола, сиесть от вечнаго 
осуждения, аше во истинном покаянии веруем в него, что тожде 
есть, еже и от клятвы законныя искупленным нам быти; 
тожде, ‘еже не быти’ нам под законом, но под благодатию; 
тожде, еже умрети нам закону, да богови живи будем; тожде, 
еже избавитися нам от власти имущаго державу смерти, сиесть 
диавола, и аще кая иная словообразия суть в писании.* Свобо- 
дил же нас Христос и от обрядовых законоположений, и от са- 
моизвольных человеческих, аки бы ко спасению нужных, изобре- 
тений, о чем неоднократно поучаёт апостол. Но подробну о том 
сказывати не время сие. А от послушания заповедей божиихи от 
покорения властем предержацщим должнаго не подал нам Жристос 
свободы, но и паче оное утвердил, яко же после покажется. . 

И се о древних продерзателех. Суть же и в нынешние вре- 
мена оным последующии: яко же папа, себе и клир свой от 
властей державных изимающий, но и мечтающий данную себе 
власть даровати и отъимати скипетры царския, и яко же ана- 
ваптисты, человеку христианину имети власть запрешающии, — 
которая буесловия в слове последующем сами разорятся. 

Еще точию о наших некиих мудрецах нечто’ воспомянем. 
Суть нецыи (и дал бы бог, да бы не были многии), или тай- 
ным бесом льстимии, или меланхолиею помрачаеми, которыи 
таковый некии в мысли своей имеют урод, что все им грешно 
и скверно мнится быти что либо увидят чудно, весело, велико 
и славно, аше и праведно, и правильно, и не богопротивно. 
На пример: лучше любят день ненасливый, нежели ведро; 
лучше радуются ведомостьми скорбными, нежели добрыми; 
самого счастия не любят. И не вем, как то о самих себе думают, 
а о протчиих так: аще кого видят здрава и в добром поведе- 
нии, то конечно не свят; хотели бы всем человеком быти зло- 
образным, горбатым, темным, не благополучным и разве в та- 
ковом состоянии любили бы их. Таковых еллини древнии на- 
рицали мисанфропи, сиесть человеконенавидцы. И есть давная 
`и дивная повесть о некоем таковом, 'Тимоне именем, жителе 
афинейском. Той толико болезновал сею страстию и, ненавидя 
добраго поведения в людех, толь жаждно желал злоключения 
отечеству своему, что послежде сшел с ума и таковый обморок 
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и мечтание возимел, аки бы ему подлинно некто донес, будто 
афинеи вси хотят вешатися; тот час же рад и весел вылетел 
в народ и таковую возгласил проповедь: «Мужие, — рече, — 
афинейстии! Есть’у мене в вертограде древо великое, и много 
крепких ветвей на нем, да для потребного на месте том здания 
срубить хощу; скоро же, молю вас, идите вешаитеся, ибо долго 
ждать не могу». Не обретаются ли и ныне таковыя? Аще и не 
в таковой мере, обаче суть тако злобнии и понурыи. 

сии наипаче славы безчестити не трепещут и всяку 
власть мирскую не точию не за дело божие имеют, но и 
в мерзость вменяют, не ведуще бо, что есть смирение истинное, 
что есть нищета духовная; но по внешнем виду тое раз- 
суждающе, все, еже велико и славно есть, презирают, и в грех 
ставят, и тако о державе верховной ниже помыслити хотят 
быти ю праведну и от бога узаконенну. 

Однако и сии не безоружни являются: мнятся нечто имети 
богословское от свяшеннаго писания; не аки бы от писания не- 
сразуменного совратилися (как то иным случается), но к своей 
готовой злобе привлекли не познанное писание. Самого Жриста, 
глаголют, слово есть: «Яко еже есть высоко в человецех, мер- 
зость пред богом»; °от сего наводят мудрость, силу, славу и 
всякую власть человеческую мерзску быти пред богом. Видим 
высоту богословную, слышателие!| Кто ж не видит, коль сильна 
она и деиственна простым и невежливым, наипаче егда умягчен- 
ным словом и лицем умиленным с воздыханием и покиванием 
главы провещевается? Тако ангел тьмы преображается во ан- 
гела светла! Да открыем убо скаредность его и отъимем ему 
мнимое сие оружие! Вопрошаем вас, о изрядныи богословцы, 
что имамы разумети, егда слышим псаломника, о сем` самом 
прославляюща промысл божии, яко воздвизает от земли убога 
и возводит от гноища нища, посадити его с князи, с князи лю- 
дей своих. Что разумети имамы здез []о вашему мудрованию 
тако толковать нужно: воздвизает от земли убога и от гноища 
возносит нища, сиесть отъемлет ему святыню; посадити его 
с князи людеи своих, сиесть воврещи его в мерзость; «еже бо 
высоко есть в человецех, мерзость есть пред богом». Видите, 
в каковую мерзость погрязнем, аще вам последуем! Стойте же 
и силу слова господня зрите| Слово сие изрече господь к фа- 
рисеем, учение его ругающым: «Вы есте оправдающии себе 
пред человеки, бог же весть сердца ваша: яко еже высоко есть 
в человецех, мерзость есть пред богом». Зрите зде, кую вы- 
соту нарече мерзость. Оправдание фарисейское, еже есть видом 
святости чванится, лицемерием уловляти очеса человеческая. 
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Аще бо и вся правды наша, яко порт нечистый пред очима 
божиима, яко же глаголет Исаиа," и аше Павел так не удив- 
лялся исправлениям своим, яко и во тщету и во ометы оныя 
вменил, где бы их положить пришло? в цену спасения, то 
кольми паче мнимые добродетели мерзски суть пред богом. 
Таковая высота была у онаго праведника, тако о себе пове- 
ствовавша пред богом: «Несмь, яко же прочии человецы: по- 
шуся два краты в субботу» ‘ и прочая. Таковою возносился 
окаянный Пелагий. И кто еще таковою велик и высок есть? 
Вы, слепии (хотел рещи — святии), вы сами (с которыми речь 
нам сия) тако высоки есте! Вы внешнею худостию, помрачен- 
ными лицы и всею фарисейскою кожею удивляете (вешь, плача 
достойная!), удивляете человеки и прельшаете сердца незло- 
бивых! Слово убо сие господне не есть на высоту державных 
властеи, ибо любимая богу нискость бывает и в порфире, егда 
царь грешна себя быти исповедует пред богом и на едину ми- 
лость его уповает, яко же Давид, Константин, Феодосий и 
прочии. Вопреки же: высота фарисейская и в нищетном платье 
живет. И тут наипаче помянутое убо господне слово на вас, 
окаяннии святцы, гремит, — и не ощутисте: «Вы есте оправдаю- 
щии себе пред человеки, бог же весть сердца ваша: яко еже 
высоко есть в человецех, мерзость есть пред богом». 

Нс уже таковых мерзословов, аки блата избывше, изидем на 
чистый и гладкий путь и разсмотрим, каковаго помысла о дер- 
жаве человеческой учит нас и самое естество и слово божие. 
А сия речь уже есть не к единым мрачным смиренником, но 
ко всякому и полу, возрасту, и чину человеческому, ко убогим 
и богатым, немощным и сильным и славным, и просто ко всем, 
которые только не скоты, не звери суть. 

Вопросим первее самаго естества нашего, что нам сказует 
о сем. Ибо, кроме писания, есть в самом естестве закон, от 
бога положенный; глаголет бо апостол: «Ётда языцы, не имуще 
закона, естеством законная ТвБОрят, сии, закона не имуще, 
сами себе суть закон: иже и являют дело законное, написанное 
в сердцах своих».` Таковыя законы суть в сердцы всякаго че- 
ловека: любити и боятися бога, хранити свое житие, желати 
неоскудевающаго наследия роду человеческому, не творити 
другому, еще себе не хощещи, почитати отца и матерь. Гако- 
вых же законов и учитель и свидетель есть совесть наша. 
Что бо есть, яко и о тайном, нам точию ведомом, злодеянии, 
некое чуем грызение в наших помыслех? Разве яко от созда- 
теля сила сия в естестве нашем всеянна есть. Того ради и 
Павел, сказуя закон, на сердцах написанный, в помянутом 
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слове, показует того известие и глаголет; «являют дело закон- 
ное, написанное на сердцах своих, спослушествующей им со- 
вести, и между собою помыслом осуждающым или отвещаю- 
щым, в день, егда судит бог тайная человеком». 

Зри же, аще не в числе естественных законов есть и сие, 
еже быти властем предержащем в народех? Есть тако 
воистинну! И се всех законов главизна. Ибо понеже с стороны 
одной велит нам естество любити себе и другому не творити, 
что нам не любо, а со другой стороны злоба рода растленнаго 
разоряти закон сей не сумнится, всегда и везде желателен был 
страж, и защитник, и сильный поборник закона, и то есть 
державная власть... Не приходит сие многим на мысль, да для 
чего? Для того, что, безопасно под таковыми стражами пре- 
бывающе, не разсуждают добра своего, яко обычного. Аше же 
бы кто вне таковаго строения пожити с людьми хотел, уве- 
дал бы тот час, как недобро без власти. Имамы повесть о Вей- 
девуте, первом пруском и жмудском властелине.* Народ его, 
еще не под властию бывший, егда многое от чуждих и междо- 
усобно сам об себе терпел бедствие, понужден был у его, яко 
мужа разумнаго, просити советов ко отраде своей. Вейдевут же 
таковую к ним речь произнесл: «Аще бы, — рече, —о людие, 
не были вы глупшии от пчел ваших, было бы добро вам». 
Вопросили, в чем они глупшии ог пчел. «В том, — рече, — яко 
пчелы, малые и безсловесные мухи, имеют царя, вы же, чело- 
вецы, не имеете». Восплеснули на совет и тогож часа самого 
его государем себе быти понудили. Но на довод сего не до- 
стало бы времяни свидетелей приводити. Кратко рещи: свиде- 
тель есть весь мир, вси народи свидетели. Аще же когда обре- 
таем некое грубое народище безглавное (хотя и не весьма 
такое; ибо поне во всяком домовстве свой правитель есть), 
таковых человек скотом обычне уподобляем? и описуем их сею 
притчею: «ни царя, ни закона». Известно убо имамы, яко 
власть верховная от самаго естества начало и вину приемлет. 
Аще от естества, то от самаго бога, создателя естества. Аще бо 
первыя власти начало и от человеческаго сословия и согласия 
происходит, обаче понеже естественный закон, на ‘сердце че- 
ловеческом от бога написанный, требует себе сильнаго защит- 
ника и совесть тогожде искати понуждает (яже и сама семя 
божие? есть), того ради не. можем не нарещи самого бога вла- 
стей державных виновника. От сего же купно яве есть, яко 
естество учит нас и о повиновении властем должном. Вниди 
внутрь себе и помысли сие: власть державная естественному 
закону есть нуждна. Не скажет ли абие тебе совесть твоя: убо 
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власти не повиноватися, на закон естественный грешити есть? 
Помысли сие: власть творит, яко безбеднии пребываем. Не 
скажет ли абие совесть: убо властей не хотети, есть хотети по- 
гибели человеческой? Еще помысли: вижду власть от бога быти 
нашим здравым разумом нам узаконяемую. Не наведет ли 
совесть: убо властем противитися, есть противитися богу 
самому» И то то есть, что и самыи афеисты (хотя таковии по 
совести своей не суть) советуют, дабы в народе бог пропове- 
дан был. Чесо ради? Инако, рече, вознерадит народ о властех. 
Яве убо, яко совесть человеческая от бога власть быти видит 
и бога ради властей боятися понуждает.^ 
а слышим же уже известнейшее слово божие написанное, 
и, сверх бо того, что чрез нашу нам совесть указует бог вла- 
стелинство, увидим, что и собственным своим промыслом вхо- 
дит в сие, и учинение властей (коим либо праведным спосо- 
бом бываемое) благословением своим заключает, и оным по- 
виноватися заповедует. а же зде свет является? Коли- 
кая крепких изветов жатва? Полны суть книги, и законныя и 
историческия, и псаломския и пророческия, согласуют и 
евангельская и апостольская писания. Кто подробну исчислити 
сия и кое слово вместити может! Довлеет некая воспомянути. 
Слышите убо, всякий чин и возрасте! Слышите высокую пропо- 
ведь: «Мною царие царствуют, и сильнии пишут правду».* Кто 
глаголет» Предвечная и отцу соипостасная премудрость — не 
довольно ли сие едино» Божия премудрость сказует“ великия 
славы своя и сим делом своим хвалится: «Мною, — рече, — 
царие царствуют». Кого сие едино не устрашит? Якова не со- 
крушит духа? Разве словеса божия, яже суть «словеса чиста, 
сребро раздеженно, искушенно земли, очищенно седмерицею»,“ 
разве, глаголю, словеса божия дерзнем мы, христиане, в басни 
вменити? Слышим же еще тогожде духа органы согласныя. 
Гласит Даниил в слух мира всего: «Да увидят, — рече, — жи- 
вущии, яко владеет вышний царством человеческим и, ему же 
восхощет, дает е ».4 Взывает тожде: «Буди имя господа бога 
благословенно от века и до века, яко премудрость и смышле- 
ние и крепость того есть. Гой бо пременяет времена и лета, постав- 
ляет царя и преставляет».? Проповедует Приточник: «Яко же 
устремление водное, тако и сердце царево в руце божии: и 
аможе аше восхошет обратити, тамо уклоняет е».° Увещевает 
етр апостол: «Повинитеся всякому человечу созданию' господа 
ради: аще царю, яко преобладающему, аще ли же князем, яко от 
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него посланым во отмщение убо злодеев, в похвалу же благо- 
творцем. Яко тако есть воля* божия благотворящым обуздо- 
вати безумных человек невежество».‘ Вопиет учитель народов: 
«Всяка душа властем предержащым да повинуется. Несть бо 
власть аще не от бога; сущыя же власти от бога учинены суть». 
И да бы не помыслил кто: како не имамы повиноватися| Сильны 
и страшны суть, неволею преклонят к поминовению себе. 
Предваряет таковый помысл и отвергает апостол; учит ясно, 
яко не ради страха, но и за совесть повиноватися долженствуем 
и яко не покаряяйся властем богу противится. Сказал бо, яко 
власти от бога учинены суть, наводит абие: «Гемже 
противляяйся власти божию повелению противится; против- 
ляющыяся же грех себе приемлет». И паки: «Божий слуга есть, 
тебе во благое. Аще ли злое твориши, бойся. Не бо без ума 
мечь носит: божий бо слуга есть, отмститель в гнев злое тво- 
рящему. Темже потребно повиноватися не токмо за гнев, но и 
за совесть. Сего ради и дани даете: служители бо божии суть, 
во истое сие пребывающе». Дивная воистинну вешь! Рекл бы 
еси, что от самаго царя послан был Павел на сию проповедь; 
так прилежно и домогательно увещавает, аки млатом толчет, 
тожде паки и паки повторяет: несть власть аше не от бога, 
власти от бога учиненны, божий слуга, божий слуга, служители 
божии суть. Не тождесловие тщетное се. По данной бо себе 
премудрости учит. Не ласкательство се., Не человекоугодник бо, 
но избранный сосуд Жристов глаголет. Но да чувственных и 
бодрых христиан сотворит и да не попустит ниже мало дремати 
всем, так подвижно долбет. И молю всякого разсудити: чтоб 
вящше рещи могл самый вернейший министр царский? 
Приложим же еще учению сему, аки венец, имена и титлы, 
властем высоким приличныя; не суетныя же, ибо от самаго бога 
данныя, которые лутче украшают царей, нежели порфиры и 
диадимы, нежели вся велелепная внешняя утварь и слава их, 
и купно показуют,° яко власть толикая от самаго бога есть. 
Кия же титлы? Кия имена? Бози и христы нарицаются. 
Славное есть слово псаломское: «Аз рех: бози есте, и сынове 
вышняго — вси»,? — ибо ко властем речь оная есть. Тому со- 
гласен и Павел апостол: «Суть бози многи и господие мнози».^ 
Но и прежде обоих сих Моисей такожде имянует власти: 
«Богом да не глаголеши зла и князю людей твоих не рцы 
зла».‘°Но кая вина имени толь высокаго? Сам господь сказует 
у Иоанна евангелиста своего, яко того ради бози нарицаются, 
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понеже «к ним бысть слово божие».* Кое же иное слово? Разве 
оное наставление, от бога им поданое, еже хранити правосудие, 
яко же в том же помянутом псалме чтем. За власть убо свою, 
от бога данную, бози, сие есть наместницы божии на земли, 
наречены суть. И изрядно о сем Феодорит: «Понеже есть 
истинно судия бог, вручен же суд есть и человеком; того ради 
бози наречены суть, яко богу в том подражающии». 

ругое же имя христос, или помазанный, так частое в пи- 
сании, что долго бы исчисляти. И кому ж потребен толк, чесо 
ради тако нарицаютца царие! Само бо имя сие «помазанный» 
ясно есть; сие есть: поставлен и оправдан от бога царствовати. 
Но помазан глаголется от древней оной церемонии, когда елеом 
помазаны были избранныи на царство в знамение милости 
божиеи, благоволящей о том. 

И сия, за краткость слова, довлеют к совершенному извету, 
яко власти державныя суть дело самого бога. 

Время показати, каковую должны -есмы властем честь, лю- 
бовь, верность, каковый страх и повиновение. Но се мнится 
быти слово лишнее: кто бо ведыйи совершенно, яко власть 
от бога есть, сумнитися или вопрошати может о почести оной? 
Разве сумнитца он и о почитании самого бога. 

уже в прешедших словах слышали проповедь апостоль- 
скую, яко противляющийся властем богу противится и яко 
треба повиноватися не токмо за гнев, но и за совесть. Слышали 
о том же Петрово учение; слышали, яко Петр и Иуда поносят * 
безумных оных свободолюбцов, иже хулити славы не трепе- 
щут: слышали заповедь божию у Моисеа: «Богов да не глаго- 
леши зла и князю людеи твоих не рцы зла». 

Приложим к сему и последующая Павлова наставления: 
«Раби, послушайте господий ваших своих по плоти со страхом 
и трепетом, в простоте сердца вашего, яко же и Жриста, не 
пред очима точию работающе, яко человекоугодницы, но яко же 
раби Жристовы, творяще волю божию от души, со благоразу- 
мием служаще, яко господу, а не яко человеком». И тожде 
повторяет к колоссаем, в главе третией: «Раби, послушайте по 
всему господий ваших плотских, не пред очима точию рабо- 
тающе, аки человекоугодницы, но в простоте сердца боящеся 
бога. И всяко, еже аще творите, от души делайте, яко же 
господу, а не человеком, ведяще, яко от господа приимете воз- 
лаяние достояния: господу бо Жристу работаете. А обидяй 
восприимет, еже обиде, и несть лица обиновения».^ И к Тимо- 
фею: «Ёлицы суть под игом раби, своя господы всякия чести 
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да сподобляют, да имя божие не хулится и учение».” Запове- 
дует и Титу, да бы увещевал: «Рабы своим господем повино- 
ватися, во всем благоугодным быти, не прекословным, .не 
крадущым, но веру всяку являющым благу, да учение спасителя 
нашего бога украшают во всем».“ Аще толь сильное апостоль- 
ское учение есть и о всяком господстве, и о всяком рабстве 
(ибо в обществе глаголется), то кольми паче сильно и крепко 
оно есть о власти державной и о подданных людех, яко 
христу господню, яко наместнику’ божию. 

Но что вельми удивляет нас и аки адамантиновою бронию 
истинну сию утверждает, сего преминути не можем. Се же 
есть, яко не точию добрым, но и стропотным и неверным вла- 
стем повиноватися велит писание. Ведомо бо всякому оное 
Петра ` святаго слово: «Бога бойтеся, царя чтите. Раби, пови- 
нуйтеся во всяком страсе владыкам, не точию благим и крот- 
ким, но и строптивым»." 

Но может кто помыслити, яко совет есть се, а не повеление, 
и яко за смирение и кротость, а не по самой правде и должен- 
ству сие надлежит христианом. Но лестный сей помысл и сует- 
нсе сумнительство. Зри 60, како сему согласуют иная писания, 
како сие заключили словом и делом и праотцы в завете Ветхом, 
и под благодатию прямии христиани. 

Кто был Саул царь, кому не известно» Яко же о нем вла- 
дычествии мыслил Давид (Давид, глаголю, не кто-либо), 
Давид, ведущий Саула отверженна быти от бога, сам на.цар- 
ство уже помазанный? ° Что ж Давид? Егда советовали ему 
други его, да бы Саула, врага своего, убил, с самых словес 
таковых убоявся, возопи: «Не буди мне ничтоже от господа, 
аще сотворю глас сей господину моему, христу господню, еже 
воздвигнути руку мою на него, яко христос господень есть».” 
'Гожде рече и в другое время подобным советником и, по убие- 
нии Саула, убийцу его умертвити повеле,? всегда едину вину 
предлагая, яко христос господень есть. 

Речеши: каков ни был. Саул, обаче явным повелением бо- 
жиим на царство помазанный был и того ради таковой чести 
сподобился. Добро, рцы убо мне: кто был Кир, царь персиц- 
кий? Обаче его бог нарицает христом своим у пророка Исаии.° 
Кто был Навуходоносор вавилонский? Обаче велит бог 
Исраилеви, да служит ему, у Иеремии пророка. Кто был Нерон 
римский? Обаче учит Петр, учит прилежно Павел почитати его 
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и за совесть. И коль было крепкое сие учение у христиан, закон 
божий добре ведущих, многие веки и на разных местах засви- 
детельствовали: повиновалися христиане властем в Персиде и 
Парфии; повиновалися во Африке’ под вандалами, повинова- 
лися во Итталии под лонгобардами. Что же речем о. христиа- 
нах во всем пространнейшем тогда государстве Римском! От 
начала проповеди апостольской даже до Константина Великаго, 
чрез триста лет, были лютеишыя десять гонения, толь многое 
воинство мученическое показавшые, а хотя 6 о малом некоем 
христианском бунте слух прошел когда, отнюдь его нет. 

Не не вем, что мыслит зде сердце упрямое: силы столько 
не было христианом. Да то говорит невежество историй древ- 
них. Около двую сту лет по рождестве Христове толикое мно- 
жество христиан было, что, по свидетельству Киприана свя- 
щенномученика в послании его к Димитриану, довольная сила 
была оборонити себе от похищений и терзаний мученических. 
И благоволите послушати, что о том свидетельствует еще прежде 
Киприана Тертуллиян. Сице бо он в своей Апологии к невер- 
ным римляном глаголет: ` «Аще бы, — рече, — явне мы вам 
неприятельми восхотели быти, не то что отмстительми тайными, 
скудная ли была бы нам сила множества и воинства? Знать 
большее число есть мавров, маркоманиов, и самих парфян, и 
коликих либо иных народов, единаго однак места и своих 
особь пределов, нежели всей вселенной? Вчерашнии есмы и 
вся ваша собою наполнили: грады, островы, крепости, слободы, 
собори, обозы, самые плетенья области, палату, сенат, тор- 
жище— единыя вам божницы оставили. Аще бы мы толикое 
множество людеи отторгнули от вас в далекую мира сторону, 
посрамил бы государствование ваше толь многих каковых либо 
жителеи убыток, но и самим лишением показнил бы вас. 
Ужаснулися бысте воистинну на пустыню вашу, на глухоту и 
нечувствие, аки умершаго града, искали бысте киими владети». 
До зде Тертуллиан. И по сем сказует, яко закон христианский 
бунтоватися им запрещает и в таковом смирении содержит. 
Аще убо тако есть, аще и строптивым владыкам и неверным 
должни суть христиане повиноватися, то колико должни суть 
все тое правоверным и правосудным государем! Оные бо суть 
господия, сии же и отцы. И что глаголю! Сей, и вси, и всякие 
самодержцы отцы суть. В которой бо иной. заповеди даси место 
сему долженству нашему, еже почитати от души и за совесть 
власти, аще не в сей: «чти отца твоего»! ТГако вси богомудрии 
учителие твердят, тако сам законодавец Моисей толкует. И что 
больше? Власть есть самое первейшее и высочайшее отечество, 
на них бо висит не одного некоего человека, не дому одного, но 
всего великаго народа житие, целость, безпечалие. 
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И уже время бы окончити. Но остается едино сумнитель- 
ство, которое аки терн в совести может быти; тое исторгнем 
вкратце и окончаем слово. 

Помыслит бы кто (и многия мыслят), что не вси весьма 
людие сим долженством обязаны суть, но некии выключаются, 
имянно же священство и монашество. Се терн, или паче рещи 
жало, но жало се змиино есть, папежский се дух, но не вем, как 
то досягающий и касающийся нас: священство бо иное дело, 
иный чин есть в народе, а не иное государство. 

А яко же иное дело воинству, иное гражданству, иное вра- 
чам, иное художникам различным, обаче вси с делами своими 
верховной власти подлежат; тако и пастырие, и учителие, и 
просто вси духовнии имеют собственное свое дело, еже быти 
служители божиими и строители тайн его, обаче и повелению 
властеи державных покоренны суть, да в деле звания своего 
пребывают, и наказанию, — аще не пребывают, кольми паче аще 
общаго себе с протчиим народом долженства не творят. Может 
быти, подумает кто, что се уже чрез излишество говорим; но 
молю, послушай первее терпеливно, аще имамы на сие доводы 
сильные, и потом суди как хощеши. 

Еше прежде закона писаннаго, устроевая бог Моисея вождом 
быти: Исраилю," егда посылает его к фараону и придает в по- 
мощ Дарона, на священство намереннаго, заповедует Моисею, 
да будет в бога Аарону. 

Аще же посмотрим на церковь ветхозаконную, нет места 
сумнению; ®? известно бо, что там все священство и левиты ца- 
рем исраильтеским во всем подчинены были. Дадим некия 
образцы того.” Разделяет Давид священники на двадесяте че- 
тыре чреды, определяет всякому их чину дело служения. 
Гойжде, посылая священника Садока и пророка с ним Нафана 
помазати на царство сына своего,4 нарицает себе господином их. 
То Давид. Что же Соломон? Авиавфтара первосвященника, 
пособствовавшаго брату его Адонии похитить престол царский 
мимо воли отчия,“ низлагает со священства и осуждает на 
смерть, а за прежнюю его службу ко отцу своему дарует живо- 
том. И множайшыя таковыя суть приклады. Сам Жристос велит 
даяти кесарева кесареви, се же велит архиереом, и книжникам, 
и старцем, яко же докладно пишет о том Марко“ святый и 
Лука.“ Аше же тако в Ветхом, почто и не в Новом завете! За- 
кон бо сей о властех не обрядовый есть, но нравоучительный, 
в самом десятословии корень имущий, и того ради не премен- 
ный, но вечный, с пребыванием мира сего пребывающий. 
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Обаче и особь вопросим Новаго завета. И зде яснее еще ви- 
дим истинну.? Кроме бо того, что сам господь даде властем дань. 
от себе,” и что Павел на суд кесарев позывает, и что Петр по- 
слание свое первое, в нем же почитати царя учит, пишет не точию 
к мирским, но и ко священству, яко же яве есть от главы пятой. 

Кроме сих и сим подобных, непобедимое слово Павлово есть: 
«Всяка душа властем предержащым да повинуется».* Чесо бо 
ради глаголет «всякая душа»? Разве да всех подвержет властем, 
без выбору, без выключения. И трудно ли было бы придати 
«всякая душа, кроме пресвитеров или пастырей»? Егда же кру- 
гом объемлет — «всякая душа», како может изъимать оттуда 
священство! Разве яко тако мудрствует страсть наша. Но что 
моими словесы подвизаюся? Слышим вселенскаго учителя Зла- 
тоустаго: «Показуя, — рече, — яко всем сия заповедует, и священ- 
ником, и иноком, а не токмо житейским; от начала то явленно 
сотворил есть, сице глаголя: всяка душа властем предержащым 
да повинуется, аше и апостол еси, аще и благовестник, аще и 
пророк, аще и кто либо»." Чесо ж больше хощем? Сие токмо 
внушити подобает, что и Павел так прилежно поборствует по 
властех,° а сам извещение имел, яко страдати.ему подобает, и 
Златоустый так докладно слово Павлово толкует, что рекл бы 
еси его нанятаго на сие; каковый же был человекоугодник, до- 
вольно на себе показал. 

Подобало бы еше привести на сие свидетельство: и уставы 
соборов, учителей и царей христианских. И оных бо слово на 
слове божием основано есть. Но за краткость, аки мимоходя, 
точию коснемся некиим. Соборы вселенския повелением царей 
собиралися; °.на тех же соборах правительствовали судии, от 
царей поданныи: они смотрили, да бы чинно дело шло, они мя- 
теж и шум епископов укрощевали, яко же случилося в Халки- 
доне, их просили епископы повеления, аще послание прочесть, 
аще что на словах донести кто хотел, — что деяния соборная 
ясно показуют. И аше не тако есть, самым лутчим лживцом 
мене назови. Во время собору Никейского перваго епископы на 
епископов челобитные подавали Константину, и хотя Констан- 
тин не изволил клеветы оныя разыскивать и епископские чело- 
битные сжегл, однак зделал то, негодуя о междоусобии священ- 
ства, яко о деле чину тому не приличном, а не аки бы не имел 
власти судити их. Тойжде монарх и на томжде соборе указал 
епископом, да бы не иными доводами, точию от священных пи- 
саний искали истинну. На пятом соборе царя Иустиниана пове- 
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ление было, да бы председатель был Мина патриарх констан- 
тинопольский. Тойжде царь Вигилия папу римскаго за упрям- 
ство и молвотворство жестоко наказал, яко же пишет Никифор, 
в книге 26, в главе 17; не праведных бо дел не приводим. На 
шестом соборе’ сам председателен был Константин Погонат. 

Что жж речем о законах царских, где“ епископом, и пресвите- 
ром, и всему клиру церковному подаются различные уставы, 
повеления и за вину наказания! Много того видим в составе 
законов древних, повелением Иустиниана собранных, которая 
книга кодекс именуется; много во афентиках самого Иустини- 
ана, много в новеллях последнеиших царей. 

Но аще бы подробну все то исчисляти, книга была бы, а не 
слово обычное. Любителем истинны и сия довлеют; твердым бо 
и жестоковыйным ничтоже довольно быти может. 

Егда убо толь многия, аще и не вся, и толь сильныя изветы 
и доводы видим о не вредимом и не удобь прикасаемом держав- 
ных властей величествии, яко аше бы вси слушали совести 
своей, то лутче бы царие щитом сея истинны безопасны и без- 
печальны пребывали, нежели окружающею их силою воин- 
скою, — то кто уже не поплюет легкодушнаго о властех мнения! 
Кто не вознегодует о гордом презорстве, не больше оценяющем 
славныя державы, паче превозмогающей исполинской силы! 

Засвидетельствова нам естество, засвидетельствова неложное 
слово божие, яко власть высокая от бога есть; научиша до- 
вольно писания, коликое повиновение властем, не токмо доб- 
рым, но и строптивым, не токмо за гнев, но и за совесть, 
должни вси; показа ясно и божие, купно и человеческое свиде- 
тельство, яко без выбору всякая душа сему долженству подле- 
жит. Где ж уже ныне древнии оные свободолюбцы, продерза- 
телие, славы хулити не трепешущии? Где глава безглавная 
римская, скипетро и мечь царский свое быти орудие мечтаю- 
шая? [Где святцы смиреннолукавии, толикое сие дело божие, 
в крепость миру поданное, в мерзость вменяющии? Увы окаян- 
ства! Увы злоключения времен наших! Да какое негодование 
равное возъимем зде? Киими слезами не плачемся? 'Киим серд- 
цем довольно возревнуем? Коль противное дело толь твердой 
истинне показали нам нынешняя времена! Державной власти, 
царю богоданному не честь умалити (еже и самое к вечному 
осуждению довольно), но и скипетра и жития позавидети схо- 
телося! Но кому похоть сия? Не довлели мски и львы; туды и 
прузи, туды, и гадкая гусеница. 

До того пришло, что уже самыи бездельнии в дело! Да 
в делои мерзскоеи дерзское! Уже и дрождие народа, души деше- 
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выя, человеки, не к чему иному, точию к поядению чуждих тру- 
дов родившиися, и те на государя своего, и те на христа 
господня! Да вам, когда хлеб ясте, подобало бы удивлятися 
и глаголати; откуду ми сие? Возобновилася нам воистинну 
историа о Давиде, на его же и слепии и хромии бунт под- 
несли. Помыслят: да что ж он блюзнерит! Не на худость, 
но на совесть смотрел бы! Хорошая совесть! И зерцало пред- 
ставим ей. 

Два человека вошли ‘в церковь, не помолитися, но красти. 
Один был в честном платье, а другии в рубище и лаптях. А до- 
говор был у них не во общую корысть збирать, но что кто за- 
хватит, то его. Лапотник искуснейший был и тотчас в олтарь 
да на престол и, обираючи, заграбил что было там. Взяла за- 
висть другаго. И аки бы с. ревности: «Ни ли ты, — рече, — бои- 
шися бога, в лаптях на престол святый дерзнул». А он ему: 
«Не кричи, брат, бог не зрит на платье, на совесть зрит». Се 
совести вашей зерцало, о безгрешники! Полагати совесть на 
языце и тогда совестию хвалитися, когда плакати и стеняти по- 
добает. Да еще треба и сны видети людем на беду! Себе прочее 
спите, волхвы! Ей, нечувствен! Кто не обоняет в вас духа афе- 
истского. 

Но к вам да обратится слово, честнии, благородныи, чином 
и делом славнии и таковии, их же мочно общенародным имянем 
позывати: о Россие! Сумнюся я, да не худость проповедника 
много убавит важность слову, и исповедую недостойна мене 
быти таковых слышателей. Но молю вас, егда слышите Ёванге- 
лие, от каковаго либо человека чтомое, не веруйте ли? Тако и 
зде: не на лице глаголющаго, но на слово божие зриге и не со 
мною, но кийждо с своим разумом сочините разговор. 

Аще тако о высокой державе от бога нам заповедуется, то 
каковыя вины извинят нас, аще кто державе не повинитися* 
дерзнет! И аще противится богу самому противляяйся властем 
строптивым и бога не знающым, то кое воздадим слово, не про- 
сто противляющеся, но и большее дерзающе на монарха благо- 
верного и толико Россию пользовавшаго, яко от начала государ- 
ства Всероссийского, еликия могут обрестися истории, сему 
равного не покажут. Ибо понеже на двоих сих вся государская 
должность висит, на гражданском, глаголю, и воинском деле. 
Кто у нас когда обоя сия так добре совершил, яко же сей? Во 
всем обновил, или паче отродил, Россию? Что ж, сие от нас 
награждение будет ему? Да его же промыслом и собственными 
труды славу и безпечалие все получили, той сам имя хульное 
и житие многобедное имеет» Кая се срамота! Кий студный по- 
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рок| Страшен сый неприятелем, боятися подданных пону- 
ждается! Славен у чуждих, безчестен у своих! И когда многими 
попечении и подвиги сам себе безвременную старость привле- 
кает, когда за целость отечества, вознерадев о своем здра- 
вии, аки скороходным бегом сам спешит к смерти, тогда не- 
киим возмнился долго жити| Аще бы не закон божий обуздо- 
вал нас, самый таковаго неблагодарствия студ силен был бы 
обуздати! 'Гак сего единаго на себе поречения вси народи не 
терпят, еже государю своему неверным явитися, ибо вопреки: 
в великую все себе вменяют славу, еже и умрети за государя! 
Ты ли едина, о Россие, от всех народов в сем останешися? 
Прежних лет иноземныи писателие, аще и во многих неисправ- 
лениях народ наш поносили, обаче в верности к государю 
своему Так славят, что его во образ прочиим представляют. 
Егда же все прежнее поношение толикою славою истребил уже 
Петр, тогда прежняя верности слава увядати начнет! [Щастие ли 
таковое России, еже бы не имети полной славы? Удивляются 
сему самии лютейшии враги наши, и хотя и приятны им сии 
о нас вести (угождают бо зависти их), однако же таковое не- 
истовство обругают и поплюют. И смотрим, да бы не выросла 
в мире притча сия о нас: достоин государь толикаго государ- 
ства, да не достоин народ таковаго государя. 

Но не награждается единым студом грех сей, влечет за со- 
бою тучу, и бурю, и облак страшный безчисленных бед. Не 
легко со престола сходят царие, когда не по воле сходят. Тотчас 
шум и трус в государстве: больших кровавое междоусобие, 
меньших добросоветных вопль, плачь, бедствие, а злонравных 
человек, аки звереи лютых, от уз разрешенных, вольное всюду 
нападение, грабительство, убийство. Где и когда нуждею ‘пере- 
неслося скипетро без многой крови, и лишения лутчих людей, 
и разорения домов великих? И яко же, подрывающе основание, 
трудно удержати в целости храмину, тако и зде бывает: опро- 
вергаемым властем верховным, колеблется к падению все обще- 
ство. И сия болезнь в государствах мало когда не бывает 
к смерти их, яко же можно видети от всемирных историй. Но 
коих мы требуем историй? Не сама ли Россия довольная себе 
свидетельница? Мню бо, яко не тако скоро забудет, что пре- 
терпе по злодействии Годуновом и как не далеко была от край- 
няго своего разрушения. О, аще бы (паки глаголю) и не ведом 
нам был закон божий, не довольно ли было бы к научению сие 
едино искуснейшее следующих видение? Но ‘то зло неудобь 
врачуемое, яко беснующиися человецы ниже взирают на 
бывшая, ниже будущая разсуждают, но, некиим лестным 
мечтанием услаждающеся, слепо устремляются к погибели 
своеи. 
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Гого ради тое на конец представляем всякому, еже во всяких 
делах и начинаниях наших и первее, и послежде, и непрестанно 
помышляти долженствуем и учению нынешнему аки свойствен- 
ная печать потребна есть: се же есть неумытный и неизбежный 
суд божий. Не льстимся, о православнии! Предложенное зде 
о державных властей почести учение истинное есть; ибо и писа- 
ние священное истинное есть самого бога слово, внутренними 
своими изветами, и сильнодействительною силою, и великих 
пророчеств сбытием свидетельствуемое. 

Не сумнимся убо, яко и грядет суд божий на противляю- 
щихся слову его. Да когда сие будет? Не стужи, приидет гос- 
подь и не закоснит. Не глаголи: медлит господь. Се бо судия 
при дверех стоит; смотри точию, кое слово воздаси ему о сем. 
Аще бо укоряющих юродством братию судит повинных геенны 
огненной, то кий суд издаст на нерадящих о господстве и славы 
хулити не трепешущих. Аще не сотворших милости единому от 
малых, аки себе самому не сотворших осуждает, то како осудит 
наветующих на наместника своего, имени божия участника, 
христа господня? О, крайняго нечувствия, аще сие кого не 
устрашает! Зде бе не точию противляющиися властем, но и 
повинующыяся за гнев, а не за совесть, трепетати понужда- 
ются. 

Избегнут бо таковии меча царского, понеже за гнев повину- 
шася, обаче не избегнут суда божия, понеже не повинушася за 
совесть. Где ж вы будете, которые, ‘и гнев царский и совесть 
вашу презревше, на скипетро и на здравие властей дерзаете? 

сть ли вам ужас или ни? Нам всем ужас есть, да бы за сие не 
ускорил гнев божий и временным своим отмщением на отече- 
ство наше. 

Но лучшая, лучшая промышляй о нас, боже наш| Предвари 
нас милосердием своим! К многому неблагодарствию и сие при- 
ложихом, яко многих благодеяний твоих, в Петре нам показан- 
ных, не познахом; исповедуем убо недостойных себе быти, его же 
неблагодарнии явихомся. Обаче не в едином мире грех наш и 
милость твоя| Не сотвори с нами по беззакониям нашым, ниже 
по грехом нашым воздаждь нам. Господи, спаси христа твоего 
и услыши его с небесе, святаго твоего! Господи, спаси царя и 
услыши ны! Возвесели его о спасении: твоем! Предвари его бла- 
гословением благостынным! Да обрящется рука твоя всем вра- 
гом его, да обрящет десница твоя вся ненавидящыя его; воз- 
ее господи, силою твоею, воспоем и поем силы твоя. 

МИНЬ. 
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В ДЕНЬ СВЯТАГО БЛАГОВЕРНАГО КНЯЗЯ АЛЕКСАНДРА НЕВ- 

СКАГО, ПРОПОВЕДАННОЕ ФЕОФАНОМ, ЕПИСКОПОМ ПСКОВ- 

СКИМ, В МОНАСТЫРЕ АЛЕКСАНДРОНЕВСКОМ ПРИ САНКТ- 
ПИТЕРБУРХЕ 1718 ГОДУ 


Учителю благий, что сотво- 
рив, живот вечный наслежду? 


Лук., гл. 10. зач. 25 


Се тот есть, о христолюбивии слышателие, вопрос, от вет- 
хаго законника предложенный Жристу, который и ныне мнози. 
предлагати обыкоша: как мне спастися? И ежели вопрос сей по 
самому истинному сердечному желанию предлагается, а не так, 
как вопрошает законник господа, искушая его, воистинну не 
может сего быти нужднеишее слово во всем житии человече- 
ском. Аще бо потребныя и нуждныя вопросы суть, како от бед. 
избавитися, како от тяжкия болезни уврачеванну быти, како 
взыскати премудрости, обрести богатство, получити победу и 
славу, и сим подобная, — то кольми паче нуждный вопрос есть: 
како живот вечный наследити» Разве не веровал бы кто, яко 
инаго живота и того безсмертнаго и вечнаго ожидаем, той бы 
токмо не исповедал, яко все сие временное что либо есть, того 
ради самаго, яко временное есть и конец свой имеет, есть про- 
тив вечности соние, мечта и привидение. Добре сие разсуждал. 
Петр святый, егда многим от Христа отходящым и вопро- 
шающу учеников своих господу, еда и они хотят отъити от 
него, отвещал сим словом: «Господи, к кому идем? Глаголы жи- 
вота вечнаго имаши».“ 

Мы убо, христиане, егда взыскуем и вопрошаем, како спа- 
стися, уподобимся Петру святому, не отходим сердцем и умом 
от Христа, глаголы живота вечнаго имущаго; ибо аще слышим, 
аще сами чтем слово божие, весьма веровати долженствуем, 
яко сам то глаголет к нам Жристос. Что бо смотрети, чиим 
языком вещается или чиим пером пишется. Гокмо аще божие 
слово пишемо есть или вещаемо. А я, убогий служитель Жри- 
стов, на вопрос сей спасенный: что сотворив, живот вечный 
наслежду? — предложу любви вашей часть ответа господня, 
законнику нынешнему поданнаго. 

Часть, глаголю, ответа. Ибо ответ господень сугубое дело со- 
держит, яко же от евангельской повести слышахом: «Возлю- 
биши господа бога твоего и ближняго твоего». О любви самаго 
бога оставим ныне, точию о любви ближняго разсудим. И се 
о таковой любви, которая всякаго в своем звании одолжает. 
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Аще бо и все, еже на пользу ближняго видим угодное, должни 
есмы хранити, но наипаче то, еже всякому по его чину, яко. 
дело, от бога врученное, належит. 

О сем ныне слово нам будет, ибо о сем наипаче ведати хо- 
тят вопрошающии: как спастися? Мню 60, яко не усумнева- 
ются, что без веры невозможно угодити богу, и яко в самом 
отрождении нашем сотворихомся наследницы богу и сонаслед- 
ницы Жристу. Гочию сумнение есть, что должни мы творити, 
усыновленни суще богу неизреченною его милостию, и да 
воздамы господеви, возлюбившему нас, благодарение и да не 
отпадем даннаго нам наследия. 

ДАще же и мнится мне, яко не сего слова слышати в день 
нынешний надеяшеся зде собравшееся о имени господни хри- 
столюбивое сословие, но паче желали бы слышати достодолж- 
ную похвалу святаго благовернаго князя Александра Невскаго, 
котораго ныне достохвальная празднуется память. Обаче не 
усумневаюся, яко святии угодницы божии, безпечальнаго онаго 
уже доплывши брега, аки обратившеся, посматривают на море 
житеиское и нас, братию свою, волнящыхся еще и бедствующих 
видят, не так своих себе от нас похвал хотят, суще от самаго 
славы господа прославленни, — яко тогожде нам блаженства 
желают, которое они получили, сиесть наследования живота 
вечнаго. Сообразующеся бо совершенно уже воли божией, 
того нам хотят, чего хощет общий их и наш господь. И понеже 
суть они плоть от плоти нашея и кость от кости нашея, яко 
единаго и тогожде с нами тела Христова уди, желают 
воистинну, да не отторгнемся от них, да вечно с ними сово- 
купимся, да достигнем тамо, аможе они достигоша, идеже пред- 
теча наш взыйде Жристос. Но и наше исправление, к сожитию 
их ведущее, вменяют себе в самое лучшее прославление свое, 
о чем многократно воспоминаше в своих праздничных пропове- 
дех Златоустый святый, научая, яко всуе хвалит святых той, . 
иже не подражает святыни их, якоже и апостол учит: «На 
кончину, — рече, — взирающе их, подражайте вере их». ‘Того 
ради и святому ныне празднуемому Александру довольную от 
нас, а ему благоприятную похвалу сочиним, аще предложенное 
учение разсудити потщимся и самаго его добродетели в утвер- 
ждение слова на конец представим. 

Всему же разсуждению сему, якоже основание буди сие ве- 
дение: яко к получению спасения не запинает человеку ниже 
различие пола, яко се муж, а то жена есть; ниже различие оте- 
чества, яко се еллин, а то иудей; ниже неравенство фортуны, 
яко се раб, а то свободь или и господин; ниже разнсгвие 
возраста, яко се млад, а то стар есть, и прочая. Явственно 
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о всех тех разнствиях глаголет писание: «Елицы во Жриста 
крестистеся, во Жриста облекостеся. Несть иудей, ни еллин; 
несть раб, ни свободь; несть мужескии пол, ни женский: вси бо 
вы едино есте о Жристе Иисусе».° Зде разнствие фортуны: 
несть раб, ни свободь; рода: несть иудей, ни еллин; пола: 
несть мужеский пол, и прочая — не ставится в препятие спа- 
сения. А о возрасте тож являет Иоанн Богослов, егда и старым 
и младым пишет: «Пишу, — рече, — вам, отцы!» * и прочая. 
Сумнение бяше у коринфян о брачном и безженном житии, и 
о том апостол, подая наставление, аще и угоднейшее, яко мен- 
ших печалей, житие безбрачное нарицает, обаче то с разсмот- 
рением разнаго дарования, якоже и Жристос («не вси, — 
рече, — вмешают»), обаче и сие различие брачных и безбрач- 
ных не ставит во вред ко спасению. И егда в триста лет по 
том Евстафий, севастийский епископ, ересь лицемерную вводя, 
начал учити, яко неприятно есть богу житие брачное, обличи 
таковое, яко лживое учение, и анафеме предаде, яко богопро- 
тивное, премудрый собор святых отец в Гангрех. Но довольно 
к сему едино слово апостольское: «Кийждо в звании, в немже 
призван бысть, в том да пребывает»,“ — что и не единожды 
повторяет. 

Сие же, тако уведавше, видим, как суетное (да не жесточае 
что речем), как суетное и непотребное многих есть роптание. 
Глаголют бо или думают: чтож? Я не монах, человек много- 
суетный; а к монахом глаголют: вы едини блаженни, вам 
единым спастися. И от таковаго, чаю, мнения родилося оное 
к монахом приветствие: спасай душу. Будто брачный и безбрач- 
ный чин разделились между собою, чтоб сему спастися, а дру- 
гому бы зде точию нажится. Жудое воистинну (аще тако: есть) 
и безбожное мнение! 

Сие же, яко основание подложивше, уже видим, яко предло- 
женное слово наше истинное есть: да всяк, хотяй ити путем 
спасения, прилежно ‘хранит, что творити имать. по званию 
своему, сиесть: что царь, что подчиненный ему судия и пра- 
витель, что воин, что купец, что брачный и что безженный тво- 
рити и чего не творити долженствует. 

Аще бо всем спасение предложено, не смотря на различие 
чинов, то что иное остается, разве да всяк по званию своему 
ходит? И се едино довлеет, и больше доводов не требе. Не от- 
мешет бог, но и паче похваляет различие чинов, то не иного 
чего требует, точию да пребываем кииждо в дело чина своего 
и противнаго званию нашему да не творим. Яко же и апостол, 
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разсуждая чин свой апостольский. «Гако, — рече, — да непщует 
нас человек, яко служители божии и строители таин его»; абие 
прилагает сие: «Прочее, да верен кто обрящется». Се едино раз- 
суждение не вем кому недовольно есть. 

Обаче понеже обретаются тако упрямии и жестокосердии, 
яко и самой паче полудне светлой истины видети не хотят и, 
тщащшеся противо рожна прати, а не имуще ответа разумнаго, 
безразумным сим словцем отговаривают: «да однакож», — на 
таковых уст заграждение представляем и своего и их естествен- 
наго разума, и писания священнаго силу. 

Вопросим естественнаго разума. Гы, кто либо еси, имеет 
невольныя рабы или и вольныя служители, скажи же, молю 
тебе, когда служащему тебе велиш: подай пить, а он шапку при- 
несет, угодно ли» Знаю, что скажеш: и вельми досадно. Чтож, 
когда велиш ему на село ехать осмотреть работников, а он 
ниже мыслит о том, но, стоя пред тобою, кланяется тебе и хва- 
лит тебе многими и долгими словами — сие уже и за нестерпи- 
мую укоризну тебе почитать будеш. Еаце вопрошаю: пошлеш 
ты его коня седлать, а он, тое оставя, пойдет в жерновах мо- 
лоть, — не досадно ли’ Не достоин ли жестокаго наказания? 
Извинится ли тем, что труднейшее дело делал, аше бы и 
пелыя сутки молол» Да для чего ты не далал повеленнаго? — 
кричать будеш. И таковый крик и наказание преслушнику 
воистинну праведное есть, и разве скот, а не человек будет, 
который бы к сему не приговорил. 

Помысли же от сего и о бозе. Вемы, яко все наше поведение 
его премудрым смотрением определяется: кому служить, кому 
господьствовать, кому воевать, кому священствовать и прочая. 
Егда убо на каковый чина степень восходиш или и в рабском 
гноищи обретаешися, божие то определение есть, и бог сие или 
оное дело тебе вручает. Что же, егда не повинешися воли его 
и ино что делати начнеш, а не то, что тебе вручил бог? То ли 
путь богоугодный)» Разве помыслим, яко человек точию гне- 
вается, когда слуга его не по его воли делает, а бог любит, аше 
противное воли его творим? Омрачение бы то было, а не разум, 
иже бы так мыслил. 

Д от сего является, коликое неистовство тех, котории 
мнятся угождати богу, когда оставя дело свое, иное, чего не 
должни, делают. Судия, на пример, когда суда его ждут оби- 
димии, он в церкви на пении. Да, доброе дело. Но аще само 
собою и доброе, обаче понеже не во время и с презрением воли 
божия, како доброе, како богоугодное быти может» Ищут суда 
обидимии братия и не обретают; влечется дело, а оным бедным 
самое продолжение прибавляет обиды: странствуют, тоскуют, 
иждивают много, далече от дому, и там не строятся, и зде разо- 
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раются. А для чего? Судия богомольствует. О, аше кая ина 
есть, яко сия молитва в грех! Сие же разсуждение не для судий 
единых, но на пример токмо; тожде бо и о прочиих малых, и 
великих, и малейших чинах годствует. 

Но посмотрим, аще тако, яко же разум естественный, и свя- 
шенное писание, самаго бога слово, научает нас. 

А зде двоя сия ведати подобает. Первое: яко бог не благо- 
волит от нас приимати службы, яковую бы мы выдумали и 
нам бы показалася добрая, но велит испытовати, что воли его 
величества приятно есть. Тако бо усты апостола своего глаго- 
лет дух святый: «Не сообразуйтеся веку сему, но преобразуй- 
теся обновлением ума вашего, во еже искушати вам, что есть 
воля божия, благая, угодная и совершенная». Идеже непросто 
глаголет, яко испытовати долженствуем, что есть угодно богови; 
но и не испытуя творити нарицает сообразование века сего. 
Второе: яко всякий чин, правильно приемлемый, от самаго бога 
подается. Много о том в писании: «Бог судиа есть: сего сми- 
ряет и сего возносит».* Ныне же довлеет сие апостольское 
слово: «Несть власть аще не от бога». От сих двоих ведений 
ясно знати может всяк про себе, кое ему належит дело. Аще бо 
испытовати долженствуем, что есть воля божия, яко же являет 
первое ведение, то не то должное нам и богу угодное дело, ко- 
торое нам мнится быти таковое. Аще же всякий чин от бога 
есть, якоже ведение второе показует, то самое нам нужднейшее 
и богу приятное дело, его же чин требует, мой — мне, твои — 
тебе, и тако о прочиих. Царь ли еси, царствуй убо, наблюдая 
да в народе будет безпечалие, а во властех правосудие и како 
от неприятелей цело сохранити отечество. Сенатор ли еси, 
весь в том пребываи, како полезныя советы и суд не мздоприим- 
ныи, не на лица зрящший, прямый же и правильный, произно- 
сити. Воин ли еси, не обязуйся куплями, не обиди своих, во 
всех воинских уставах обучайся. Пастырь ли духовный еси, 
смотри, чесого требует от тебе пастырей начальник Жристос: 
испражняи суеверие, отметай бабия басни, корми словом б0- 
жиим овцы врученныя и оберегаи от волков, кожами овчими 
одеянных. И тако подобне да смотрят родители, что они чадом 
своим, чада — что родителем, мужие — что женам, жены — что 
мужем своим должни суть. Гако и господие о управлении и 
награждении рабов и рабы о угождении господий пещися дол- 
женствуют. И просто рещи, всяк разсуждай, чесого звание 
твое требует от тебе, и делом исполняй требование его. 
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И то дело спасенное, то дело богоугодное и всякому по чину 
звания своего первейшее, главнейшее и нужднейшее. И зри 
о сем силу писания, где кого хвалит пли хулит: хвалит наипаче 
за дело звания его исполненное, хулит же за дело не исполнен- 
ное. Хвалит Моисея апостол, яко верен бе во всем дому божии. 
Похваляемь есть Давид, яко лучше мужествовав паче Саула, 
убил тьмы неприятельския. Жвалими суть богатыри Давидовы, 
яко государю своему мужественно споспешествовали в бранех. 
Дается похвала Иоасафату царю за соделанныя крепости, и 
оружейныя грады, и добре исправленное воинство. И како сия 
исчисляти возможем подробну? Прочти, кто хощеш, седмь 
глав Иисуса Сирахова от четыредесят четвертой до конца пят- 
десятой, узриши“ тамо многая лица и разных чинов похваляе- 
мая, а всем оным похвалы соплетаются от дел звания их. 

А вопреки: не пребывших в своем звании охуждает писа- 
ние. Зри псалом осмьдесят первый, како обличаеми суть не- 
правии в деле своем судии. Зри пророка Малахии вторую 
главу, како ругаеми суть священницы, в наставлении народа 
нерадивии. Зри первыя Книги царств, главу вторую, кое пре- 
шение слышит Илий священник, понеже не наказал и от зло- 
деяния не востягнул сынов своих, и родительское на себе дол- 
женство пренебрег. Что же учитель языков Шавел святый 
Как плачевно порекает на лжеучителей, за попечением земных 
корыстей дело свое пренебрегающых, в послании к филиппи- 
сием, глава 3! Как жестоко наступает на других обманщиков, 
в лености своей чуждыя труды туне поядающих, в послании 
втором к ‹олуняном, глава 3! Как прилежно претит на 
разных местах и епископам, и диаконам, и вдовицам, и гос- 
подиам, и рабом, и родителем, и чадом, и прочиим чинам, дабы 
всяк знал звания своего должность и в деле бы своем не оста- 
вался. Гожде ясно видим и в некиих христовых притчах: о худом 
домостроителе, о злых винограда делателех, о лукавом рабе, 
сокрывшем талант господина своего. 

И мошно ли вся собрать во единое краткое слово, о чем 
везде много в Ветхаго и Новаго завета книгах! 

Посмотрим токмо еще, яко на живый сего учения образ, 
на приснопамятнаго (его же ныне празднуем) государя россий- 
скаго святаго Александра. Лаль вельми, яко времена оная, 
малоискусная в деле книжном и неприлежная ко историам, не 
оставиша нам пространной о нем повести, а имели бы мы, 
надеюся, много полезнаго учения. Но обаче и от краткого 
воспоминания, аки от оставленнаго мелкаго следа, можем 
познати, коликий сей муж был, како не всуе нарицался великии 
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князь российский, како разсуждал должность звания своего и 
не титлу токмо государственную, но и тяжесть государственных 
дел со усердием носити тшался. Довольно о сем засвидетель- 
ствуют лютая оная времена, в ня же он корму держал отече- 
ства своего. Внутрьуду немошна, от внеуду бедна бяше Россия, 
весьма отчаянному кораблю подобна: от единыя страны насиль- 
ствие татарское, от другой нападение свейское, яко ветры же- 
стокии, а внутрь отечества от мимошедшых междоусобий и не- 
согласий повреждение силы, аки великая скважня. Мощно же 
знати, о слышателие, яко не спал кормчий сей, егда в таком 
волнении корабль цел сохранил. В мирное время народ великий 
управити ума великаго требе есть, а в таковом бедствии не- 
вредно отечество сохранити требе есть и труда великаго, муд- 
рых советов, многоочитых промыслов, неусыпных попечении, 
неистомленных подвигов. Виктория оная преславная, которую 
он на сих местах над свейским королем получил, не то’ли гла- 
сит и доселе нам проповедует? И аше победы сея история — 
краткая вельми и необстоятельная, и имя паче, нежели история, 
яко от века онаго невелеречиваго до нас пришла, обаче мошно 
по сему знать дела того величество, яко победитель Александр 
от реки сея, при которой победил, новое себе приобрел прозва- 
ние, Александр Невский нареченный. Думал бы кто, яко он 
при Неве родился, понеже от места рождения обычно происхо- 
дят прозвания, — но он при Неве, вознерадив о житии своем 
и на кровавую смерть за целость государства своего устроив 
себе, благословенным же оружием умертвив смертоноснаго 
супостата, отродил Россию и сия ея члены, Ингрию, глаголю, 
и Карелию, уже тогда отсещися имевшия, удержал и утвердил 
в теле отечества своего и, прозван быв Александр Невский, 
свидетельствует и доселе, яко Нева есть российская. Но и се 
известно, яко победители, иже от мест победительных или на- 
родов побежденных заимствовали себе прозвания (якоже бе 
обычай у древних римлян) не за некое легкое с неприятелем 
сражение, но за многоподвижный бой и за полную и великую 
викторию, таковая прозвания куповали себе, —то и наш Але- 
ксандр не могл бы прозван быти Невский. разве за таковую 
при Неве победу, которая яко неприятелю совершенное бедство, 
тако России совершенное безпечалие подала. Гого ради и самое 
прозвание Александра Невскаго довольно являет, каковыя он 
труды и подвиги поднял, и последовательне, коль тшателен 
был, како бы в долженстве звания своего не оскудети и не по- 
стыдитися пред господом, егда вопросит его о слове великаго 
сего домостроительства, врученнаго ему. 

А от толиких его военных действий кто не познает, како 
он обходился и в гражданском народа своего управлении? 


— 700 — 


Подвизался он с крайним бедствием на неприятелей, — то 
како бы обленился со властию наступать на внутренних вра- 
гов, воров, хишников, клеветников, убийцев, кривосудцев и 
иных злодеев? Готов был за люди своя положити душу свою, — 
тс како был бы тяжек о общем добре попечение приложити? 
Умрети хотел, отечество свое заступая, —то како бы той не 
хотел трудитися управляя? Воистинну может всяк по званию 
своему ходящий государь, и могл Александр наш вкеложно 
о себе с Давидом воспевати: «Милость и суд воспою тебе, 
господи» и прочая словеса псалма того, в котором государских 
должностей аки зерцало представляется. 

И се уже, слышателие, имеем довольный ответ ко всегдаш- 
нему многих у нас вопросу: как спастися»? Уведали мы и от 
разума естественнаго, и от священнаго писания, и от дел ныне 
празднуемаго угодника божия, что творити имамы, аще хощем 
путем спасения шествовати и наследия живота вечнаго не ли- 
шитися. Се же то есть (аще все сокращенно речем), да, осно- 
вани суще на камени веры, сверх общих всему христианству 
добродетелей верно и тщательно творим всяк своего звания 
дело, яко дело, от бога нам врученное. Яко же и креститель 
Иоанн, егда кающымся людем заповедывал творити плоды, 
достойны покаяния, и вопрошаху его мнози о плодах оных, 
имянно: обще всему народу, общую любве ко ближнему запо- 
ведь предложил, а мытарем свое собственное и собственное 
свое воином долженство представил и сказал бы воистинну и 
прочиим, что должни они, аше бы и от прочиих вопрошен 
был. 

О сем убо довольно известившеся, о христиане, не имамы 
прочее усумневатися, как нам спастися. Видиши всяк пути 
твоя, тецы. Веси всяк подвиги твоя, подвизайся. 

ТГако и богу верный раб явишися, данный тебе талант 
делая трудолюбне. ‘`Гако и закон любве к ближнему исполниши, 
ибо тогда наипаче и новое стяжавается, и готовое сохраняется 
добро общее, егда вси званию своему довлетворят. О, аще бы 
вси тако мудрствовали и по мудрствованию сему делали, коль 
благополучное было бы отечество! Не были бы нестроения, 
свары, зависти, суды неправыя: вся бо сия от того происходят, 
яко не ведаем, или ведати не хощем, или, и ведая, не тщимся 
творити всяк своея должности. 

И каковое неистовство в сердца многих вселилося| Аки бы 
другий желает как спастися, а что по званию своему должен, 
о том ниже помышляя, но и многажды еще званию своему про- 
тивное творя, ишет пути спасеннаго у сынов погибельных и 
вопрошает: как спастися» У лицемеров, мнимых святцев и 
разве для того безгрешных, яко о грехах своих не помышляют. 
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Что же они? Видения сказуют, аки бы шпионами к богу хо- 
дили, притворныя повести, то есть бабия басни, бают, заповеди 
бездельныя, хранения суеверная кладут и так безстудно лгут, 
яко стыдно бы воистинну и просто человеком, не точию чест- 
ным нарещшися тому, кто бы так безумным росказшщикам верил. 
Но обаче мнози веруют. Увы окаянства! О слепии спасения 
искатели, которых такое буесловие услаждает!| Сей ли путь 
спасения? Яко помрачен забобонами не знаеш, что ты должен 
еси богу, государю, отечеству, всякому собственно ближнему, 
словом рещи: что должен званию твоему? А не ведати сего и 
не творити — не есть ити спасенным путем; ибо не есть то хо- 
дити по воли божией, но паче воли божией противитися. Речет 
кто: чтож, когда я не ведаю моих долженств? .Студное невеже- 
ство! Лучше бы тебе не ведати имени твоего, нежели дела 
твоего! Лучше бы забыть тебе, как тебе зовут, нежели, что от 
тебе требует чин твой — слуга ли еси или господин, воин, или 
судия, или пастырь духовный и прочая. Да не льстимся, о хри- 
стиане! Приидет час той, когда общий наш господь, страшный 
и неумытный судия, вопросит нас не о роде, не о имени, но 
о деле и о данных всякому талантех стязатися начнет. 
Предпомысли убо всяк себе, каковыи тогда глас к тебе будет 
его? Сей ли? «Благий рабе и верный, в мале был еси верен, 
над многими тя поставлю: вниди в радость господа твоего». 
Или сей другий» «Неключимаго раба вверзите во тьму кро- 
мешную: ту будет плач и скрежет зубом». Да не сей убо лютый 
и жестокий, но да первый оный вожделенный услышим глас, 
предложенное ныне учение затвердим крепко в памяти нашей, 
держим пред очима во всяком начинании, храним поилежно во 
всяком деле. Сие учение по силе свсей крепкое, божие бо есть, 
по разуму всем внятное, по действу всем спасительное. И не 
сумнимся заключити оное сим Павла апостола словом: «Ёлицы 
сим правилом жительствуют, мир на них и милость, и на 
Израили божии».^ 

А егда тако о должностех наших поучаемся и ставим в образ 
того святаго Александра Невскаго, видим другий образ, живое 
зерцало тебе, Александров не токмо в державе, но и в деле 
наследниче, богом данный монархо наш. Кто тако, якоже ты 
изучил и делом показал еси артикул сей, еже ходити по дол- 
женству своего звания? Мнози царие тако царствуют, яко про- 
стой народ дознатися не может, что есть дело царское. Гы един 
показал еси дело сего превысокаго сана быти собрание всех 
трудов и попечений, разве что и преизлишше твоего звания, 
являеши нам в царе и простаго воина, и многодельнаго май- 
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стера, и многоименитаго делателя. И где бы довлело повеле- 
вати подданным должная, ты повеление твое собственными 
труды твоими и предваряет и утверждаеш. 

И благословил довольно вышний царь толикое тщание твое 
толь многими на войне и в дому успеянии, которых слава на- 
полняет подсолнечную. Се, идеже Александр святый посея 
малое семя, тебе превеликая угобзися нива. Где он трудился, 
да бы не безвестна была граница российская, ты престол рос- 
сийский тамо воздвигл еси. Кратко рещи: аще бы всех прежд- 
них князей наших и царей целая к нам пришла история (яко же 
оскудела), была бы то малая книжица против повести о тебе 
едином; толико сия оную и множеством, и различием, и вели- 
чеством дел превосходит. И не ласкательное сие слово быти 
сама (надеюся) исповесть зависть, истинною побежденная. 

Фелаем убо от усердия, да тако тебе благословивый бог 
свое толикое к роду российскому тобою показанное благово- 
ление утвердит твоим же здравым, победительным и долгоден- 
ственным житием. Аминь. 


СЛОВО ПОХВАЛЬНОЕ 


О ФЛОТЕ РОССИЙСКОМ И О ПОБЕДЕ, ГАЛЕРАМИ РОССИИ- 
СКИМИ.НАД КОРАБЛЯМИ ШВЕДСКИМИ ИУЛИА 27 ДНЯ ПОЛУ- 
ЧЕННОЙ. ПРОПОВЕДАНО ПРЕОСВЯЩЕННЫМ ФЕОФАНОМ, 
ЕПИСКОПОМ ПСКОВСКИМ, В ЦАРСТВУЮЩЕМ САНКТПИТЕР- 
БУРХЕ ПРИ ПРИСУТСТВИИ ЦАРСКАГО ПРЕСВЕТЛАГО ВЕЛИ- 
ЧЕСТВА И ВСЕГО СИНКЛИТА 1720 ГОДА, СЕПТЕМВРИА 8 ДНЯ 


Продолжает бог радости твоя, о Россие, и данная тебе бла- 
гополучия новыми и новыми благополучии дополняет. Тот год 
прошол без виктории твоея, в который не понудил тебе не- 
приятель обнажить оружия. Аки бы рещи: тогда нам жатва 
не была, когда они не сеяли. Не воспоминая преждних, в прош- 
лом году, когда крыемое долго сосед наших немиролюбие яве 
откровенно стало, кия плоды пожал мечь российский видели мы 
с радостию, видели они с великим своим плачем и стенанием. 
Лето нынешнее было, по видимому, в нечаянии новых славы 
прибылей, понеже корабельный флот, смотрением политиче- 
ским удержан, из гавани не выходил. И се над чаяние приле- 
тает к нам 6-го дня июня весть радостная щастливаго наших 
воев действия с немалою неприятеля утратою.* Еще же ведо- 
мость тая, почитай, говорити не перестала, и се летит другая 
и гласит нам викторию, в 27 день иулия полученную. Се уже 
пред очима нашима и плоды ея довольнии; взятии фрегаты, и 
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воинство, и аммунициа, честный и богатый плен. Продолжает 
воистинну и умножает бог радости твоя, о Россие! 

Как же умолкнем тако обрадованни? Как умолчим о сем? 
Разве были бы добра нашего не любители и добра того пода- 
телеви богу нашему не благодарни! Но что предложим? Что 
скажем ныне, дабы слово было и сему благополучию прилично, 
и нам не безполезно? Двое усмотреваю, беседы и разсуждения 
достоиное: первое — милостивое к нам божие смотрение, тако- 
вых водных викторий виновное, то есть что благовременне под- 

-вигнул бог державнейшаго государя нашего к устроению мор- 
скаго флота; второе — присмотретися собственно лицу викто- 
рии сея. В первых, яко собственное было божие смотрение, 
когда воспламенися царево сердце к водным судам, таже и 
к устроению флота великаго; яве показуется отсюду, яко охота 
тая в сердце его родилась от малаго случая, от обретения 
некоего ботика обветшалаго, о чем пространнее любопытный 
увидит в предословии морскаго регуламента.” Не слышал мо- 
нарх в младости своеи пространных о морском плавании пове- 
стей, не наводил его к охоте сеи никто учением, советом, пред- 
ложением многих нужд. Жотя бы и так было, и то было бы не 
без смотрения божия, без него же ничто же бывает, но было бы _ 
то смотрение обычное. А что без таковых явных причин и по- 
водов деется, еже мы нарицаем случаем, то деется собствен- 
ным и чрез обычайным вышняго смотрением. Что бо мы нари- 
цаем случаем, случай нам есть, понеже без нашего намерения 
и чаяния стается, но у бога не случаи есть, без его же воли и 
определения ниже малая птица падает. Гако, например, не про- 
извольное убииство, когда кто кого стрелою, иным намерением 
пушеною, умертвит, случай у нас нарицается, а писание то 
восписует деиствующему богу; тако бо не волею убиеннаго на- 
рицает закон от бога на смерть преданнаго: Исход, глава 21. 
Где бо не видим внешних дела некоего вин, там знатнее являет 
себе действие божие. 

Аше же тако о божии смотрении мудрствовати долженствуем 
и в всякаго человека случаях, кольми паче ‘в случаях, царем 
бываемых, на них бо состояние всего отечества висит. [М смот- 
рение божие, сердца их управляющее, есть общее ко всему на- 
роду смотрение. Того ради и собственно о них глаголет Пре- 
мудрый: «Сердце царево в руце божией». И от сего известно, 
что случай оный найденаго ботика был по собственному божию 
смотрению. И зри, как премудрый бог, который являет силу 
свою в Малых и не суших вешех, и зде подобне сотворил. 
Понеже бо и богатство, и повеление царское сильно есть, 
только’бы к чему была воля его; того ради вся великая дела, 
царским повелением творимая, разум человеческии наречет 
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просто человеческая, не усмотревая в делах таковых, яко от 
сильнаго творимых, другой невидимой силы. И тако смотрети 
подобает на начало дела, от которой и каковой вины двигну- 
лася к тому воля царева. Аще бо и зде будет некая вина силь- 
ная, царское сердце к делу понуждающая, яко например: наше- 
ствие неприятельское понуждает собирати воинство, делать кре- 
пости, сооружати аммуницию и прочая, то и зде еше человек, 
не глубоко разсуждающий, не увидит смотрения божия, но все 
тое просто человеческим промыслом назовет. Аще же некая 
вешь малая, не нуждная и презренная, двигнет дух монарший, 
и произыдет он к делу великому, не видеть зде видимаго про- 
мысла, но мошно видеть смотрение невидимое. Тако, когда 
Ассвер царь персидский не возмогл единой ночи уснуть и 
скука тая позвала его ко чтению книг памятных, и, нашед 
в них прислугу к себе верную Мардохеа, первее двигнулся 
к награждению мужу оному единому, а потом и весь народ 
иудейский не точию от губительных наветов Амановых изба- 
вил, но и вопреки, предав Амана на смерть, сотворил иудеи 
беспечальны и сильны. Кто не исповесть, что неспание оное 
Ассверово и истории чтение, толикому людей божиих благо- 
получию виновное, было от нарочитаго смотрения небеснаго? 
И того ради, мнится мне, неспание оное, о котором еврейский 
текст просто глаголет, что не могл уснути Ассвер, седмьдесят же 
перевели с толком тако: «Господь отъя сон от царя в нощи 
сной». 

Смотрим же, не тако ли действовал бог иу нас, когда Рос- 
сию флотом морским вооружити благоволил» Была нужда 
России имети флот, яко не единаго моря пределами своими 
досязающей, но нужды той еше никто, еше и сам монарх рос- 
сийский, не ощущал. Видел един всевидец бог главную флота 
нужду, определяя нам на времена сия завладение сего помория. 

от человек кто сие провилети, кто пророчествовати могл? 
И то первый знак, что возбужденная в монаршем сердце к мор- 
скому плаванию охота не от промысла человеческаго была. Да 
еше же, что охоте той вину подало» Негде по случаю найденый 
(яко же выше помянуто) малый, ветхий, презренный ботик. 
О том стал первее легкий вопрос, а с полученнаго ответа возго- 
релась охота, да еще только к водному гулянью; скоро же, 
больше и“ больше разгараяся, сердце пролилось, аки пламень, 
ко устроению великаго флота. Кто зде не видит явнаго божия 
смотрения» Не той ли сие действовал, который и о умножении 
перкве своея предложил притчу? «Подобно, — рече, — есть 
царствие небесное зерну горушичну, еже взем человек всея на 
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селе своем. Ёже малейше убо есть от всех семен: егда же воз- 
растет, более всех зелий есть, и бывает древо; яко приити 
птицам небесным и витати на ветвиях его». А кто же не ска- 
жет, что малый ботик против флота есть, аки зерно против 
древа? А от того зерна возрасли сия великая, дивная, кры- 
латая, оруженосная древеса. О ботик, позлащения достойный! 
Тшалися нецыи искать на горах Араратских доски ковчега 
Ноева; мой бы совет был ботик сей блюсти и хранити в сокро- 
вищах на незабвенную память последнему роду. 

Удивило себе еще божие смотрение, подая сердцу монар- 
шему неусыпное тщание и благословя дело сие дивным благо- 
поспешеством, так, что и лютая и еще тогда нам тяжкая война 
не могла зделать препятия, и воевано, и строено подобне, как 
о иудеях, Иерусалим по возвращении вавилонском созидающих, 
пишется: «Единою рукою своею творяху дело, а другою дер- 
жаху мечь». | 

Но се паче всего дивнейше есть: возбужденный к делу сему 
монарх, недоволен прилежным своим попечением и тщанием, 
недоволен учением подданных своих, сам корабельной архитек- 
туре, — еще и то мало, — сам архитектуры тоея древоделию 
учитися потщался, отложив весь: покой, восприяв трудную и 
не безбедную перегринацию.*” Образ в свете еще неслыханный! 

где уже онии римскии Квинтии и Фабрикии, которым удив- 
ляются историки, что, бывше на время диктаторы, не возгну- 
шалися паки трудитися в земледелии? ГПомрачил славу их 
Петр, который купно и скипетр, и мечь, и древодельная орудия 
носит, не урод телом, но дивен делом, многоручный нарещися 
достоин. 

Кто всего сего смотрению божию не воспишет, тот смотре- 
нию быти не доверяет. 

Мы же, познавше с предложеннаго разсуждения, яко наро- 
читое и собственное к делу сему было смотрение божие, еще 
посмотрим, как тое смотрение милостивое есть к роду россии- 
скому, а сие познаем с превеликия пользы, которую отече- 
ству нашему флот морский подает. 

Суесловие есть, естьли не безумие, некиих стихотворцев, ко- 
тории так плавания воднаго ненавидят, что и первых того изо- 
бретателей проклинают. Обычно господа онии вымыслы своя 
нарицают некиим восхищением, или восторгом, — да часто им 
в восторгах своих недоброе снится. Охуждают навигацию, но 
плодов ея не отметают.* Подобне они же страхов воинских, пра- 
вительских попечений и судебных трудов не любят и вельми 
похваляют покой жития сельскаго, а не разсуждают того, что 
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покой сей без воинских, правительских и судебных непокоев 
быти не может. 

Противное нам показует самый здравый разум, создания 
божия разсуждающий. Да разсудит бо всяк, к чему толь про- 
странная поля водная, моря и безмерный океан создал бог. 
К питию ли? Довлели бы на сие реки и источники, а не толикое 
вод множество, большую часть земноводнаго сего круга 
объемшее, еще же и питию человеческому весьма неугодное. 
Сия того вина есть (яко премудре разсуждает Василий Вели- 
кий в своем Шестодневии), что премудрый мира создатель, 
промышляя человеком взаимное друголюбие, не благоволил 
всем странам земным всякие плоды, житию нашему потребныя, 
произносити, ибо тогда сии жители на оных, а оныи на сих 
ниже посмотрели бы, един от другаго помощи не требуя. Раз- 
делил убо творец земная своя благая различным странам по 
части, да бы так, едина от другой требуя взаимнаго пособия, 
лучше в любовный союз сопрягатися могли. Но понеже не воз- 
можно было людем иметь коммуникацию земным путем от 
конец до конец мира сего, того ради великий промысл божий 
пролиял промеж селения человеческая водное естество, взаим- 
ному всех стран сообществу послужити могущее. А от сего 
видим, какая и коликая флота морскаго нужда; видим, 
что всяк сего не любящий не любит добра своего и божию 
о добре нашем промыслу не благодарен есть. 

Но обще о пользе флота много бы глаголати, но не нуждно, 
яко всякому благоразсудному известно есть. Мы точию вкратце 
разсудим, как собственно российскому государству нуждный и 
полезный есть морский флот. А во первых, понеже не к единому 
морю прилежит пределами своими сия монархия, то как не бэ3з- 
честно ей не иметь флота? Не сыщем ни единой в свете деревни, 
которая над рекою или езером положена и не имела бы лодок. 
А толь славной и сильной монархии, полуденная и полунощная 
моря обдержащей, не иметь бы кораблей, хотя бы ни единой 
к тому не было нужды, однакоже было бы то бесчестно и укори- 
тельно. Стоим над водою и смотрим, как гости к нам приходят 
и отходят, а сами того не умеем. Слово в слово так, как в сти- 
хотворских фабулах некий Танталь стоит в воде, да жаждет. 

по тому и наше море не наше. Но смотрим, как то и поморие 
наше. Разве было бы наше по милости заморских сосед, до их со- 
изволения? 

Что бо, когда благословил бог России сия своя поморския 
страны возвратити себе и другия вновь завладети, что было бы, 
аще бы не было готоваго флота? Как бы места сия удержати? 
Как жить и от нападения неприятельскаго опасатися, не токмо 
что оборонитися? 


а я 


Земный неприятельский приход издалече слышан и нескор, 
есть время приготовится и предварить его. Не так морский: не 
летают пред ним голосныя вести, не слышатся шумы, не видно 
дыма и праха; в который час увидиши его, в тот же и надейся 
пришествия его. Есть ли бы к нам добрии гости, не предвоз- 
вестя о себе, морем ехали, узревше их, не мощно бы уготовать 
трактамент для них. Как же на так нечаянно и скоро нападаю- 
щаго неприятеля мощно устроить подобающую оборону? Едина 
конфузия, един ужас, трепет и мятеж. А хотя бы кто и предвоз- 
вестил о походе его, то как же еще знать, на который он берег 
выйдет? На который город нападет»? Как многии поморскии 
городы, не весьма флота не имевшии, но не имевшии флота до- 
вольнаго, погибли, разоренни, не от сильнаго супостата, но от 
пиратов, то есть морских разбойников, полны суть истории. 
А есть ли же иногда морский неприятель и не получит своего 
желания, однако ж, настращав и поругався, отступает без урону 
своего, не отлагая злобы, но храня яко неотмщенную на иное 
время. Приходящаго его не начаешся, отходящаго нельзя дого- 
нять. Кратко рещи: поморию, флотом не вооруженному, так 
трудное дело с морским неприятелем, как трудно связанному че- 
ловеку дратся с свободным ‘или как трудно земным при реке 
Ниле животным обходится с крокодилами. 

'Гак же то трудное было бы тебе, о Россие, на помории твоем 
с неприятелем обхождение, аще не бы милостивый промысл бо- 
жий предварил тебе благословением благостынным и не возбу- 
дил бы в тебе тщаливаго духа ко устроению флота и ко обуче- 
нию морскаго плавания: не был бы укрощен на лучшее, но только 
раздражен на горшее супостат твой. Объяла и завладела рука 
твоя спе толь славное и великое поморие, яко возмездие и 
обильный плод всех воины сея трудов и иждивений. Но воз- 
могла ли бы и удержать надолго единою земною силою? Вели- 
кое сумнительство. Есть ли же бы не могла, что следовало? 
Испразднилася бы слава толиких викторий. Не меньшая бо 
слава есть удержати завоеванное, нежели завоевать, — давная 
есть пословица. Отродилася бы неприятелю сила: ‘паки бы было 
ему с Ливонии, Ингрии, Карелии, Финляндии множество и 
воинства, и имения, и хлеба; паки бы походы его и нападения на 
твоя внутреиняя. Ныне же что? Наготствует, скудеет и глад 
терпит. И вместо того, что бы на пределы наши нападал, своих 
видит разорение, и вместо того, что бы имел нам страшен быти, 
чуждее себе заступление купует, хотя и не вельми шасливым 
торгом." Видиши, о Россие, пользу флота твоего! Не только бо 
готова и сильна тебе от нападения неприятельскаго оборона, ко- 
торои бы не имела еси, не имущи флота, по вышепредложенному 
разсуждепию, но и наступательная на онаго сила велика и вик- 
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5 ФС ЗОНЕ 


тории нетрудны. И что вельми дивно, сами неприятели тесноту 
свою, истиною понужденни, засвидетельствовали, когда на моне- 
тах, недавно в память падшаго короля своего изданных, льва, 
вервием обвязаннаго, напечатали.” 

И уже посмотрим на прекрасное лице нынешния виктории; 
она бо вся доселе описанныя к флоту морскому нужды и вся 
тогожде флота пользы явно показует. 

Чему бы Россия не могла и верити, аще бы в корабельной 
войне не была искусна, то ныне сама зделала славная всегда 
водная виктория, хотя равныя обоих сторон силы. Аще бо где — 
тут наипаче военное действие марсовым жребием нарицати по- 
добает. Не как коня, так и корабля удобно управить. А ветр 
и море, яко непостоянныя елементы, так ненадежныи и по- 
мощники: кому помогут и кому сопротивятся, не известно. В та- 
ковом убо неизвестии, сумнительстве, бедствии получить викто- 
рию — необычная воистинну слава есть. 

Но прочии морскии виктории против нынешней российской 
мошно нарещи общшии и обычныи. В прочиих равныя сражаются 
силы, а тут галеры с кораблями; поочиим помогает, а тут ме- 
шает ветр. Сии две трудности толикую победы важность пока- 
зуют, что и сказать трудно. 

Галерам наступать на корабли, котории оных не стрельбою 
огненною, но единым нашествием не победить, но в щепы раз- 
бить могут, обычное ли дело? В таковом сил неравенстве дерз- 
нуть на бой дивно, вступить в бой предивно, а победить — и 
удивление побеждает. Что бо сему обрящем подобное? Есть по- 
весть еллинская, что Геркулес в челюсти кита великого вскочил 
с мечем и, три дни утробу его разоряя, умертвил. его. 
Было бы се ныне виктории нашей подобное, да есть фабула, 
знатно из истории пророка Ионы выплетеная. Ёсть повесть 
в книгах Маккавейских, что Елеазар под военнаго, неприятель- 
скаго, воинство на себе носящаго слона подскочил со оружием 
и убил его. Было бы и се победе нынешней подобное, но Елеазар 
тот и сам, падением зверя разгнетен, умре, победив и побежден. 
Мощно бы уподобить сие человеческому над зверьми превосход- 
ству, понеже человек, которому естество не дало великой силы, 
но скудость тую умом наградило, земных и водных звереи, ве- 
личиною и силою ‘без меры его превосходящих, побеждает. Но 
и се не подобно, ибо воинству россиискому дело было не со 
зверьми, но с людьми, с людьми, умом и мужеством славными, 
а людеи тех, кораблями наступающих, галерами победило. Нич- 
тоже прочее остается, точию удивлятися, никоего же подобия не 
видя, не обретая. 

Но придает удивления то еще, что великую акции трудность 
ветр делал. На тишине водной галерам единым нападать на кэ- 
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рабли стоящыя и то не легко; есть бо подобное аттакованью 
крепких фортец. А галерам с кораблями сражатся в погоду — 
кажется и чаянию противное. Гот же ветр, который кораблю 
ко обращению его служит, галерам мешает. Нельзя не сказать, 
слышателие, что сия ‘виктория сталась от собственного божия 
смотрения. И большую зде видим милость господню, нежели где 
провиденциа ветры на помошь посылала. Помогли тучы Марку 
Антонину на немцов; пособили ветры Феодосию Великому на 
Евгениа; послужила буря Ёлисавефи британской на ишпанов. 
Но оным (и аще иннии нецыи подобнии суть) пособствовало 
смотрение ко отражению токмо неприятеля, а не ко умножению 
славы, Ибо когда слышим помянутыя и им подобныя победы, 
нарицаем щасливыя, благополучныя, угодныя и аще кая инная 
имена обрящем, но славными нарещи не можем. Аше бо не всю 
викторию, то поне великую виктории часль ветрам восписать 
подобает; понеже бо ветры помогли, то в сумнительстве оста-- 
лося мужество победивших, — кго весть, что бы было, аше бы 
не помогли ветры? 

Инако и лучше ныне российскому на мори воинству благо- 
словил бог. Не хотел, да бы воздух делился с нами славою вик- 
тории, но и вопреки: умножил ветром трудность к морскому 
бою, да бы умножилася слава победителем; послужил и нам 
ветр, да противством своим; послужил к славе, а не к побсде. 

понеже противился победе нашей, того ради явственно пока- 
зал славу нашу, так что викториа нынешняя может таковым 
надписанием украшенна быти: неприятель и ветр побежден 
есть. 

'Гако продолжает радости твоя, тако славы твоя умножает 
бог, ю Россие! Прославим убо прославившаго нас, благода- 
рим обрадовавшему нас! Ёго дело есть флот российский, его 
благословение есть толикая сила и толикия плоды флота рос- 
сийскаго. Он смотрением своим навел очи монаршии на презрен- 
‘ный ботик; он царское сердце зажегл ко архитектуре корабель- 
ной; он, предопределяя России возвращение своих и получение 
новых поморских стран, предварил ю благословением своим, 
сильну же и деиственну на мори сотворил, вооружив флотом и 
толикими ущедрив победами. Благословен бог наш, изволивый 
тако! Буди имя господне благословенно от ныне и до века! 

Благословен же и ты богом вышним, державнейший монархо 
россииский, яко толь милостивое к достоянию твоему божие 
смотрение не вотще тобою действует. Как многими Россию 
твою одолжил еси благодеянии| Гебе должна есть исправление, 
красоту и толикую силу свою; тебе должна всю толь дивную и 
славную измену свою, что презренна прежде и поруганна всем, 
ныне славна и страшна всем есть, на мори и на земли побе- 
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ждает. Горжествуй и радуйся толико благословен сый богом! 
Радуйся богу, помощнику твоему! 

Но и сынове Сиони да возрадуются о царе своем. Видите 
благополучие ваше, сынове российстии, народе славенский! Вн- 
дите, как имя ваше, славе тезоименитое, уже аки бы угасший 
свет свой и почернелое злато свое толь изрядно в премудром 
сем самодержце вашем обновило, яко аще когда, ныне наипаче 
по достоянию славяне нарицаемся.* 

А вам, о мужественнии военачальницы и воини, котории на 
сей толь трудной и страшной акции труждатися не устраши- 
лися есте и толь славную получили викторию, вам, о вернии 
монарха вашего служителие и истиннии его же подражателие, 
что речем? Кий венец соплетем? Кая победительная пения со- 
чиним» Не краткаго слова, но вечнаго прославления достойни 
есте. Должни блажити вас старии, должни на образ ваш смот- 
рети юнии, должен нынешний век величати, должен будет сла- 
вити и последнии род. 

О премилостивый господи и боже наш, от его же вседарови- 
тыя десницы толикая приемлем благодеяния, запечатлей мило- 
стию твоею данныя нам дары твоя, подаждь доброте нашей 
силу. Многолетны сохрани благовернейшаго государя нашего 
царя, вернаго министра твоего Петра Перваго и его благовер- 
нейшую царицу, государыню нашу Екатерину Алексиевну, цар- 
ство их недвижимое, воинство непобедимое сотвори, все отече- 
ство наше благосостоянием и миром благослови, воззри 
и на супостаты наша и по толикой, немиролюбием их излиян- 
о крови приити уже в чувство и мира возжелати повели. 

МИНЬ. 


СЛОВО 


О СОСТОЯВШЕМСЯ МЕЖДУ ИМПЕРИЕЮ РОССИЙСКОЮ И 
КОРОНОЮ ШВЕДСКОЮ МИРЕ 1721 ГОДА, АВГУСТА В 30 ДЕНЬ, . 
И ДОЛЖНОМ НАШЕМ ЗА ТОЛИКУЮ МИЛОСТЬ БОЖИЮ 
БЛАГОДАРЕНИИ, ПРОПОВЕДАННОЕ ПВЕОСВЯЩЕННЫМ ФГО- 
ФАНОМ, АРХИЕПИСКОПОМ ПСКОВСКИМ И НАРВСКИМ, 
В ПАРСТВУЮЩЕМ ГРАДЕ МОСКВЕ, В ЦЕРКВИ СОБОРНОИ 
УСПЕНИЯ ПРЕСВЯТЫЯ БОГОРОДИЦЫ, 1722 ГОДА, ГЕНВАРЯ 28 


Премудрое, яко и вся прочая, и, дерзаю рещи, богодухновен- 
ное державнеишаго императора нашего уставление, да за благо- 
получный свышше нам данный мир сей тройственным всенарод- 
ным благодарением воздадим славу господеви богу нашему.* 
Показал того изрядное приличие, понеже мимошедшая война 
продолжилася чрез трилетные седмицы," лета вместо дней исчис- 
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ляя, как то исчисляют и в свяшенном писании, у Езекииля и Дз- 
ниила пророков, и у тайнозрителя Иоанна. Но то токмо прили- 
чие. А самая сушая троиственнаго благодарения вина тая есть, 
которую самодержец наш в прошлом 1721 году, октября 
в 22 день, во обрадовательном своем ко подданным своим слове 
предложил, * увещевая объяснить народу российскому, да бы 
ведали вси, коликия в прешедщшеи войне явил нам бог милости 
своя, благословенным же сим миром заключил и запечатлел. 
И по тому помышляли бы, колико должни есмы благодарити бо- 
жию к нам милосердию. Что же се? Тройственное ли токмо 
в прешедшей войне получили мы божие благодеяние, понеже 
тройственное составляем благодарения торжество» Не благода- 
рен был бы, аще бы кто толь многия нам явленныя шедроты бо- 
жия в так малом числении заключити хотел? Но понеже тройст- 
венное число, как в священном писании, так ‘и в действиях че- 
ловеческих, часто и обычно употребляемо бывает за число до- 
вольное и совершенное (о чем пространно беседовать ныне не 
время), того ради тройственное монаршим указом совершаем 
благодарение, соборно, торжественно и чрез обычайно, да по- 
знаем от сего, что повседневно, и непрестанно, и вечно должен- 
ствуем благодарити вышнему, яко премногая и безмерная мимо- 
шедшею воиною данная и миром утзержденная благодеяния от 
всещедрой десницы его приемшыи. 

Но да бы сие наше долженство не только всем извсстно, но 
и приснопамятно и незабвенно в сердцах наших пребывало, 
долг великий лежит на всех, как духовных пастырях, так и мир- 
ских начальниках и прочих, кто либо и известнее ведает и яс- 
нейше сказати может о богоданных нам в прошедшей войне по- 
спешествах и благополучиях. Долг на всех таковых лежит бесе- 
дами, разговорами, проповедьми, пении и всяким сказания 
образом толковать и ‘изъяснять в слух народа, что мы прежде 
войны сея были и что уже ныне, какова была Россиа и какова 
есть уже, коликую сотвори с нами измену десница вышняго. 

Сей долг видя и на худость мою собственным повелением 
возложенныйи, исповедую, понеже и ошущаю трудный мне быти 
и тяжелый к исполнению. Но падеяся на благоразсудное сниз- 
хождение толь честнаго слышателей собрания, на твое во пер- 
вых великодушие, державнейший повелителю всероссийский, что 
не по достоинству глаголемых вещей, но по силе глаголющаго 
слово приемлеш, со дерзновением 'и радостию предложу, коликое 
могу, о сем разсуждение и оное дерзну воврещи в пребогатая 
славы твоея сокровища, хотя и не не вем, что подаянию двоих 
лептей есть подобное. 

Молю же благоразсудных слышателей помыслить со мною, 
не то ли всякому истинно покажется, что моему помыслу, на на- 
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чало мимошедшей войны посматревающему, является. Когда бо 
воспоминаю, кто, и каков, ‘и кого, и когда досадами и обидами 
воздвигл к войне, тот час приходит на мысль сие подобие. 
Когда бы кто ненавистник чий, сильный и яростный, и добре 
вооруженный, и всякия к одолению удобствия имущий, напал на 
нелюбимаго себе человека, нечающаго, и неоружнаго, и спящаго, 
каковое удобство было бы сему, нечаянным нападением возбу- 
жденному, воспрянув от сна, дратся с готовым и, ничего имея 
в руках, войти в бой с вооруженным, — так удобно было, по 
моему мнению, России вступить в войну с силою шведскою. 

Посмотрим только на обе стороны, и признает всяк, на- 
деюся, все предложенному образу подобное. 

Во первых, кто и каков неприятель явился, который многими 
причинами возбудил Россию на брань с собою? Аще не отме- 
щем древняго философскаго догмата, что добрыя свойства и в не-, 
приятеле хвалити подобает, признать мусим, что шведский на- 
род многим временем предварил нас, как во всех прочиих уче- 
ниях, таки в воинском искусстве, все давно уже возъимев, что 
к непостыдному ополчению нуждно есть — нуждныя суть со- 
веты и промыслы, далече впредь видящыя и намеряемо дело 
кругом по всем обстоятельствам осматривающыя. Довольна 
в том ШВвециа, которая не вчера уже твердит философию поли- 
тическую и в школах, и в сенате, и в учении, и в практике. 

Нужда иметь к войне искусныя военачальники; исполнила 
себе нужду сию Швециа и домашним наставлением, и внешними 
от перегринаций перенятыми прикладами, и не одноличною вой- 
ною с разными и не одним видом и оружием воюющыми наро- 
дами. Нужда к войне иметь. воинство не новое, но изученое и 
обыкшее; — где тое лучшее, как в Швеции, которая людей своих 
и учением и делом так в военном обхождении исправила, что, 
кажется, ничего иного кроме воины не умеют! Нужда есть и ве- 
ликая, да бы рядовой воин ‘был сильный и во всяких трудах и 
безгодиях терпеливый; и того ради славные оные спартаны, как 
об них истории повествуют, закон или обычаи имели младенцов 
своих в студеной воде купать, да бы от рождения терпения на- 
выкали. А Швециа не требует таковаго предоберегательства, ибо, 
понеже терпеливодушие воинское на сугубой силе, аки на двоих 
раменах утверждается, на природе и искусстве, — обое то имеет 
шведский народ. Природою самый северный (зимних бо клима- 
тов народи, яко удобнейшые к войне, паче поочиих ст политиков 
похваляются), а искусством от частых походов ко всяким тя- 
гостям, как железо закаленый и славному железу своему по- 
добный. 

Елше нужда есть к войне, да бы сердца, как военачальников, 
так и воинства, были нетрепещшущая, но упования и великих на- 
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дежд полная. И сия нужда, моим мнением, есть паче всех нужд 
нужднеишая; без добраго бо куражу, без сердца уповательнаго 
советы не помнятся, искусство правителеи помрачается, учение 
воинское забывается и самое терпеливодушие робеет и не деи- 
ствует. Кто же и сея толикия и толь нуждныя силы не видел 
прежде в соседах сих наших? Многая прежде сего на многих 
войнах поспешества, и полученныя виктории, и разсеянный ору- 
жия своего страх по всей Европе, ‘и слава по всем свете толико 
умножили им сердца, что воевать им, как бы на готовый лов хо- 
дить казалося. 

И се краткая, да самая нужднейшая опись того, который воз- 
будил Россию к войне. Что бо еще прочее требуем? Богат- 
ства ли? Имели довольное. Оружия лиз И материя, и дело до- 
машнее и преизрядное. Гого ли, дабы множайшая часть была 
своего, нежели наемного, воинства? Вси свои были: и единозем- 
нии, и единовернии, и единодушнии, и, что всего есть большее, 
вси равно и по государе и по отечестве своем ревнующыи. 

Посмотрим же на другую сторону, посмотрим на лице твое, 
о Россие! Какова ты была прежде войны сея и како устроена 
к воине? Аше бы не известно было нам твое, державнейший мо- 
нократор, и смиренномудрие, котораго силою недостатки своих 
яко своя исповедуеш, и правдолюбие, которым и о чуждей славе 
свидетельствуеш, — воистинну и опасно и стыдно было бы ска- 
зывать, что сказать мне надлежит. Прочиих же слышателей молю 
терпеливо понести повесть преждних скудостей наших. Ибо со- 
разсуждение бывших наших немощей с силою противившейся 
нам стороны покажет ясно, какое милостивое сотворил ©с нами 
смотрение свое вышний в прошедшей войне чрез сего великаго 
министра своего, державнеишаго нашего императора. 

Яковую емблему вымыслило монаршее остроумие о зделан- 
ном ют него флоте и введенной в Россию навигации? То есть 
образ человека, в карабль седшаго, нагаго и ко управлению ка- 
рабля неискуснаго.* 'Гаяжде емблема, тот же образ служит ко 
изъявлению и всего воинскаго России состояния, каковое было 
в начале войны бывшия. Нага воистинну и безоружна была 
Россия! Зде бо именем оружия не просто оружие, то есть же- 
лезо и медь, на вред супостатом устроенныя, разумею, но доб- 
рое оружия употребление. Надобе, на пример, чтоб был мечь из 
добраго железа; да без соравнения больше висит на том, да бы 
сильная и искусная рука оным деиствовала. Якоже бо одним 
пером неравно пишет ученый ‘и неученый писец, одним органом 
неравно слух веселит искусный и неискусный музык, одним сер- 
пом неравно нажинает сильный и немощный жатель, так и одно 
оружие неравно в разных руках действует. И где нет силы, ис- 
кусства, еще же к тому и мужественнаго сердца, там оружие не 


— 7115 — 5* 


помощь, но паче тягота и помешательство. О чем всуе много го- 
ворить и пред рядовым воинством, кольми паче пред воинскими 
учительми! 

А мало не то было у нас из начала мимошедшия войны. 

Елце древле у еллин и римлян, за частыми войнами, от ис- 
куса дел усмотрены были от военачальников ‘и философов из- 
рядные уставы и регулы воинские, а к ним много еще прибавлено 
в последнеишые лета. Разсеялося и принято оное учение мало не 
по всей Европе, а российский народ не имел того ни в умах, ни 
в делах, ни в книгах. Какая ж могла быти надежда народу 
сему, вступающему в войну ‹ народом сильным и обученым и 
с которым мы давно уже не воевали? Воспомянем ли бывшыя 
у нас войны с татарами? — Богу благодарение давшему и тогда 
крепость царем нашым и не точию варваров оных оружием рос- 
сийским смирившему, но и покорившему Российской державе. 
Однакож войны и виктории татарския весьма не в пример; не 
смотря на старики, что ни скажут — нам вопреки. Славите вы, 
батюшки, походы вашы, на татар бывшыя: да славите во угле и 
в компании вашей, а где речь о войне шведской — молчите, по- 
жалуйте! Приходит тут на мысль, что пишет Тит Ливий. Когда 
Александр Македонский воевал персов, между тем временем 
дядя его, другий Александр, епиротский король, воевал с рим- 
лянами; тот, с крайним своим бедством узнав силу римскую, по- 
бежден весьма и ‹ам смертно ранен, умирая сказал: «С[лемян- 
ник, — рече, — мой с женскими силами воюет». Так опорочил 
асийския силы против римских. Но тожде ли и мы скажем, при- 
меряя татарские к шведским силам? Оставляю всякому -в раз- 
суждение. 

Елце ж хотя и великая противных ‹ила, да была бы нам ве- 
дома! Ведомо было бы нам коликое множество и каковое их 
действо. Как приводят и ставят на бой» Как разделяют, как со- 
вокупляют партии? Какие имеют прочые порядки и вымышляют 
ли стратагемы? Подобне, какое обозов положение, как крепкие. 
фортеции и в них гварнизоны, аммуниции и припасы прочие? 
'Го хотя бы воевать с ними страшно было, однакож можно бы 
было лучшее иметь опасение. А то всего того мы не ведали, а раз- 
драженни дерзнули. Сверх всего, каковый наш воин был? Ста- 
рочинное стрелецкое воинство как дельно было, всем доселе есть 
известно. И добро, что тогда ексавторовано и отставлено: 
была бы то гангрена некая, свое, а ‘не чуждее тело вредящая.* 
И то едино к так страшной и лютой войне сделано полезное, что 
от такого внутрняго вреда Россию уврачевано. Начиналось и 
преполезнеишее дело богомудрым монархом — воинство регуляр- 
ное, да только ж начиналося: новый и скоростию набраный воин, 
когда требовал еще учения, послан на дело яко искусный. Никто 
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не смеет неученными коньми ездить. Россиа дерзнула необучен- 
ным воинством воевать и от потешных ексерциций, от притвор- 
ных баталий в самый жесточайший марсовый огонь вскочила. 
О дело ужасное! Уже слава богу удалося, уже произошло 
в пользу неописанную. Однакож, таковыя начатки воспоминая, 
о сердце. Не явственный ли се образ емблемы импе- 
раторской? Не видим ли Россию в тогдашные времена, аки бы 
человека некоего, простаго, неискуснаго, нагаго, на морския вол- 
нения дерзающаго? Но и сверх того, была тогда Россиа, по 
предложенному в начале слова сего подобию, подобна человеку 
безоружному 'и спящему и аки от сна метнувшемуся на раздра- 
жившаго себе противника, сильнаго, вооруженнаго, готоваго. 

Известно всем уже от изряднаго разсуждения, о долговре- 
менной войне сей напечатанаго,* что еще Кароль единонадеся- 
тый, отец воевавшего с нами Кароля дненадесятого, намерял и 
готовал войну на Российское государство, и все уже к действу 
тому потребное предусмотрено было; то когда сын его крайне 
раздражил главу российскую, тогда вооруженный и весьма го- 
товый был. С нашей же стороны ни мало о их намерении не 
было ведомо. А се есть сну подобное, и вящше подобное по 
сему еще, что российской силы все иное было намерение; на 
главнаго христиан гонителя, на разорителя восточныя церкве 
намеряемо было руское оружие." 'Го раздраженная от Швеции 
Россиа воистинну яко с просония на противника своего устре- 
милася. Сталося же еще и другое нечто тако от сна возбужден- 
ному подобное. Лкоже бо возбужденный от напастника и на его 
метнувшийся ‘и сперва нечаяния ради не знает, кто и как .силь- 
ный раздражил его, а сплетшеся с ним борьбою, тотчас силу 
его ощущает, —так и Россиа, метнувшися на Швецию, силы 
оной не разсуждала. Да тот час нарвскою язвою ощшутила,* и 
умножали страх многии легкодушнии из наших, разсевая отчая- 
тельныя слухи: швед непобедимый! трудно! Что делать с ним! 
Нам ли с шведом воевать» Непобедимый швед! 

Видим, слышателие, и довольно видим, хотя не все и не до- 
вольно слышим, -коликое неудобство наше было в начале мимо- 
о войны! И как то истинно, что Россия слаба и нага, но 

и еше, аки от сна возбуждена, метнулася на напастника своего 
давно сильнаго и уже весьма на вред ея готоваго. 

Разсудим уже вкратце, что сталося, тако бо увидим неизре- 
ченное ‘и паче надежды явленное нам божие милосердие. Древ- 
нее пословие есть: льва спящаго не буди. А тут было против- 
ное: бывшый наш противник как народным знамением, так и 
самым делом лев, не спящый, но бодрствующый, возбудил оби- 
дами и досадами своими, раздражил нас и возбудил аки сон- 
ных. И то с ним сделалось, чего ради спящаго льва возбуждать 
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опасаемся. Всякому чаянию, и нашему, и шведскому, и всего 
мира, сталося противное. Нам непочему было надеятися не 
только одолети, но и устояти. Супостат, о победе своей несум- 
нящыйся, аки по победе торжествовал. Мир весь со удивлением 
смотрел на дерзнутое от нас дело, и иннии сболезновали, иннии 
и ругалися нам. Да тако с нами удивил милость свою господь, 
что всех мнения и чаяния, аки бы реки, вспять возвратилися. 
Начало войны такое было, что могли многии, наипаче же невер- 
нии и безбожнии, ругательно сказовать о заступнице нашем, 
бозе Иаковле, как иногда филистины ругалися: сном уснул или 
вином упился бог их. Да сталося так, что и нам со псаломником 
воспети мошно: «Воста яко спя господь, яко силен и шумен от 
вина». 

О всемирнаго удивления! Как незапно да вельми знатно 
в войне сей стала в славу и пользу возрастать Россиа! Растет 
человек, растет древо, ведаем, да ни какими очима не можем 
усмотрети растительнаго движения. А мир весь ясно видел, как 
народ российский, когда весьма ему исчезнути многии прове- 
щали, возрастал высоко и аки бы подымался —от гнушения 
в похвалу, от презрения в страх, от немощи в силу. Желает, же- 
лает со игранием сердце именно воспомянути ращение оное или 
восхождение, или иным некиим именем наречем толь чудесное 
благопоспешество! Но как настоящаго, так и будущаго рода опа- 
саемся. Настоящаго, да не вознегодует, что скудным и неравным 
словом толикой веши касаемся и не всю, как подобает, объем- 
лем; будущаго же, аще или слово сие, или иные получит повести, 
да не возмнит, яко безмерные или притворные речи. Сами убо, 
слышателие, сами памятию себе представляйте страшные оные, 
да вечную нам славу приобретшые и необоримую силу соделав- 
шые марсовые акции, по Ливонии, и Курландии, и в Польши 
под Калишем, и в Белой России под Добрым и под Лесным, и 
в Малой под Полтавою, частных некиих действий и не воспо- 
миная. Потом уже и на море, где прежде и мирнаго шествия мы 
не умели, полученныя дивныя виктории и богатыя корысти! 
Представляйте себе пред очи трудные оные приступы и аттаки, 
да все получением окончанныя, — неприступнаго Ноттенбурха, 
междоречных Канцов, сугубокрепостной Нарвы, твердаго Вы- 
борха, крепких и богатых Дерпта, Ревеля, Пернова, Риги, и на 
чюждую пользу, а по тому на бсльшую нам славу, Странзулда, 
и Штетина в Померании! И что воспоминать городы? Великия 
княжения и провинции предстоят, Финляндиа, Карелиа, Ингриа, 
морем и землею богатящаяся Ливониа и по морю островы 
угодные! 

О, аще бы остановится нам похотелося при всяком воспоми- 
наемых дел месте, коль много было бы, чему присматреватися 
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и удивлятися! Не вышло бы из меры своей слово, которому 
в кратком времени вместитися невозможно. 

Да и кратко вся воспоминать великое неудобство: се бо, вос- 
поминая поспешества воинская, только что незабвением прошли 
гражданская. Веш воистинну неслыханная! В одном времени и 
вооружала и украшала себе Россиа! Когда нужда настала при- 
лежно смотреть, как бы целость отечества сохранить от толь 
сильных супостатов, было ли время и помыслить строить много- 
трудныя и многоценныя флоты? Помышлено и сделано. Было ли 
время созидать крепости, наипаче же превеликий новый град 
царствующый? И то не оставилося. Было ли время сочинять 
и писать разныя законы, уставы, регламенты гражданския, и 
земныя воинския и воинския морския и уставлять соборныя пра- 
вительства? И то в конец свой произошло. Чудо чудес, что 
новое в России воинство вдруг и воевать училось и победитель- 
не воевало. Что же речем, когда еще и мирная дела, строения, 
учения, исправления с войною толь страшною в одном вре- 
мени вместитися возмогли! 

И наше ли се единых разсуждение и удивление! Весь мир 
согласно о сем засвидетельствует, вси народи скажут то, что 
сказующую слышали мы Корону Польскую, которая в прошлом 
годе, усты полномошнаго посла своего, к лицу державнейшаго 
императора нашего изъявила в том великое свое удивление: что 
единому монарху и в кратком времени благословил и поспешил 
бог толь многая, и разновидная, и трудная дела совершить, ко- 
торыя дивно бы было, аще бы многие государи и долгим вре- 
менем соделати возмогли. Едина сего зависть не скажет, да и 
зависти являтися стыдно уже. 

Таковую и толикую видяще измену, толикое России в славу 
преложение, кто не видит пребезмернаго к нам благоутробия, 
милосердия, благодеяния божия? Кто не исповесть, что сия 
сотвори величия с нами сильный, и свято имя‘ его! Сотвори 
сия животворящый мертвыя, и нарицающый несущая, якоже 
сущая, и всяческая от не сущых в бытие приводяшый: не 
сущыйи воистинну и мертвии были мы, аще посмотрим на прежд- 
няя времена и соразсудим нас с народами прочиими. И се уже 
созда и оживотвори нас десница вышняго. Но коим смотрением 
сотвори сия бог? О том всякому подобает и прилежно разсу- 
ждати и незабвенною твердити памятию. 

Главное дело смотрения божия — данный России во главу 
толикий и толь дивными талантами обогащенный муж. Видимо 
смотрение от начала царствования его. Коль страшные безбож- 
ных мятежников востания, с лютостию, и кровопролитием, и на- 
падением на неприкосновенный монаршый дом|* Ужасно и вос- 
поминати: мощно знать, что шатался тс диавол. Однакож все 
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оное шатание, не человеческою, но некоею невидимою силою 
укрошено, намереннаго конца своего не получило. 

огда же воспоминаем, что вышепомянутым злодеям или 
помогало, яко собою возъярившымся, или вместо орудия вражды 
своея, яко на зло готовых, употребляло лице другое, — кто 
таков, которое лице? Увы бедствия и студа! Срамно говорить, 
да ко славе дивных о монархе нашем божиих судеб говорить 
потребно: лице ему единоутробное, по близости крови ко брат- 
скому, а по возрасте своем и ко матерьнему люблению, не токмо 
всеми законами, но и самим естеством одолженное! Да кто же 
он таков? Оле! Трепещет язык таковаго имени в Таковом деле 
произносить: Оле, увы! Сестра! Родная сестра, да природному 
своему званию противная и аки бы утробу свою от себе изверг- 
шая. Сие, слышателие, когда воспоминаем токмо, чие сердце, 
только бы не весьма каменное было, чие у нас сердце не мно- 
гими и различными ранами терзается — и страхом, и удивлением 
ужасным, и горькою жалостию, и негодованием, и ревностию, и 
безмерными болезньми! Чие же и лице стыдением не горит, 
воспоминая так черный порок рода российскаго? И то воспоми- 
ная токмо, как же легко было видети сие! Однакож видети 
было. Видим же и предивное смотрение вышняго, который во 
отчаянных, по видимому, злоключениях уготовлял вышшую 
всякого чаяния славу избранному своему. Видимо смотрение 
от воспитания его. Кто наставлял коронованнаго отрока? Кто 
путь ему к толь высокой политики показовал» Кто поощрял. 
сердце его прикладами славных самодержицов и храбрых бога- 
тырев? И говорить нечего| Однакож туды устремился и достигл, 
куды многии прочии, от мудрых наставников руководими, далече 
не достизают. 

Зрите же паки и ужасное, ‘и жалостное, и студное искушение! 
ЭЗрите, что паки на зло наше завидяй добра ‘диавол затеял и 
чего паки дивный в судьбах своих бог к показанию смотрения 
своего употребил! Когда уже сие солнце наше, разбивши многия, 
изначала дне его и изблизка и издалече возносившыяся облаки, 
темныя и кровавыя, восходило на высочайшее течения своего 
место, на полудне славы своея, — тогда, аки луна некая, по- 
дойти под чего и помрачить потщалася измена жестокая, или 
бунт, или мятеж, или не вем как и нарещи зло оное. Паки бо зде 
неслыханное и необычное бедство. Паки ум смущается, терзается 
сердце, уста в сказании трепешут, и срамота очи помрачает. 
Да и сказания не требуете, слышателие! Елце бо прошлый по 
тысящи и седмсот осмнадесятый год, аки бы не минувший и не 
прешедший, пред очима нашима стоит, который открыл нам и 
разрушил преужасную, которая уже уготована была, трагедию. 

стыдения лица! О тяжести сердца, нашего! Чего не желаем 
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слышати в чуждых народах, тое мы понуждени были видети 
дома у нас. Сыновнее (како сказати сие, да как же и умол- 
чать!), сыновнее на отца востание!* Да неполная речь се: 
сыновнее и подданское, на отца и государя своего, — да каковое? 
И сродными, и кровными сковники вооруженное и разнообраз- 
ных злодеев, лукавых рабов, и лицемерных святцов, и силных, 
и немощных, и богатых, и нищых суккурсами подкрепленное. 
Кроме срама и различных сердечных болезней, кого благораз- 
суднаго сие тогда обличенное зло весьма не помрачило удивле- 
нием? Дивная была и вышепомянутая на монарха сего в начале 
владения его измена, но без соравнения дивнейшая сия новая 
явилася. Гогда он мал был, отрок был, новый был и, яко солнце 
при восхождении своем, не силен. и понеже неизвестно было еще, 
что ему смотрение небесное уготовляло; того ради страха божия 
не имущым и не страшен был. Но когда возрастом и силою (не 
о теле глаголю, но о славе и храбрости) превеликий уже испо- 
лин показался, когда сильный соперник, в борьбу с ним вшед- 
шый, изнемогл весьма и о дерзости своей раскаялся, когда и 
далекия страны от грома оружия его содрогнулися, не дивно ли, 
что и тогда нецыи от подданных и от ближайших своих дерзнуть 
на его не усумнилися? Как было не славити толь уже славнаго? 
Как не любити и нашея славы виновнаго? Как не боятися силь- 
наго, победительнаго и всюду страшнаго? Видяше же его не ви- 
димым щитом божиим, но явно покрываемаго, как было злое на 
него не ужаснутися и помыслить» Однакож иначе сталося. 
Виждь зде, всяк не крайне ослепленый, зри и виждь слепоту мя- 
текников, шатание диавола, искушение самодержца, бедство 
всего отечества, но зри ‘и виждь и чудесное божие смотрение. 

Великая оная напасть не токмо многия могущества своего 
имела надежды от домашних, но и от чуждих сил. Что же сде- 
лалося»? Чуждым советы помешалися, домашних коварства от- 
крылися: пожар, как было видети, великий начинался и долго 
Россию разрушать имущий. А промыслом божиим вся оная лю- 
тость вскоре исчезла, и, яко сено воспламенувшися, сама, без 
вреда отечества, незапно сгорела. (Аивый на небесех посмеялся 
им, и господь поругался им. Разоряяй советы язык, отметаяй 
мысли людей и отметаяи советы князеи вся оная лютая начина- 
ния упразднил. | 

Видимо же наипаче стало смотрение в начатии, и продолже- 
нии, и благополучном окончании бывшей войны. 

Кроме бо силы и искусства неприятельскаго вышепомянутого, 
и зде от своих подданных великое, и не одно, оружию само- 
держца нашего было, как добре ведаете, помешательство и пре- 
пятствие. Свирепый бунт донский и жестокий мятеж астрахан- 
ский * мало ли монаршему сердцу смущения, отечеству же от- 
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чаяния приносил? И от тех же наших бедствий не великия ли 
неприятелю возрастали надежды преуспеяния своего» Что же 
речем о измене окаяннаго Мазепы» Когда он не в начале войны, 
не в некоей небольшой опасности, но в крайнем добра или зла 
нашего чаянии, к помоши супостат и к разорению отечества 
нашего, бесом влекомый, устремился? Не сему ли сие подобное 
явилося, когда бы кто на горящый дом солому и сено бросал 
или в лютейшем волнении скважни в корабле делал?» Что тогда 
было на сердце тако искушаемаго и аки бы уже предаемаго госу- 
даря, сам он тогда показал, возгласив жалостне к богу при все- 
народном молении псалом оный, на льстивых рабов и врагов 
отмщения просящый: «Боже хвалы моея не премолчи». 

И то искушение, — зрите же и божие смотрение, что в таком 
добра нечаянии или паче отчаянии сталося» Отложился вред, 
которого на себе изблизка мы ожидали, а пришло благополучие, 
которого и издалече надеятися трудно было. 

Естьли бо на давнейшыя и новейшыя напасти, на его вели- 
чество бывшыя, посмотрим и прикладов им в писании поищем, 
увидим ясно, что от многих и разных претерпенныя беды сей 
един претерпел и понесл на себе. Было уже на него востание и 
Каиново на брата, и Авесоломово на родителя, и Исмаилово на 
свободнаго, и Симеево на государя, и Иудино на христа гос- 
подня. В таковых огнях, В таковых горнилех искушено было 
злато сие. А из сего что видим? Не видим ли, како высокий 
промысл ‘божий разделенныя иным, ему совокупленная даровал 
щедроты своя, всем оным бывшим искушениям возданная, 
а имянно: ублажение (аще событием и разное) Авелево, насле- 
дие Исааково, спасение Давидово; прославление, не по равенству, 
но по подобию, Жристово. И сему бо помазаннику своему, первее 
страдати повелев, благословил внити во славу свою, во славу, 
мир весь исполняющую, в славу сию, о неи же не постыдно хва- 
лимся и не всуе радуемся, в славу, которой не токмо сказания, 
но и удивления равнаго не имеем. Разве малым некиим пример- 
цем и малой ея части показанием славы сея величие покажем. 
Да якоже от единаго перста исполиннаго познаваем, коликое все 
тело было, тако и пользы и славы монарха нашего ‘и нашей им 
полученной множество объявлением некоея частицы уведаем. 
И мое о том разсуждение такое есть. 

Аще бы не сей сосед наш, но ин кто либо к войне возбудил 
Россию, все не то было бы, что уже есть. Мало то, что отнятые 
некие страны не были бы возвращены, но то большее, что не 
умела бы еще Россиа и трактовать и воевать с европейскими 
народы, не разумела ‘бы намерений, претенсий и хитростей их, 
не ведала бы сил и регул воинских, не отворила бы себе моря 
Севернаго и к честной с лучшым светом коммуникации и к без- 
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опаснейшему пределов своих охранению. И яко не великая 
польза в храмине закутать стену южную, естьли скважни не зз- 
деланы от ветра полунощного, так и нам, хотя бы сделалось 
безпечалие от иных стран, но остался бы великий страх от 
сильнаго и разорительнаго Севера. Ныне божиим премилосер- 
дым промыслом чрез сию войну получила Россиа лучшее, изучи- 
лася недоведомых себе, земный и водный путь к пользе и славе 
своей отворила и великим безопасием оградила отечество свое. 
Оградила, глаголю, то есть отвсюду аки бы адамантовыми сте- 
нами обвела. [[о моему бо мнению, аще бы других не так силь- 
ных и укротила противников, сумнительна бы еще была сила 
ея, понеже остался бы сильнейший еще; но когда сильный 
самый, который всем прочым страшен был, а с нами и всевать 
негодовал, когда тот изнемогл, мощно знать, что о силе россий- 
стей прочыи народи разсуждают. Тако премудрый в советах 
своих бог долголетною мимошедшею войною Россию от выше- 
описанной преждней грубости и немощи произвел в силу, честь 
и славу толикую, коликой ниже мы,. ниже весь мир надеялся. 
А когда дарованная нам толикая чрез войну благодеяния сим 
честным, и полезным, и весьма благословенным миром заклю- 
чил, воистинну милость свою нерушимою печатию закрепил и 
утвердил то, еже сотворил в нас. 

Видели милость божию. Что же, не видим ли нашего к бла- 
годарению долженства? Но что воздамы господеви о всех, яже 
воздаде нам? За безмерная его благодеяния подобало бы нам 
воздать ему и безмерное благодарение. Но понеже немошни ип 
скудни есмы, то поне по силе, от него ж нам подаемои, воздадим 
славу ему. Величия сотвори с нами в мимошедшей войне, по- 
знаваимо же и исповедуимо величество его нелицемерным 
страхом. Мир даде нам и миром прежде данныя щедроты своя 
заключил; исповедуймо его безприкладную благость, неисчетное 
милосердие, отеческое благоутробие вседушною любовию. Не- 
славных, и презираемых, и в притчу и поругание соседом нашым 
бывших нас, толь высоко превознес и прсславил нас; прославим 
убо его не усты токмо, но и ‹ердцем, не словом токмо, но и 
делом, тако обновляя ‘и исправляя житие наше, да не имя про- 
славившаго нас хулится в нас. Изрядное благодарение сделаем, 
когда, по имени православнии словуще, пребудем в непокаянии, 
в суеверии, в лихоимстве, в хищении, в кривосудии, в безумной 
гордости и проч.а Се же да ведаем, о православнии, что никогда же 
так жестоко не раздражается бог, яко егда, многая показав ми- 
лости, непрославлен и презираем пребывает. Когда убо толи- 
ким его благоволением, нам явленным, радуемся, вострепещим 
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купно и убоимся, да не в горшее преджних злоключение 
низпадем! 

Главнеишее же благодарствия нашего долженство сие есть, 
да того служителя божия, державнеишаго нашего монарха, чрез 
него же толикая благая свышше получили мы, непритворною 
любовию и всежелательными сердцы объемлем и почитаем. Ору- 
жие, от него сделанное нам и изошренное, да будет нам любимо 
и содержимо, яко великий дар божий. Кое бо бывши может гор- 
чайшее и злейишее неблагодарствие, яко великий дар поврещи 
на землю?» Да и увещавати к сему не требе, нужда уже, нужда 
великая настала того. Всуе думают, аще кии легкодушники 
думают, что может Россиа по прежнему и без правильнаго 
воинства безпечальна пребывати. Деялось так, хотя и то на 
малое время, ово забвением, ово нерадением, ово же презор- 
ством окрестных народов. Отселе, когда так высоко рамена ору- 
женосная своя подняла и на весь свет показала Россиа, когда 
самыи сильнеишыи, чего никто не надеялся, дознали, когда на- 
роды европскии, чего боялися, да некогда будет у нас, дожда- 
лися, — воинства регулярнаго, страшной артилерии, флота мор- 
скаго, — яко зело о своем нерадении раскаеваются так, аше бы 
узрели нас в прежднюю грубость и невежество отпадшых, во- 
истинну не токмо исправитись не допустят, но и свободно жити 
не дадут. Нужда убо, нужда есть исправленное Петром Великим 
оружие держати крепко, искусно и неусыпно. И се не мое уче- 
ние: учат нас многия разоренных таковым то оружия небреже- 
нием государств приклады; учит нас преважнейшее и присной 
памяти достойное слово самодержца нашего, который поздрав- 
лен от подданных своих толикою дел своих славою, предложил 
им и сие в ответе своем,” дабы не вознерадели и в мирном со- 
стоянии о искусстве воинском, и аки перстом показал горький и 
всем страшный таковаго нерадения плод — падение Греко-рим- 
ской империи. И сие должно от нас первое во главных благода- 
рение вышнему. Како бо не должно? Когда видим кого хлеб 
на землю метающа, укоряя его, выговариваем, что то дар божий 
есть. А когда искусство воинское, толь дивним смотрением бо- 
жиим данное нам, и толикой пользы и славы нашей виновное, 
и толь и впредь потребное и нуждное нам, что без него не токмо 
славы, но и свободы и веры лишитися можем, оставим и прене- 
брежем, — не дар ли то божий повержем на землю? Не допустит 
сего неусыпный отечества страж, монарх наш милостивейшый. 
Но мы должни, не за страх токмо, яко раби, но и искреннею 
любовию, яко сыны, и прямою совестию, яко правовернии, ис- 
полнять волю его. 

Второе же благодарение главное есть ‹ие, которое також 
предложил нам державнейшый отец наш. Да будет в правитель- 
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ствующих лицах прилежное разсуждение и попечение о том, 
как бы лучше и коими угоднейишыми средствии произвесть взе- 
народную пользу, обрадование, облегчение! Изряднейшее сие 
нашего к богу благодарствия было бы действие. Когда бо чело- 
веколюбивый бог по тяжкой и многолетней войне благословил 
нас толь честным, радостным и славным миром, яве есть, что 
не по достоинству нашему, но по своему благоутробию мило- 
сердствует еще о народе сем, утешитися же и обрадоватися 
благоволит ему. Како же Е народ миром, аще сладких 
плодов его не причастится»? Мира плоды от вне: безпечалие от 
нашествия и безопасные к чуждым странам, купли ради и поли- 
тических польз многих, исходы и входы. Но сия уже благопо- 
лучным самодержца нашего оружием получили мы. Плод же 
мира от внутрь есть умаление народных тяжестей. Что будет, 
если не будет расхищение государственных интересов: плод 
мира есть своей всякому чести и имения целость, щитом правды 
сохраняема. Что будет, если не будет в судех тлетворныя страсти 
и злодеиственных взятков: плод мира есть общее и собственное 
всех изобилие. Что будет, если переведется многое множество 
тунеядцов, искоренятся татьбы и разбои и искусство економи- 
ческое заведется: плод мира есть всяких честных учений стяжа- 
ние. Что будет, естли, отложа высокое о нас мнение, гнушатися 
начнем грубости и невежества и детям нашым лучшаго во всем 
(ревнуя прочым честным народам) исправления возжелаем. Но 
не моего искусства есть о сем подробну разсуждати: искуснее 
о сем разсудят высокоправительствующыя сословия. Скажем 
только, коликая о сем должность их. Како бо малую наречем? 
Бог сам, мир даруя нам, благополучия народу сему желает, — 
мы же о том не помыслим? Бог добра нам нашего хощет, — мы 
пресечем и не допустим? Смотрим на великий благодарнаго 
сердца образ, на державнеишаго монарха нашего: оставил на- 
роду многочисленныя долги, отпустил всем тяжчаишыя вины, 
разрешил узы, отверзл темницы, испразднил катарги.* О, коль 
многие домы исполнил радостию! Великое то воистинну госпо- 
деви своему воздал благодарение! Смотрите же на сие прочии, 
которым бог и государь попечение о добре общем вручил, и аще 
оное нерадением вашим упущено будет, кии о Ор 
ответ воздасте, разсуждайте! 

Сия о главных благодарениях разсуждая, и всяк собственно 
помыслит о себе, что мы должни господеви за толикое к нам 
милосердие его. И понеже вкратце сказати сего не можем, то 
приведем себе на память краткое, но многосильное слово Павла 
Великаго, которое и долженства наша заключает и мира божия 
обещанием утешает нас, и одни к другим глаголем оное: О бра- 
тие наша! Елика суть истинна, елика честна, елика праведна, 
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елика пречиста, елика прелюбезна, елика доброхвальна, аще кая 
добродетель и аще кая похвала, сия помышляим, сия творим, и 
бог мира будет с нами.» Аминь. 


СЛОВО 


НА ПОГРЕБЕНИЕ ВСЕПРЕСВЕТЛЕЙШАГО ДЕРЖАВНЕЙШАГО 
ПЕТРА ВЕЛИКАГО, ИМПЕРАТОРА И САМОДЕРЖЦА ВСЕРОС- 
СИЙСКАГО, ОТЦА ОТЕЧЕСТВА, ПРОПОВЕДАННОЕ В ЦАР- 
СТВУЮЩЕМ САНКТНЕТЕРБУРГЕ, В ЦЕРКВИ СВЯТЫХ ПЕРВО- 
ВЕРХОВНЫХ АПОСТОЛ ПЕТРА И ПАВЛА, СВЯТЕЙШАГО 
ПРАВИТЕЛЬСТВУЮЩАГО СИНОДА ВИЦЕ-ПРЕЗИДЕНТОМ, ПРЕ- 
ОСВЯЩЕННЕЙШИМ ФЕОФАНОМ, АРХИЕПИСКОПОМ ПСКОВ- 
СКИМ И НАРВСКИМ, 1725, МАРТА 8 ДНЕ ‹ 


Что се есть? До чего мы дожили, о россиане? Что видим? 
Что делаем? Петра Великаго погребаем! Не мечтание ли се? 
Не сонное ли нам привидение? О, как истинная печаль! О, как 
известное наше злоключение!| Виновник безчисленных благопо- 
лучий наших и радостей, воскресивший аки от мертвых Россию 
и воздвигший в толйкую силу и славу, или паче, рождший и 
воспитавший прямый сый отечествия своего отец, которому по 
его достоинству добрии российстии сынове безсмертну быть же- 
лали, по летам же и состава крепости многолетно еще жить иму- 
шаго вси надеялися, — противно и желанию и чаянию скончал 
жизнь и — о лютой нам язвы! — тогда жизнь скончал, когда по 
трудах, безпокоиствах, печалех, бедствиях, по многих и многооб- 
разных смертех жить нечто начинал. Довольно же видим, коль 
прогневали мы тебе, о боже наш| И коль раздражили долго- 
терпение твое! © недостойных и бедных нас! О грехов наших 
безмерия! Не видяй сего слеп есть, видяй же и не исповедуяй 
в жестокосердии своем окаменен есть. Но что нам умножать жа-. 
лости и сердоболия, которыя утолять елико возможно подобает. 
Как же то и возможно! Понеже есть ли великия его таланты, 
действия и дела воспомянем, еше вящше утратою толикаго добра 
нашего уязвимся и возрыдаем. Сей воистинну толь печальной 
траты разве бы летаргом некиим, некиим смертообразным сном 
забыть нам возможно. 

Кого бо мы, и каковаго, и коликаго лишилися? Се оный 
твой, Россие, Сампсон, каковый да бы в тебе могл явитися никто 
в мире не надеялся, а о явльшемся весь мир удивился. Застал 
он в тебе силу слабую и зделал по имени своему каменную,* 


° На полях К филип. глава 4, стих. 8, 9 
а БВ издании опечатка 10 дне 
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адамантову; застал воинство в дому .вредное, в поле не крепкое, 
от супостат ругаемое, и ввел отечеству полезное, врагом страш- 
ное, всюду громкое и славное. Когда отечество свое защищал, 
купно и возвращением отъятых земель дополнил и новых про- 
винций приобретением умножил. Когда же востающыя на нас 
разрушал, купно и зломыслящих нам сломил и сокрушил духи 
и, заградив уста зависти, славная проповедати о себе всему миру 
повелел. 

Се твой первый, о Россие, Иафет, неслыханное в тебе от века 
дело совершивший, строение и плавание карабельное, новый 
в свете флот, но и старым не уступающий, как над чаяние, так 
вышше удивления всея селенныя, ‘и отверзе тебе путь во вся 
концы земли и простре силу и славу твою до последних окиана, 
до предел пользы твоея, до предел, правдою полагаемых, 
власть же твоея державы, прежде и на земли зыблющуюся, 
ныне и на мори крепкую и постоянную ‹отворил. 

Се Моисей твой, о Россие! Не суть ли законы его, яко 
крепкая забрала правды и яко нерешимыя оковы злодеяния! 
Не суть ли уставы его ясныя, свет стезям твоим, высокоправи- 
тельствующий сигклит и под ним главныя и частныя прави- 
тельства, от него учрежденныя! Не светила ли суть тебе к по- 
исканию пользы и ко отражению вреда, к безопасию миро- 
любных и ко обличению свирепых! Воистинну оставил нам 
сумнение о себе, в чем он лучший и паче достохвальный, или 
яко от добрых и простосердечных любим и лобызаемь, или 
яко от нераскаянных лестцов и злодеев ненавидимь был. 

Се твой, Россие, Соломон, приемший от господа смысл и 
мудрость многу зело. И не довольно ли о сем свидетельствуют 
многообразная философская искусства и его действием показан- 
ная и многим подданным влиянная и заведенная различная, 
прежде нам и неслыханная учения, хитрости и мастер- 
ства; еще же и чины, и степени, и порядки гражданския, и 
честныя образы житейскаго обхождения, и благоприятных обы- 
чаев и нравов правила, но и внешний вид и наличие краснопре- 
твореное, яко уже отечество наше, и отвнутрь и отвне, несрав- 
ненно от прежних лет лучшее и весьма иное видим и удивляемся. 

Се же твой, о и церкве российская, и Давид и Константин. 
Ето дело — правительство синодальное, его попечение — пише- 
мая и глаголемая наставления. О, коликая произносило сердце 
сие воздыхания о невежестве пути спасеннаго! Коликия ревности 
на суеверия, и лестническия притворы, и раскол, гнездящийся 
в нас безумный, враждебный м пагубный! Коликое же в нем и 
желание было и искание вящшаго в чине пастырском искусства, 
прямеишаго в народе богомудрия и изряднейшаго во всем ис- 
правления! 
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Но о многоименитаго мужа! Кратким ли словом объимем 
безчисленныя его славы, а простирать речи не допускает на- 
стояшая печаль и жалость, слезить токмо и стенать понуждаю- 
шая. Негли со временем нечто притупится терн сей, сердца 
наша бодущий, и тогда пространнее о делах и добродетелех его 
побеседуем. Жотя и никогда довольно и по достоинству его воз- 
глаголати не можем; а и ныне, кратко воспоминающе и аки бы 
токмо воскрилии риз его касающеся, видим, слышателие, видим, 
беднии мы и нешастливии, кто нас оставил и кого мы лишилися. 

Не весьма же, россиане, изнемогаим от печали и жалости, не 
весьма бо и оставил нас сей великий монарх и отец наш. Оста- 
вил нас, но не нищих и убогих: безмерное богатство силы и 
славы его, которое вышеименованными его делами означилося, 
при нас есть. Какову он Россию свою зделал, такова и будет: 
зделал добрым любимою, любима и будет; зделал врагом страш- 
ную, страшная и будет; зделал на весь мир славную, славная 
и быть не престанет. Оставил нам духовная, гражданская и 
воинская исправления. Убо оставляя нас разрушением тела 
своего, дух свой оставил нам. 

Наипаче же в своем в вечная отшествии не оставил нас 
сирых. Како ‘бо весьма осиротелых нас наречем, когда держав- 
ное его наследие видим, прямаго по нем помощника в жизни его 
и подобонравнаго владетеля по смерти его, тебе, милостивейшая 
и самодержавнейшая государыня наша, великая героина, и мо- 
нархиня, и матерь всероссийская! Мир весь свидетель есть, что 
женская плоть не мешает тебе быть подобной Петру Великому. 
Владетельское благоразумие и матернее благоутробие, и при- 
родою тебе от бога данное, кому пе известно! А когда обое то 
утвердилося в тебе и совершилося, не просто сожитием толикаго 
монарха, ‘но и сообществом мудрости, и трудов, и разноличных 
бедствии его, в которых чрез многая лета, аки злато в горниле 
искушенную, за малое судил он иметь ложа своего сообщницу, 
но и короны, и державы, и престола своего наследницу сотво- 
рил.* Как нам не надеятся, что зделанная от него утвердиш, 
недоделанная совершиш и все в добром состоянии удержиш! 
'Гокмо, о душе мужественная, потщися одолеть нестерпимую сию 
болезнь твою, аще и усугубилася она в тебе отъятием любезней- 
шей дщери * и, аки жестокая рана, новым уязвлением без меры 
разъярилася. И якова ты от всех видима была в присутствии 
подвизающагося Петра, во всех его трудех и бедствиях неот- 
ступная бывши сообщница, понудися такова же быти и в пре- 
горьком сем лишении. 

Вы же, благороднейшее сословие, всякаго чина и сана сынове 
российстии, верностью и повиновением утешайте государыню и 
матерь вашу, утешайте и самих себе, несумненным познанием 
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петрова духа в монархине вашей видяще, яко не весь Петр от- 
шел от нас. Прочее припадаем вси господеви нашему, тако посе- 
тившему нас, да яко бог щедрот и отец всякия утехи ея вели- 
честву самодержавнейшей государыни нашей и ея дражайшей 
крови — дшерям, внукам, племяннидам и всей высокой фами- 
лии отрет сия неутолимыя слезы и усладит сердечную горесть 
благостынным своим призрением и всех нас милостивне да 
утешит. Но, о Россие, видя кто и каковый тебе оставил, виждь и 
какову оставил тебе. Аминь. 


СЛОВО 


НА ПОХВАЛУ БЛАЖЕННЫЯ И ВЕЧНОДСОСТОЙНЫЯ ПАМЯТИ 
ПЕТРА ВЕЛИКАГО, ИМПЕРАТОРА И САМОДЕРЩЦА ВСЕРОС- 
СИЙСКАГО, И ПРОЧАЯ, И ПРОЧАЯ, И ПРОЧАЯ, В ДЕНЬ ТЕЗО- 
ИМЕНИТСТВА ЕГО ПРОПОВЕДАННОЕ В ЦАОСТВУЮЩЕМ 
САНКТПЕТЕОБУРГЕ, В ЦЕРКВИ ЖИВОНАЧАЛЬНЫЯ ТРОИЦЫ, 
СВЯТЕЙШАГО ПРАВИТЕЛЬСТВУЮЩАГО СИНОДА ВИЦЕПРЕЗИ- 
ДЕНТОМ, ПРЕОСВЯШЕННЕЙШИМ ФЕОСФАНОМ, АРХИЕПИСКО- 
ПОМ ПСКОВСКИМ И НАРВСКИМ 


Се день, о сынове российстии, прежде нам великую материю 
радости подававший, ныне же непрестающую скорбь и печаль 
вящше возбуждающий, день тезоименитства Петра Великаго! 
Прежде в сей день торжествовала Россиа, благодаря смотрению 
божию за дарованнаго себе монарха, перваго толикия славы 
в царех российских первому апостолу тезоименнаго и не всуе 
имя сие имевшаго, твердагс в вере, крепкаго в деле и как на 
утверждение отечества, так и на сокрушение супостат наших 
каменю подобнаго. Ныне же день сей, тоежде блаженство наше 
нам воспоминая, но уже от нас взятое, всех обще сердца наша, 
доселе от горести не услажденная, еще и паче огорчевает. Но 
что на пользу весьма побеждатися болезнию, когда так не воз- 
вратим, чего мы лишилися! Не лучше ли то нам зделать, что 
и богу и Петру нашему должни мы? То есть предложить на 
среду славныя таланты, дела же и действия Петрова. Вем, что 
сих воспоминание покажет, коликая нам зделалася трата, и тако 
великая в нас возбудит. стенания. Обаче, о слышатолие, како- 
ваго нас чудный муж сей исполнял духа, то есть крепкаго, муже- 
ственнаго и в христианской философии искуснаго, таковым духом 
и сие последнее послужение наше совершить ему долженствуем. 
Скорбим и сетуим, но не яко окамененнии; плачимся и рыдаим, 
но не яко отчаяннии; тужим от горести сердца, но не яко немии 
и чувств лишившиися. Многая одолжают нас, да не умолчим 
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богоданных дарований, которыми нас обогатил изобильно, а весь, 
свет довольно удивил сущий сей отец наш Петр воистинну Ве- 
ликий. Гребует того от нас превысокое не по власти токмо, но 
и по силе достоинство его; требует раболепное и сыновнее благо- 
дарствие наше; требует и наипаче явленное нам чрез него вели- 
кое благодеяние божие. Петрова бо дела предлагая, предло- 
жим дела божия, которая по всей селенней проповедуемая; аще 
мы умолчим, то якоже отъятием делателя недостойни их 
являемся, тако и молчанием неблагодарни богу явимся. 

Гого ради, исполняя по силе сие наше долженство и присту- 
пая к некоему Петровой славы повествованию (к некоему, гла- 
голю, повествованию, не равному и не довольному, которому 
разве великия книги могут быть довольныя), молю и прошу 
христолюбие ваше не о чем обычно просят слышателей пропо- 
ведники, то есть да нестужительне слышать изволите, но что 
напомянулося прежде, — да мужественное, и любомудрое, и е- 
трову сердцу подобное возъимеете. великодушие и терпение, 
еже бы слышащшым толикая благая, которых совершитель оста- 
вил нас, в конец душею не ослабеть. 

'Гебе во первых и наипаче касается наше сие прошение, дер- 
жавнеишая монархиня наша, сильная сильнаго наследница! 
Потщися одолети нестерпимую болезнь твою известным всем 
в женской плоти твоей мужеством, подержи терпеливне вонзен- 
ный в сердце твое терн сей и оружие, душу твою проходящее. 
Аше бо и прежде, сопутствуя Петру в великих и трудных по- 
ходах его и всякия страхи мужественне презирая, едиными его 
самаго бедствии ты сокрушалася, — то кто исповесть нынешнюю 
твою горесть, Петра отъятием вшедшую в тебе! Того ради, при 
слышании Петровых дел, славою оных услаждай сердце твое и 
толикое лишение крайним великодушием понеси. Аз же надеюся, 
что повествованием сим не токмо возбудимся к благодарению. 
божией милости, много нам в Петре нашем благодеявшей, и 
Петру, много милостию божией действовавшему, но и в настоя- 
щей скорби нашеи получим отраду и утешение. 

Не тако бо нас, о российстии сынове, не тако оставил нас 
отец наш, аки бы вся своя с собою унесл, но оставленным оста- 
вил нам неисчетная богатства своя ‘и различная дарования: 
ово во учении и образе, ово же и в содеянных делах, великих. 
и безчисленных. Трудность только предлежит, како бы оная 
обнять и представить словом, а еще кратким и малоискусным. 
Вижду бо пространный облак сил и дел добродетельных, и что- 
первее, что потом, что же послежде сказать, но’ и что 
воспомянуть, что же за краткость времене и оставить, недоуме- 
ваю. Посмотрим на двойственную должность и дело, первое, 
яко просто царя, второе, яко цаоя христианскаго, и каков и 
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колик во обоих сих Петр показался, нечто, аще и несовершенно, 
сказать довольно будет. Чин же и порядок слова сего приимем 
от премудраго Иисуса Сирахова, который, похваляя Давида 
царя, первее воспоминает труды его человеческия, отечество поль- 
зовавшыя, потом же дела богословская, благоверию и церкви 
пособившая. 

Посмотрим же и мы первее на труды монарха нашего аки бы 
просто человеческия, хотя и не много в человецех подобная 
обретаются, и кия он пользы отечеству нашему, богодачному 
достоянию своему, сотворил. А к сему великому делу нужда 
есть монарху, аще имя свое не вотщше носит, нужда есть иметь 
аки две некие не телесные, но умные руки — силу, глаголю, 
воинскую и разум политический: едино из них к защищению, 
а другое к доброму управлению государства. И непристойчо 
еще руками сия нарицаю, понеже невозможно и двема рукама 
двоих дел купно, а еще разстоящих и разноличных делать; 
лучше так сказать, что таковому человеку нужда есть быть су- 
губым человеком: был бы он и в деле воинском искусный и 
храбрый, и в деле правительском премудрый и прилежный. 
Много ли же таковых государей в историах обрящем? А Петр 
наш есть, и будет в последния веки таковая то историа, и чуд- 
ная воистинну и веру превосходящая. 

‚„Жощеши ли видеть его силу воинскую? С природы охотный 
к оружию и жаркии к огню военному, во отроческом возрасте 
как играл и в чем забавлялся? Водить и строить полки, сози- 
дать крепости и тыяжде доставать, и оборонять, и полевым боем 
сражатся — то его забавы и потехи, то его младенческая игра- 
ния. И что весьма пречудно, когда не пора еще было быть ему 
учеником воинским, он уже аки старый того учитель, прежднее 
неправильное воинство яко слабое к защишению, но токмо 
к разорению отечества сильное узнав, презирать и отставлять, 
а новую регулу вводить потщался. И если бы таковый отрок 
у римлян оных древних, языческим суеверием ослепленных, 
явился, вси бы воистинну веровали, что он от Марса рожден 
есть. Скоро же тогда малыя и не довольныя земныя походы 
показалися ему. Увиденный по случаю или паче по смотрению 
божию ботик оный, древо тогда презренное, ныне же преслав- 
ное, толикую разжегло в пространном сем сердцы охоту к на- 
вигации, что успокоитися не могл, донележе не достигл совер- 
шеннчаго воднаго безпокойства. Кто же не удивится, как скоро 
и коль высоко от отроческих оных забав выскочил! В потешных 
войнах аки бы в прямых и великих обучився, возрадовася аки 
исполин тещи путь, и позван от европских потентатов в конфе- 
дерацию на турка, не дожидаяся начинания их, устремився на 
лютаго онаго супостата Христова и отъятием крепких его щи- 
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тов — Кезикермена, где силою и повелением, и Азова, где ли- 
цем и действием, присутствовал. Много отъял у него высоко- 
умнаго духа и показанным на мори Черном флотом, до толь 
неслыханным, в страх и в сумнение привел его. И тако не оте- 
чества токмо своего, но всего христианства защитник показался. 

И туды он весь дух свой простирал. Крепкое его намерение 
было попрать и умертвить дракона магометова или поне изгнать 
его из рая восточнаго. И небезнадежное того чаяние было, 
аще бы ты, о добрая Ёвропо, отстала нрава и обычая своего, 
то есть несогласия и рвения, и аще бы друг другу в общем 
всех бедствии не завидел, но споспешествовал. 

Но бог дивный в судьбах своих благоволив в Петре явити 
силу и славу российскую и мир весь удивити, пресечением тогда 
турской войны не отъял у него, но пременил благословение свое. 

Преставшей бо от Юга, востала буря от Севера, война 
[Шведская воспланулася. О и имя страшное! Шведская война! 
Где в свете ни услышано, что Русь с шведами в войну вступили, 
согласно говорено, что России конец пришел. И как не так было 
прорицать? Шведская сила всей Ёвропе была страшная, а рос- 
сийская едва некоею силою нарицатися могла. Что же здела- 
лося? Оное многих о крайнем падении российском пророчество 
весьма ложное показалося. Но мало то. Ложное было бы оное 
пророчество, хотя бы мы, сразившеся с неприятелем, равным 
щастием и нещастием разошлися. Но то зделалося, о чем не 
токмо никто прорицать, но чего никто и надеятися не могл. 
Ибо кроме того, что не сильное, и необыкшее к войне, и еще 
букваря, тако рещи, оружейнаго учитися начинающее воинство 
вступило в брань с сильными, и давно искусными, и везде еди- 
ным звуком оружия своего страх и трепет носящими, еще так 
неравныя случаи и обстоятельства и поведения обоих сторон 
явилися, что неприятелю мощно было наше уже своим нарицать, 
а нам не отчаяватися нашего трудно было. Не в одну сторону 
принуждены делать експедиции, не на одном, но на многих 
местах вступать в действия, в Ингрии, Карелии, в Естонии, 
в Ливонии, в Курляндии, в Литве, в Польше, потом же и в Бе- 
лой и в Малой России, еще потом и в Молдавии (ибо война и 
турская, от шведской зажженная, шведским огнем и громом 
нарещися может), еще тогда же и в Померании, и Голштинии, 
и в Финляндии, и в прочиих странах. Помыслит же некто, что 
и противной стороне многие оные места проходить нужда была, 
и тако нам и им равные труды, равные и бедства, — но весьма 
слеп тот, кто не видел, как то были равные: таковое то 
было равенство, что откуду противным получены многие ко- 
рысти, оттуду нам зделалися убытки. Посмотри на Саксонию; 
где оным явное и действительное приятельство, тамо нам или 
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сумнительная дружба, или известная вражда и противность. 
Посмотри на Польшу; и у кого получили они прибежище и 
защиту, от того мы терпели сильное востание. Посмотри на 
Порту Оттоманскую; в таковом же и в так бедственном походов 
многоместии каковыя действия были? Единоличныя ли, како- 
выя прежде России случалися? Все иное: многовидныя и раз- 
вообразныя были подвиги и баталии не с одним народом и не 
одних воинских регул употребляющым, не только же на земли, 
но и на мори. Еще же и доставать противных и самих себе 
оборонять в крепостех; их доставать в крепостех твердых, себе 
оборонять Е некрепких и слабых. Гак много видеть было труд- 
ностей, что в оной войне многие были войны. И как вкратце 
представить возможно вся бедствия? Воспомянеш некая, и 
кажется, что хотя много да только всего того, и се яко тучы 
находят другия. Каковое бо се и коликое, — чего только я не 
проронил! Противный монарх в скором времени смирил и сло- 
мил двоих наших союзников и одного из них тихо сидеть по- 
нудил, а другаго с престола низринул: * убыло же ему против- 
ности, а нам помощи. Но и то еще да судит кто не великим. 
Что же когда и внутренния российския силы начали терзатися! 
Бунт донский, бунт ее измена Мазепина — не вну- 
треннее ли се терзание? Не самой ли утробы болезни? И тако 
до того пришло было, что во оной войне не просто уже не креп- 
кая, но больная сущи Россиа со Швециею, паче преждняго 
возсилевшею, воевала. Каковаго же, — разсудите, — каковаго и 
коликаго государя оное толь лютое время требовало? Много- 
очитаго воистинну и многорукаго, или паче многосоставнаго, и 
на многия места и дела разделять себе могущаго. Тот же то и 
таков был Петр наш! Петр — сила наша, которою и по смерти 
его мужествуем! Петр — слава наша, которою до скончания мира 
российский род хвалитися не престанет! Не доставало ли ему 
бодрости, трудолюбия, терпения, который толь многия, далекия, 
безгодныя походы поднял? Не доставало ли ему мужества и 
храбрости, который сам и в земных, и в морских баталиах, и 
в приступах, и атаках городовых присутствовал? Не доста- 
вало ли ему высокаго разума, котораго и чужие глубокосовест- 
ные мудрования и внутренняя изменническая каварства не за- 
плели и не уловили? Но все оныя и от вне и от внутрь востав- 
шыя бури укротил, разсыпал и прогнал Петр. И тогда победил, 
когда самому ему побеждену быть многие надеялися. И так 
немощными и изнемогшими победил сильных, как мало и 
сильнии немошных побеждают. И шлюся я на всех не нашего 
_ отечества, но коей нибудь нации не по страстем судящих мужей, 
не засвидетельствуют ли яко истинному моему сему изречению, 
что с так славным и страшным (какий наш был) сопротивником 
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вступить в войну, разве по многих уже со многими народами 
войнах, было бы нечто не безнадеждно. А Петр, кроме похода 
Азовскаго, по детских игралищных войнах своих, будто он уже 
и с спартанами, и с африканами, и с македонами довольно на- 
воевался, вступил в сию многобедную и ужасную войну и на 
толикую высоту славы востекл, до которой и по многих военных 
искусствах не мнози добираются. И что же дивно, что он всему 
миру дивен стал, что и по далечайшим иноземным странам, 
куды прежде имя российское слухом не доходило, славятся 
дела его! Но мне еще всемирнаго удивления большее судится 
быть сие, что и главный его бывший сопротивник со временем 
силе и мужеству его удивился и от котораго толикия принял 
язвы, уже того любить начал и, всех прочиих презрев, с ним 
единым не токмо примирится, но и в союз дружеский совоку- 
пится возжелал.” Гаковаго воистинну свидетельства сильнейшее 
в свете никогда не бывало. И слава ли только толикому воспо- 
следствовала мужеству? И то великое приобретение, великая 
прибыль славы; ибо таковая слава не токмо народам честь при- 
носит, но и, противников сокрушая страхом, лучшее подает 
безпечалие. Но Петровы труды многия, и кроме славы, поро- 
дили плоды сладкия и нам и нашым союзникам: земель наших 
отнятых возвращение, новых завоеванных присовокупление, 
твоего, польский Августе, престола возставление, твое, короно 
Датская, охранение," наше паки славное благополучие, вожде- 
ленный, честный и корыстный мир, мир милующаго бога все- 
щедрый дар и обоих народов веселие. Наконец, до толикой 
славы купно и пользы возрасло российское оружие, что и 
далечаишыя народы протекции и защищения у нас требуют: 
прибегает о том бедная Ивериа, просила и просит корона Пер- 
сидская,” горские же и мидские варвары, единым оружия нашего 
зрением устрашени, одни покорилися, другие разбежалися. 
Видевше тако, слышателие, каков Петр наш был в деле воин- 
ском, что надлежит к заступлению и разширению государства, 
посмотрим еще, каков и в политическом или гражданском деле 
был, которую силу должен всяк государь иметь к управлению 
и исправлению своего отечества, а зде тотчас нечто чудное и 
дикое нам является. Не скоро таковаго обрящем, который бы 
и к воинским и к гражданским делам угодный и охотный был: 
иные весьма военные от политических помыслы, иные советы, 
иные и, почитай, противные искусства; инаго сие, а инаго оное 
сердца, нрава и охоты требует, и едва не тако обоим сим в еди- 
ном человеке трудно быти, как бы буре и тишине быть во одно 
время и на одном месте. Собственно же то невместимо по види-. 
мому быть имело в Петре нашем. И есть ли бы кто, не ведая, 
коль пространный ко всему дух его был, разсуждал только со- 


став тела его, судил бы о нем, что к единому делу воинскому 
родился он: таковый его возраст, таковое зрение, таковое дви- 
жение. А то вместилося в нем и сие и оное, и действовало пре- 
восходно и необычно, и еше в юношеской плоти мужеская на- 
мерения восприял. Великий бо сей монарх, пресекшейся по взятии 
Азова войне турской, получив мирный покой, праздну быть и 
без дела в грех себе поставил. Похитили сердце его чужие 
страны, разными учении и искусствы словущые. Там ему не 
побывать возмнилося равне, аки бы и отнюдь не быть 
в мире сем; не видеть и не научится действ математиче- 
ских, искусств физических, правил политических и известней- 
шия к тому гражданския, воинския и карабельныя архитек- 
туры, — тех и прочиих учений не перенять и аки дражайших то- 
варов не вывесть в Россию, равне аки бы и не жить судилося 
ему. (Валостно было отлучится отечества и дому, матери своей 
благоутробнейшей и любезнейшей фамилии отлучился. Гяжело 
было поднять на тело юношеское неспокойства и безгодия, 
еще же и бедствия дорожныя — поднял. Грудно было перебыть 
завистная препятствия, ово тайная и лестная, ово же и явная, — 
перебыл. Так охотно избегл от отечества ради отечества, как бы 
другии уходил из плена и неволи; так к трудам спешил, как бы 
кто к царствованию; и так весело в деле корабельном и прочиих 
вышепомянутых учениях трудился, как весело никто не седит 
и на брачном пировании: даже получил, чего желал, даже иный 
от себе, даже сам от себе лучший возвратился. 

Что же, сам ли только лучший стал? Сам ли себе только 
добр и совершенен показался? Вемы воистинну дух мужа сего, 
что единоличное свое и собственное добро, есть ли бы не со- 
общил всему отечеству своему, никогда бы в добро себе не 
поставил. Прямая то была глава российская, не превосходством 
точию власти, но и самым делом. Яко же бо глава зделанныя 
в себе духи живительныя по всем членам и составам роздает, 
тако и сей монарх, наполнен быв разными исправлении, напол- 
нять теми же и вся чины отечества своего прилежно потщался. 
И мало ли тщанием своим зделал? Что ни видим цветушее, 
а прежде сего нам и неведомое, — не все ли то его заводы? 
Есть ли на самое малейшее нечто, честное же и нуждное, по- 
смотрим, на чиннейшее, глаголю, одеяние, и в дружестве обхо- 
ждение, на трапезы и пирования и прочия благоприятныя обы- 
чаи, — не исповемы ли, что и сего Петр нас научил? И чим мы 
прежде хвалилися, того ныне стыдимся. Что же рещи о арифме- 
тике, геометрии и прочих математических искусствах, которых 
ныне дети российстии с охотою учатся, с радостию навыкают и 
полученные показуют с похвалою! Тыя прежде были ли? Не 
ведаю, во всем государстве был ли хотя один цирклик, а прот- 
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чаго орудия и имен не слыхано; а есть ли бы где некое явилося 
арифметическое или геометрическое действие, то тогда волшеб- 
ством нарицано. Что о архитектуре речем, каковое было и каковое 
ныне видим строение? Было таковое, которое насилу крайней 
нужде служило, насилу от воздушной противности, от дождя, 
ветра и мраза охранять могло, а нынешнее сверх всякаго изряд- 
нейшаго угодия красотою и велелепием светлеется. Что еще и 
о воинской и о карабельной архитектуре? Гого у нас прежде и 
живописцы правильно изобразить не умели. Но тако, по еди- 
ному дела Петрова исчисляя, никогда конца не дойдем. Лучше 
все двема силами оглавить, которых себе от государей своих 
всякий народ требует: сия же суть народная польза м безпе- 
чалие. 

Хощем ли видеть пользу?» Смотрим на правительства, Берг- 
коллегию, Камор-коллегию, Коммерц-коллегию, Манифактур- 
коллегию и Магистрат главный. Смотрим на многая заведенная 
от него, ово для пресечения убытков, ово и для приискания 
прибылей способы: на заводы минеральныя, домы монетныя, 
врачевския аптеки, холстяныя, шелковыя и суконныя мани- 
фактуры, на предивныя бумажныя мельницы, на разных судов 
купеческих строения и иная многая у нас прежде небывалыя 
майстерства, и для удобнейшаго с места на место сообщения 
корыстей сведенныя перекопами реки и покопанныя каналы, 
то есть реки новыя и плодоносныя. 

ощем ли познать разныя и многовидныя безпечалия и 
охранения нашего виды? Смотрим на правительство юстиции, — 
сие страхом меча праведнаго от внутренних обид, напастей и 
прочиих злодейств защищает нас; на коллегию вотчинную, — сия 
всякаго собственныя оберегает пределы; а понеже внутренний 
за грехи нашя умножился вред, домашнее неприятельство, раз- 
бой, — есть и на него собственное гонительное воинство. А от 
внешняго страха, от супостатскаго нападения ограждая отече- 
ство свое, что оставил и чего к тому надлежащего не зделал 
многоочитый Шетр? Адмиралтейским и воинским ‘правитель- 
ством устроил на мори и на земли аки защиты и адамантова за- 
брала. И какия к тому пособия приложил? Оныя походныя, 
тако рещи, фортецы крепкия и страшныя, и не токмо к обороне, 
но и к наступательной войне угодныя; флот, глаголю, воинский, 
толь и сильный и славный; оныя безопасныя от морской свиое- 
пости и свирепейших моря неприятелей гавани или пристанища; 
оныя непрестанно множащыяся артилерии; оныя новыя по рубе- 
жам регулярныя крепости. И что еще? Крепости, штурмом взя- 
тыя, того ради самаго, что сам оныя непобедимою силою со- 
крушить ‘и достать могл, вменив не крепкия, тыя же без срав- 
нения крепчайшыя поделал. Сие наипаче место, неславное 
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прежде и в свете незнаемое, а ныне преславным сим царствою-- 
щим Петрополем и толь крепкими на реке, на земли и на мори 
фортецами утвержденное купно и украшенное, — кто по достоин- 
ству похвалить может? Не видим ли зде и пользу и защиту 
российскую? Се и врата ко всякому приобретению, се и замок, 
всякия вреды отражающий: врата на мори, когда оно везет 
к нам полезная и потребная; замок томужде морю, когда бы 
оно привозило на нас страхи и бедствия. Вся же та как поль- 
зованию нашему, так и охранению изобретенная, введенная, зде- 
ланная, да бы и правильно и крепко содержатся могли. И отом 
неусыпное было Петрово попечение: что ни обретается в уставах 
и законах исправнеиших в Европе государств, к исправлению 
отечества нашего угодное, все то выбирать и собирать тщался и 
сам к тому много от себе придал и довольныя регламенты, и 
многия скрижали законныя сочинил. И да бы от судей и упра- 
витёлей небрегомо то или и разврашаемо не было, желая себе 
всевидящия человечески очи иметь, уставил чин прокуроров, то 
есть поавды оберегателей. И да бы всякое злодейство, яко в зе- 
лии ехидна, сокрытися не могло, чин фискальства определил и 
одолжил оное не токмо траты государственнаго интересса, но и 
персснальные подданных своих обиды усматривать и объяв- 
лять, таковых наипаче бедных человек, которые суда и управы 
искать или ради худости своей не могут, или ради силы обидя- 
щих не смеют. Все же то утвердил и заключил высоким прави- 
тельством сенатским. Сенат — действительная рука монаршая; 
Сенат — орудий юрудие и правительство правительств. Коллегии 
прочие, яко весла и парусы, а Сенат — кормило. Се видим безчис- 
ленная приобретения и пользы, се благонадежныя защиты наша. 
И все ли то видим, все ли словом заключить можем, чем нас 
изобильно ублажил и благополучных и славных сотворил Петр: 
Великий! Удивлятся токмо возможно, а выговорить весьма не- 
удобно. 

Да еще дивная в дивных и чюдная в чюдных показал, так. 
что довольно и удивлятся не можем. Ибо есть ли бы едиными 
воинскими токмо делами или едиными токмо исправлении поли- 
тическими так пользовал Россию, и то было бы дивно. Было бы 
дивно, есть ли бы одно один, а другое другий государь зделал: 
как римляне первых своих двоих царей, Ромула и Нуму, похва- 
ляют, что он войною, а сей миром укрепил отечество; или как 
и в священной истории Давид оружием, а Соломон политикою- 
блаженство Исраилю сотворил. Ау нас и се и другое, да еще 
в безчисленных и различных обстоятельствах, совершил един 
Петр. Нам и Ромул, и Нума, и Давид, и Соломон — един Петр. 
Се не мы только говорим, говорят со удивлением вси иност- 
ранные народы; как то в прошлом 1720 году великий посол 
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польский, именем государя своего и всея републики, в привет- 
Сствии своем пред фроном и лицем императорскаго величества 
публично исповедал. 

И сия о воинских и гражданских делах, хотя неравная сло- 
вом предложения, показуют довольно, каков и коликий государь 
был дивный наш Петр. Но когда речь есть о государе христиан- 
ском, невозможно не вопросить, каков он был и в делах, к дру- 
гому оному ‘вечному и безконечному житию надлежащих, ибо 
хотя непосредственное звание сие есть чина пастырскаго, одна- 
кож высочайшее сего смотрение положил бог на предержащиих 
властех. И яко не должни царие воинствовати, разве или за 
нужду, или за охоту свою, а, да бы порядочно действовало воин- 
ство, — смотреть должни, и яко упражнятся купечеством не цар- 
ское дело, а, да бы обманства в куплях не. было, — наблюдать 
дело царское есть. И тожде разуметь о учениях философских, и 
о разных майстерствах, и о земледелии, и о всей прочей еконо- 
мии. Гако хотя проповедию слова утверждать благочестие на 
царех не лежит долг, однакож долг их есть, и великий, о том 
пещися, да бы и было, и прямое было учение христианское, и 
церкви христовой правление. Много о сем учит нас священное 
писание, наипаче же в царских историях, где в повествовании 
жития царей иных за доброе церкви управление похваляет, 
а других за нерадение или развращение правоверия обличает. 
И по таковаго царскаго долженства исполнению Константин Ве- 
ликий нарицается у Ёвсевиа Кесарийскаго превосходительне 
«епископ». 

Петр же наш приснопамятный остался ли и в сей славе от 
лучших исраильских и христианских владетелеи»? Мнится, что 
нельзя и некогда ему было иметь попечение о церкви, когда весь за- 
нят был походами, и действии военными, и строением флота и кре- 
постей, и иными безчисленными делами. Но яко во всем прочем, 
тако и в сем дивнаго его показал бог: во всем отъятом ему чрез 
многоделия времени нашел он время пещися и промышлять и 
о исправлении церковном. И коликое о том было в нем жела- 
ние, некиими прикладами дел его покажем. 

Ведал он, каковая темность и слепота лжебратии нашея рас- 
кольников. Безприкладное воистинну безумие, весьма же ду- 
шевное и пагубное! А коликое беднаго народа множество от 
оных лжеучителей прельщаемо погибает! И по отеческому своему 
сердоболию не оставил ни единаго способа, чем бы тьму оную 
прогнать и помраченных просветить: велел писать увещавания, 
и проповедьми наставлять, и обещанием милости, и нзкиим утес- 
нением, то есть десными и шуими от заблуждения отводить, и 
на мирный разговор призывать. И не безплодное попечение его 
явилося: многия тысящы обращенных на письме имеем, а упря- 
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мии и жестоковыйнии горшаго себе осуждения яко безъответнии 
ожидают. 

Ведал он, коликое зло суеверие, которое, когда далече от 
бога отводит, мнится к богу приводит и душепагубное наносит 
безопасство; в прочиих бо грехах ведает себе человек грешна 
быти, а в суеверии мнится службу приносити богу и, тако по- 
гибая, мыслит о себе, что спасается, и, завязавши очи себе, без- 
печально приближается к стремнине адской. Сие ведая и раз- 
суждая, Петр возбуждал аки от сна чин пастырский, да бы 
суетная предания исторгали, в обрядах вещественных силе спа- 
сительной не быть показовали, боготворить иконы запрещали и 
учили бы народ духом и истинною покланятися богу и хране- 
нием заповедей угождати ему. 

Ведал он, каковый вред происходит от лицемерия. Лице- 
меры бо, святыню себе притворяюще, прямые суть безбожники 
и точию чрево свое имеют в бога, простый же народ к своему 
скверноприбыточеству уловляюще, непрестанными вымыслами 
помрачают свет евангельский и люди от любве божия и ближ- 
няго отводят, — неба купно и земли, церкви и отечества злеи- 
шыя враги. И от сея сладкия отравы всякими образы поддан- 
ных своих оберегать тщался: притворная чюдеса, сновидения, 
беснования искоренял, лестцов, колтунами, железами, и руби- 
щами, и лукавым смирением, и воздержанием к виду святости, 
позлащающих себе, познавать учил’ и ловить и истязовать при- 
казовал. Гак треклятаго сего фарисейства ненавидел, что про- 
тивное тому простосердечие, аки ‘бы всего протчаго лучшее (как 
и воистинну есть), в крайней любви содержал. И вечной па- 
мяти имеем мы наставление его. Бывшей бо в Синоде конферен- 
ции о кандидатах на архиерейския степени, сие премудреишее 
изрекл слово: «Понеже,: — рече, — трудно у нас изыскать к та- 
ковому делу совершенне угоднаго, то который явится не лукав, 
не коварен, не лицемер, но простосердечный, тот буди нам и 
угодный и достойный». И воистинну слово сильное: ибо просто- 
сердечный христианин духом божиим водимь есть и потому и 
без многокнижнаго учения к своему и к братнему исправлению 
умудрится. | 

едал же еще Петр, и с великою горестию сердца своего 
видел, коликое в народе российском умножилося было без- 
совестие — от исповедания грехов и от причастия вечери 
господней весьма ‘удалятся. О крайняго бедствия| Удалятся 
от того, что едино есть нам жизни вечныя виновное| Сие едино 
услаждает нас в печалех грехопадения нашего, сие поддер- 
жит нас, да не во отчаяние впадем, сие от громов гнева и суда 
божия покрывает нас. Что же и о сем устроил Шетр, всем 
известно. | 
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А всего того, о чем помянулося, к пособию что могл знать, 
или от слуха и совета, или от своего разсуждения, ничего не 
упустил. И сюды надлежат повеленныя им заводы школ, сочи- 
нения книжиц богословских, древних учителей и историков цер- 
ковных переводы и перевода священнаго писания исправление; 
сюды смотрили и старинныя артикулы монашеския возобнов- 
ленныя, и правила священства и всего церковнаго клира, и, да бы 
в семени и корени начиналось добро, поданое отроком веры пря- 
мой и заповедей божиих учение. И да бы все то происходило, 
возрастало и утверждалося уставлен духовный правительствую- 
щий Синод. 

И се, о слышателие, в Петре нашем, в котором мы первее 
видели великаго богатыря, потом же мудраго владетеля, видим 
уже и апостола. Таковаго его царя, и царя христианскаго, по- 
казал бог! 

Но о благоутробнейшаго отца и бодрейшаго монарха на- 
шего! Устроив нам и утвердив вся благая, к временной и веч- 
ной жизни полезная и нуждная, ведая же, что все то на нем, 
яко на главном основании стоит, помышляя же всегда, чего 
мнози вовсе забывают, что хотя и по составу тела и по силе 
державнаго достоинства своего крепок и тверд есть, однакож по 
‘перстному естеству, нетление в первом прародители погубив- 
шему, смертен есть человек, — возъимел прилежное попечение, 
‚как бы все от него устроенное не токмо при нем, но и по нем 
цело пребывало, и его бы самаго долговремением превзошло, и, 
тако утвердившеся, нерушимо происходило бы во многие веки. 

се то прямое царское и отеческое попечение. И не тако пеку- 
щиися, которые то только наблюдают, да бы добро было в оте- 
честве при животе их, весьма не радея, что будет по смерти их, 
не токмо не царски и не отечески, но ниже економски делают и 
подобни суть путником, шалаши или хижины строящым, кото- 
рыя да бы целы были и по отшествии их, нет им и помысла- 
Что же Петр Великий к долговремению устроенных нам благ 
наших примыслил? Примыслил и зделал то, на чем ныне видим 
и вся наша и нас самых утверждаемых. - Положил другое себе 
подобно основание, подал нам другаго себе, высокодержавную 
наследницу, всепресветлейшую августу нашу Ёкатерину. Ея бла- 
гонравие долголетным сожительством искусив, ея любомудрие и 
великодушие в веселых и печальных, в щастливых и бедствен- 
ных случаях довольне познав, яко же прежде судил быть до- 
стойную ложа своего, тако потом и достойную престола своего 
показал и не просто для чести, как в иных государствах дела- 
ется, диадимою империи своея венчал ю, но да бы по нем и на 
малое время не был празден престол его, и смерть бы его не на- 
несла смущения, и крови, и многих в народе смертей, как прежде 
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бывало, но и умершу ему, аки бы живу сущу, мир и тишина и 
дел его крепкое состояние пребывало. И такое свое о коронации 
супруги своея намерение, в прошлом 1722 году, готовяся в поход 
Персидский, объявил нам. Как то и сталося по намерению его 
‘и по желанию его деется неизреченным к нам милосердием бога 
нашего, яко в Петре благословившаго нас, тако и в Екатерине 
благословящаго. И тако Петр, оставляя нас, не токмо оставил 
нам неисчетная богатства своя, что уже довольно показали мы, 
но, и оставляя нас, не оставил нас. 

Сия же вся от нас предложенная прочиим, издалече его ви- 
девшым или только слышавшым, паче меры удивительна пока- 
жутся, а вам всем, которые изблизка знали его во всем дейст- 
вующа и пекушася, обхождением же и беседами услаждалися, 
мню, яко сие о нем слово наше не токмо не дивное, но и не до- 
вольное и скудное является. Весте бо, каковая живость памяти, 
острота ума, сила разсуждения была; как ему не мешало без- 
численное преждних случаев множество, что когда ни деялось, 
к делу настоящему воспомянуть; как скоро и чисто и довольно 
на трудныя предложения и вопросы ответствовал; как ясныя и 
полезныя на темныя и сумнительныя доклады подавал резолю- 
ции. И понеже в мире сем коварном много утайкою и лестию 
деется, не токмо между чуждыми себе, но и между своими и до- 
машними, — весте, како он тайно строимая постизал догадами, 
и что быть хощет и куды выдет аки бы пророчески доходил и 
опасством своим благовременне предварял, и како, где подобало, 
знание свое покрывал, что политичестии учители диссимуляцию 
нарицают и в первых царствования полагают регулах. Дивно 
всякому было легко разсуждающему, где он и от кого тако умуд- 
рен был, понеже ни в какой школе, ни в какой академии не 
учился. Но академии были ему грады и страны, републики и 
монархии и’домы царские, в которых гостем бывал; учители 
были ему, хотя и сами про то не ведали, и к нему приходящии 
послы и гости и его угощающии потентаты и управители. Где 
ни быть, с кем ни побеседовать случилося ему, то едино смотрел, 
да бы оное соприсутствие не праздно было, да бы не отъити и 
не разойтися без некия пользы, без некоего учения. Много же 
еще ко всему пособило ему, что, изучився некиих европских язы- 
ков, в исторических и учительских книгах частым чтением упра- 
жднялся. И от таковых то учений происходило, что разговоры 
его о коем либо деле изобильные, хотя не многоречивые, были, 
и о чем ни произошло слово, тотчас слышать было от него раз- 
суждения тонкая, и доводы сильныя, и, между тем, повести, 
притчи, подобия с услаждением купно и удивлением всех присут- 
ствующих. Но и в разговорах богословских и других слышать 
и сам не молчать не токмо, как прочии обыкли, не стыдился, но 
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и с охотою тщался, и многих в сумнительстве совести наставлял, 
от суеверия отводил, к познанию истинны приводил, что не токмо. 
с честными делал, но и с простыми и худыми, наипаче же когда 
случилося с раскольниками. И готовое ему на тоаки всеоружие 
было: изученные от священных писаний догматы, наипаче Пав- 
лова послания, которыя твердо себе в памяти закрепил. И тако- 
вая Петрова дарования нам, добре ведущым и из близкаго и 
частаго сообществования видевшым, не дивна, но разве недо- 
статочная есть, яко же помянулося, вся вышереченная повесть. 
о воинских, гражданских и церковных делах и попечениях его. 

Коликому убо риторству и красноречию быти подобает, ко- 
торое толь многия и толь честныя силы, добродетели, деяния 
и дела по достоянию бы их украсить и возвеличить возмогло? 
И по единому из оных всякое требует к похвалению своему 
сильнаго витийского искусства. Наше же сие слово, которым 
хотя не вся, однакож' многая Петрова величия предлагать си- 
лимся, како оныя украсить может, которых скорым и простым 
исчислением, и то не вся именуя обстоятельства, с трудностию 
перебежать возмогает? Но и к чему зде утвари и цветы ритор- 
ские? Толикая добродетель не требует внешних украшений, 
сама собою честна и красна, сама себе преузорочная доброта и 
лице благообразнеишее. А есть ли бы и отвне убор некий по- 
требен был, и того не в наших ‹скудных сокровищах искать, 
но давно уже уготован есть всемирныя славы богатством. Слава 
всемирная есть достойная Петрова проповедница. Го ему к веч- 
ному имени своему довольно, что в иноземных всех странах 
с великими похвалами возносимь есть и без удивления не вос- 
поминается. Где не скажут, что доселе Россиа толикаго госу- 
даря не имела? Где не засвидетельствуют, что от него перваго 
и единаго тако славный везде и великоименитый показался на- 
род российский? Но и собственные того имеем свидетельства 
в печатных в Липске латинских ведомостях,” где извествуют 
о кончине Петра нашего, нарицают его безсмертия достойней- 
шим. Вышла же недавно книжица ю житии его, образом разго- 
вора. И тамо, в начале, показует автор, что ГШетр превозшел 
Ксеркса, Александра Великаго, Иулиа Кесаря. И некто от по- 
литических французских писателей Петра российскаго не мало 
выше кладет ог своего государя славнаго онаго Великаго Лудо- 
вика. И тожде слово согласием своим утверждает другии, кото- 
рый о неудобности нашего с римлянами соединения пишет.* 
И как не так! Вси бо оные и прочии монархи застали во оте- 
честве своем всякая учения и майстерства, воинство доброе и 
искусных военачальников и градоначальников. Петр же все тое 
делать и вновь заводить принужден был, купно же теми и дей- 
ствовать ‘и совершить толикая возмогл. Но то еще похвалы хотя 
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от иноземных человек, да приватных и единоличных, которых и 
без числа собрать бы мощно, а се тожде и всенародными голо- 
сами проповедуется. Что сказал о славе его великий посол поль- 
ский, уже прежде от нас помянулося. Воспомяните же и что го- 
ворил персидский посол, который между иными похвалами славу 
дел его, всюду проходяшую, уподобил солнцу, мир весь озаряю- 
щему.* И когда прошением нашим убедили мы его принять 
звание Великаго и императора (каков и прежде был и от всех 
нарицался), везде сие похвалено и утверждено. Что же и по 
смерти его от разных дворов в сожалетельных к ея величеству 
посланиях написано и какими похвалами от всех монарх наш 
возвеличен, сие предлагать не достанет времене. 

Возлетел же ты на самый верх славы, великоименитый муже! 
Ни для чего нам пещися о похвалах, о прославлении твоем. 
Не имел ли ты нужды завидеть кому, как другие другим зави- 
дели величающаго стихотворца, и память хранящих статуй, и 
тропеов! Дивная дела твоя суть твоя тропеи. Россиа вся есть 
статуа твоя, изрядным майстерством от тебе переделанная, что 
и в твоей емблеме неложно изобразуется;* мир же весь есть и 
стихотворец, и проповедник славы твоея. И когда всемирныя 
о тебе песни и проповеди умолкнут? Ибо есть ли славятся кто 
и где первый вымыслил фалангу, то есть образ некий собствен- 
наго строя и действия воинскаго, и кто таковое изобрел ору- 
жие или выдумал стратагемму, и кто сего или онаго града со- 
здатель, — о тебе, который (генерально сказать) весьма вся нам 
подал, и не город, но всю Россию, каковая уже есть, зделал и 
создал, когда и где умолкнут многовещанныя повести? 

Имеем же еще, о россиане, и вышшее, ибо высочайшее, 
о Петре нашем свидетельство. Довольно о нем засвидётельст- 
вовал бог, сый свидетель на небеси верен, который чудесным 
смотрением во многих бедствиях сохранял его, во оных трудных 
крепостей аттаках, во флотовых на мори сражениях, на баталии 
под Лесным, где изнемог и, оледенев, принужден был почить 
на неизвестном месте, не ведая стана своего;* на баталии Пол- 
тавской, где так далече смерть от него была, как далече шляпа 
от головы, на Прутовой акции, то есть в самых смерти челю- 
стях. Свидетельствовал о нем бог, когда покрыл его от пред- 
стоящих и соседящих ему неоднократно изменников, от связав- 
шихся на живот его сковников, от возъярившихся бунтовщиков. 
Всего же дивнейшее было божие к нему призрение, еще отрока 
‘его суща и к толикой славе намеряемаго, от бесноватой стрель- 
цов лютости сохранившее тогда, когда оные звери царских слу- 
‚жителей и сродников не из дому токмо, но и из рук его на убие- 
ние похищали. О времене ужаснаго! Далече ли было злодейство 
©ное от самаго крайняго дерзновения? 
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Засвидетельствовал же наконец бог о нем и в блаженной 
кончине его, сильно действующею благодатию своею присутст- 
вовав и даровав ему толикое благочествия чувство, прямое пока- 
яние, живую и твердую веру, что аки бы ощущаемая была ‘дёс- 
ница вышняго. Чудное было видение и дивный позор,“ слезя- 
щих многих, кто присутствовал, о надходящейи кончине его, 
понудил слезить и от умиления. Ибо когда от духовных укреп- 
ляющих его воспоминание спасительной нам смерти сына божия 
услышал, аки бы забыв нестерпимое свое внутреннее терзание, 
веселым лицем, аще и осохшим языком, неоднократно восклик- 
нул: «Сие, — рече, — едино утоляет жажду мою, сие едино ус- 
лаждает мене», — перенося ум свой от вещественнаго, которым 
уста промачивал, пития, до духовной оной и спасительной про- 
хлады. Утверждаемый паки в вере, очи и руки, елико могл, под- 
нимая в гору, «верую, — рече, — господи, и уповаю. Верую, гос- 
поди, помози моему неверию». Когда же и речь весьма оскудела, 
и тогда на частыя предложения о суете мира сего, о милосердии 
божии и о вечном на небеси царствовании, и воставать, и руку 
в гору подымать, и крестное знамение изображать силился, и 
к радости лице устроевал, и весьма в болезни торжествовал, 
яко несумнительный вечных благ наследник. Сия же вся дейст- 
вовал многострадальный монарх чрез все время смертнаго под- 
вига своего, который до пятинадесяти часов продолжился. И хотя 
в шестый еще день страдания своего, по исповеди грехов своих, 
тела и крови господней причастился, но и в подвизе оном, во- 
прошен, аще паки желает вечери христовой, поднятою. рукою 
желание свое показав, паки сподоблен есть. 

Толикая же, о слышателие, божия благостыни, к отцу на- 
шему и в жизни и в кончине его явленная, показуют, что он и 
всемирных оных похвал себе не требует. Похвалы его суть наши 
похвалы; он же небесной со Жристом славы достиг, вся земная 
ни во что ставит, и нам хвалить и славить его понуждающымся, 
мнит ми ся, сими или сим подобными ответствует словесы. 

Как плакатися о мне, так и прославлять мене, сынове мои, 
мало есть на потребу. Избегл я многомятежнаго и многобеднаго 
жилища, аще, по мнению вашему, и вельми щастливаго, и сие 
не плача, но радости достойно есть. Получил я неувядаемый ве- 
нец от всещедраго человеколюбца, милостивне мене за кровь 
сына своего, в наследие свое приемшаго, и сие всякия земныя 
ваша славы без сравнения превосходит и к тому не потребныя 
показует. И аще кая польза в приобретенной от мене на земли 
славе есть, — ваша есть. А аще оную целу сохранить желаете, 
сохраните дела моя, не забудите наставления моего, наипаче же 
нелицемерною любовию и верностию послужите любезнеишей 
наследнице моей, поданной от бога чрез мене самодержице, и 
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тоежде имейте усердие ко всей крови моей дражайшей. Прочее, 
тако живите на земли, да не лишитеся небеснои жизни; тако те- 
цыте на подвизе житеиском, да всеблаженнаго места сего до- 
стигнете. | 

Положим убо слова конец, положим купне и слез умерение. 
Яко славословить его по достоянию неудобно, тако и плакатися 
о отъятии его довольно не можем, аше бы и дана была главе 
нашей вода и очима нашима источник слез, чего желал плачев- 
ный пророк. Но хотя, похваляя Петра, и не достигнем словом 
славы его, однакож от сыновняго долженства нечто выплатим. 
АД без меры сетуя и рыдая, зделаем и обиду добродетели его, и 
на славу его не мало погрешим, ибо тако покажем, будто лише- 
нием его всех благ лишилися мы, как плакатися подобает по 
умершем великих надежд отроке, с которым вся от него чаян- 
ная умирают. Петр же наш, премногая благая совершив нам и 
самих нас лучших нам сотворив, хотя и слезить нас понуждает 
отшествием своим, но и радоватися повелевает безчисленными 
и с ним ее умершими благодеянии своими. 

Благодушествуй же и ты, державнейшая государыня наша, 
матерь всероссийская, всего великодушия, всего любомудрия 
твоего употреби, еще бы утолить и победить тебе скорбь толи- 
кую| Молит тебе о сем отечество, да не умножиши печали об- 
щей, но яко же владением веселиши, тако и отрадою твоею всех 
обрадуеши. Ищет сего и просит у тебе кровь, и племя, и сродство 
твое, вся высокая фамилиа, да и не от них возъимееши вину уте- 
шения, и их цвету увядать не попустиши. Требует сего от тебе 
Петр, да не ослабелою рукою держиши скипетр его, и как со- 
деянная им утвердить, так и подобная делать возможеши. Но 
тожде и сам бог повелевает тебе, да не жалостная сия ‘тьма по- 
мрачит в тебе милость его. Отвержеся утешитися душа твоя, по- 
мяни бога и возвеселися. Он тебя дивными судьбами избрал, 
Петру сочетал и на толикую высоту возвел, он и утвердит, и 
безбедну сотворит тебе. Уповай на его, на него же единаго упо- 
вал Петр. И который сохранил Петра во всех путех его, сохра- 
нит и тебе. О буди, господи, милость твоя на нас, яко же упова- 
хом на тя! Сей глас присно к тебе возносил Петр наш, сей и мы 
от глубины сердца воздвизаем. И не престани миловать пома- 
занницу твою, нашу самодержицу, и горесть ея на сладость пре- 
твори, и укрепи державу ея, и при неи все отечество наше, ми- 
ром, безмятежием, изобилием плодов земных и всяких благ 
исполнением благослови. Аминь. 
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ВЛАДИМИР 


ВСЪХ СЛАВЕННОРОССИЙСКИХ СТРАН КНЯЗЬ И ПОВЕЛИТЕЛЬ, 
ОТ НЕВЪРИЯ ТМИ ВО ВЕЛИКИЙ СВЪТ ЕВАНГЕЛСКИЙ ДУХОМ 
СВЯТИМ ПРИВЕДЕН В ЛЪТО ОТ РОЖДЕСТВА ХРИСТОВА 988; 
НИНЪ ЖЕ В ПРЕСЛАВНОЙ АКАДЕМЪИ МОГИЛО-МАЗЕПО- 
ВИАНСКОЙ КЪЕВСКОЙ, ПРИВЪТСТВУЮЩОЙ ЯСНЕВЕЛМОЯ- 
НОГО ЕГО ЦАРСКОГО ПРЕСВЪТЛОГО ВЕЛИЧЕСТВА ВОИСКА 
ЗАПОРОЖСКОГО ОБОИХ СТРАН ДНЕПРА ГЕТМАНА И СЛАВ. 
НАГО ЧИНУ СВЯТОГО АНДРЕЯ АПОСТОЛА КАВАЛИЕРА 
ИОАННА МАЗЕПИ, ПРЕВЕЛИКАГО СВОЕГО КТИТОРА, НА 
ПОЗОР РОССИЙСКОМУ РОДУ ОТ БЛАГОРОДНИХ РОССИИСКИХ 
СИНОВ, ДОБРЪ ЗДЕ ВОСПИТУЕМИХ, ДЪИСТВИЕМ, ЕЖЕ ОТ 
ПОЕТОВ НАРИЦАЕТСЯ ТРАГЕДОКОМЕДИЯ, ЛЪТА ГОС- 
ПОДНА 1705, ИЮЛЯ 3 ДНЯ, ПОКАЗАННИИ 


ДЪиствие 1 


Явление 1 


Ярополк, брат Владимеров, от него ж убиенний (пронесшейся слав}, 
яко Владимер Христову вфру хощет прияти), изходит от бездн адових, 
аки би посланний от дмонов, братнему намфрению творити препятие. 


Явленне 2 


Ярополк, обр$т верховнаго жерца и волхва, именем Жеривола, откри- 
вает ему мисл Владимерову, притом и коим сам образом от брата убиен 
. бист повфтствует. Жеривол, разъяренний, обфщается всю свою волшебную 
силу на князя подвигнути. 


1 ВТ Д заглавие читается Владимир (Д доб. всех) славен- 
нороссийскых стран князь и повелитель, от невфрия тмы в (Д доб. вели- 
кий) свЪт евангелский приведенний духом святим (Д духом святым при- 
введенный в лЪто) от рождества Христова 988, нын$ же в православной 
академии Могилеанской Киевской на позор российскому роду от благо- 
родных российскых сынов, добр здЪ воспитуемых, дЪйствием, еже от 
пиит (.Д поэтов) нарицается трагедокомедиа, лЪта господня 1705, 
июля 3 дня, показанний 

“ В списке (Л указания на день нет; восстановлено по ГД. 
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ДЁиствие 2 


Явление 1 


Празнику бога Перуна пришедшу, жрец Курояд трубит, гласяще 
людей к приношению жертви. 


Явление 2 


Исходит ин жрец, Пиар именем, и запр5щает Курояду, да не движет 
всуе народа, не имущей бити жертвЪ; се же того ради, яко позна бити 
неготова велебнаго ФЖеривола, сказуя, како его видЪл сквозЪ пустиню 
б$гающа и дмонов зовуща. 


Явление 3 


Смутившимся жерцем, приходит скорбний Жеривол и, всуе от другов 
потЪшаемий, сказует же о обЪщанной помощи. Но зде странним вид$нием 
(трус? идолов узрЪв) устрашен, поет пень волшебную, глася духов на 
помощ. 

Явление 4 


Бфс мира и 6бЪс хули на глас жерцов приходят и желаемую помощ 
обфщают. 
Явление 5 


БЪс тЪла, или похоти плотския, мало н$фгд$ умедлфвши, прибфгает 
и ‘Такожде пособствовати глаголет себе готова. 


Хор или Ликование 


Жерци, от бфсов потЪшеннии, чарами оживляют идолов и с ними 
купно пред побфдою торжествуют и скачут. 


ДЪиствие 3 


Явление 1 


Владимер с Борисом и ГлЪбом, сынами, бесфдует о послЪ, от царя 
греческого присланном и совфт о восприятии вЪри Христовой дающем. 


Явление 2 


Жеривол, вохода ко князю испросив, скорбную вЪсть приносит, 
аки би бози зЪло разболЪшася; на что от Владимера помощи и милости 
просит. Но княз, суетную печаль смфхом избив, аки еще не вфдущу 
совЪТ Пэрский, отсилает же волхва на время, повелфвая, да, егда при- 
идет посел, возвратится и да препрется словом. 


Явление 3 


Вшедшу послу, входит и Жеривол с другами. ПовелЪнием же княжим 
начинает прфние с философом и многии буесловнии вопроси с гордостию 
и кЪчением предлагает. Дерзостию же его прогнфванний князь вон изго- 
нит жерцов. 


2 Л тус 
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Явление 4 


Философ проповЗдь. простирает: 1) яко аще и невидим ест бог, обаче 
бити его явЪ ест; 2) яко един бог; 3) яко вЪк будущий ест; 4) о созда- 
нии мира и человЪка; 5) о челов$чем падении; 6) о воплощении сына 
божия и Зпрочее о откровенних тайнах; 3 7) наконец проповфдует буду- 
щий день судний. И конечнЪ Владимира к вЪфрЪ преклоняет. 


ДЪйствие 4 


Явление 1 


Владимер сином своим сон повЪфтствует: в нем же наваждением 
дияволским от различних видов устрашися. 


Явление 2 


Владимер, отслав сини, терпит искушения. Мир бо ему горделивия, 
бес же хули хулния, плоть же плотския помисли наводят. Он же, тако 
бЪтствуя, наконец вся искушения побфждает и идет к исполнению волЪ 
господней. 

Хор 


Прелесть со многими другинями зовет Владимера, да возвратится, 
и различними страстми, веселими и скорбними, лик свой м$шает. Не 
услишанна же сущи, отмстити ему грозит. 


ДЪиствие 5 


Явление 1 


Курояд и П3%яр жерци плачут о опровержении идолов, еже бисть 
в КЪевЪ повел$нием Владимера, такожде и о болфзни честного Жеривола. 


Явление 2 


Мечислав, вожд воев российских, пут..... аем,б находит на жерцов 
и, видя идоли стояща, сварится на преступников воли княжей. Они же 
о сем аки би не вфдали, много лгуще, отрицаются. Мечислав, укорив 
и изгнав жерцов, идоли со вои крушит. Се сотворше, един от воев, име- 
нем Храбрий, повЪтствует Мечиславу (не бившу при крещении Владимера), 
коим образом и чином к крещению идяше Владимер и како храм украшен 
бяше. 


Явление 3 


Приходит вфстник ко Мечиславу со епфстолиею от Владимера, в ней же 
Владимер повфствует © своем крещении и како чешуя от очес его чу- 
деснЪ отпадоша. Посилает же в дар Мечиславу щит и хоругов, обое 
крестом знаменанно. Мечислав со вои торжествует. 


3—3 Л прочии откровенних тайнах 4 Л Мечислув 
6 Текст прочтению не поддается; расплылись чернила. 
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Хор 


Андрей святий радуется о исполнившемся его проречении (еже иногда, 
водрузив крест на горах киевских, проглагола о имфвшем просияти благо- 
честии). Таже духом пророчествует и о еще будущих в Росии вещех: 
о мучениках, о преподобних печерских, о церквах многих, о нашествии 
Батиевом, потом и о нии$ славою цвфтущих российских свфтилах, панах 
и ктиторех и благодЪтелех наших. 


ПРОЛОГ К СЛЫШАТЕЛЕМ 


Служаще обичному уставу, в академии нашой от лфт многых 
хранимому, се и мы, аше и послфднфишии, недозрфли плоди тру- 
дов нашых на позор вам производим, великоименитие и благо- 
роднии слышателие!| А яко не ино что, токмо повфсть о обра- 
щении к Жристу равноапостолного князя нашого Владимира, 
обичним дЪиствием представити умислихом. Вина бяше, яко то 
и Ммфсту сему прилично и свойственно слышателем мнится быти: 
приличен дому ест образ господина; свойственная память сыном 
стшедшаго далече отца своего. Се же и дом Владимиров, се и 
Владимирова чада, крещением святим от него рожденная (что 
паче всфх изящнЪе на тебЪф является, ясневелможний пане, кти- 
торе и добродфю наш, ему же и строение сего отчества Вла- 
димероваго по царю от бога врученно ест, и Владимировимы 
идяй равнимы ему побфдами, равною в России икономиею, лице 
его, яко отческое сын, на тебф показуеш). Убо сего изображе- 
ние прийми от нас, яко того ж великий наслфдник, вмфсто при- 
вфтствия. Зри себе самаго в Владимерф, зри в позорЪ сем, аки 
в зерцалф, твою храброст, твою славу, твоей любвы союз с мо- 
наршим сердцем, твое истинное благолюбие, твою искренную 
к православной апостолской единой кафолической вфры нашой 
ревност и усердие. 


ДЪиствие 1 


ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ 
Ярополк 


3 бездн подземных, з огненной выхожду геенни 
Ярополк, братним мечем лютЪ убиенный,* 
Брат князя Владимира. Ни! Глагол сей ложний. 
'Не Владимир мой брат ест, но враг мой, безбожний 
5 Братоубийца. Кая лесть! Многажди красно 
имя будет, но своей? вещи несогласно. 


1 


11 ЛКУД Не Владимер мой брат ест, брат мой ест безбожний; М 
Яко не Владимер мой брат есть, но безбожний ?М в своей 
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Владимир — владфние мира знаменует, 
а брат мой с родственною кровию воюет. 
Брат мой, — о горе! — и сей глагол неистовий: 
10 враг мой, Зсупостат лютий, жрец моея кровы. 
\Сие ли знамение" братней любвы? Сие 
усердие ко брату? О вЪк мой! О дные 
Лукавы! Да помрачит вас мрак нечаянний! 
Но гдЪ есм? О лютЪф мнЪ! ГдЪ есм, окаянний? 
5 Что вижду? Киев се ест. Горе мнЪ! О горе! 
Умерши? единою, се уже повторе 
Умерти чаю. Почто, плачевний удоле 
адский, послал мя еси сфмоз Сие поле 
Болшую скорб и позор лютфиший имфет: 
5 увидит мя Владимир и паки убиет. 
Аще же и не может меч духа убити, 
обаче кая туга, кая скорб видЪти 
Мста сия! Зд$ княжий престол, здф державу 
7всероссийской области и толику славу 
25 Брат завистний содержит; аз же приях рани,' 
аз смерть подъях горкую, тоеяжде страни 
Отчич, дЪдич, наслфдник. Кто от вас, о бозы, 
тако владЪет миром? Ёдин или мнозы 
Промисл вещей8 имате? Такова ли ваша 
3% правда» Братоубийцы чест за казнь прияша! 
А его же убиша, смерти неповинна, 
еше низвержен ест в ров темний| О безчинна 
Сонма вашего, бозы! Но кая мя сила, 
чия вражда на сие мЪсто понудила 
35 Изийти з бездн адовых? Скорб тамо велика, 
но горЪе от огня гризет человЪка 
Зависть неутолима. ЗдЪ убо утробу 
мою зависть снфдает; зд мене ко гробу 
БолЪзнь влечет внутрняя. Лучще бы умрфти 
4д паки; тако не могу, окаянний, зрфти 
На цвфтушую област враждебнаго брата. 
дЪ его сокровища, здф царска полата; 
ЗдЪ враг мой, на престол сидя превысоком, 
сам честен сий, протчиих величавим оком 
45 Презирает. Сам токмо драгий, свЪътлий, златий; 


3 


3—3 М супостат мой, жрец моея есть крови. 1+4 ЛКМУД сия 
ли знамения 5 ЛКМУД умерший 6 У печаль. 7 МУ брат 
завистний содержит и толику славу | всеросийской области; аз же приях 
рани 8 Л вещем; М вещий 
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протчии, пред ним просто не смфюще? стати, 
Гиблют себе смиренно; иний же, под нозЪ 
пав,!0 лежит и бездушен трепещет на мнозЪ. 
Мнозы от иноземных! приходят со дари, 
550  господем зовут; он же, окружен боляры, 
Легким!? степенем сЪмо и овамо ходит 
и, всЪх удивляюще,!3 бров горду возводит. 
О лютЪ мнЪ! ЛютЪ мнЪ! Весма ищезаю! 
Весь гину от зависти! И не ошущаю 
55 Утроб во мнЪ зажженных.!* Веш ест невозможна 
не завидфти тому, иже брат сий ложна 
Имене искренному брату своей! части 
завидит и завистной 'бне наситит страсти, 
Аще не в братней кровф меч лютий упоит. 
6  Коих убо зол ему желати достоит? 
О граде тяжкий моим очесам! О злаго 
жилише разбойника! ДобрЪф таковаго 
Князя достоин еси, аще болЪзнь чужда 
не болить тебф, аше неправда и нужда 
65 МЪсто имать у тебе. И еще повсюду 
проносится!” вЪфсть, не вфм, изшедше откуду, 
Аки би христов закон в тебЪ имать быти 
и з богамы Владимир дерзнет бран творити. 
Христе, аще ты еси цар и господь всея 
70  твары, гдЪ суд истинний? Гдф правди твоея 
Неложное мфрило? Убийца во славЪ 
от тебе вЪнчан будет и тако державЪ 
Твоей угождается! Сродственния кровы 
губитель любим тебф? О суд неистовий! 
75 Чо вы, бозы лучшие, привратфте сфмо 
умы прозорливие, виждте, что творимо 
ЗАЪ будет: Владимиру брата не довлЪет 
убити, брань вознести на богов имзет. 
Что вам мнится?!8 ТебЪф же найпаче, державний 
8  [Перуне? ВидФл еси, когда мя злославний 
Убиваше мучитель, и стрЪл огневидных 
отнюд не пустил еси и сим! всфх безбфдных 
Разбойников сотворил. Вижд, что имат быти: 
брат мой тебе?! самаго хощет сокрушити. 


16 


3 /Л могуше 0 ЛКМУД пад 11 М иноземцов 12 У Р$5дким 
13.Л уничижающе, 1% Л ражженних; МУ разженных. 15 М в своей 
16—16 Л не наситится страсти; М наситится страсти; У насытитись 
страсти, 17.Л приносится 18—18 ЛУД Что ся вам мнит; К Что ся 


вам мнится? 13 ЛУ сих 20 ЛМУ сохранил; К ДБ сотворив. 
21 ЛМУ тебе ж 


Е 


ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ 


Жеривол волхв, Ярополк 


Леривол 


35 Кто зд тако на богы хулит? 


Ярополк 


Стой, не бойся. 


Жеривол 
О лютЪ мныЪ| 


Ярополк 


Не бойся. 


Жеривол 


Перуне, устройся. 
Помозы, силний боже! 


Ярополк 


Что тако безумен 
Стал еси, Жериволе? Или дЪтоумен 
вфк тебф возвратися» Ни ли мене вЪси, 
эоКто есм аз? Стой, не бойся. Кии тамо?? бЪси 
2—смущают тя и мещут??3 


МЖеривол 


ВЪм тя, о владыко! 
Князь Ярополк еси ти. 


Ярополк 


Что убо?“ толико 
тя ужасает??? 

еривол 

Мертва тя слышахом, 
того ради, видя? тя, колЪблюся страхом. 


Вид мой 2 


Ярополк 


95 Вм,?7 яко на мертвецов? и зрЪти живии 


от трепета не могут. Но позори сии 
ГебЪ, мню, не страшны сут: ты тайнимы словы 


22 ЛКМУД тако 23—23 М возмущают и мещут? 24 М уже 
25—25 ЛМУ устрашает тя? 22 ЛКУД видяй 27 Исправ. по 
ЛКУД; М Всфм; Т ВЪм се (лишний слоз). 28 КД мертвих 


— 155 — 


каменния*”” от гробов откриваеш кровы 


И гниющия уже возбуждаеш тЪла; 
10 — к тому воздушных, лфсных и геенских сила 
Духов повинуется тебЪ, а на чары 
твоя солнце мфнится, померкают зары, 
День во тму облачится. И недавно, в темной 


сфтующе гееннф, Збслышахом от земной? 
105 Страни глас проходящий,3! — пфние то бяше 


таин твоих. Абие все сонмище наше 
Вострепета, сам токмо цар не ужасеся 
и позна глас и, егда многое стечеся 
К нему полщиче духов, «Поспфшно летфте, — 
10  рече, — Жеривол гласить; что велит, творЪфте». 
И многих посла к тебЪ. 


МЛеривол 


Всегда аз доволний 
любвы?" его, за что есм сам ему33 неволний, 
Ни свобод, в раба ему з тфлом и душею 
вфрноЗ* себе написалЗ? кровию моею. 
5 Недавно Збон мнф присла3б дар неоцфненний, 
37злат сосуд, нфкоеяз' сили исполненний, 
От него же аще что мало испиваю, 
абие со мертвимы и38 бфси дерзаю 
Сходитися. Тебе же нынЪ устрашихся, 
110 яко сили тоея еще не напихся. 
Прости, о владыко мой! Не буди твоему 
ЗЗвеличию противно,3? дам“ крЪфпост моему 


Малодушию. 


2 


Ярополк 


НЪсть в сем моей укоризни, 
не требф гнушатися царской даровизни. 


Меривол 


125 О вЪсти сей веселой!“! Кого вижу,*? княже! 
Ярополк еси, “ЗдобрЪ познаю. Коя же“ 
Выни к нам пришел еси от мертвих? 


22 ЛК Д каменнии; М камение 30—30 М слышах от подземной 
31 ЛКМУД приходящий 32 М Д любв5; У любовию 33 ЛКМУ 
в себЪ; Д себЪ 34 М вЪчно 35° ЛМУ написах 36—36 Л мнЪ 
он присла; А Д мнЪ присла он 37—37 Л злат сосуд, нфкия; МУ зла- 
тий сосуд, н$5кия 33 ЛКУ со; Дс 39—33 ЛКМУД противно 
величию, 1% ЛМУ дажд 41—41 Исправ. по М; ТЛКД О вести 
веселой (в стихе недостает слога); Уо вЪсти превеселой! 12 ЛКУ 
вижду, 13—43 Исправ. по ЛКД; Т добрЪ познаю. Коея же (лишний 
сло1); МУ добрЪ знаю. Коея же 
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Ярополк 
Вас ради. 
Леривол 
Како? | 
Ярополк 


В бЪдах вам ваших желая““ отради. 


Не прийде ли во слух вам, что ваш умишляет 
13 князь на виз 
Леривол 


Что новое? Он давно являет 
Сверфиство свое: уби тебе, брата родна. 


Ярополк 


Юертва великих богов н%Ъсть к тому свободна. 


Жеривол 


Что слишу? 
Ярополк 


-Християнский закон восприяти 
Умысли, от богов же всячески отстати 
35  хощет. 
Жеривол 


Га! Га! Га! Га! Га! Истинное слово. 


Аз сам без вфсти сея (повфм нЪчто ново 
и вам невфдомое“?), аз (глаголю вфрно), 
Аз первий в сем подозрфх его. Лицемфрно 
начат богом служити. Слиши тайну странну. 
140 ПервЪе он ко богом и жерцом пространну 
имЪ руку и, егда жертву приношаше, 
Радость, праздник, торжество, веселие наше 
6Ъ тогда; волы толсти и тучние кравы 
Убиваемы бяху, и доволны“’ стравы 
15 не боги токмо, но и жерци имЪяхом“8 
И не токмо ни мало тогда не алкахом.^9 
Но — вфруй ми, о княже!| — жрец Перуна бога 
ДобрЪф чрево исполнил? от тука премнога. 


Со Перуном (вЪси, что имам глаголати), 
5] 51 


46 


150 Со Перуном 'могох мя, грфшна,”! соравняти. 
44+ Л желаю 45 ЛМУ несвЪдомое 15—46 М Аз первый под- 
зр$л его, яко лицемрно 47 КУД доволно; М доволство 38 М не 
зъядахом 33 МУ стужахом. 50 Л УД исполнив 51—51 Л мя, 


гримя, могох; КД могох мя, гримя (в Д стихи 149—150 переставлены); 
М могох мя (исправ. на его) в тЪлЪ; У могох ли в т%лЪ 


ДО. = 


Но уже тую щедрость изм$ни. О студа! 
Даде вчера едного козла, тако худа, 
тако престарфлаго, тако безтЪлесна, 
Тако изнуренного, изсохша, безчестна, 
155 тонка, лиха, немощна, безкровна, безплотна, — 
Еще ножа не приях, а смерть самохотна 
постиже его. Гнфв ли уби его божий, 
Или яко не 6% в нем, кромЪ лихой? кожи 
и под кожею костей, тЪлесе ни мало.* 
1в0 Что убо мнится тебЪ? Кое се настало 
время! Не нам се нужда творится, но, стада 
Не ядше, измрут бозы. 


Ярополк 


Еще прежде глада 
побиет их Владимир; дерзнувший пролити 


Кров братнюю, дерзнет он и богов? побити. 
Жеривол 
165 О лютой“ дерзости! Но повфжд мыЗ? подробну, 


Молю, коим образом тако неподобну”8 
смерть подъял еси. Аз бо ничто же вфм ино, 
Токмо яко брат брата умертви безчинно.?8 


57 


Ярополк 


ВЪдом есть вам давний наш свар. Но се не буди 
170 Дивно: претикаемся часто, суще люди. 
53Зри же, како не равни братние бывают 
Сердца. Уви, над мфруб? себе возвышают. 
Владимир, мний возрастом, долженства своего 
Ни мало не помяну, ни проси моего 
115 он, престарЪлой отец сущи злобы, мира. 
Аз просих, но не бяше злобЪф его мфра. 
Всемощний, но не могий явним и оружним 


59 


61 


52 Ш едной 53 ЛКМ боги; У . бога 54 ЛД доб. сей 
55 ЛКМУД нет 56 М неудобну 57° ЛКМ инно, 58 КУД 
безвинно. 53—59 Л Зрите, яко неравние братие бивают; К Д Зри же, 
яко не равны братние бывают; М ЗрЪте, яко не равни братния бывают; 
У Зрите, яко не равна братняя бывают 60—60 М Иже вышь м$фры; 
У Как выше м$фры 61-61 ЛК Д Ни мало не помяну, ни проси 


моего | мира. Аз убо просих но не бяше мЪФра | злобЪ его. Не могий 
явним и оружним; М Ни мало не помянув, ни просил моего | мира. | Аз 
убо просих, но не бяше его м$ра | злобЪ. Не могий убо явним и 
оружним; У Ни мало не помяну, ни проси моего мира. | Аз убо просих, 
но не бяше м$ра | его злобЪ. Не могий явним и оружным 
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Видом мя побЪдити, побфди безмужним. 
Лесть приять вм$сто меча; мнится быти мирний 
180 Во словЪ, во сердиф же ношаше яд звфрний. 
73 моего ж смирения он хищния сЪтиб? 
Соплетб? на мя, взивает дому посЪтити 
и утвердити завфт. Аз прост и ничтоже 
Злаго в толицей любвЪ чаях,6* — не бо може 
15  вЪрная любов быти, ни распра почиет, 
Где? любвы знамения вфра86 не имфет, — 
пойдох аки ко брату. О день иб' и час лютий! 
Камо идох, безумен? Три крати на пути 
конь преткнуся, три крати вран прелетЪ черний, 
110 Гретий час дне три крати нарекох вечерний. 
8 воспящаше мя друг, даяй совфт здравий, 
Но не воспященни суть божия устави. 
Прийдох уже ко дверем, чаяб3 яко тфмы 
Вхожду в дом братний, — во мрак вфчний внийдох имы- 
15  Егда бо праг’ преступих, отсюду и сюду 
На мечы мя подъяша.* Моих же оттуду 
всЪх воев воспятиша; един со двоимы 
Всуе брахся, весь лютф на мечах носимий, 
яко медвЪдь, ему же в перси ловец силний 
200 'Рожен вонзет,”! мещется”? всуе и бездЪлний 
гнфв ярит, и елико борется крфпчае, 
Толико в онь желфзо входит глубочае; 
сице аз, бФдний, брахся, послфди же тамо 
Падох и, валяяся смо и овамо 
25 в кровЪ моей, сугубим путем пустих душу. 


Леривол 


Не могу се’3 слишати, но отмстити мушу! 
О бозы, помозЪте! Аще мои пЪсны 
Силни сут и могут что, да пройдут”“ в безвЪстны 
мЪста, в дебри, в пещеры, в рЪкы, в бездны, в гробы, 
210 В глубокия великой матеры утробы. 
Подвигну мертвих, адских, воздушних и водних 
Соберу духов, к тому звфрей многородных 


62—62 Л 3З мое же смирения он хфщний сЪфти; К Д 3 моего ж смире- 
ния хищний он сЪти; М З моего он хищний смирения сти; У С моего 


смирения хищныя он СсЪти 63 М Соплел 61 Л ча; КМД чаяй, 
65 Исправ. по ЛМУД: ТК Зде 66 У отнуд 67 КМУД о 
68—68 Л И воспящашеся друг; М Воспяшаше мя и друг, 
69 ЛМУ чаях; Д чаяй 70 У порог 71—71 ЛК МУД -Вонзет 
рожен, 72 М мечется 73 Л нет; М аз 7% МУ пойдут 
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75 75 76 


созову купно,” приидут змии’” страховидни, 
Гади, смоки,”” полозы, скорпии, ехидны; 
215  совлеку солнце з неба, помрачу свфтила, 


День в нощ претворю: 'Зявф будет’ моя сила. 


ДЪиствие 2 
ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ 
Курояд жрец! 


Слышфте празнична рога! 
День прииде Перуна бога, 
День шумний, бурний, ужасний, 
празник громний,? велегласний. 
5 Слышфте, рустии люди! 
Домы, орудия, труды, 
Горгы, купля оставфте, 
спфшно на празник идЪте! 
Воли, кравы избирайте,3 
10 ‘толстии жертвы давайте! “ 
Он есть бог молниелучний,? 
любит мяса зЪло тучны. 
‘Слышфте празнична рога! 
День прийде Перуна бога, 
15 "День шумний, бурний, ужасний, 
празник громний, велегласний. 


6 
7 


ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ 
Пиар с Куроядом 
Пиар 


Курояде, престани, престани, престани! 


Курояд 
Что тако, о Пиаре? 
Пиар 


Всуе нынЪ страни 
Оглашаеш, не будет, не будет днес жрома 
2 жертва; не движи людеи. 


75—75 М и совокупно, 76° Исправ. пп ЛКМУД; Т звБры 
77 У прузи 78—78 ЛМУ будет явЪ 
Я ГЛ доб. поет. 2 Исправ. по ЛКД; ТМУ громкий 
3 У убивайте, 1—4 Л толсти жертви подавайте! 5 Исправ. по 
ЛКМД; —Т  молнийилучний; У молниилучний, 6—6 МУ нет. 


7—7 Восстановлено по Л;в ТКМУД эти два стиха отсутствуют. 
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Курояд 


Невфже! Ест грома 
Праздник. 
Пиар 
Честний ЖФеривол не готов есть.8 
Курояд 
Како 


8 


Жеривол “не готов ест? 


Пиар 


Не готов есть всяко. 


Курояд 


Ко чему ест не готов? 


Пиар 


Не готов ест жерти. 


Курояд 
ДадЪте мы, о бозы, да аз тако терти 
25 Возмогу куры моя,* яко он всецЪло 
трет волы безмфрния| И на сие дЪло 
Что ест нужно, молю тя, повЪжд. 


Пиар 
Н$ст удобна 
времени, яко вижу. 


К урояд 


Р\ч? се неподобна. 
Жерти ему нЪфсть время? Прелшаешся, друже, 
'Ююи вЪруешь; аз же ни, но чаю, что уже! 
Он бы хотЁл, дабы был праздник непрестанний. 
Дивну вещ реку: видЪх, когда напитанний 
Многимы он жертвамы лежаше во хладф, 2 
а чрево его бяше превеликой кладЪ 
з5 Подобное; обаче в ситости толикой 
знамение 6Ъ'3 глада и алчбы" великой: 


30 
11 


8 8 ЛК МУД есть не готов? 3 МУ Вещь 10—10 М и вЪру, 
еши тако, я вфры неймуже. Ш ЛМ безпрестанний. 12 М в охладь 


13 ЛКМУД бысть 14 У жажды 
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Скрежеташе зубамы, на мнозЪ без мЪри 
движи! уста и гортань. И достойно вфри 
Слово твое, Пиаре: «время не имфет». 
44 — И во сн жрет Жеривол. 


Пиар 


Се не разум$ет 
Любимий мой Курояд Пиарева слова! 
Р%х «не имать времени», видя не готова 
Его быти. 
Курояд 


Маю, зубов не изостри или 
не испраздни стомаха. 
Пиар 


Ругаешся; ни ли 
45 Во грфх не вмфняеши дерзок смЪх творити 
с мужа толь велебнаго!* 1Что ж имЪфет быти, 
УвЪси потом. 
Курояд 


Почто!6 праздника не творит? 


Пиар 
"НинЪ сие довлфет.! 


Курояд 


Го он нас поморит 
Гладом. 
Пиар 


Нужда терп$Зти. 


Курояд 
Но молю тя, кая 
55 нужда се необична? 
Пиар 


Аз, дрова збЪрая 
На жертву, ходя нынЪ сквозЪф лфс пустинний, 
и се бЪжаше скорий,!'? простовлас, безчинний 


15 ЛКМУД движа 16-16 ЛАМУД нет (см. стр. 13). 


11-17 М НынЪ и се довлЪет; У НывнБ се ти довл$ет. 18 Л ходил; 
К МД ходях; У ходих 193 М скоро, 
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‚= х 


+ е № 
С в’ во Мод Сарт ла чЬ, Им: ив уз ое 
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р в, и) мотЬ бремя бняя нзео Ито ва 
— 


бо быт. к ; Ан 9 ов 
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у пащод, Хиро; Жоцио 1 обЯНЯна "волк 
и р но: пе: в рорАН Я Каро: то в На во Хх 
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в ее тих 
ов ТПлерЯ, Пу ньа „ам Фот @чей и Ио их, 
ва стра. пусто урны ебли, > 


Трагедокомедия «Владимир» (Рукоп. ГПБ, 


О. 2У. а. л. 59). 


9 ` 00 дм 


собр. 


'Толстого, 


-— 


я 
; ИЯ 
Ч КОМА АИ о уеррчентый 


20 20 


Жеривол и, от земли *’вихром подносимий, 
не позна мя при пути, но неудержимий 
55 БЪг творя, пущаше вопль в дебры?!' необичний, 
от 2?всфх же? стран пустины страшны и различни 
Отповфдаху гласи, и свисти, и кихти. 


Курояд 
Скорб нфкую имфет. 


Пиар 
Сего? ради рфх ти, 
Яко нфсть готов жерти. 
Курояд 


Убо потерпмо, 
в что се будет. Но се он, се он бфжит сЪмо! 


ЯВЛЕНИЕ ТРЕТОЕ 
Жеривол, Курояд, Пиар 


Жеривол 
Скорб велия| ЛютЪф мнф! Скорб, братие, зфлна! 


К урояд 
Что ти есть, Жериволе? Престани! БездЪлна 
'Голикая печаль есть. Аще и что злое 
2*случится ти, сотворше совфт, можем тое 


в5 Исправити и в добрий случай премЪнити. 


Пиар 


Скажи, да совфтуем. 


Леривол 


Ничтоже совЪти 
УспЪют, аще самы не потщатся бозы. 
Не вЪсте ли, о друзы, яко зЪло мнозы 
Супостати на богов и на нас восташа? 
т _ МВоводят христов закон. 


20—20 У вБтром возносимый 21 У бездны 22—22 Исправ. по 
ЛКМУД: Т всфх (недостает слога в стихе). 23 ЛКМУД Того 
21—24 М прилучи тя; У Д случися ти, 
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Пиар 


Убо, честност ваша, 
Призови силу богов: твоих оны пЪний 
слухати навикоша, ниже повелфний 
Преступают.?° 
Жеривол 


Нынф 6Ъх в дебрех непроходных 
и созвах безчисленних, лютих, страхородних 
75 Сонм духов неизчетний.” Егда же познаша 
нужду мою, скоро вси равним совфщаша 
Гласом, яко не требЪ вести всего полка. 
«Мы, — рекше, — увидЪхом?8 от слов Ярополка, 
Яко князь ваш Владимир, иже скорб толику 
80 наводит, страст имфет зЪлну и велику 
Ко похоти тЪлесной и ко мирской власти. 
Гого ради цариков, иже тфмы страсти 
ВладЪют, звати треба. Трие сут: 6Ъс мира, 
бЪс плоти, 6с противства божия. Тм вЪра, 
з5 Нам неблагоприятна, колЪблется всюди. 
Но тии где-сьЗ0 странствуют. Убо наши труди 
Будут в том, да поищем и пришлем их скоро». 
Се рекше, полетфша поспфшно и споро. 
Тих на помощ аз чаю. 


26 


29 


К урояд 


Лютф! Что се странно? 


Леривол 
ее Что ти ест, Курояде? 
Курояд 


Бозы нечаянно 
Вострепеташа. 


Пиар 


НЪсть то, разв примрак н$фкий 


и мечтание З%ти быст.?! 


25 Исправ. пп ЛКМУД; Т Приступают. 26 У страховидных 
27 Л МУ нвеизчетных. 28 К У Д ув$лдахом 29 М сласти. 
30 Исправ. пп ЛКМД; ТУ здесь 31-31 Исправ. по Л К М УД; 


Т быст (недостает слоза в стихе). 
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К урояд 


О позор великий! 


Смотри ж сам. 
Жеривол 


Знамение сие ест ужасно! 


Пиар 
Зови сих, Жериволе! Трубы велегласно! 


3] снь Жеривола?* 


95 ЗЗАде, на помош?33 востани, 
спЪшно З“двигни твоя3“ брани, 
двигни сили, двигни власти, 
твоя имать честь упасти.3? 
ВЪтре пернатий, воскорЪ 
100 преносяй корабль по3б мор, 
помощной?” нам адской силЪ 
подажд воскорие крилф. 
ЛетЪте, дуси, летфте 
нам на помощ, не медлЪте! 
105 ИзострЪте гнфва жало: 


люто время нам? настало. 


ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ 
БЪс мира, Жеривол 


БЪс мира 
Что се тако нужное? и кая потреба 
тако скорой помощи, Фериволе? 


Жеривол 
С неба 
О господие мои, послаша вас бозы. 
по Не вфсте ли, в КиевЪ что творится?“ Мнозы 
Лжемудрцы, лжепророки, хулники восташа: 
пасти имать закон ваш,”! пасти вЪра наша. 


БЪс мира 


Кто такых злых навфтов вина? 


32—32 Восстановлено по К Д; ТА нет; МУ Жеривол богов на по- 


мощь зове[т]. 33—33 У Адова помощь 34—54 ЛАМУД твоя двигни 
35 ЛМУ пропасти. 36 М на 37 Исправ. по ЛКУД; ТМ по- 
мози; в Т на полях: помощной 38 У се 33 У нуждно есть 
40 Л сътворися? 41 ЛУД наш, 
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Меривол 


Князь велможний. 
БЪс мира 


Не боитеся, дерзайте! Ни ли он, безбожний, 
15 Приймет моих совфтов, аз отмщу сторично. 
Обаче не мню тако: князю ли прилично, 
Да свою распятому и нишему вию\“? 
Жристу приклонит? Лютф! Аз недоумфю 
Объяти се мислию, ниже помисл умний 
1 может сие сказати. И аще безумний 
Сотворить тако, аще от греков прелстится, 
вфсте ли вы, кому “Зои в сем“З уподобится? 
Константину оному, иже риболова 
Петра, всфх худфйшаго, и с ним неистова 
125 Шатерей дЪлателя Павла, во снЪф пьяний 
узрфв, тако восприять совфт их поганий, 
Акы бы был болярский, и себе в неславу 
толикую воверже, яко злату главу 
Не усрамися“ старцу Силвестру худому 
3  преклонити смиренно. Вси царскаго дому 
Возсмфяшася тогда; мы же наединЪ 
на мнозЪ плакахомся и даже донинЪ 
лачем, толику“? его погибель помняше. 
О Христе! Аще прелстиш и сего и аще 
35 Поймеши Владимира, буди (яко лживий 
твердит о тебф народ), буди бог правдивий! 
з же да не буду цар, да не буду честний, 
да не буду всесилний. Калугеров лестний 
Вожд,*6 о мой Жериволе, “7язик да устроит“ 
10 И да много глаголет; мнф же недостоит 
Словом прелщати, дфлом хошу показати, 
что могу. 
Жеривол 


Равно тебф благодарствовати 
Не можем ми, о царю! Твоя будет слава, 
аще твоя сих лестцов побфдить держава. 


БЪс хули 


1145 Не менш о сем потщуся и аз, Мире златий! 
ЗрЪфте же, аше любит истинну распятий. 


42 У вру 43—43 Л он сим; М оний сим 44 М У посрамися 
45—45 У Плачемся, тую 44 ЛКМУД Род 477 КУД 


язики да строит 


У ое 


Яко сам злодфй бяше (не бо средЪ двою 
злодфю распят бы был), тако со собою 
И полки злодфиския вести зло любит. 
Кому се нЪсть извфстно» Сам он гласно трубит 
В своем евангелии. «Не прийдох призвати“8 
праведников, — глаголет, — но грфшних взискати». 
Тожде дЪфлом являет. Донелф“? державний 
Владимир имя имфл доброе? и славний 
155 Мужеством 6%, 'и Христу он мняшеся?! быти 
непотребен. Но егда сродную пролити 
Дерзну кров и княжеский сан сотвори мерзкий, — 
сотвори себе Христу любима, да дерзкий 
Будет оттол разбойник: убо?? богов сила 
ненавидит всячески толь сквернаго дфла. 
Но недолго грфх ходит волний и безказний, 
во слфд злодфяния пойдет неприязний 
Гнфв мой: вложу в мисл ему христоненавистны 
помисли, на язик же наведу безвфстны 
165 Жули. Мняшеся тебЪ, о тектонов сыну, 
яко Владимир будет равен Константину, — 
Будет противу?“ тебе Иулиян вторий. 


150 


160 
53 


ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ 


Бес тфла и Жеривол 


БЪс тла 
Простфте, аще мало закосних; аз скорий 


55Всегда на сицевую?° помош, днес ея же 
10  ищеши, Фериволе! 


Леривол 


Ни, о любви княже, 
Не на мя пущай стрЪли: вЪм, яко твоего 
лука язви сладки сут, но тзла моего 
Вси уди, вси утробы твоих ран сут полны. 
Язви князя нашего. 


48 ЛК Д возвати 139 ЛМ Досел% 50—50 ЛКУД имя добро 
имяше; // добро имя ношаше 51—51Д К Христови мняшеся; М Хрис- 
тови он мняшеся; У Д Христови мняшеся он 52? ЛКМУ ибо 
53  Исправ. по ЛК; ТМУД без казни 54 У противник 


$555 ЛК МУД Всегда есм на сицеву 
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БЪс тфла 


Но он весь ест болний 
175 От стр$л моих: триста стрфл, ядом напоенних, 
внурих ему во сердце, триста жен сочтенных 
БЪсится любовию. 
Меривол 


Но вся отринути 
хощет уже. 


БЪъс т ла 


Кто тако жестокий и лютий 
Любов ему6 отъемлет? 


ЛА еривол 


Един, убо вфси, 
18 един безчеловфчний всесладкия бЪси 
Христос от душ изгонит и всфм ест противний. 


БЪъс тЁла 


Не скорбЪть.7 Покажу вам образ зЪло дивний 
Християнской чистоты. Яко к вам позванний, 
не скор прийдох; не вЪсте, чим бых удержанний. 
185 В далекой странф, Христа держащей уставы, 
двое суть °Экняжения особнойз? державы. 
Двоим ихьб князем любов ко единой дЪвЪ 
влиях в сердце; недолго убо в тайном гнЪвЪ 
Прибыша со собою, скоро, ярость звЪрну 
190 откривше, лютую брань и силу безмЪрну 
” Двигнуша и единой жени ради тако 
кров людей безчисленных проливают, яко 
Троянская иногда брань долго лияше, 
когда греком Ёлена похищенна бяше. 


195 61 ’Тако мя побфждают християне! 61 


Жеривол 
Убо 


со Владимиром тебЪ братися сугубо 
У добнфиша брань будет: понеже бо зЪло, 
яко повфтствуеши,б? едной жени тфло 


56 ЛМ мою 57 Читать следует: скорбить; ЛК МУ Д скорби 
58—58 М Я ко вам 59—59 Исправ. по ЛК; ТУ Д княжеския особной; 
М княжения особни 60 Л тм 61—61 ЛМ Тако я побЪфждаю 
християне[и]! 62 ЛКМУ Д повфствуеши 
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Двох мужей побЪждает; колмы паче триста 
200  связати единаго могут и от м$ста 
Двигнутися не дадут, аще приложиши 
о том попечения. 83 


БЪс тЪла 


Всуе тя трудиши, 
Жериволе! Наша в том печаль, наши труды. 
Ты отселЪ, молим тя, б“безпечален буди.“ 


Жеривол 


205 Братия, радуймося: еще не у можетб 


ристос торжествовати, ни ему поможет 
Многорфчие жерцов его. 


Пиар 


Нам прилично 
еще пред побфдою пЪти краснолично. 


Курояд 
Прилично воистинну. 
Жеривол 


Устройтеся спЪшно, 
210  СПЪшно до скакания, аз же вам утфшно 
Явлю зде знамение: понеже имамы 
66 сладкие пфти пфсни, бозы же со намы 
Будут скакати, токмо первие им мушуб 
пришептати и дати коемуждо душу.' 


Идолы со жерцамы, 6б8поющимы пень, 68 скачут, 


Д\иствие 3 
ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ 


Владимир, Борис, ГлЪб 


Владимир 
Борисе, чадо мое! 
Борис 


Что, отче, велиши? 


° 63 МУ попечение 64—64 М печален не буди 65—65 У не усможет 
‘88—66 ЛКМУД от богов сих трепета страх, убо со нами | да скачут 
нынБ они (Л убо они). Но первЪе мушу 67 Л доб. Хор 68—68 КМУД 
поюще, 
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Владимир 


ВидЪл еси от греков посла? Что ты мниши 
О его вфщании? 
Борис 


Закон свой прияти 
совЪтует, но требЪ болЪе слышати 
5 О том, да вся извЪфстна будут. 


Глъб 


Аще волно 


' что мнится мнЪ |! сказати, о отче? 


Владимир 


Доволно 
Глаголи, чадо ГлЪбе! 


Глъб 


Дз отнюд не знаю 
в чем стоит закон христов; обаче не чаю, 
Даби не любве ради посла сицеваго 
10 послал царь вызантийский. Аще бо бы злаго 
Был он ухищрения, з лукавим навЪтом, 
не то би своим тебф представлял совЪтом, 
Что самим им свято ест, велико и честно. 
Но егда что сам любит, ?то давать” не лестно 
15 Мнится дарование. К. тому кой зде быти 
может Зподзор лукавства?? Егда бо смЪсити 
Кров их с намы хошеши, чаю, видят ясно, 
яко мир им даеши, ниже что ужасно 
Или враждебно от нас себЪ ожидают. 
20  Врагы не сим образом кровь свою смфшают. 
Убо молю,” не спъшно и не без отв$та 
отслеши философа, но, его? совфта 
Не возгнушався, вели ему, да подробну 
закон христов изъяснит и вфры удобну 
25 Покажет вЪфру свою. 


Владимир 


Аки би едино 
сердце имамы, ГлЪбе! Аз ничтоже ино 


11 Л что ми ся мнит; КУД что ми мнится; М мнЪ что тебЪ 
2—2 ЛК МД то дает; У подает 3—3 Л позор лукавий; У позор лу- 
кавства? 4 ЛКМУД мию, да 5 .Д сего У Д возгнушайся 


— 777 — 


Помишляю; прочее вфруйте ми, чада: 
мнозы к нам прихождаху з Вызантии града 
Царскии посланницы, обаче еднако 
3  ИМЪх сердце, ниже что внутр имБх. Инако 
От сего сотворися: едва бо он слово 
прорече ми и Жриста помяну, что-с ново 
Не вЪм и дивну в сердцы ошутих измфну 
и, что всЪх ест дивнфе, аки не едину 
35 РЮ$чь слышах, двоих н$фких устен слово бяше. 
Философ убо, стоя, своя глаголаше. 
В мисли же моей нфкто тайним си языком 
(отселф, мню, не слишан быст он человЪком) 
ПовЪфсть философову крфпкимы’ извЪти 
40  утверждаше. Моя же утроба горЪти 
няшеся, и страх нфкий пронзе мя; оттолЪ 
не вфм, како ко8 моей прилфпися волЪ 
Имя християнское, нашы же мнЪ? мертвы 
'ббозие мнятся!0 быти и мерзки их жертвы. 


ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ 


ВЪстник, Владимир, Жеривол 


ВЪстник 
45 (Меривол входа просить, княже! 
Владимир 


Невозбранно. 
Повфмы ему о сем слово нечаянно. 


Леривол 


Именем богов наших многих лЪт желаю, 
княже, державЪ твоей. 


Владимир 


Что новаго чаю 
Слишати, (Вериволе? 


Меривол 


Велможний владико! 
55  Желал би лучшую вЪсть носити. Велико 
И страшно знамение бозы нам дадоша: 
зЪло разболЪфшася. 


7 Л краткими 8М до 3 ЛКУД ми 10—10 ЛУ бозия 


мнятся; № бози мняхуся 
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Владимир 


Но не у помроша? 


Жеривол 
Не буди то, господи! 
Владимир 


Се убо не тако 
страшно, яко рекл еси. 


Жеривол 


Умирати всяко 
55 Бозы не могут, их бо вредити ничтоже — 
ни огнь, ни меч, ни вода, ни земля — не може. 


Владимир 
Не вЪм сего. 
Жеривол 


Есть един вред смертний: от глада 
умирают иногда, того ради стада 
Тучнии им на жертву обыкоша слати 
60  боголюбцы, от них же перваго тя знаты 
Должни есмы, о княже! 


Владимир 


Но рцы, в чем болфют 
бозы твои. 
ЛЖеривол 


ПервЪе твои сут. Имфют 
Сокрушенны нфкие кийждо своя уди. 
ПМилостив убо буди им, молю тя, буди 
$5 Милосерд.! 
Владимир 


Что же творим? Послухай моего 
совфта, (Вериволе! Иннаго коего 
Болшаго взишфм бога. 


Леривол 


Быти се не может. 
О княже, како един толиким поможет 
Народом твоим? 


пи-пи КМУД Молю тя убо, буди им милосерд, буди | Милостив 
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Владимир 


Ни ли един аз владЪфю 
о всфм народом? Что се ест, аз недоумЪю 
Сказати. 
Леривол 


НЪУст се дивно, нфст ни мало чудно. 
Ти болш смисла имаши, им же тако трудно 
Мудрствовати. Ти, егда изийдеш от тфла 
(не лгу,!? ни ласкателно глаголю), до зЪла 
75 Превознесен будеши и над всЪх не мало 
богов болий: мал тебЪ Позвизд, мал Купало, 
Мал Мошко, мал Коляда, мал Волос; сравненний 
с тобою и сам Перун будет умаленнии.* 


Владимир 


Аз толик сий, обаче от меча боюся 
в смерти. Богов же како (что се ест, дивлюся), 
Богов како не может тоежде вредити? 


Меривол 


РЪх, яко кромЪ глада не могут умр%ти. 


Владимир 
ВЪм убо, Жериволе, како тя сотворим 
безпечална, да гладом болних! сих поморим. 


Леривол 


35 Что слишу? Аз погибох. О княже всезлатий, 
вседрагий, вселюбимий,!* всемощний, богатий! 
Престани сих помислов! Буди милосердний! 
Вижд слезы, вижд трепет мой, вижд плач мой усердний. 
О княже! О господи! О владико! Кую 
90 злобу богов видиши, яко сицевую 


Ярость на них воздвиже? !? 


Владимир 


Аз от любви сие, 
не от ярости творю, да бозы благие 
В болЪзни не мучатся. К тому, что ползуют 
болни» На что потребни суть? 


12 Л нет; КМУДлщу 13 М богов 11 М вселюбезний 
15 М возводишь 


И 


МЖеривол 
Ясти требуют. 


Владимир 


95 Мериволе, вижу тя великаго быти 
боголюбца; но сие нужно отложити 
На ино время. НынЪ послушай моея 
потребы. Дойде ли вЪсть честности твоея 
О прибывшем к нам послЪ царском? 


Жеривол 
Слышах, княже. 


Владимир 


10  Мню убо. яко вЪси и вину, ея же 
Приход его ест? 


МЖеривол 


Не вЪм, но боюся зЪло 
прихода его смо: имать быти дЪло 
Ратно, немирное. 


Владимир 


Ни, еще завфщанний 
мир со намы крфпчае хощет сей посланнии 
1,5 Утвердити;: совфт же дает 'бв крЪфпост!8 мира, 
да и от нас христова восприймется вЪра. 


Жеривол 


О княже! Что се слишу? Се! мир? Се брань зЪлна, 
яковой от лфт древних Россия всесилна 
Еще не имфяше. 


Владимир 
Не нанесет брани 
10 Цар, аше и не приймем вфри их. Престани 


Всуе скорбфти. Твой же кой! совфт ест» Како!9 
на се им отвфщаеш? 20 


КЦеривол 


Не хощем вас всяко 
Послушати, ни ваша прияти совЪти. 
Мы болш богов им$ем. 


16—16 ЛГ вмЪсто; в Т поправка на полях: в крЪпост 17 М Селыь. 


138 ЛКМУД кий 19—19 М и како 20 К МУД отв щаем? 
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Владимир 


Но на их извЪти, 
+15 Ими же нас приводят, что рещи имами? 


Жеривол 


ВЪм, что се ест: прЪтися словом хошут с намы. 
Аще тако, добрЪ ест; всуе уповаша, 
яко н%фст ум?! в России, яко област ваша 
Мудрецов не имфет. Да уразумфют 
122  невЪжу Феривола. 


Владимир 


Скоро зде имфют 
Быти, аз бо их просих. Ти же удалися 
мало; им же пришедшим, паки возвратися. 
Дерзок ест, но не чаю, не препрЪн от слова 
мудрец наш аще будет. 


ГлЪб 


Обично такова 
125 Дерзость величавая в дЪлЪ не бывает 
многомощна и себе суетну являет. 


Борис 


Посел, яко же слишах, велми ест славимий 
во Греции философ, и между своимы 
два ему, глаголют, обрЪтеся равен. 
13°  Искусен в учении, красомовством славен; 
тому же и страннии изучи язикы, 
умфет и наш руский. Муж же сий толикий 
Не кичится, глаголют, но кроток ест в нрав. 


Владимир 


ВЪрно слово: бесфда его творит явЪ, 
135 Яко славное его имя не ест тощно, 
з бесЪди бо, каков кто внутр ест, знати мощно. 


ВЪстник 


223 Греческой землЪф посел паки входа просит. 


21 Исправ. по Л; ГТКМУД им 
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Владимир 


Да прийдет зд, иже нам добру вЪсть приносит.?? 


ЯВЛЕНИЕ ТРЕТОЕ 


Философ, Владимир, Жеривол 


Философ 


Первий мой приход, княже, велфнний ми бяше 
110 царем моим, нынЪ же величество ваше 
Прийти велЪл ми еси. Аз яко моего 
царя и величества, такожде твоего 
Творити волю готов: оному повинно, 
теб} любовно должен, обоим всечинно. 


Владимир 


115 Сие ти усердие и любов толика 
велит ми потщатися, да царь и владика 
Твой мене не побфдит, ?Зниже да превзийдет?3 
в любвЪ своей ко тебЪ. Но да болший приидет 
Сей долг на мя любовний; молю тя, не буди 
150  тяжек (аще хощеши, да ие всуе труди 
Путы твоего пойдут?“), скажи нам подробну 
глави?° вашых уставов; сотвори удобну 
УвЪрению быти вру нам Христову, 
да увЪфмы, какову? взяти и какову 
155 Отвергти подобает. 


Философ 


Во всякой потребЪ 
' должен тебЪф есм,?' в сей же найпаче ест требЪ 
28 Да служу нелфностно;?8 ‘на дЪло бо сие 
не токмо мя царь посла, но и? прилфжнфе 
Сам богЗ? завфщавает. 


Меривол 


Что ми велит ваше 
10 величество? Се прийдохь. 


22—22 Л КМУ Д Посел вохода просит. Есть ли ти блажимо (Л Д доб. 


владико)? — Слуги да устроятся и да прийдут сЪмо. 23—23 ЛКМУД 
ни да превозийдет 24 Л будут 25 .Л главу 26 У якову 
27—27 М поволен ты есмь; КД поволен теб есм; У поволен есмь, 
28—28 У Да услужу неложно; 22 ЛМДУ се 30 М мныЪ 


12 Феофан Прокопович  — ]77 — 


Владимир 


Давно ми мисл бяше 
‚Призвати честность твою; угодна обаче 
не 6Ъ времени, нынЪ есть.?! "ГебЪ найпаче 
Достоит се вфдати, кия ми совфти 
преподает царь римский: закон измфнити 
165 Совфтует, ти же нам закона начало. 


Жеривол 


Непотребна измфна, идЪже ни мало 
Зла не обрфтается. В нашем же уставЪ 
кий порок ест? Развф то вфдомо державЪ 
Твоей буди!3? Болшие жертвы приносити 
170 богом должно ест; зри бо, что нам сотворити 
За нелюбов прещают. В сию нощ до ложа 
приступи ко мнф н$кто худ, сух, кост и кожа 
Едина; аз не познах, Купало же бяше. 
И, скорбен, возрЪв на мя, рече: «Чесо 
175 Беззаконие растет, малит же ся зЪло 
боголюбство? Видиши, Жериволе, тфло 
Мое кое ест? ГдЪ суть многотучны жертвы? 
Мните ли, яко бозы силнии суть мертвы» 
И не требуют ясти? И тебе самаго 
10  козлоядом назвати требф. Таковаго 
Зла не терпим3З прочее! Не даете ясти! 
Мы убо вас жаждею сотворим пропасти. 
Изсушим ДнЪпр или 6$г его воспят пустим, 
но и самий по?“ мал род скупий опустим». 
185 Се рек, мпяшеся на Днфпр скоро отходити, 
аз же остах трепетен. Что убо творити 
Имамы и коей нам требЪ ест измЪни? 
Отсюду познай, княже! 


35 


Философ 


Сонния то сЪни 
Бяху и позорище трезвым не ужасно. 
10  Слиши, что не от нощна примрака, но ясно 
Пред всфмы ти глаголю: не токмо вод рЪчных 
не изсушать вам бозы, но, аще от вЪчних 
Обителей бог призрит милостивно на вы, 
в водЪ той богов ваших сокрушатся главы. 


31 МД же. 33? КМУД будет! 33 МУ 
3* ЛКМУД во З35У испустим»; Д спустиму. 
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стерпим 


Жеривол 


195 Да на твою то прежде обратится, мерзкий 
хулниче, клеветниче! 


Владимир 


Что 36ти тако36 


Й\ериволе? Посел ест и откуду, вЪси, 
3Ти до кого прислан есть.37 Или в словЪ нЪси 
Искусен? Словом чинним, не сваром преприся. 


дерзкий, 


Жеривол 


20  Аще тако велиши, княже, добрЪ случися 
Час мнЪ сей. Но что имам глаголати с вамы? 
Един вам токмо ест бог» 


Философ 


Едного имамы. 


Жеривол 


Слишах тако. Се же что? И како38 он нужди 


всфх человЪфк понесет» Како ему чужди 
205 Скорбы во сердце внийдут? К тому аще бозы 
вам кромЪ единаго не суть, почто мнозы 
Йерцы во вас? Един ли всЪфм тим доволствует 
вол на жертву? Что се ест? Сам же что готует 
Ясти себЪ бог? Рци мы. Велл еси, княже, 
210 словом препиратися; аз никоеяже 
Не вижу в нем мудрости: молчит, не вфщает. 


Философ 


Таков слову твоему отвЪт подобает. 


Жеривол 


Таков и аз, вЪм, ибо аще достизати 
высоти моих словесь не можеш, молчати 
215 Нужда ти есть. Но рци ми, коей найболш сласти 
в ядении бог ищет? Что найпаче ясти 
Любит он? Рци, молю тя. 


38—36 „Л так еси 37—37 ЛКУДик (К юо) кому послан ест; М и 
ко кому есть посланий. 38 Исправ. по ЛК МУ Д; Т как (недостает 
слога). 


— 179 — 12* 


Философ 


Аще би не тако 
6 39 6 39 
земен был, °могл бы еси знати, яко 

Дух сокрушенний — богу жертва ест любима. 


Жеривол 
Ха, ха, ха, ха! Слишфте! Слишфте славима 
Бога християнского! Убо ниже пиет; 


жаждний, гладний и бфдний — дух ему довл$Фет, 
Парею сит. | 


220 


40 Вси жерци см$ются 40 
Философ 


О, смЪх ваш достоин слез многих. 


Жеривол 


Мы же богов имамы не тако убогих: 
2255 Упиваются медом;“ гусей, курей страви 
тучат их, а найпаче тучнфишие кравы 

И волы пожирают. Еще ти немногу 


вещ реку: кое лице “свойственно ест“? богу, 
расное ли бфлое? Кий “Зшар им“ 


приемний? 
Философ 
35° №ОЪм, кий вид богов ваших — черны сут и темны. 
Жеривол 
Ваш же каков? 
Философ 


Не вЪмы, ест бо невидимый. 


Леривол 


Слишфте, что нам сказаз Се ли он хвалимий““ 
Философ? Чуждих богов вЪст, не вфсть своего! 


Не вЪст, в кого вфрует. Княже, вижд коего 
235 Учителя имаши. 


Владимир 
Престани! Стижуся 
красомовства твоего. 


39—39 Д[ знал бы 


41 М вином; 42—42 Л КМУ свойствуется 
ЛКМУД; Т ни шар 41 Л славимий 
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зло о сем, яко 40—10 КМУ Д нем. 
43—43 Исправ. 


по 


Шеривол 


Владыко, чуждуся 
Твоему величеству. ВЪруй ми, нигде же 
тишайшия бесфди не сут, ной? понеже 
Кратким“6 словом истинну“ хранити нЪфст волно, 
240 дЪлом смирю хулника а*8 смирю доволно. 


ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ 


Философ, Владимир, Борис, ГлЪб 


Философ 


Не буди величеству твоему в досаду, — 
се ли в вас мудрецы сут? Аз овчему стаду 
Не дал би“? сицеваго вожда. 


Владимир 


Сие восписати 
не требЪ ест закону, ниже порицати 
245 Державу нашу: род наш жесток, и безсловний, 
и писмен ненавидяй — ему ест! выновний. 
Но не во всем ЖФеривол глагола безумнЪ: 
како ест бог невидим, не вфм аз. 


Философ 


РазумнЪ 
Отсюду начал еси. Аще бо видимий 
250 был бы бог человЪком, не был бы множимий 
Собор многобожия, но ниже би вЪфрЪ 
возмогло тогда быти м$сто во всем мирЪ. 
ВЪра ест вЪровати во вещ таинственну, 
ниже ест неприлично быти сокровенну 
255 От очес смертних богу. Солнце, ходяй гор$, 
обаче дерзких очес не терпит: воскорЪ 
Отвращает зЪницу. И вы, земны суще 
?и тожде со иннимы?? естество имуще, 
Чести ради не всфм вас хощете являти, 
26 Многим на престол царский неволно взирати. 
К тому бог дух ест, ниже вещество? имет, 
и Тако до зр$ния его не довлЪет 


45 Ми 46 КМУД Кротким 1 ЛКМУД истинны[и] 
3 У и © ЛКУ би]х; Д 6Ъх вам 50—50 ЛКМУД Нашу 
державу: 51—51 Л есть тому; МУД есть всему (УД сему) 
52—52 Л и тоежде со ними; МУ и тоежде с иными 53 М естество 
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Око плотское. Се же явЪ ест отсюду, 
яко и души нашей не можем отнюду 


265 ВидЪти,?“ какова ест. 


Владимир 


Како убо вфмы,?? 
яко бог ест, понеже нам ест невидимий? 


Философ 


Сей разум от естества имфет начало. 
56 Древнии 60° еллини, не суще ни мало 
От бога изученни, сие имЪяху 
20 познание. Егда бо весь мир разсуждаху, 
Видяще в нем толь многу твар и толь различно 
здание и всЪм вещем данное прилично 
Свойство и согласие, яко и в толиком 
множеств не ратуют на ся, но в великом 
25 МирЪ стоят и в един конец намфрают, 
ниже когда данний им чин свой измфняют. 
Свой путь имут свЪтила, свой брег знают води, 
свое время вфдает земля, из ней плоди 
Исходят, кийждо” от них во время подобно. 
20 То зряще, философы рфша: «Неудобно 
Быти сим без начала и потребной?8 власти. 
53Но нфкто созда сия? и держай упасти 
Не дает и премудрим смотрением строит: 
убо того и богом нарещи достоит». 
285 Гако вси мудрствоваху. 


Владимир 


ДобрЪ се. Но кая 
нужда ест, да, многия твари разсуждая, 
Познаим токмо быти единаго бога?» 
Многих бо создателей твар требует многа. 


Философ 


Ни, княже! Не может бо что началом быти, 
20 аще не ест едино: началу имЪти 
Первенсгво подобает. Убо аще мнозы 
суть во вас; вси ли тие первие сут бозы? 


54 М ВЪдати, 55 У вси, 56—56 /{ Древни убо 57 Исправ. 
по ЛКМУД; Т кий (недостает слога в стихе) 58 Исправ. по 
ЛКМУД; Т потребно жь 59—59 М Н$кто создал есть сия 
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Аще ни, един убо; аще же вси, како 
в многом числЪ нЪсть вторий, ни третий? И тако 
2955 Всфм вину подобает имфти едину. 


Владимир 


Но откуду вЪстно ест, яко еще инну 
Жизнь глаголетеб0 быти и вфк инний новый, 
сему преставшу? 


- Философ 


61Сие извфщенно словы 
Пророков нам ест; ниже вфру невозможно 
300 отъяти,63 ибо об“ них многажди неложно 
Событие познахом. Но и сие вЪстно 
бысть древним любомудрцем. Платон бо извфстнов 
Творит в еднойбб бесфдЪ, яко душа наша 
‚ ест безсмертна, и его разум вси прияша; 
305 Ёдин токмо Эпикур не хощет прияти. 
Елце же и отсюду 7тожде само знати 
Мощно ест. Бог, всякоя вещы сий начало, 
имать всиб8 совершенства, ст них же ни мало 
Видим в различной тварЪф. Аше убо цвфти 
310 красния зрим, должно ест тожде разум-ти 
И о бозф, яко ест всей красоти полний. 
Видим свфтила, убо свфта ест доволний 
Источник бог. Чудимся величеству мира: 
69 велик убо и бог ест,б3 и нфсть ему мЪфра 
315 Равна’0 в тварЪф словесной. Знаем всемогуща, 
видяще крфпост мужей; знаем всеимуща, 
Зряше на власть царскую; мудра быти знаем 
от мудрости созданной. Сице устрояем 
7Правди его извфти; сие же едино" 
320  доволно показует, яко имать инно 
ЙЯитие быти кромЪф временнаго, еже 
во различних случаях преходит. Понеже 
Не равна дЪла нынЪ творят человфцы: 
ин добронравен, ин ест лукав; в сем же вЪфцЪ 
325 Не вси по дфлом своим мзду и казнь приемлют; 
многажди добри страждут, лукави же вземлют 


62 


67 


60 У глаголеши 61—61 У (Сие есть извфстно словы | От про- 
роков нам: 62 [| им возможно; У неможно 63 У не яти, 
64 Мот 65—65 У Сам Платон извЪстно 66 справ. по М; ТЛКД 
едино96й (лишний слог); У одной 67—67 У тож само познати 
68 Л всяк; К МУ Д вся 69—69 У великий убо бог есть, 70 ЛКМ 
Равн%. 71 У силна суша, 1272 ЛМУ Правды его извЪт ест; 
сие же (Ма еже) едино 


ВЕР 


Чести превысокия, убо не вфнчает 
на земли бог праведних, ни злых осуждает. 

Како убо сам прав ест, аще здЪ кончати 

33 всю нашу жизнь имами, ни иной чаяти? 

Обаче не тако ест: бог, правди хранитель, 
ин вЪк нам уготова, в нем же и отмстител 

Злим будет, а праведним 'Звоздаст мзду!3 сторичну; 
сим радост безконечну, оным же казнь вЪчну. 


Владимир 


зз5 Прежде твоей бесфди сим образом тое 
поразумЪ вах всегда: егда бо что злое 
Аще и втай’“ сотворих, совфсть мя мучаше. 
Размишлях, что боюся: все житие наше 
ЗдЪ кончается, мнЪ же кто здф может бити 
34 судия» Но так внутрней скорби утолити 
Не могох. Скажи еще: како о сем” мирф, 
како о человфцЪ, како о сей’ вЁрЪ 


Христовой мудрствуете? 


Философ 


Прежде всего вЪка 
бог, сий доволен в себЪ, созда человЪка 
345 Во времени, от своей благости”' единой, 
не да здЪ живет присно, но ко лучшей инной 
Жизни да’? свой пут творит. Мир же сей всеродний 
дал ему в напутие, дабы путь угодний?! 
Имфл, и того ради лице понуренно 
355  иНИМ даде животним, нам же возвишенно, 
Да идЪфже отчество, тамо ум возводим. 
Сего и от еллинской мудрости доходим. 
Но человфк, своея не разум$в чести, 
ни познав благодати, сведен же от лести; 
355 Скотом, от них же лицем разнствует, тм страстно 
сердцем уподобися. И мню, яко ясно 
Ъси, яже о падшем АдамЪ обично 
повфтствует:8? тебф бо со всяким различно 
Общество ест народом, и со християны 
360  бесфдуеши часто. И оттуду на ны, 


78 


13—13 ЛКМУД мзду воздаст °7ЁРУ втай что 75 У всем 
6 ЛКМУ Д всей 77 Исправ. пп ЛКМУД; Т благодати (лиш- 
ний слог ). 18 У оной 79 М он; У нет. 86 ЛКД даст 
81 М удобний 82 Л повфтствуют; А МУ Д повфствуется. 
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Аки от источника, вся нужди и скорбы 
истекоша, бол$зны, распри, браны, борбы, 
Глади и губителства; сама смерть тогожде 
корене и, что смерти лютфйише ест, тожде 
365 На разум наш наведе облак нфкий темний, 
им же быв ослфпленний8? человфк, весь земний 
Сотворися; горф же мало кто возводит 
сердце, и сим идолом“ чест скверную родит. 
Сим8? себе весь мир тако обезумил бяше, 
370 яко кромЪ иудей весь род86 почиташе 
Мертво дфло рук своих. Но смотри, коликий 
бог наш ест во милости; не терпит во вфки 
7Мир тако погибати,8' хощет воздвигнути 
лежащих от падежа, не вфдущих пути 
375 Исправити, плфненных 893 ада8? свободити, 
еще же да и правдЪ удовлетворити 
Божией? за преступство человфк возможет. 
Но понеже ни ангел, ни человЪк может 
Извести сия в дЪфло, созданну бо силу 
з превосходит, сам к тому (дивная веш|) дЪлу 
92(Снийде. И зри,?? коль мудрЪ!?3 Сам плот человфчу 
восприять на ся, прошед утробу дЪвичу, 
И бысть бог и человфк, единфм связуем 
лицем в двою естеству. Гого именуем 
35 Христа; той 609“ пострада и утоли за ны 
гнфв божий, тои смертию своею от страны 
35 Адскоя возведе нас, той научи, како 
о бозЪф да мудрствуем. И сказа нам, яко 
Един ест бог истинний, но лице тройственно —- 
отец, сын и дух святий; отцу ест свойственно 
Раждати от нфдр сына, духа изводити, 
онфм же от едина отца исходити. 
Сын убо плоть изволи нашу восприяти 
от дЪвы, в той пострада, на крестЪ распятий, 
355 Умре и погребен быст, воскресё и явно 
многим сие сотвори, потом же, преславно 
Возшед на небо, сЪде одесную бога. 


390 


83 Исправ. по ЛКМУД; Т сълфплен (недостает слоза в стихе). 


33—84 ЛКМУД се идолов 8 ЛКМ Сам; У Т5м 86 М мир 
37—87 М Миру тако погибнуть, 88 ЛКД падежи; У падежей 
39—89 Л в адЪ; КМУ Д во ад 90 ИАсправ. по К МУ Д; Т Божей 
(недостает слога в стихе); Л Божие 91 КМД превосходят; У сво- 
бодить, 92—92 /[ Снийде с небес 93 Исправ. пп ЛКМУД; Т 
мудрий! 9+ М коле 95—95 Л КМУД Возведе нас адския, 
36 МУ тако 
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Суть же и инна, яже даде нам премнога; 7 


Но не всЪм вся годствует повЪдати. Когда 
40  облечешся во Христа крещением, тогда 
И инная увфси. НинЪ еще сие 
увЪдай и у память паче всфх силнфе 
Водрузи: мы вфруем извЪфстно и ясно, 
яко будет день судний,?3 страшно и ужасно 
405 Время, день стенания, день туги, день гнфва 
божия, вон же люта и неувфтлива 
Мест погубит гршников,!'00 блазы же вфнчанны 
будут во славЪф. Прежде убо нечаянний 
Глас трубы пройдет землю, той мертвих возбудит 
440  (дивна вещ воистинну|) и на суд понудит 
В едино собратися; во огнь облеченний 
судия сядет, здЪ же и полк безчисленний 
Огненних слуг предстанет. 1!Да и всфм же вфрний 
свидЪтель — 10совЪфст своя!0? вся бо наша знает 
415 Тайная; той судия и сердца пронзает. 103 
Разлучить убо благих и злих на двЪ части: 
Гих в радость воведет, а им же мира сласти 
препяша путь спасенний пошлет во огнь вфчний. 
ВЪчний огнь| Се страшно ест. Кто безчеловфчний 
420 тако будет, его же не устрашит сия! 
Княже, добрЪ о себЪф разсмотры. Виждь, кия 
совЪти даю тебЪ. ПервЪе вся мира 
Состави разверзутся,!'0* неже наша вЪра 
измну приймет: сию нам предвозв$стиша 
425 Пророцы неложнии, в пфснех предгласиша 
и древния сивилли, еллинские дфвы, 
Но вземшии от бога разум прозорливий. 
Сию царие, сию прияша всецфло 
ремудрии людие,!'0° и многия зЪло 
43° чудеса утвердиша, и мнозы за сию 
Кров свою излияти,!06 под меч нести вию, 
нищету, изгнание, темницы, оковы 
вся нужди терпЪти бываху готовы. 
Богатства, слава и чин княжеский великий 


98 


161 


97 У преславна; 38У явно, 999 У оный судный, 100 Л К грын- 
ники ЛМ гр5шника, 101—101 ЛМ Всех же будет вфрний; КУ Д ВеЪм же 


върный 102—102 Исправ. по ЛКМУД; Т совЪст своя будет (два 
лишних слоза в стихе). 103 У Д познает. 104 ЛКМД развер- 
гутся; У развергу вся, 105 Исправ. по ЛКМУД; Т жюде (не- 
достает слоа в стихе). 106 Исправ. по ЛКМУД: Т иливати, 
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435 Минут скоро и стати не могут во в$ки, 
яко же и прочиих минуша; но яже 
Аз глаголю не имут конца никогда же. 


Владимир 


Дар, его же нам посла цар ваш, честен бяше; 
Но безцЪнний ест бысер, его же ми ваше 
440 благородие нынЪф дарует. Той убо 
Должна мя в любвЪ моей творит, да сугубо 
вфрну!7 приязнь утвержду, аки ко моему 
Брату; но за премудра словеса твоему 
благородию в том мя должна знаю быти, 
445 Да буду тя отселф во отца им$ти: 
царевЪ бо дар за дар отслати довлфем, 
За твой дар равно дати ничтоже имфем. 


ДЪиствие 4 
ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ 


Владимир, Борис, ГлЪб 


Владимир 


Имате ли нЪкое сумнфние, чада, 
во! словф философа? 


Борис 


МнЪ еще отрада 
Великая на сердцы; егда бо он слово 
простираше, ?мнится мнф?, яко вино ново 
5 Вливаше Змы воз сердце. 


Владимир 


И аз таковую 

радость имфх, но нынф инну во мнф чую 
Изм$ну: сон мя нЪкий устраши“ до зЪла. 

Н%киим черним мужем изведен от тфла 
Мняхся бити и водим? сквозф дебр пустинну, 

0 потом ввержен в дол темний, потом же ко ину 

М$сту, свЪтлу и злачну, но не вЪм, коего 

страха полну, приведен, — доселЪф моего 
Покоити не могу сердца. К тому громы 


107 Исправ. по ЛКМУ ДД; Т вБрно 1 КМУДо 2—2 КД 
мнится ми; М внимах аз; У мнит ми ся 3—3 Л мнЪ в; Мв мое 
+ Л утруди 5 МУ Д ведом 
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зЪлния слишах, 8 потом весь от огня" жгомии 


5 ЛютЪ бых; отвсюду же псы лаяху мнозы. 
Боюся,8 да не гнфв свой поощрают бозы. 


Глъб6 


Истинна ест, яко гнфв поощрают 6Ъсы, 
но суетний их меч той. Вфмы, яко нфси 
Сам устрашен. Нашего сердца испитати 
2  хощеши, отче! Мы же тебф подражати 
Во всем приобикшии,? ни мало в сем дЪлЪ 
не разнствуем от тебе; бЪсовской же силЪ 
Весма поругаемся: во снЪ страх наводят. 
Почто, аще силны сут, явЪ не исходят 
25 На брань? Аки татие, покровенны тмою, 
дерзают на спящаго и сфнь со собою 
Ведут на помощ. Лютий полк сут и ужасний, 
лаяху же, яко псы, добрЪ; ибо! гласний 
Крик имуть, но ничтоже криком успЪвают, 
3 не ложни в том, яко в псы себе притворяют. 
Мы, отче, велфния от твоей державы 
ожидаем; аз сею рукою им главы 
Покрушу, аки скудель. 


11 


Борис 


И о мнф не ино 
имЪ разумфние, отче! Непремфнно 
35 Согласие наше ест; ниже кров сродственна 
тако нас вяжет, яко вЪра божественна. 


Владимир 


Радуюся, о чада, яко ко благому 
преклонны есте зЪфло; обаче влекому 
Волю ко желанному не всегда ползует 
40 свободно простирати, ‘но да совфтует 
Первфе трезвий разум на мнозЪ, и тогда 
безбЪдно пойдет воля: она бо иногда, 
Мняше быти вещ добру, избирает злую. 
ОтидФте на время. Аз здЪ совфтую 
45 НаединЪ со мною. З воску имут дЪти 
сердце, скоро их на вся преклониш совфти. 


6 Исправ. по ЛКМУД: -Т слишахох, 7 М него 8 Л 
Бояхся, 3 ЛКМУ Д обикнувшии, 10 Исправ. пп ЛКМУ Д; 
Т ибо суть (лишний сло?). 11 ЛМ Д претворяют. 
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ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ 


Владимир, помислы гордие 


Владимир 


помишлением гордим 


Коль многы совфти суть, их же лице красно 
мнится быти, но, егда разсмотриш!? опасно, 
Инако являются.* Первое се яв%: 
50 1Зпородится от сего укоризна!З славЪ 
Нашей. Не повергу ли греческим под нозЪ 
царем вфнца моего? И их же на мнозЪ 
Усмирих побфдамы, тфм"“ сам подчиненний 
буду? Не оружием, едним побфжденний 
55 Словом философовим! Инако же носит 
обичай: да закона! побфжденний просит 
От побфдника, сей же тому да владфет. 
К тому мир знает, яко сили ми довлфет, 
Да с римским царем сяду купно же и равно, 
в не тако, аще его ученик есм.!6 Явно 
Се всфм укорение. Но уже и время 
мину ученичества; егда мал 6х, бремя 
'Сие на мнЪ не бяше, — нынЪ,\' на престолЪ 
княжем! сидяй, поддам!? мя? учителской волЪ? 
в‹5 ДоселЪ 6Ъх невфжа, и невфжи бяху 
князы праотцы мои; вси бо почитаху 
Сих богов несумЪнно. «Убо от безумних 
‚ порожден ест Владимир?» — Кто от многоумних 
Боляр не повЪст тако? И не?! токмо сие 
70  рекут, но (что ми сердце уязвит лютфе) 
екут, яко не ради вЪри приях вЪру, 
но страха ради, хотяй завфщанну?? миру 
Кр%$пост дати, аки би страшна мнЪф со греки 
бран была. Но что сия возмогут вопреки 
75 Оглашенной истиннф? Что сего порока 
множае аз боюся, неже цар? Высока 
Велми и его слава. Но нам совфтуя, 


23 креститися не рече,?3 да не аз, дряхлуя, 


12 МУ разсмотрЪм 13—13 У породятся от сего укоризны 14 Л сим 
15 Исправ. пп ЛКМУД; Т закон 16—16 У кто ученик есть. 
17—17 Исправ. по ЛКМУД;Т Сие на мнЪ бяше, но нынЪ, 3 у 
князем 19 Исправ. по ЛКМД; Т подам; У поддамся 20 У нет. 
21—21 М Ниже; У Но 22 Л извЪщанну 23—23 Исправ. по /Л; 


Т креститися ми рече; К МД крестися ми не рече; У креститися ми 
не рече. 
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Творити се явлюся. Аще же и тое, 
еже аз мишлю, будет, что же се ест» Кое 
Зло ест хулиму быти от рода лукаваз 
Дим ест един? — людская и хула и слава. 
2А яко стар? учуся, то ли будет бфдно? 
Учитися добраго во всяком не стидно 
35 Ест времени: «До смерти (обще?6 гласит слово) 
всяк человфк учится». Но на мнЪ се ново 
Явится — от праотец никто же не бяше 
християнин. Что?’ к тебЪ? 28Аще бо и наше 
Не было бы от князей сродство, князем быти 
9 не требЪ бы нам было! Како же смирити 
Имамы"? славу? Ни ли и во християнех 
суть князы? Сут царие, сут крфпкы во бранех 
Воины. Аще же то и не будет тако, 
что ест цвфт мира сего? Не видиш?° ли, како 
5 Цвфтуще увядает!?' Вся, аки дождевний 
туман, аки дим, аки крин единодневний, 
Аки сон, ищезают! 32А и сие3? благо 
толь худое колико имат в себЪ злаго, 
Вражд, завистей, болЪзней, случаев различных! 
Сия ли мя усладят? Сия от благ вфчних 
Удержат мя? Не буди! Но камо идеши, 
‘княже бфдний? Триста жен гдф сут» Небрежеши? 
Всфх отвращаешися? Убо ти звЪр дивий, 
а не человЪк еси; тако горделивий 
15 Будеши, хотяй быти смиренний. И сию 
мзду воздаси за любов? Уви мнЪ| Весь тлЪю, 
Жегом огнем сердечним,3* вес внутр изгаряю, 
пламень внийде в утробу. О горе! Не чаю 
Жив быти, аще прийму закон нелюбимий, 
110 иго тяжкое, ярем неудобносимии. 
Аще же ми исперва сие повфданно 
было бы, когда еще не 6% привязанно 
Сердце мое ЗЗтоль долгим? обичаем сластей, 
удобнфе было бы. НынЪ же огнь страстей, 
5 Голику силу вземши,?6 како ест удобно 
угасити? Отсюду мнится неподобно 


80 


28 


30 


100 


33 


24 Ш токмо 25—25 [ Яко в старость 26 М еще 27 Ис- 
прав. пп ЛКМУД; Т Кто 28—28 Л Аше убо наше; КУ Д Аще бы 
и наше; М Но аще бы наше 22 ЛКМУД Имаши 30 Л видим 
31 И увядают! 32—32 М Аще сие; У А сие. 33 М сию ль 34 У 
злосмрадным, ’35—35 М томимим 36 М вземший, 

@ На полях Плот искушает 


— 190 — 


Учение христово: учит утоляти 
бпохоть плотскую. Како се ест — уязвляти 
Естество» Естеству се наносится нужда. 
Како убо он ест бог» Воля его чужда 
Ест смотрения, богу отнюд ‘не свойственна. 
Аще он ест создатель мира вещественна, 
То почто созданию своему противний 
закон вносит? Аше же кто ин мир сей дивний 
195 Произведе в бытие, ин убо кто мира 
начало ест, убо ест ложна о нем вфра. 
Владимире, что тако бфснуешься? 7 Кия 
бЪси (о лютЪ тебЪ!) 3наводят тиз8 сия 
33И мисли, и33 глаголи? 'Гако еси краткой 
130 памяти, забы уже проповфди сладкой 
Философа? Что бо он рече неизвфстно? 
Что противно разуму? Откуду безмЪстно 
Помишление сие? Естества начало 
извЪстно показася Жристос, но ни мало 
135 Он всякому естеству не творит обиди. 
Аще вожд даст“ воину меч, да тфм побЪди 
Ищет, или ЛЪт ему ест употребити“" 
на зло и вмЪсто врага “2тфм друга убыти 
Тако похот плотскую бог всЪя во плоти 
140 нашей, но да ей чинно, не яко же скоти, 
В ситост употребляем." Здравому согласно 
се ест разсуждению,^* но мрачить мнф“? страстно 
Ум, обикновение, обичай сломити 
чбобичаем противним.'° Аще же се“’ быти 
15 Грудно мнится; трудно ест, обаче возможно; 
трудно, но удобие зло ест и безбожно; 
Грудно, но мзди без труда никто “не имЪет; “8 
трудно, но помянути на труд сей довлфет 
Огнь вЪчний. О Жристе мой! (Моим нарицаю, 
155 чужд тебе, окаянний!) В твоей уповаю 
Помощи; твоим быти желаю всец$ло, 
тебЪ мою отдаю и душу и тло. 
Угаси огнь, отжени и хулния 6бЪси, 
едину ми сохрани славу, ибо вЪси, 


120 


242 


37 Испров. по ЛКМД; ТУ 6$енуешися (лишний сло»). 
38—38 М наваждают 39—39 Л И помисли и; К МД Помисли и; У По- 
мыслы 40 „Л дает 41 М употребляти; У потребити 42—42 КУ 
друга тзм би[ы|ти; У друга убивати? 43 У употребляют. 44 Ис- 
прав. по ЛК МУ Д; Т разсуждение 4 ЛМД.ми ` 4646 ЛКМУД 
пы обычаем. 47 М мнЪ 18—48 Исправ.. по ЛМУ; ТК-Д 
имфет; 


6 На полях Хулнии помисли 8 На полях СовЪст 


ЕЙ 


‚55 Коль род мой горделивий княжеской державЪ 
поругается, аще вЪрую*? в тя явф. 
Буди угодно тебЪф, да оттайз® крещуся. 
О нечувства моего! Кого аз стиждуся 
И пред ким? Во студ мнЪ?! ест, безумну, цар вышний? 
60  Честен же мнится быти лукавий и грфшний 
Род сей? Не тако. Всюду да проходят?” вфсти 
о мнЪ: се явЪф иду Жриста испов$сти. 
Се иду, творю?? волю божества твоего, 
и закон твой посредЪ чрева ест моего. 


ХОР 
Прелесть 
:65 Возврати, Владимире, возврати бФг спъшний, 


негли постой и?“ слиши плач мой неутфшний| 
Познай, любезне, 
Кто зовет слезне, 
Кого любиши? 
170 Камо бфжиши? 


В кия идеш страни? 

Откуду гнфв на ны? 
лач тя не утолит, 

Глас мой не умолит. 


175 Гако еси твердий, 
'Гако жестосердий! 
Любви ми едина! 
Кая се измЪна! 
Помяни, Владимире, дны прежние тие, 
180 когда тя обятие имфяше сие. 
Кое тогда пространство, кая радост бяше! 
Гриста жен лобзание сердце вомфщаше. 
Скокы и плясания бяху непрестанно, 
сласть всякая течаше в душу невозбранно. 
185 Коих тогда сладостей не бывахом сити! 
Поминати сладко ест, что ж дЪлом творити! 
Вспомни, когда ко сердца охладф7 
бых с тобою в красном вертоград%, 
Естество цвфт являше различний; 


190 аз представлях жены красноличны. 
49 Т ввЪфрую 50 У,-втай 51 ЛКМУД ми[ы] 52 У приходят 
53, М творя 54 ЛКМа 55 А’М лобзания 56 ЛКУД Помни, 


57 Исправ. п ЛК.МУ Д; Т отхладЪ 
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Красно мфсто от цвфтов т$х бяше, 
но краснфйше? позорище наше; 
Стидашеся всюду цвфт червленний, 


живих цвЪтов лицем побфжденний. 
05 ГдЪ дни тие? Заидоша в дол? подземний, 60 


помрачи их вечер темний, 
Померче день свЪфтозрачний,б! 


найде — лютЪ| — облак мрачний. 
Владимире, возлюбленна главо! 


Кто тя сведе такб? лукаво? 
На самаго себе лютий 


хощеши гнфв воздвигнути. 
О мои люди! 


То вам не буди, 


путем христовим не идЪте! 


200 


205 
ФЖесток ест зЪло, 


удручит т$ло, 
тяжкаго ига не носфте! 
Кая лютость, о княже! 
Благ моих новий враже! 


Аще тебе самаго 
3мучити мнится благо,б3 


Что инних тебе ради 
жаль мучит без отради! 
215 Триста “сердец вздихает,б“ 
шестьсот очес ридает. 
Се аз ббумножаю всуеб? плач безмЪрний, 
не слишит той каменний, той и зловфрний. 


Не от княжа он ест рода, 


но от тигровб’ лютих плода, 


весь ест звЪрний, 
Весь каменний, весь желЪфзний, весь жестокий, 


нечувственний, страховидний, 8 
улит он наша совЪты 
и побфди мнить то быти 


210 


220 


яроокий! 


225 


верх высокий. 
Воистинну отмшу тебф, звЪре дивий, 


отмщу тебф сей б9наш укорб? горделивий. 
УвЪси от мести данной, 


230 како любвы поруганной 


жаль гнфвливий. 
53 У краснфе 


59 Исправ. пп ЛКМД; ТУ дом 60 У по- 
бЪжденный, 61 У свтозарный, 62 ЛКМУ Д толь 63—63 М 
мучит тяжесть всезлаго, 61—61. Л жен воздихает, 65—65 Л КМУ Д 
всуе умножаю 66 Л се 67 „Л ирод 68 М яровидний, 
67—69 КМУ Д укор наш 
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Д\иствие 5 


ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ 


Курояд, Пиар 
Курояд 


Ясти мнЪ хощется, о ясти! Горе! Ясти! 
Ясти хочу. Горе мнф! Приходит пропасти 


Пиар 
Курояде, гдЪ ти был? ГдЪ был еси нынЪ? 


Курояд 


Даби тако не жив был князь наш (наединЪ 
5 С тобою бесфдую), яко богом жертва 
чрез него вся оскудЪ| О, аще бы мертва 
Слышах его, слышах бы вфст радостну, нову. 


Пиар 
'Кая вина?! 
Курояд 


Увфрив философа слову, 
Запрфти приносити жертву? по всфм градом. 


Пиар. 


ю Мала се еще злоба. 


Курояд 


Убывати гладом 
Малу злобу зовеши» АЗ еще пречестных 
жерцов и молебников за вес мир“ нелестных! 
Се аз ходих на село курей куповати. 
И когда сие бяше! 
Пиар 


Горшее слышати, 
15 Вижу, ти? не случися? Что глаголют мнозы, 
молю тя, кто болий ест — жерци или бозы» 


`` 


1-1 М Почто тако? 2 Л жертв; К МУ Д жертви ЗМ Да 
‘‹ АМУД род 5 Исправ. пп ЛКМУД; Т тя 


Е 


Курояд 


ВЪм, что вопрошаеши: аки би’ скорб сию 
о мнЪ имфл. Ни, друже! Мене не жалфю, 
ЛалЪю богов. Ибо аще оскудфет 
20 жертва, аз куплю мяса, 'но бог’ не имет 
П%нязеи и не пойдет на село: глад убо 
нам — ему смерт готова. И сие сугубо 
Печалива мя творит. 


Пиар 


Еще ти не вЪси 
злобы его горшия? Какое его 6Ъси 
55 На богов возъяриша» Повелф повсюду 
крушити боги. ВидЪх, како уд от уду 
тторжен валяшеся, многым носи, нозы 
урфзание? видфх. О благие бозы! 
Болфю за вас зфло. Чи не скорб се, друже? 
3% Ладо не может уже плясати, ему же 
Сие дЪло от богов всЪх ест порученно,* 
но токмс лакти движет всуе недфйственно. 
Мошко же отнюд кадил не возможет чути, 
а Позвизд (О скорб моя! О Эжалю мой лютий!!°) 
з5 Пребиту голень имать и храмлет стеняя. 
о слиши множайшия и краиная злая. 
Что видЪфх, окаянний! Зри вещ неподобну: 
дфти студнии, кумир разсфкши подробну,!! 
Во главу, аки в сосуд, испраздняют стомах. 


Курояд 
40 Что главЪ творят? 
Пиар 


Стомах испраздняют. 


Курояд 
Ах, ах! 
Да како их не пожрет земля, се видяще! 
ВЪсть ли сие!? Жеривол? 


Ниар 


Курояде, аще 
“Увфсть сия Жеривол,? предасть духа богу. 


=—-—-щы—ы=—.„.— 


6 ЛК Д бих 1—7 М бог же 8 ЛКМУ  Д Тако 3 Дур5занные 
11—10 М жал мой вселютий! 1—1 ЛКМУД  дЪти студнии, ку- 
мир разсфкше подробну,—что видфх, окаянний! Зри вещ неподобн 
(в Л последнего стиха нет). 12 М сия; У се 13—13 ЛКМУ 


Яверивол увфст сия, 


— 195 — 13% 


Курояд 
Но гдЪ он ест? Не вЪсиз 


Пиар 


Впаде во премногу 
45 Болфзнь от скорбей многих и едва возможет 
убЪжати от смерти. Зфло бо не может 
Ясти, ни вкуса чует; третий день минает, 
отнель!* он единаго! токмо пожирает 
Бика на день. 


Курояд 


О лютЪ! ВсЪ мы измрем гладом! 
5 О княже беззаконний! Да бы ти над адом 
Царствовал, не над намы, не над руским родом! 


Пиар 


Молчи! ТЪшимся твоим, господи, приходом. 


ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ 
Мечислав, вожд Храбрий, Пиар, Курояд 
Мечислав 


Кое зде!б дЪфло, жерцы? Воистинну дивний 
упор сей! Вы едины имате противны 

55 Быти вол княжеской? О столпи безумны! 

Скоты безсловесния! Старцы дфтоумны! 


Курояд 


Что толиким, господи, движеши нас страхом? 


Мечислав 


Ни ли слишасте воли княжей? И 


К урояд 


Не слышахом 


Воистину. Кая ест? 


14 ЛКМУ Д яко 15 М ужь едного 16 У ксе 


слышасте княжеской вол? 


5 бы 


17—17 М Не 


Храбрий 


Убо еста глуха? 
&  Трубний глас извфщаше.!8 


Пиар 


Но не дойде слуха 
Нашего. Ми зде равно прийдохом от пути; 
не быхом днесь в КиевЪ. Но воспомянути 
Изволте, господие, кой! указ ест княжий. 
Мы творим волю его. Воистинну вражий 
65 Дух бы был, аще бы ктб противился волЪ 
толикаго владикы. 


Мечислав 


Убо вам дотолЪ 
Н$сть вЪстно, яко всюду крушити кумиры 
князь повелф, наставшей християнской вфрф? 


Пиар 


Се новое ?слишим мы.?° 


Курояд 


Ниже нам чаянно. 


Мечислав 


7 Како» Вся вЪфсть Россия, вам же неслиханно 
ДоселЪ ест. Лжете, псы! 
Пиар 


О господи, буди, 
яко же глаголеши; обаче мы люди 
Простии, не слишахом. 


Курояд 


Да не прогнЪвится 
власт твоя, ваша повфсть отнюд быти мнится 


18 Л вЪщаше. 19 ЛКМУД кий 20—20 ЛКМУД мы 


слышим. 
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5 Неудоб вфрителна: наш боголюбивий"! 


князь есть. 


Мечислав 
О горе тебЪ! 2?”Ти ли мнЪ, псе?? 
Лгати вслиши? Убо от твоего ж дла 
явлю истинну: круши идоли. 


лЖивий, 


Курояд 
СЪчила 


Не имам со собою. 


Мечислав 


Воины, дадЪте 
э оружие. 
Курояд 


Милости прошу, не муч$те 


Болнаго. Виждте, яко?3 не могу подъяти. 


Мечислав 


Уд непослушний” мечем достоит отъяти. 


Курояд 
Лютф мнЪ! 


Мечислав 


Достизайте! Гы на мЪстце друга 
наступи. Ни ли и ти тогожде недуга 
5 Вредом ослаблен еси? 


Пиар 


Послухай мя мало, 

владико! Се Ладо ест бог, а се Купало, 
А се Перун великий; с тЪмы убо, яко 

хощете вы творЪте, сего же никако 
Не вредЪте, молю вас. Ах,” с коликим?8 страхом 

5  Поминаем, что о нем от древних прияхом. 

Прорекоша древние жерцы, яко аще 

вредит кто бога сего, тогда, то видяще, 


21 Л благолюбивий 22—22 ЛКУД Или мнЪ, псе; М Или мнЪ ти 
3 ЛКМУД како 2= М непослушлив 25 ЛКМД 0+, 


26 Л великим 
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Солнце лучи закриет, Днфпр же воспятится, 
Киев, трусом низвержен, во прах обратится. 
95 Молю вас, не дерзайте. 


Жрабрий 


27 Друзы, дерзнфм сие? 


увЪдати: дЪло нам страх сей явственнфе 
Покажет. О великий! О боже преславний! 
Не прогнЪвайся на ны: что вел державний 
Князь достоить творити. Аще погибаем, 
100 яко же прешаеши,?8 обаче дерзаем. 


Пиар 


Не дерзайте, молю вас. О лютф! О горЪ! 
ЗрЪте: трясется земля, падет град воскорЪ. 
Падет град! Что творите? Не могу стояти 
на ногах. 
Мечислав 


29 


Лживий лестче!| Не досит“? ти лгати? 


Пиар 
15 Солнце изм$няется. 


Мечислав 


О колико бяше 

лшение! Колико же невфжество наше! 
Кая слфпота! Камень и древо бездушно, 

аки бога, лживаго,3 усердно, вседушно 
Умилно почитати и тих рабом быти, 

10 — их же раб мой,?' художник, обиче творити. 

Христе, свфте истинний! Что тебф имамы 

воздати за толику милость, юже с намы 


НынЪ сотворил еси! 
Храбрий 


Но не изволися 


3? видЪти, како князь крестися? 


власти вашей 


27—27 М ДерзнЪм ибо сие 28 Исправ. по КМУ Д; Т прещаеш 
(недостает слоза в стихе); Л нет 29 Л достоит; КМУД годЪ 
3° ЛКМУД киваго, 31 ЛКМД твой; У той, 32 ЛМ твоей 
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Мечислав 


5 Желал33 от усердия; воинское дЪло 


удержа мя, не могох настигнути. Зфло 
ЖалЪфю?“ того. Ти же добрия нам в%сти 
подажд, видЪл бо еси. 


Храбрий 


Но кто исповфсти 
Предивний позор может| Никогда толика 
120 торжества аз не видфх. Два полка велика 
Идяху стройно, в едном3? славеннороссийский, 
в другом бяше избранний38 народ византийский, 
Двор свфтлаго деспоты, иже восприяти 
князя З’послан ест царем:3' на всЪх воех38 златий 
25 Цвфт в одеждах тканЗ? бяше; броня же толикий 
свфт испущаху, яко зрящым и страх нфкий 
И радость родяшеся.^0 В толиком позорЪ 
прийде князь наш ко храму. Жрам низу и горЪ 
Весь иконы украшен; посредЪ стояше 
130 сосуд сребран великий, яко в нем можаше 
Един погрузитися человфк; на десной 
странЪ стояше престол утвары пречестной — 
Первому епископу сфдалище, инным — 
мало нижайша“! бяху; ошуюю чинним 
135 Образом вся особно бЪлия лежаху 
одежди, бЪлостию крины побЪждаху. 
Утвар сию деспота Владимиру, сину 
духовному своему, сотвори по чину 
Древнему у християн. Вся же та“? полата, 
10 аки звЪзд, полна бяше кованных от злата 
Лампад и свфтилников. От восточной страни 
сладкая исхождаше воня безпрестани. 
Ставшу при дверех князю, се златимы враты 
от олтаря идяше клир весь. Аз, объятий 
45 Страхом радостним (вфруй,”З благородство ваше!), 
забых, гдф есм; сердце “же во мнЪф трепеташе.^* 


38 


33 ЛКМУД Желах 33 КД Жалую 35 Л едином; У 
одном 36 М изрядний 3737 КМУД царем послан есть; 
38 Исправ. по Л У; Т своих; К М воев; Д воевод 39 М там 
40 У раждашеся. 41 ЛМ нижайше 12 М внЪ 43 У повфрь, 
44—44 М радостно играше. 
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ЯВЛЕНИЕ ТРЕТОЕ 


ВЪстник, Мечислав 


ВЪстник 


Великий князь Василий здравие и радость 
благородству твоему посилает. 


Мечислав 


В сладость 
\“Приемлю такую вфсть.^? Но кое гласиши 


имя новс — Василий» Чаю, приходиши 
От князя ти нашего. 


150 


ВЪстник 


Наш мя посилает 
князь к тебЪ, Мечиславе, но тебф желает 
Здравствовати Василий. 


Мечислав 


'Гайно твое слово. 
ВЪ$стник 
Владимир в крещении прият имя ново, 


155 Василий нареченний. Хартия извЪфстно“8 
сия“' явит. 


Мечислав 


Храбрий, чти,*8 да все“? будет вфстно. 


Храбрий 


чтет послание Владимирово 
Владимис, в святом крещении нареченний Василий, князь 
киевский и всфх российскых стран повелитель, Мечиславу, вфр- 
ному воев нашых вожду, здравствовати. 
е случися доселЪ ниже мнЪ писати, 

ни тебЪ чести сие, что от благодати 
Божией прияхом; и юже получаю 


радость нын$ б5бни в коем прежде нам? случаю 
Не бысть когда, ! аще 605? и многия гради 


160 


\ 


45—45 ЛК Д Приимую таку (К таковую) вЪст; М ВЪсть такую приемлю. 
%6 Исправ. по ЛКМУД; Т извБетна 41 ЛКМУД вся 
3 ЛКМУ прочти; Д почти, 44 ЛКМУД всем 50—50 Д[ кая 
ни в коем же прежнем 51 ЛК МУ Д прежде, 52 ЛКМД бы 
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во плфнь прияли быхом. Убо аще ради 
Побфд нашых должно вам? радостнимы быти, 
`°колми паче достоит нынф вам им$ти. 
165 Торжество с намы. ВЪсте, яко по совЪту 
царску, по милости же божией, ко свфту 
От тми прейдох, еже ест, оставлше кумиры 
бездушния, восприях истинния вфры 
Истинний закон христов. Сие нынЪ дфло 
10  тогожде помощию крайнЪ и всецЪло 
Соверших: приях бЪлу, сложих утвар черну, 
во Жриста облекохся и древнюю скверну, 
В ней же 5%и родихомся,5“ омих совершенно 
тайною крещения. 5°Се же? извфщенно 
175 И от бога чудеснЪ?6 бысть нам, ибо когда 
’внийдох в святую купель, абие же?’ 
Отпаде ми безбЪдно сквернивая?8 тина 
от очес, но и по всем ТЪФлф ни едина 
Вреда видфх прочее. Божие то бяше 
в  призрфние и милость, яже мя учаше, 
Простаго и невЪжду, явЪ и чудеснЪ, 
яко внутр очистихся, очищен тфлеснф. 
Сия вЪфсть да радостна будет вам и честна, 
аще в вас ест истинна, вфрна и нелестна 
185 Любов ко нам; се бо мя украшает паче, 
неже тисяща вфнцев побЪдных. Обаче 
Что сам обрЪтох, того и инным желаю, 
совЪтую же токмо, не повелЪваю. 
53Се же?? повелфние наше ест, да всюди 
190 идоли сокрушатся, и оттоль не буди 
На корогвахб военних ни громовой стр%ли, 
ниже б'вфнцев купалних,' ни иннихб? бездфлий; 
Знамение крестное да будет прекрасно 
изображенно всюди, сие бо ужасно 
195 Всему противству будет: сим вооруженний 
Константин он Великий погна безчисленний 
Полк Максентиев. При сем полку посилаем 
хоругов, тебЪ же щит крестом знаменаем. 


тогда 


53 Л нам 54—54 Исправ. по КМУ Д; Т и родихся (недостает 
слоза в стихе); Л уродихся, 55—55 М Сие 56 М живаго 
57—57 М внийдохом во святую купель, вскорЪ 58 ЛКМУ Д скверна- 
вая 59—59 М Сие 6 ЛКМ хоругвах; У.Д хорогчах 
61—61 М вЪнец кубалний, 6» К МУ Д инших 
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Мечислав 


Совфт княжий усердно приемлю, понеже 
200 прежде Христа вседушно возлюбых ибЗ еже 
Илдоли сокрушитиб“ дфлом исполнихом, 
что творити указом первим должны быхом. 
За коруговб° усердно полк благодарствует, 
за щит же тако крфпкий велми долженствуе: 


205 Мечислав, да сам своя персы вмЪсто щита 
дасть ему, от всякаго вражия навЪта 
Защищая власть его. О вои| Се златий 

возсия день; достоит всфм торжествовати. 


ХОРб7 


Андрей апостол со ангелы 


Се уже день возсия, — о радости многа! — 

20 день прийде, извЪщенний мнЪ прежде от бога! 
Се той ест свфт, его же, духом зде водимий, 
обфщах ти, Киеве, граде мой любимий| * 

Дотоль во тмф был еси, и зрак твой, пред миром 
свфтел от дЪл преславних, но яко кумиром 
215 Гемным бяше подчинен, бяше зЪло черний. 
Се цфло тя просвфти свт он невечерний! 
Но гдЪ есмз Что се вижду» Кия еще лфта 
откриваеш мнЪ, царю вфков? Свфт от свЪта 
(Вижду) умножается, — яко бо в началЪ 
220 Мал поток 388 гор исходит,б? потом же во малЪ 
Умноженний от инних, стекшихся в едино, 
пространнимы лиегся струямы. Не’ инно 
Чудо о твоей славЪф вижду, граде божий! * 
- Се ти мученической кровы растут рожы: 
225 Борис, Глфб, вфтвы святи корене святаго. 
ЛютЪ! Уже мещет 6Ъс брата проклятаго, 
Уже, вижу, копие и нож поошряет! 
Но радуйся, о граде! Зфло украшает 
Скорб сия лице’! твое. Се же что? О странно 


23 чудо! Горы, зрящии '?на юг,” нечаянно 


63 ЛКМУ а: Дв 6+ Л сокрушати 6 ЛКМУ Д хоругов 
66 Л Защищати 67.Л Зде Хор гласится 68 М от 69 КМД 
сходит, 7% Исправ. по ЛКМУД; Т И не (лишний сло. 


71 Т лите 72—72 К МУ Д наю, 
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СвЪт велий испустиша. Вы же, сфдиною 
честнии, о мужие (ибо предо мною 
Не криет вас и земля), что творите тамоз 
СвЪтло вас двоих вижу, и се, един прямо 
235 Другому, в горах себЪ глубокия ямы 
копают изсохшимы от поста рукамы.* 
Коль же многы приходят к оным”? от стран многих! 
Но и князы славнии — чудо! — у убогых | 
Старцев богатства ищут. О коль "много честных 
24 лиц“ вижду| Не толикий от кругов небесных, 
Коликий свфт изийде от пещер тих темних. 
Россие!| Се ти небо в пропастех подземних! 
Но и вся? киевския горы драгоцп%фнну 
утвар приемлют всюди. Всюди благочинну 
245 Красоту вижу; аки во вфнцы драгие 
бысеры, по всфх горах зрю храмы святие. 
Увы мнф! Укроти т царю прогнфванний! 
Что прещение сие? о страх’б нечаянний, 
Граде, велик гнфв на тя приять огнепална 
255 мест божия» Велми тя сотворить печална! 
Н%коему Батию меч подасть "’огненний, 
тфм погублен будеши и тм посЪченний 
Цвфт людей твоих падет и скоро повянет. 
Но не до конца забвен будеши: востанет, 
255 Востанет избран богом, иже тя возставит, 
возвратит ти доброту и паки прославит. 
Седмий бо вфк отнынф свЪфтила премнога 
на златой колесницы везет ти от бога. 
Вижу мужей премудрых, 'Зучителных, силных, "8 
260 — к тому и храбрых в брани, к тому ж многодфлних, 
Посредф же всфх оных велия свЪтила 
два сияют." Ёдин власом убфлен до зла, 
Митра же ему злата сфдину пречестну 
украшает; * в другом8 же знамени небесну 
265 Вижу утвар: звЪфзды бо купно со луною 
и в небо перушою зрымы суть стрфлою.* 
О церквы российския| Коль много ти свЪфта 
от сих свфтил прибудет во оние л$та! 
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3 ЛКМД ним 71—71 „Л многочестний | лик 75 МУ веЪ 
76 М се 77 КМУ Д дает 18—78 М вижду учителных; У Д учи- 
телных, 73—79 М и многодЪтелных, 88 ЛКМУД родном 


а В стихе нет лишнезо слоза; в соответствии с украинским про- 
изношением читать следует: сяют. 
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Другаго же воинску вижу бронь носяща, 
270 всего пламенна, всего палимим° горяща. 
Гн}вом.* И вижу купно, како полкы многы 
вражия устрашает и ломит им рогы. 
Вижу и се: вражия Махомета грады 
трясутся пред ним, падут, не чают отради. 
75 Но н$фкий лев ярится и на мужа силна 
ногты острить. Но ярост твоя есть бездЪлна, 
Звфре гордий! Поспфшно, о вожде великий, 
поспфшно иди, будет сверфпий и дикии 
Хищник раздран от тебе * и издше8? воскорЪ, 
230 ты же наречешися от всЪх Сампсон вторий. 
Но он на се от мене оружия просит. 
Почто? Твое бо в щитЪ благородство носит 
Крест самаго господа,” на вся супостати 
страшний. Обаче мнится он мнф83 глаголати: 
285 «Гвоим быти воином велит ми, Андрею, 
цар Петр,” за помощию ратую твоею». 
Ратуй мнЪ,3‘ оружниче! Ратуй, вожде мощний! 
Дз, аще в чем8? возмогу, буду ти помощний. 
е же кий во слЪд его позор поспЪшает? 
2% Образ 88вижу аз нЪкий,86 его же являет 
ПредзрЪние божие. Многа и чудесна 
вижу на нем зрфния. Зде равнонебесна 
Обитель Печерская каменния стфны 
подносить,* а дЪфвая исполнь своей сны 
25 Намет распростирает,’ намет свфта полний, 
намет, ко Мариину жилищу доволний. 
Зде8 инно чудо вижу: аки би забвенний, 
акы не бывий8? еще, давно поверженний 
Престол переяславский и лежавший долЪ 
30  востает уже красно; * на том же престолЪ 
Посажен быст муж нфкий честен, добронравен, 
древным оным пастирем ревностию равен. 
де инние многие зрю домы святие. 
От всфх же краснфИишое позорище сие: 
35 Зиждется дом учений.* О дней тих блаженных, 
Россие! Колико бо мужей совершенных 


88 ЛК хвалимим; М пламенним 3 ЛКМ издшет 
833 ЛКУ ми; М нам 88 КМУД мой, 8 КМД чом 
86—86 К МУД н$кий аз вижду, . 87 М распространяет, 88 Ис- 
прав. по ЛКМУД: Т се 88 КМУД бывший 
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Пооизведет ти дом сей! Над всфмы же симы 
храминамы зиждитель Иоанн славимий 
Начертан зрится. Боже дивний и великий, 
30  откривий? мнЪ толику радост и толикий 
СвЪт на мя излиявий! Дажд крфпост и силу, 
дажд многоденствие, дажд ко всякому дЪлу 
Поспфх благополучний, брань всегда побЪдну! 
Дажд здравие, державу, тишину безбЪдну! 
315 Дажд сия царю Петру, от тебе вфнчанну, 
и его вфрнЪйшему?? вожду Иоанну! 
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55 КМ открывший; У открывше; „Д открывши 91 Исправ. по 


ЛКМУД; Т державну 32 .Л вЪрному; МУ первЪйшому 


Стихотворения 


4 


10 


15 


20 


25 


ЕПИНИКИОН 


сиест пфснь побфдная о тоейжде преславной побфдЪ 


Аще когда найпаче нынф нам желати 
Достоит многих устен, ибо ниже златый 
Орган рифмотворческий воспфти довлЪет 

ашей нынф радости, ниже что успфет 
ВЪтийских устен слово. О боже всесилный, 

Елце наш приял еси вопль и плач умилный, 

ще нас не судиши в конец отринути! 
Побфдихом! Падеся супостат наш лютый, 

И отступник приять казнь, отчества враг велий, 

о нам же возвращенный грядет мир веселий 
И безб$дно здравие ведеть со собою. 

НынЪ и день лучшею красен добротою, 

И солнце множайшая луча испущает, 

И лице краснфишее цвфт полный являет. 

Но коим прийде видом побфда нам сия 
погрузи во крови главы проклятыя, 

ы рци, славо гласная! [Шо всей же вселенной 
РазсЪй велегласие вЪсти торжественной! 

Уже брань десятое лфто начинаше 
(Время брани Гроянской), егда уже бяше 
Внутр отчества супостат сверфпий и дивый, 
ЗмЪфнническим полчищем силу умноживый. 
Гогда бог всемогущий, с высоты небесной 
ПризрЪв на люди своя и не терпя лестной 
Ереси на избранных вию находити, 
«Всуе, — рече, — вся сия вражия навФфты, 

аи всю лютость и вес изнурит яд звЪрный, 
Хотя церковь попрати и род благов$рный. 
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Аще рука змЪфннича тебЪф прилучися, 

свЪю, моя, яже в силЪ прославися 
И сотре ад, десница со Петром на брани 
Будет, и узрим, коей побфда ждет страни». 
Сия изрек, абие ожесточи тогда 
Сердца супостатския; яко же иногда 
Лютаго фараона обять убо дивна 
Гордость ум их и мечта, естеству противна. 
Помыслиша бо себЪ от твердой сложенных 
Руды и во стикгийской водф измовенных, 

И не мощи своему язвитися ТФлу: 
Таковую безумнЪ мняху в себЪ силу. 

В полках же православных бог непостижимый, 
Жотя им дати крфпость и щит нерушимый, 
ВсЪх серлца осязает и мысли подробну, 

И, аше страх и трепет или неудобну 
Ярость ко согласию тайнф ощущает, 
Изъемлет, и всЪх дивнф духи сопрягает 
КрЪпким любве союзом, и вливает тверду 
Дерзость, но не безбожну и не жестосерду, 
Дабы ни на смертную силу полка многа, 
Ни на лук свой уповал воин, чтущий бога. 
Твое найпаче сердце смотрителнЪ строит, 
О Петре, царей славо, и, яже достоит, 
Потребныя времени подает совфты 

И благополучными веселит обфты. 

'Тако егда обоим странам бог высокий. 
Судбы своя устрои, абие жестокий 
Марс сию часть и ону начат поошрати; 
Скорим бЪгом и вЪтру подобним до рати 
Полки устремишася; сих ревность по вЪфри 
И отчествЪ раждеже, овфх же без мфри 
Распали бЪс яростный и жаждущий крови. 
Летит свЪи. летит купно змЪнник неистовый. 
Камо духом бЪсовским бфжиши носимий, 
Студе вфку нашего, вреде нестерпимий? 
На отца отчествия мещеши меч дерзкий! 
О племя ехиднино!| О изверже мерзкий! 
Забыв любов отчую и презрЪфв самаго 
Твердий закон естества! Обаче се благо, 
Яко скорий ест на казнь, косний сий на дфло.. 
БЪжфте, скорой мести требЪ, скорой зЪло! 
Но и здЪ непостоян злый змфнник явися, 
Зм$Ънив царю и Марсу; егда бо открися 
Поле бою страшнаго, не токмо входити, 
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Во ратный огнь, но ниже издалече зрЪти 

Не дерзну; но сугуб студ приять вмЪсто рани, 

Непостоян во вфрЪ, трепетен во брани. 

ЗрЪм же, что и свЪфй дерзкий силою своею 

УспЪ храброй России, боряся со нею. 

Блисну огнем все поле; многия воскорЪ 

Излетфша молния; не таков во морЪ 

Шум слышится, егда вфтр на вЪтр ударяет, 

Ниже тако гром з темных облаков рыкает, 

Яко гримят армати, и гласом и страхом, 

И уже день помрачи дым, смфшен со прахом. 

Страшное блистание, страшний и великий 

Град падает желфзный; обаче толикий 

Страх не может России сил храбрих сотерти: 

Не боится, не радит о видимой смерти. 

Но егда тя, о царю и воине силный, 

УзрЪ посредЪ огня, объять ю страх зфлный, 

Вострепета и крайней убояся страсти, 

Да бы в едином лицу всфм не пришло пасти. 

Но не попусти прийти 6бфдству таковому 

Бог силный. Абие бо от горняго дому 

Низпосла щит (щит, им же во лютое время 

Хранит грады, и царства, и людское племя) 

И вся на главу твою и на твоя силы 

Летущия сотвори бездЪлныя стрфлы. 

СвЪфй же, во оружии своем уповая, 

Гинет явственнЪ, егда“ коей избивая 

Смерти, огнем летущой; лиется кровь всюду; 

Стелет землю трупие; мало уже люду 

Зрится во полках его. И недолго бяше 

Сумнительна побфда. О блаженство наше! 

Царю богом вфнчанный, ты, силен о бозЪ%, 

Сокрушив, повергл еси гордаго под ноз$. 

О день благополучний! Кий язык и кое 

Слово изрещи может блаженство такое! 

Укри труп свЪиский поле, падеся род лютый, 
аша покусивыйся главы низринути. 

Что о воех и вождах речем во плфнь взятых? 

О користех, знаменах и бронях богатых? 

Аки бы з тым супостат пришел к нам совЪтом, 

Да бы нас наслфдники благ своих’ завЪтом 

Крайним явф сотворил; инных скороногий 


“ В издании едда 
6 В издании своим. 


о: 


Страх изнесе, и уже во силЪ немногий 
Сам лев, иже многия устрашаше грады, 
В лфсы, в чащы побфже искати отрады. 
С малою ли бЪжиши, звЪфре, срамотою, 

126 Жоботом заглаждая слфд твой за собою? 

Кое убо торжество, кий лик будет равный 
Сей побъдЪ? ТебЪ же, монархо державный, 
Что в дар твоя Россия принесет и кия 
Воспоет пфсни? Ибо побфдити свЪя 

125 Коим либо образом дивно бы всфм дфло 

Было, яко в повфстех славимаго з%ло. 
Что же, егда лютая в отчества предфлы 
Внийде брань и ко врагом змфнничия силы 
Приставше зваху’ роди, царствию твоему 

130 От древле враждебныя, ко числу своему; 

И молвы великия повсюду восташа, 

И аки море земля потрясеся наша. —- 
Коликия зде врагом возрастоша роги, 
Гебф же неудобства и труды премноги! 

135 Гребф бяше на много частей раздЪляти 
Воинство и многия грады укрфпляти, 
Укрощевати молвы, предЪлы хранити, 

Блюсти и познавати двоих врагов сЪти. 
Обаче в толь тяжкий год (О безсмертной славы 

140 ДЪло!) побЪдил еси. Позна величавый 
СвЪй суетну бров быти гордины своея 
И, поражен силою десници твоея 
Аки с небес молнием, достиже злонравный 
В конец Фаетоновой погибели равный. 

145 ТЪмже прийми, о храбрий царю, цвфт побфдный 
И силы, яже в тебф Марс сей многобфдный 
Изнури и сотрясе трудом непрестанным, 
Обновляйи всерадостнЪ торжеством избранным. 
Совосплещут градове на слух сей веселий, 

150 Пройдет стфны и врата глас торжества велий. 
НынЪ тебЪ родися слава, царству равна, 

И титла, паче царских титл честна и славна, 
О сем преславном дЪлЪ, в пЪснех неслыханном: 
Пти „будет веселник по морю пространном; 
155 [1$ти будет на холмЪф путник утружденный, 
И оповфсть иногда лЪты изнуренный 
Старец внуком, и, яко своима очима 
ВидЪ то, внуци старца. нарекут блажима. 
Мало се: пройдет скоро глас сей торжественный, 
160 На мир весь сугубому верху подложенный. 
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Всяк слышай сумнфнныя мысли в сердце приимег, 
И всех силы твоея страх велий обиймет; 
Вси твоей начнут дружбы, вси мира желати 
И не дерзнут рускаго Марса раздражати. 
165 Бог же, сие блаженство давый нам тобою, 
Тожде твоим здравием и дний долготою 
Да укрфпит, желаем, всегда ти побфдну 
Дая помощ, да бы и лютую ехидну, 
ПНиющую кровь святых, твоим же убити 
70 Дал тебф оружием, и вся сокрушити 
Темници варварския и ярем безмЪрный, 
от долгих узилиш извести род вфрный, 
Да же, вся побфдныя совершивше рати, 


Крест на стфнах Сионских водрузиши златый. 
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2 
ЗАПОРОЖЕЦ КАЮЩИЙСЯ 


Что мнЪ дЪлать, я не знаю, 
А безвЪстно погибаю: 
Забриол в лЪсы непроходны, 
В страны гладны и безводны; 
Атаманы и гетманы, 

Попал я в ваши обманы. 


Пропадить вы за пороги, 

Лиш бы не збытся з дороги, 

Не впасть бы мнЪ в силны руки, 
Не принять бы страшной муки; 
Иду же я на путь преждний, 
Под кров мнф зфло надежный. 


Прогнфвил я самодержца 

С малоразсуднаго сердца. 

Да мой же в том разум твердый, . 
Что бог и царь милосердый: 
Государь гнфв свой отставит, 

И бог мене не оставит. 


3 
ЗА МОГИЛОЮ РЯБОЮ 


За Могилою Рябою 
над рфкою Прутовою 


было войско в страшном 


а 


бою. 


В день неделный ополудны 
5  стался нам час велми трудный, 
пришол турчин многолюдный. 
Пошли навстрфчь козацкия, 
пошли полки волоския, 
пошли загоны донския. 
10 Легкий воин дЪлав много, 
да что был" числа малого, 
не отнял мЪста лихаго. 
Поялб то был город близкий, 
врагом добрый, бо был нискии, 
15 дал бы на вас пострфл рЪский. 
Пришли на Прут коломутный, 
тут же то был бой окрутныйи, 
туг же то был нам час смутный. 
Стали рядом уступати, 
20 иншаго мЪста искати, 
а не всуе пропадати. 
Скоро померк день неделный, 
ажно россииския силы 
‘на отворот загримфли.* 
25 Страшно грфмят и облаки, 
да страшный там Марс жестокий 
гримЪл на весь пляц широкий. 
Зоря з моря выходила, 
ажно поганская сила 
30 в тыль обозу зашум$ла. 
Всю нощь стуки, всю ночь крики, 
всю ночь огонь превеликии: 
во всю ношь там Марс шел дикий. 
А скоро ночь уступила, 
35 болшая злость наступила, 
вся армата загрим$ла. 
Не малый час там стреляно, 
аж не скоро заказано, 
40 Не судил бог христианства 
«На мир, на мир!» — закричано. 
освободить от логанства, 
еше не дал збить поганства. 
Магомете, Христов враже, 
да что далший час покаже, 
45 кто от чиих рук поляже. 


@® В рукоп. было 6 В рукоп. Пояс 


вв Б рукоп. вси на отворот загрим$ли. $ В рукоп. 
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аж 


4 
К ПЕТРУ ВТОРОМУ 


Дал Петру стадо свое упасти спаситель, 
дабы тЪм дЪлом Христов явился любитель. 
Бог и Петру Второму вручил стада многа 
и сотвори извфстно, коль любит он бога. 


5 
ПЛАЧЕТ ПАСТУШОК В ДОЛГОМ НЕНАСТЬИ 


Коли дождусь я весела ведра 
и дней красных, 
Коли явится милость прещедра 
небес ясных? 
5 Ни с каких сторон свЪта не видно, — 
все ненастье. 
Н$т и надежды. О многобЪфдно 
мое щастье! 
Жотя ж малую явит отраду 
10 и поманит, 
И будто нфчто полготить стаду. 
да обманит. 
Дрожу под дубом; а крайним гладом 
овцы тают 
15 И уже весма мокротным хладом 
исчезают. 
Прошол день пятый, а вод дождевных 
нфт отм%ны. 
НЪт же и конца воплей плачевных 
20 и кручины. 
Потшися, боже, нас свободити 
от печали, 
Наши нас дфды к тебЪ вопити 
научали. 


6 


ФЕОФАН АРХИЕПИСКОП НОВГОРОДСКИЙ 
«К АВТОРУ САТИРЫ « 


Не знаю, кто ти, пророче рогатий, 
знаю, коликойб достоин тиб славы. 
‚ “7 @ к сочинителю сатир 6—6 ты достоин 


ыы ПР ь 


Да почто ж было имя укривати? 
Знат, теб страшны силных глупцов нравы. 
5 Плюнь на их грозы! Ти блажен трикрати. 
Благо, что дал бог ум тебЪ тол здравий. 
Пусть весь мир будет на тебе* гнфвливый, 
ты и без шастья* доволно шасливий, 


2 


Объемлет тебе Апполин великий, 
10 любит всяк, ижей таинств его зрител. 
О тебЪф поют парнасские лики, 
всфм честным сладка твоя добродЪтель 
И булет сладка в будущие вЪкы, 
аяи нынЪ сущий твой любитель. 
5 Но сие за верх ‘славы твоей‘ буди, 
что тебе злие ненавидят люди. 


3 


А ти, как начал, течи путь изрядний,^” 
коим книжнии теклы исполины, 

И пером смЪлим мещи порок явний 

25 на нелюбящих ученой дружини 

И разрушай всяк обичай злонравний, 
желая *в людех доброй? перем ни, 

Кой плод учений не един искусить, 
а “злость дураков“ язик ‘свой прикусит. 


7 
НА ДЕНЬ 25 ФЕВРАЛЯ 


В сей день августа наша свергла долг свой ложный, 
растерзавши хирограф на себе подложный, 

И выняла скипето свой с гражданскаго ада, 

и тЪм стала Россия весела и рада. 
5 Гаково смотрение продолжи нам, боже, 

да державЪ Российской не вредит ничтоже. 

А ты всяк, кто ни мыслиш вводить строй обманный, 
бойся самодержавной, прелестниче, Анны! 

Как оная бумажка, всф твоп подлоги, 


10 растерзанные, Падут под царские ноги. 
тебя ь рукоп. щастия д кто есть —6 твоей славы 
"преславный, 3—8 доброй в людях "—(И дураков злость . 
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8 
ПРОЧЬ УСТУПАЙ, ПРОЧЬ 


Прочь уступай, прочь, 
Печалная ношь! 


Солнце всходит, 
Б СвЪфт воводит, 
Радость родит. 


Прочь уступай, прочь, 
Печалная ношь! 
Коликий у нас 

Мрак был и ужас! 


10 Солнце Анна возсияла, 
СвЪфтлый нам день даровала. 


Богом вфнчанна 

Августа Анна, 

Гы наш ясный свт, 
5 Гы и красный цвфт. 


Ты красота, ты доброта, 
Ты велие веселие. 


Твоя держава 

Наша то слава. 
20 Да вознесет бог 

Силы твоей рог, 


Враги твоя побЪждая, 
Тебе в бЪдах заступая. 


Рцыте, вси люди: 
5 — О буди, буди! 


9 


ЕЯ ИМПЕРАТОРСКОМУ ВЕЛИЧЕСТВУ НА ПРИШЕСТВИЕ 
В СЕЛО ПОДМОСКОВНОЕ ВЛАДЫКИНО 


Анна милости тезоименита 
и самим дЪлом имени согласна; 
Сущи вышняго причастница свфта, 
сущи и т$лом и духом прекрасна, 
5 Буди образом веселаго лЪта, 
всфх благ цвфтами и плодами рясна. 


о > бе 


Го, рабы твои, от сердца желаем, 
когда вид лЪфтний на вход твой являем. 
Кто же сих тебЪ не желает с нами, 
10 той сам своему добру враг жестокий, 
Ибо когда ты вышняго судбами 
вступила на сей престол твой высокий, 
Стала нам солнцем, грфющим лучами 
твой всероссийский вертоград широкий. 
15 Наша ж то нужда, солнце несозданно 
да хранит свЪт твой, солнце наше Анно! 


Жрани, о боже, сию в долготу дний, 
исполняя в ней имя благодатно, 

И подданных ей, народ многолюдный, 

2  просвЪфщая твоим многократно. 

врагом нашим посылай страх трудный, 
прогоняя их в бЪгство невозвратно. 

Да всегда щит твой Россиа имфет, 
дондеже в мирЪ луна оскудфет. 


10 


О ПРЕСЛАВНОМ НОВОМ МОНАРШЕМ ДОМЪ 
САМОДЕРЖАВНЪЙШЕЙ РОССИЙСКОЙ ИМПЕРАТРИЦЫ 
АННЫ ИОАННОВНЫ 


новоселием ея величество поздравляя, смиренный Феофан 
архиепископ Новгородский нижайше воспфл 


Анна держит толику область широтою, 
что ей не наполняет одна Русь собою. 
Видим и дом сей Анны толь чуднаго дфла, 
что такого Россия до днесь не имЪла. 
5 Но не вмфщает в себЪ Анниных дЪл славы 
ни дом сей, ниже область Анниной державы. 


11 
О ЛАДОЖСКОМ КАНАЛЪ 


Гаъ Петрополю вредил профзд водный, 
плодоносныя судна пожирая, 

Там царским дфлом стал канал всеплодный, 
принося ползы, а вред отвращая. 
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5 Сим страх отставлен ладожский безгодный, 
сим невредима пловут к нам благая. 
На твою, Анно, дЪется то славу, 
и вода идет по твоему нраву. 


12 


НА ПРИХОД ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА 
АННЫ ИОАННОВНЫ, КОГДА НАС, В ПРИМОРСКОЙ 
МЫЗКЪ НАШЕЙ, ПОСЪТИТЬ ИЗВОЛИЛА 


Малое се жилище, и жители мали, 
хотя б и с хозяином к оцфнкф предстали, 
Но стала быть деревня велика и славна, 
когда прибыл дражайший гость, Анна державна. 
5 Драгая ж то честь мЪсту, шастие наше драго 
видЪть очи свфтлыя гостя таковаго. 
Бог же ей да умножит царство всемогущий, 
когда входом ей славны и селские кущи. 


13 


НОВОПРЕСТАВЛШЕМУСЯ ИЕРОДИАКОНУ 
АДАМУ ЭПИТАФИОН 


Смеялся ты, Адаме, как мир суестрастный, 
и сам его ж дурости быв нфчто причастный; 
Как то сей и той жарко праздных честей жаждет 
и от сего смертную в сердц$ болЪзнь страждет; 
5 А другий и дни без сна проводит и ночи, 
как бы злата кучами повеселить очи; 
А кто мощнфИиших господ за ножки хватает, 
тот ничего И в бФдность и в стыд не вм$няет.. 
Ты ж то ругал. Позван же в небесныи горы, 
0 еще смЬшняе начал ругать наши здоры. 
А мы плачем о тебЪ горко, неутфшно, 
что на тебе нашла смерть так рано, так спЪшно. 
Да ты стал и на сие смфхотворно вракать, 
и мы ж уже по тебЪ перестаем плакать. 
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14 


О СТАНИСЛАВ ЛЕЩИНСКОМ, 
ДВАЖДЫ ОТ КОРОНЫ ПОЛСКОЙ ОТВЕРЖЕННОМ, 


по толку имени его и по приличию древней римской истории, когда римляне 

на войнф с сабинами, устрашась, бЪфжали с поля, а первый их король 

Ромулус молился Иовишу, дабы их в побфгф том остановил; что когда 

здфлалось, Иовиш от Ромула назван Статор, то есть Удержатель, или 
Остановник 


Что слава Станислава богом своим славит, 
Станислав бо в имени будто славу ставит. 
Сама она не в одном показала дЪлЪ, 
в какой ты, Станиславе, славу ставиш силЪ. 
5 Не так, как в бЪгствЪ римский полк остановился, 
когда о том Иовишу король их молился. 
Она не прочь избфгнуть; но будто с тобою 
жить хотфла, влекома разною маною, 
И дважды не от дому, но в дом твой бфжала 
10 и, внутрь внити торопясь, не дошла и стала. 


15 


К ЛУКЪ И ВАРЛААМУ КАДЕЦКИМ, 
КОГДА ПИТОМЦЕВ ДЕНГАМИ ПОДАРИЛИ 


Сами 6бФдны сверх наших питомцев дарили, 
которым не брать наша правила учили. 
И как вам ваши ж денги вредны при отходЪ, 
так оным вредны стали при оных приходф. 
5 Скажи, солнце, какое сЪчь лфкарство нада? 
Говорит: развЪ денги отослать отрада? 


16 
К ТЬМЖДЕ 


Рано, Лука, в сундуки свои кладеш руку! 
Из порожняго черпаеш, легчиш легка в звуку, 
СЪеш сребром, сундуки ж еще не вмфщают. 
Много даеш, а мало имфеш — вси знают. 
5 Повфрь мнЪ, Лука, что ты дфлаеш противно: 
прежде сам разбогатЪй, потом дать недивно. 
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БЛАГОДАРЕНИЕ ОТ СЛУЖИТЕЛЕЙ ДОМОВЫХ 
ЗА СОЛОД НОВОВЫМЫШЛЕННЫЙ 
ДОМОВОМУ ЭКОНОМУ ГЕРАСИМУ 


От Ильи интенданта< 


Честный отец Герасим, 
чим мы тебе украсим 
За хлЪфбец твой питейный, 
обиходец келеиный? 
5 Кто пьет его, тот пляшет 
да и рукою машет. 
А я хоть отвЪфдаю, 
что дфлать не вфдаю. 
Жвалят тебе вси явно, 
10 хотя не весма славно. 
Благодарен же и я, 
вфрный твой друг Илия. 


От Неймана жида 


Берет мене на сие питейцо оскома, 
а то есть честный промысл отца эконома. 
15 Люблю; сладко, приятно, 
в рот течет невозвратно. 
Коли 6 прадфды наши такого достали, 
в пустыни на Мойсея вфк бы не роптали, 
Но взявшися за боки, 
20 всф б поднялися в скоки. 
Горко было 6фдным им, а нам сладко нынЪ. 
Хвалят тебе, батюшка, в Карповской пустыни, 
Хвалит сам архиерей, 
колми паче я, еврей. 


От учителя Федоровича 


55 Солод твой, о эконом, кажется сад Ноев, 
и сей бо дает напой лучший всЪфх напоев. 
Но там отец насмфшкЪ, а сын подпал гнЪву, 
а твоему порок той не прилежит пиву. 
И честен ты за сие, не боишся срама, 
% Не как он обруганный от мерзкаго Хама. 


@ В рукописи интендента 
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От козака 


БЪжит прочь жажда, бфжит и печалный голод, 
гдЪ твой, отче эконом, находится солод. 

Да и чудо он творит дивным своим вкусом: 
пьян я, хотя омочусь одним толко усом. 


От малых дЪтей 


35 ГдЪф ты, о бородушка, 
залучил солодушка, 
Какова здесь не было? 

'Гак то приятен зЪло. 
ГдЪ-сь ты здил далиоко? 
4  ГлДЪ птичее молоко? 
Понеже, слово-слово, 
так сладко и здорово, 


От новгородских дворян 


За честь твоего солоду 
лобзаем твою бороду, 
45 батюшка наш кормитель! 
Никто не может сказати, 
в какой стала благодати 
твоя нам добродЪфтель! 
Когда трудов твоих пиво, 
55 что имЪфется за диво 
прилфжно разсуждаем, 
Новгородския шалыги, 
которую пьют ярыги 
6 весма уж забываем. 
85 Да то чюдо весма странно, 
что хотя и непрестанно 
пивце то с бочки льется 
И течет по вся неделф, 
а нам еще и доселЪ 
дивно как не припьется. 


6. 


18 
К ЛИХОРАДКЪ В ЛИХОРАДКЪ 


О лихорадко, тебе за богыню 
говфино чтили древние народы, 

Знать, то вфдая твою благостыню. 

Но мнЪ бедныя суть твои приходы. 


—б Исправ. по изданию В. Науменко; в рукоп. весма забываем: 


Ре = 


5 Всего терзаеш образом различным: 
се хлад наводиш, се жар зловиновный, 
И грызением, ехиднф приличным, 
лютф пронзаеш состав мой членовный. 


19 
К СЕЛИЮ 


Говорит, что бога нЪт, Селий богомерзский, 

и небо пустым мЪстом зовет злодЪй дерзкий, 
А тфм утверждается в догматЪ нечистом, 

что хорошо розжился, как стал афеистом. 


20 
К СЛОЖЕНИЮ ЛЕКСИКОВ 


Если в мучителския осужден кто руки, 
ждет бфдная голова. печали и муки. 
Не вели томить его дЪлом кузниц трудных, 
ни посылать в тяжкия работы мЪфст рудных. 
5 Пусть лексики дЪлает: то одно довл$ет, 
всЪх мук роды сей один труд в себф имфет. 


21 
РЪЬЧЬ ГОСПОДНЯ К РАБУ МАЛОДУШНОМУ 


Не бойся ни мало, понеже я с тобою! 
Не смотри на страхи, когда ты со мною. 
О сердце трепетное! Перестань дрожати, 
полагай надежду в моей благодати. 


22 
ВСЯК СЕБЕ В ПОМОЩЬ ВЫШНЯГО ПРЕДАВЫЙ 


Всяк себе в помощь вышняго предавый 
живет под кровом божией державы. 
Той вездф радость обрЪтаяй многу 
веселым гласом возопиет к богу: 
5 Ты мой заступник, ты мой и щит твердый, 
в тебЪ надежда, ты бог милосердый! 
О, блажен еси, в бозЪф уповая, 
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он бо от тебе отвратит вся злая, 
Измет от сЪти ловец злонадежных 
10 и предочистит от словес мятежных. 
Он своих рамен и своих крыл щитом 
тебе покрыет пред всяким навЪтом. 
Истинна его, аки страж оружный, 
тебе отвсюду оградит в час нужный. 
15 Не страшен тебф нощный вран и стр%лы, 
ими же сЪет злый случай в день бЪлый; 
Ни блфдый примрак, в тм$ людей страшащий, 
ниже бЪс черный, в полудни ходящий. 
И будет егда от обоей страны 
25  тысяща и тмы упадет на брани, 
Но к тебЪ в той час и время то злое 
не приближится бЪдство ни малое. 
А над врагами узриши твоими 
достойную казнь, сам сый невредимый. 
25 Богу бо себе вручаю твоему, 
имаши бога в крЪпость незыблему. 
Не прийдет к тебф зло люто до зла, 
рана твоего не угрызнет тЪла. 
Велит бо своим слугам велелфпным 
зо стрещи тя вездЪ оком неусыпным. 
На руках возмут и на всяком пути 
не дадут тебЪ ног твоих преткнути. 
СтрЪнет иногда аспид звфрь нелЪпый, 
или василиск, или лев свирфпый, — 
35 На тых безвредно будеши ступати 
и по змиевых хребтах шествовати. 
Слыши самаго неложное слово, 
тебЪ ко всякой помощи готово: 
В моей он силЪ надежду имЪет, 
44 И сила моя онаго покрыет. 
Познай мя, бога, аз готов внимати, 
егда мя будеш на помощь взывати. 
С ним есмь во скорби и подам избаву 
и еще к тому неложную славу, 
45 И дам вк ему долгий и пространный 
и введу его в живот обфщанный. 


23 
О СУЕТНЫЙ ЧЕЛОВЪЧЕ, РАБЕ НЕКЛЮЧИМЫЙ 


О суетный человЪче, рабе неключимый, 
Как то ты далеко бродиш мечтанми твоими! 


15 Феофан Прокопович — 2259 — 


А незапно день послфдный 

Разрушит твой живот бЪдный. 
5 И в той час темный 

Пойдеш в ров земный 

И в прах твой наслфдный. 


Как же то предстанеш богу, невидфвший бога? 

И коль страшна правда его и милость коль многа! 
10 А безумныя печали 

Знать того не допускали, 

И злоба звЪрна 

И спесь безмЪрна 

ЗЪло в том мЪшали. 


5 Прошло же все временное, сониям прилично, 
Непрестанное настало, мучащее вЪчно. 
О прегоркая година, 
Еще ж бы была кончина! 
Но в той болЪзни, 
24 В той лютой жизни 
Ни смерть, ни отмф$на. 


24 
КТО КРЪПОК НА БОГА УПОВАЯ 


Кто крЪпок на бога уповая, 
той недвижим смотрит на вся злая; 
Ему ни в народ мятеж 6бфдный, 
ни страшен мучитель звфровидный, 
5 Не страшен из облак гром паряший, 
ниже вфтр, от южных стран шумящий, 
Когда он, смертнаго страха полный, 
финобалтицкия движет волны. 
Аше мир сокрушен распадется, 
0 сей муж ниже тогда содрогнется; 
В прах тЪло разбиет падеж лютый, 
а духа не может и двигнути. 
О боже, крфпкая наша сило, 
твое единаго сие дЪло, 
15 Без тебе и туне мы ужасны, 
при тебЪ и самый страх нестрашный. 
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Титульный лист трактата «Ое аще роеНса» 


(Могилев, 1786) 


РВАЕЕАТТО 


Ми! апНди! пес рацс! гесепНогез сит Сгаест шт Г.аНп! рго- 
Банззио1 ашаче аисогез Раеге, адр е4И1з [аси|епН$101$ соттеп- 
[аг1з ш5ШиНопез роеНсаз рейтасйагипЁ ео $410 & АШеепна, и 
пес Чез!Чегаг! а!Чацат, пес а4Ч! роззе у1Чеашг. Тащюозаце фат 
агз Ваес, ипа ошпциа |опее ршсеБеггипа а!аце’ исип1зппа Вафий 
ргаесергогез, аиапюоз ешз ЧепИаз розН]аБа!. Оп4е поп патегИо 
шнаБаг фойе а|ди!$, поз еНатш Че раиреге уепа сопаг! попп | 
аЧлсеге, и! фашае швешогит орез аНаНш сопвефае зип. Нос 
еппа 1Чеш Ёеге ез!, аие зой асет а4еге, ай шаг виНаш ео 
аЧзрегееге. Наес ше & {аа сит тахпие аб 1шсеро аБзегтгегепи, 
зиЫеге 1атеп поппи|]а, диае сохИанит Випс аиа|етсипаие ]аБогет 
поп шоЧо поп теЧагелегепЕ и шапешт, уегиш & аБопагепаг 
{апдиат песеззагтит. [тег диае поп розметит ез{, ао а@айе Вас 
позНа рег ошша Ёеге гушпазча тоз обипиеги, и иншзаие 
БитапНаНз ргоЁеззогез поп аб а|1з еушеайат, зе диаз! Че зима 
репи Черготр!ат Чосытат $с1ри$ 311$ ехропап: Аир|сет п! 
фаПог оБ саизат, райна иЁ сейапНБиз ш еа4ет агепа & диоЧат- 
пофо аети|з$ шеепИз стезсаёй т Фет ассез$10 агЫ$, райпа ш 
апНаиа еНашт шуепа, Чит ехНтат шишапЁ ЁРасет, & а пошше 
$1у]одие аисогит зрес1ет поуЙаН$ асс1рит, та!оге у1 & Исто аа 
зе реггаБапЕ $11 $1410$0$. (Асипаце зе гез ВаБе!, сеце оропий ше 
еНапз зеди! сопзиемЧтет, пес ш фао таз1тогит аепипе азут- 
Бош шуепи!. Асседи, дао {атез р]епаце 4е Аше роеНса рег- 
Гесаз, & аифиз Ш] 4ееззе роез, зсирзейи соттешаНопез; 
{атеп дио Шае ап оБ забНШает агЧиае, аиё об ехас#ат |асшеп- 
{атаие асап 4! гаНопет сор1озае & |опзае ий, пес пабесШоге 
шоешогпит сара ая! роззип, & та!огез у1!Чепёаг еззе, диат 1 
аппио зо реггацепег. Напс об геш орегае ргенит Ёоге Чисо, 
$1 обзнизюогтЬиз & шишиз оБуИ$ ргаееги$$1$, ГасШога, диаедие 
шшиз$ парПсайа зе тае15 песеззайа, ш ипиш сопеегат, аедие поп 
5тапа! уо]итте сотргефепза зе4 уеши т агст соШесба по4дит, 
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диап{а ро!его БгеуЙйае регзитзат, сотто4! таё1з & иШНан$ 
Ч зсепНит 31410515 диаш Ёатае ргорйае ех ша|Н$ сБаг 
Рагс1епЧае: ш ацо@ НогаНиз за! аатоЧит топе сопзШо [1Ъ. 
де Аце роейса у. 335. 


Ош4ашЯ ргаес1р!ез, езко Бтеу!з, и сйо Фа 
Регс1р1ап ап11 ЧосПез; !епеатаие И4е]ез. 
Отпе зпрегуасиит р|епо Че ресфюоге тапае. 


Рогго 1юнит Бос позмит оризсшат ш Нез ошито |1гоз расе 
Члу1Чеге: зипЁ еппа ацае4ат, аиае уеаН ргае]аФа её аррага!1$ 
ргаетин 4ЧеБепЁ орет роеНсо, ашрре диае соттипИег шзНииии 
зеи Него!сит, зеи Пупсиш, зеа Тгагоефит, з1уе аНиз сепег!з уа!ешт; 
& Че №3 ш [ло Шо насапдат ез. ]аш уего 1рза роета!а поп 
сепеге 1апат, уегит & шое орег!з & агситепН ргаезтапНа пиег 
зе Ч1зНиеиитаг: аа @рре зап эгау1ога, таз!$ зейа & таз!$ 
орегоза, шеепй зриШи, таеп!$ уп1из, пес шштоге & сопа & 
зрано шЧ1ееп, диогатаче то|ет рагу! Битег Ёегге гесизапи: пи 
роета Него!сит, Ттаз1сит, & 14 зепиз; аие 15 рейтас!ап41$ 
зтеи|агет |ПЬтиш ЧаМши$ И4ит. Аа уего зап диае ш отши 
еге тошего зиреногЬиз сопсефип!: иЁ одае, Вуши1, ЗиругатЫ, 
ишуегза сим зио сошИа д роез1з |уйса, ер!еташта!а Иет & 
ерйарМа, её @ез1ае, & ес]озае Бисо|сае, & аШа еразто 1: Наес 
еппа оштша иё штоге соп${апЁ шое согрог!з, Иа шеФосг из еНат 
аб 1шоепИз аиц4епНиз аззитипт, РасИтз 'таскапеаг & аБзо]уипаг 
с@егилз; & Богат ошиний Насбанши По сотр|емешиг. Ого 
аш1Чет ргаесерюгат розпаБа!, и рииз Че рагу! 15 & !ап4ет 
Че Из огапЧ1Биз Нас{агетиз; ацо зсШсеЁ огап1$ агз а РасШог из 
а4 ЧаЁсШога вгадит Ёабае: Чатат Чатеп езё ФепйаН ер!с: & 
{1а21с1 роетаНз, иЁ шею ргаезапйоте |осо Ч1зропегепг. [Чегадие 
1рзит зпаепЁ за  Ч1зс1ршогит, реглшаие аЯ Нпет апп 
|апецепНа, & аиаё ехзремаНопе уасаНопит штезса!а п шшиз 
Чиаш егиИо11$ 411 рПпат сигапЁ ацЁ соКап!. ОицашоБтет этап- 
Чз опиз ш Че Шогез апаш ш 1апешотез Башегоз аНи$ сопус1 
роззе у1зит е5!. Моз ащмет, ацогит егаФепт@1$ шеепиз НЬепнззите 
1осатиз орегат, Чепит ргоЁезз!опе уезта, Фепит шеа ехзрес{аНопе 
а Ёеге Бис апппиш, сигаш, зоШсИаЧтет; дио & ше поп Ууапаш 4е 
14о{е уезта зрет сопсер!5зе озепЧаНз, & пмелциа Кос уезит, 
уе] зо]а ге! ргаезитрНопе поБе, сопаш & соп\апна еЁНсаНз 
поз. [пуНаЁ у0з аЯ 14 агз ршеВеггипае Ч1епйаз, иИаз, ргаез- 
({апНа, !ащадие (дио4 ш 1рза зпешатге & ЧР/таш езЁ) уе] ш иза 
уе] 11 ехегсо атоепйаз её уоар!аз, иЁ поп ЁгисНаз шо4о ех 1рза 
соЙесН, уегит & 1рз1, диапНаиаптН лепи, |аБогез 4и]с1зз01 еззе 
у1Чеапшг. А{чие есо епт, аш дит Миз шзидаь ]аБогет заит 
регзепИзсй, поп панит еззе а роезиа, пес 41епит 411 ро@а аи а, 
вю ргопипНо. Оиае иЁ Бепе & ех уою тео зисседат, шт ргито 
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‚РасиНанз Биаз Пиите, зартепИз$ то Шо рЬЙозорё тшопИ!о ргоЪе 
у0$ шзгисо$ уоо, диоЯ а отпез Ёеге 41зе1рПпаз сошштипе аиод- 
Чат адтиисиат ез, пнопиш: и 41зсепНит зшеи]аге оЁНсат 
еззе зс1аНз, стееге 4осепН. Иа Не!, иё & ео, диае розз1Чеге у14еог, 
е1ззегат ПЪепНиз, & у0$ 1181 1рзогиттаеё уезто ргоЁестай уе|и$ 
еззе шуЬ эмАние Кос а|асгаз регсиггаНз. 


Г1ВЕВ 1 


М ОЧО СОММОМТГА, ЧФЧАЕ АБО П\М5ТВОЕМХООМ РОЕТАМ 
ЕАСГОМТ, РЕКТКАСТАМТОК 


САРЧТ 1 


08160, РКАЕЗТАМТТА & ОТПИТА$ АВТ!$ РОЕТ{САЕ 


Оцо4 4е оми № 4есаман ш Аевурю Ниуй рго4Иишт ез 1Чет 
{еге Че роезеоз опяше 411 роЁез!; осси[а13зе сароЁ зим МПаз 
Фсииг (и{ езЁ ари@ Оч ЦЬ. Ц. Меаюш.) 14ео, да 1епоНалт 
ез!, иоЧе опа!аг: поп пишиз$ роезеоз ехогФ\а аб Виштапа созпИ1опе 
& шешопа апЁРлеегат, поп ацоЯ обзсига зИ агз Ваес, ипа отпиий 
саззнпа, зе вио шИИ 51 шЧазаюгез !апат аБ4иси ш апН- 
даНа{ет, иЁ дцешсипаие руауег1$ аифогет е]и$ еззе, розепогега 
1рза шуешаз. Ношегиз а аз ришо |0осо ропИаг, Роме аио@ 
шеето (сш! ра!шпат шзешогат Р]Шиаз аа са!) поп 1етроге 
сеег!з ргаесеззеги. Миш & соаеапеиз еаз егаё Незо4из, аи 
ргипи$ ЧсИог Че авпсиЦига уегзиз 3сг!рз15зе, еитаце розеа 
паз еззе УияШиз ш 11$ Сеоге1с13: & аще Нотегат с@еБиз 
попипа г Пагез, аш! зспрзй Че Ъео Ттодапо, сиазадие ас 
роета ех{а!. Нет Мизаеиз & Огррецз, диогат ргитиз 191211 е1010 


а МУиюШо се]еБгаег 1. УП Аепе4о$] у. 661. 


Мизаеит ап{е отпез: ше {аш паш р]айта {ата 
Наос раБеь а!аме Батегз$ ехатет зазрасИ а|15. 


Её Лааз Зса|еег афео Шиш 1рзо Ноштего сиНогет си, и 
31 поп ехзбагеп 1%0опае, Ношего рийагеаг датюог. ОтрБеиз уего, 
аио4 е]одий зиауЙа{е еЁ егоз еНат & астемез Нопипез регии]зеги, 
оссаз!опет Ёабиае Чей, Ёегазаие & атБогез ФсИиг а зат 
сагиите ехсИаззе. Мес 1$ {ашеп ритит ойиш ЧеБеЁ роез1з, пат 
ОгрНео апНаи!ог ргаесерюг зииз Гапыз Рай: Вапс рии Ёегап" 
а РЬоешса аЯ Сгаесоз ЦШегаз аЧ3зе. Зе & Зуаегат диелЧат 
ро@ат ОгрБео & Мизаес апНашогет Ч1сй еззе Аеапиз, еитаце 
ргипит 4е БеШо Тто]апо $сг!рз1ззе. Нес уего уе] 1рза апйдицаз 
{ап!аз {епебгаз & са|етет оНапАЙ, иЁ дчаегеп4! еНаш, педит 
шуешеп! аисогз, шоиз Чееззе у1еамг. Ое Миз1$ еппа 1р$$ 
аЧео ари аисЁогез поп сопуепй, иё а! еаз Рей МасеЧоп!$ НПаз 
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и15зе, айешаие аб ео Миз1сез & попита ассер!1ззе аийлтеп!: дио- 
пит оршюпЕ гериспа! Ёаби]а, Че диша Ома. Меат. Ш. У, Нйаз 
у14е!се! Р1ет а|аз а Миз!$ Нз5е, еазаие сит 1етаеге а сецатеп 
сапеп@! Мизаз 1рзаз ргоуосаззет, у1с'аз & ш р!саз паша!аз еззе. 
А]! :4ет шаПо Фсеге 4е Ози14е, айо поште П!юопуз1о, ди & 
АроПо а поппиШз ршашг: тех Ше ргииит Агеуогит Ни Аезур- 
Ноги Ёиззе ЧсИог, & аиоЯ тизсез уошрёме шиИсе сарегешг, 
БаБи1ззе ари зе регИаз адпазЧат уптетез сИБаг!зН1аз, диае, и! 
ренаие уои, Мизае Чс{ае зип, & попипа Чеагит тшегиаегаги. 
Зе4 аш поз ЁасиЙаНз роеНсае огетешт 1! дцаегитиз, и] Ша поп 
па{а е5{? паш сит ПЛушит Чопиш зИ, иЁ & саеегае Бопае апез, 
& огиз е]из ари нар1егаМ$ сиКогез поп аррагеа!, шие атЫвеп- 
Чит ез, дит Ша ари ЛаЧаеоз $ ехома, ип4е Ёеге отпез зс1еп- 
Нае етапагип!. 14 дио ргорайае ИЧе! аис!огез рго4ит: Елзе $ 
еппи ПЬ. ПТ 4е ргаерагаНопе ЕуапзеЙса аззегИ, роезии ари ап- 
Н4115з110$ НеБгаеогит, аи! шиаШо аме Сгаесогат рое#аз Ёлегиту, 
ргипит Ноги153е: & диоЯ Мозез зирегао габго там Емсраи$Нсииа 
Ша зииш сагтеп Бехаштемо уегзи сопсерш Пео сесшеги. Оцо4 
(езатаг & ЛозерНиз ЛиЧаеиз ШЬ. П АпНаиНашт. Четаце 1рзе 
ТозерЬиз. 1. УП Апнашииа ит] ай, Рау1Чет сапёса ш Оеит 
Вутпозаце хапо шено сотрози1з5е, айоз аи1Чет Чпиеноз, аНоз 
уего рематеноз. П}уиз ашет ЕНегопушиз ргаеЁаНопе ш Сргоп- 
соп ЕмзеБИ уайит ш зсИрага вепиз саги! азпозсй, & ш рза|- 
015 аиАет си, & 1атБоз & а|са!соз её заррсоз её зепире4ез 
уегзи$ ез5е; ПешегопошИ ашет сапНса, & Деза!ае & ]оЬ & 
а|отоп!з |ПЬгоз Бехашено & рематено еззе  сопзсир!оз. 
ое пе Ю1с диет ргипишт ехогЧилт роезеоз ЧеБеге ропЁ у1Аени: 
пат ри4ет аме ЧА|Йаушт, & поп |опзе розЁ 1рза ехогФа шип}, 
ЛмБа|[ Гатесы 1$ ЧсИиг ш осир!ата ачсог суШфага сапепНии 
Сепезеоз сар. ГМ. Месеззе ашет Ё№й, иЁ ришз сапегеаг уосе 
Битапа, {апдиашт ргор!оге & шпаю шзиишепю, аиаш суШага: 
саплз зте уегзи, Воз ез{, сецо & а тоЧи|ап4ит арю уосиш пи- 
шего еззе поп рошИ; апНашог 12Йиг 1рзо апоаие ]оБа|е оги$ 
роезеоз [шШ, авие а4ео сит 1р515 ехог4Из тип ш рито Бопипе 
сер!ззе Шаш шшиае АиБИапФит ез!. Ед ри ево ргаеег агсапата 
Пе! |аго1Нопешт, $1 паштат зрес!ез, аЙеснию Битапиш, & {п зресе 
атогешт, ргтипит Ёи$$е аисогет роезеоз. Атап!ез еппа уе| 1епепат 
Чез1Чето ге! сопсирИае уе| заиепЕ ех роззезза: & шис аш Чет 
аррей аз ппраНепНа шоуепат а даазЧат {епегаз |атег!аНопез: 
сит уего дио сиршпЁ аззедиитиг, шох пароепы ТаеНна даБат 
пезс1о аш & ехзаЙапз уе] му осстиш, ип сагпеп огиЁ ра|ат 
ез{; 1 щгодие ащет сази (иЁ раеЁ Бепе сопзАегапН) ЁРагог аиЧат 
тете согирИ, ди! сопсершз роеНс! зетеп ез!. Ел Вос шо4о 4е 
оизше сапиз РЦиагсВиз рЫПозорВашг ш [451$ зушрозасв. Ншс 
{ат  уе$ю роезеоз опеши зибзспиБеге \Аепаг отшпез апНаий 
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роеае, дуг Мизагат рамет ]оуеш 1рзиш, шаНет уего а1еБате 
еззе Мпетозупеп, диоЯ помеп шетопат Сгаес!$ 92тИса ацо 
еп!саге уошегип, Мизаз а пашгае апс юге етапаззе, еаглтаце 
шетогае ошша райеге, шрое ошша розегога еззе. АЯ апо4 гез- 
рехй УиШиаз ш Шо зио еевапИззйто уегзи: 


Ей пегип15Н5 еппп Фуае, её шешогаге ро!езН$. 


51с 1еНиг ш 1рзйл$ патгае шсипаБиНз ехойа роез1з рег шиКа 
заеси]а рашаНт, иЁ Нь зитеБаЁ ушез; !апфеш еаш ОгрЬеиз & 
Чет4е Ношегиз & НезоЧиз Сгаесогит роеае ШизНагаи!, аицо4 
аисгоге Рогрруйопе аззеги Ро|у4огаз МиеШаз ПШ. [ 4е гегат 
шуешогЬиз сар. 1. Ари ГаНпоз ашеш аиЧат Глушз Апдго- 
п1сиз ЁаБи|ат ргипиз Ч4еди 1еме С1сегопе ШЬ. 1. 'Тизсшапагит 
аиаезНопит, & Гао ОиштнНЙапо |1Ъ. Х. Е4 Баес адиапциа анте! 
а{ апНацИает роезеоз. 

Лат Че еда ргаезапН?г. рагиш ад: 413зегатиз: её ашЧет 
аиат поБ1$ зи Ваес Ёасиаз, уе] зо]а еллз апНаиИаз & омиз аЬ 
шИиз шип герейаз |асшетиег 1езааг, дао 1рзиш асшепниз 
есатаё рг!зсогит роеагат #аба]а, ацае Мизаз оцаз ех ]оуе & 
Мпештозупе (иН пипс у1Чипиз) пан1сет зипашт БаБиззе Елррештеп 
рег 1Ъеф, 14 ез!, Бопат Ёатат: зар!еплт епип ргаештат Бопа ата 
ез!. Мес питегйо $1с сотитепИ зип: паш ргипо агдитетит 1рзит, 
аио4 ас{аге зоеЁ роез1з, шеепз & роп4из И! & ргениш Ёаси: 
зсиБипг [аиФез тахпогит Утогиш, еогатаце ргаес!ага Ёастога а 
шетопат розегИаН$ Напзшиатг, и! Вего!са сеза Л]узз1з аБ`Но- 
шего, Аепеае пау1еаНопез & БеЙа а УпеШо, БеЙа Котапогит сит 
Аппа[е а ЭШо Ца|Йсо, счуПе БеЙит Ротре! сит Саезаге а [Глсапо, 
& аПогиш аб а|!з Чезсирйа зи. ОПешЧе агсапа пагае, сае[ез- 
Ниш сигзиит оБзегуаНопез а ши|Нз еуц[айа. Пешт |аа4ез оапсо- 
гит, |ап4ез 1рз1аз Ое! елаздие шиаси]а а Мозе, ргаесерйа & азза 
а эо[отопе, уешим СфизН шузмейа а сае!е!$ ргорНеМз уапо саг- 
пит сепеге зипЁ еЧ{а. Мес оБеззе {ап!о роезеоз поши! роззип 
обзсаепа диаеЧат а поппиз еНат шеепИз зе пприд1с! шеепи Бопи- 
п1риз сапа!а роетайа, диае ошша рВозора роЙИса (цёро{е дтае 
аб Аг15ю{ее сипсёагаш ай & зсепНагиш ла4ех & шоЧегаих 
сопзН {а ез!) !апацашт сотйаз10за & ПопезаН похма ш питегит 
Мизагит поп адииШе!. Мес Чибтлаю ез аио поп а[0$ п151 Вийаз- 
по роеаз ех соштепННа Ша зиа сунаме Р|]а&о едесеги. Ул4есек, 
ди! пидие & пприФетег ш пошеп рое@агат шуазегиг, роздиат зре- 
се диа4аш роезеоз & питегозае огаНоп!з ]епосшИз (дииз шоЦет 
зиит & епегуанли аппаитш ВБопезаге сопаБапихг) ПНегайае ре 
ппрози1;зеп!. Ел $1 Бепе сопз1Чегез, и пиПаш АЁНсаНает, Ца 
упииет пиШаш, а'чие а4ео пиПаш ‚амет ш ргори@ 10318 Из уегя1- 
НсаНоп из 4ергеБеп4ез. Ош епни ЁасЙз ез, дпаш Пдиезсепи 
ргае атог!з шзаша Вошни & шеЧиан & Фсеге п1си]оз Шоз 
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фог!и[о$, пуц оз, Н0$си|0з, & вепаз сегаззайаз, & аиго пмецкехюз 
сппез & аПаз Биазто! сотр!аз пизаз? Баес & гие уц|из оезго 
НЫ сопсИиш рег \!соз раззии & Ша уавит Чесаша!. (\ дат 
зноПез шерНае диап!атиу!$ а таспо шоепо Черготриае, шегенс1ае 
роНиз ЁетеЙапиш сапепае ацЁё аи!4у15 а, дчаш сагеп рое- 
Нсит Ч1сепдае зи!. Медие шешо, пе оБйсапег Б1с тай ао Чат 
ех апНаи!$ ошпииа 791<0о т пишегиш роеагига ге]аН, ди! {атеп 
атоит оБзсоепа сагиша е Чегиги: и Р]ацаз, Сан из, Ома!щз, 
Магна!1з & аШ: паш ИП отпез об айа Бопеза орега попте рое- 
Нсо Чет \19 зип. С@егит диа райе пиригз зсирИз роезии ро]- 
легип, & ргоБИаН уЙае Витапае зихегипЕ 1181 аз, шИнции е0з 
рессаззе сопна айеш, длаш ртоЁез$1 зип, сопзатмег ргопипНо, 
сш!рре аи! сопна Нпет роезеоз Ёесегиги, сшаз Низ езё жа 
НогаНиш аи! рго4еззе, аи: Аес!аге, аиё имодие тоФо ауаге уНат 
Ритапат. Еф и Че]ес!аге фхИ, $1 уегат Чеесатепним пиеШееге 
у13, запиш Ч СИЙо поп соп!ае1озит. ОФпиш ез!, апоЯ Роме Бас ш ге 
асеззи шт пехониш. ГБаЦа езё ех поуетш ипа Миз1$, сариз оЁ- 
Испиа азуо зегтопе зац4еге Фсй УМиеШаз. Оп4е & БегезагсВа 
Агиз ТБаНатш 11$с11р515зе Ч1сИиг ПЬгат зиит, диет Че обзсоеп!$ 
атогБиз зсирзИ, & диет розеа таепиз$ Сопз{апНпиз зеуего зап- 
сюдие ес сопаии! & сотшБий раззИ. бе & Бос оррозИат п1- 
пи! Ёеге песоН! ез{!, дио ш засгаш &5, и апНаи! а1еБаш, Фушии$ 
аНаат ЁГасиЦайет, [азсгла & пприФепНа шЯиса@г. О\цоЯ епип 
ГБайашт {азс уо отге МУняШаз хеги, уошИ еаш з1епНсаге еззе 
Чеаш & рипарет сотоефогит, дифиз асНопез Кузы!ощсаз аа 
убирает & пзиш зресапНит ргоисеге тоз ез!. Азрегиз Пааие 
& рашо Ёас1тогозаз №1с потеп езЁ ариа Ми#Ипли, длаш гез 1рза рег 
потеп эетщИсаа. Сиг еппа сотоеФагит уоар!аз поп роззИ еззе, 
дит эпии| юШааг Бопежаз» Её ацой Р]ашаз сеепдие апнНаи 
сотое агат зсгириогез ши!з едизто! зогЧиз зсаеащ, Расбат 
ез{ ех шонЬиз сотгарЫ заесий, поп ех гаНопе сотое ае. [Чаие 
1рзит Ч1сепЧит езё 4е зсирНз 1ш5$0]епН$ Аг поште 'ГБаПае ре- 
(\ащег аогпаНз. \Уе| ех 1рзо 1Циг агоитегио, дио ас!а+, тахпа 
пошепа ргей! зи! ассрй роез15. А44е, дио4 твепз Ша тепиз 
Битапае |итеп рЮозорБ!а аиЁ пайа ай епицНа а роез! ез{: ди 
еппи Че уаг!$ зесНз & Чуетзо зепеге рЮПозорНогит  зсггрзегии 
аисогез, ритат еатаие уешзНззппат рЬПозорШат Ф1сипЁ еззе 
роеНсат: дио{ зсШсеё апНдиНиз, ди!Чаи! уегИаНз Вопитез р|1- 
]озорВапЧо 1пЧаваззет, 14 Шюшш сагите & ЁаБа]агаш шуо|исиз 
есат аз ргоропегепЕ. уе 14 ех тоге АевурНопит Ёасаю е$ 
(Чит ргиш у1Чепиг соер!ззе рЬПозорра) ПП епиа ошиа Фуйиога 
зепза ВуегодИрЬ!с15 & $115 аифизЧаш заБ эзпиЙиоте шуоуе- 
ап: “уе дио ео !етроге аизизНиз сепзегепЕ & тазезан гегат 
арНиз, сагиит! из сотр]есН & отап оге зопо еЁ{еттге, иЁ оБзегуае, 
Лазшзв Г4рямаз 1. [ шападисНоп15 а4 рЮозорШат Эюо1сатш, 413- 


с 


зепаНопе 1. Е]огиегип{ ашеш ис уеазИззши ИН рЬЙозорЬ! зйич]- 
сие роеае; Мизаеиз, [л‹упиз, ОгрЬеиз, Нез1о4из, Моштегиз &5 сей. 
ргипизаие ашАет РЬегес1Чез плиаа Ша рЮозорБап4! гаНопе, зон 
уег1з зспфеге соери, рЫ|озорШатаце т Мизагиш репетаНБиз ргоре 
а4иНат сит уцео Ч1зсеге оды! соези. Оцае ошша {Я поз регзиа- 
ЦепЁ, и $1сиё утит а|аиет, дцат!ае зЙ аистогИаНз ш гериЪ{са, ех аз- 
эепайа ИП ргоушса созпозсипиз, Иа ргае$апНат роезеоз ех Ёю!1ап- 
Нзаие по ШЬиз та{егиз рег 1зсаштиз. МиНа ргаеегеа зип\, ацае 14 {р- 
зип сопНгтап: паш & ш штаепо Бопоге зетрег ВаБеБапеаг орНпи 
роеае: 4е Нотего зерйет с1уНа!ез, зтеи]ае епт № уепФ1сатшез 
иЁ суеш, сейаБап! асеггипе: 


Сшугпа, ВБо4оз, Со]орБоп, За|апип, С10з, Агеоз, АЩепае. 


Ситаие 'ГБеБаз ехризпаге! А]ехап4ег, ГашШае Рш4ай ререг- 
си. Елир1Чез ари@ АгсВеаит МасеЧот!ае гезеш & А!ешепзез т 
{ато ега ргейо, и{ №1 аз1Чет согриз Четоги роеае етихе ари4 
Везет реНнегш!, Ше 1Чет 1рзит уеаН Фезачгит регНпасИег геН- 
пиеги. НогаНиз 4ет4е Маесепан, МУпе!Шиз еет & Апзизюо та- 
хнпо ш Бопоге егапе. С]аиапо розЁ топета зала Честео зепаз 
рорийаце Кота! розИа ез{. Ед 1р$1 шзарег уй! рипс!рез, диоз- 
ане зап, уе| упаз, уе! Бопог, уе| зипи| Баес отата с]агоз гед- 
!:Чегап, роеНсае пауагипЁ орегат, зспеп1заие сагит из шу!- 
эПагап, уеаН шазпа тошеп!а а4 аивепдит 4есиз зииш ше сот- 
тоЧаиг!. Зорвоез, с@еБеггиииз Ше ахоеФагиш зсир\ог, ргаеог 
ега: Афешепзит. Аипзизш ппрегаюотет поп Чеес{аБап! 1апат 
Миазае зе & оссираЪап. Поп!Напит роета е4!415зе Че БеЙо 
Сарйойпо 1езМз езё МагНа|з. Верегиапеаг диаеат сагпйта заЪ 
поте Сопз{апип Магио!. ЕмЧос1а ТЬеоозИй фап1оиз$ ихог & ШЦео 
Сар!епз, & а! ппрега!огез Соп$\апНпороШат! е@И1$ уегз из 1е ан 
зип Че зе ди! зепигепЕ Че роез!. Еф диоЯ аихизНиз езЁ: р]епаие 
ех ЗапсНз$ рабЬиз езтеза роетайа еЧ4егат: и Сурнапиз, Ну- 
]аг!аз,  ПОашазиз,  Раи]шиз,  Ргадеп1з,  Оупезаз  ]ораппез 
Ратазсепиз, зе{ пиег ао ешший ГУуиз Стевогиз Малап- 
2епиз, ди! поп раз орегат зиогит зо[{а диаш [а{йа оганопе еучц|- 
зауЙ, & сагиша еНашпиш зепех зсир!аззе зо]еБа!. Миши Чеш4е 
еНаш ефо!согат роеагиш уегзиз раззиа 11 $118 зсирИз аЧаисете 
поп ршаБапЁ ш4есогат, ш аиоЯ шахипе ргаезап! 1Чет Стедогиз 
& ВазШиаз Мазпиз & Оупеза$ ш $$ ер!3оз, Чуизаие ВазШиз 
ргаезси!р!а сейа саиНоп1$ гехц!йа еНаш а зеи]о |езепЧа роеагит 
зс!р!а аЧоезсегиез соройааг ш огаНопе 4е |езеп 1$ Сгаес1$ аис- 
{югЬиз. Зе ачо сариЁ ге! ез(: `Мазпиз Ше Раи[а$, уаз @есНот$, 
зсир!а зе роеагиш ]ес\Йаззе {1езйайаг ео 1рзо, диоЯ Асогишт сар. 
УП уефа АгаН, & а4 ТИишт сар. [ сагтеп Ерилеп!Ч15 “ а44ихеги. 


“ Исправлено вместо Ептеп14!$ 
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Наес заНз зирегаие Ч1епНает роезеоз Четопзтап!, диат 4- 
п1огеш аЧКБис Ёасй питепза паз, диае ш4е ш Бопаиш Бопипит 
[исшег!ег Чемуа т. Онадие уЦае таНо суШз & БеШса Чосег 
ех зсИрНЫз роеагит: регезппаНоп физ & ргоеШз Л]у3$15 Нотегиз, 
паужаНоп из & БеШз Аепеае Уз Фопи & Ёойз \уеге с1ует 
& шИиет орНше шэмиип. Саеегр дподие ртоБаНззии: ЁасиЙаи$ 
позтае аисогез тон зип ш БепеРасогит соттепЧаНопе, шаей_- 
согит УНирегаНопе, з]опае силазПЪеё ас шЁ!апйае атрИНсаНопе. 
Оцо сиш ЁастапЕ & упниез апип!з шзегап, & УШа таФсИиз 
ех{гаРип!, & Боп!тез оп сагешез сирИае, ошиг Бопоге ас 
1аи4е 41113510 еЁИсши: ео еНатш РасШаз ас тез, диоЯ ргор- 
{ег питегит ас огФтет & диае-ех иодие ехз1$1И, уопремеш & 
ПЬепниз аифшиаг & зпаушз регевипаг &5 е1зсипеат Раса, & 
тепНБиз репНиз 1тБаегезсип!. Оцодие ша Шиз ез!, зайугае еНат 
еогиш ее! Чиае, Бос езЁ асгиз & атамиз ше фсшае хепиз, 
Нснопе ас уегзи, уеаН шее а!аце пес!аге, сопЧИае, еЁН- 
сипг — ассераез. Роез а4ео 1рзаш  тфеюпсаш  муай 
ршауй С1сего, иЁ регефмат зте ердз соспюопе еодпеп- 
Нат паПаш еззе ргоЧ!Чеги. Роез1$ поп рагат шошепН еНаш а4 
шсНап4оз ш Бе[о Бего!соз зрийиз аЁег: р|азаие саги из Но- 
тег, диат $ & {утрап!з а@ Мацеш ассеп4еБашг А]ехап4ет: 
ситаие зе уе[| ааеацаззе уе] зирегаззе 1ап4ез АсБИз ех1Нтлагет, 
Бос зом шуеге е! зе Ёаззиз езЁ, дио4 Ше ]аипиш зцагиш Ноше- 
гит ргаесопет Вафиеги. АЯ ехнетишт: аи! таз1з уйат Витапат 
зеи, ]ауаЁ зеи шзНий диаш ехешр!а та]огит, диае !оиИег, диае 
зартегцег [есепи, тапзп!зза а4 тетопат розегИаНз, еадие зит- 
п!$ [ап из ехогпайа? аио4 Ёе1с1ззппе зо]а ргае саеег15 ргаезйа{ 
ГасиЙаз роеНса, рг!зса зеза & Него!саз упииез сагтииБиз с@ер- 
гапо, & диоЧаттоЧо еЁНоепЧо аеегпа, диае $1 фасиегИ, регепп! 
тетопа Фюпае гез зшпи| ас Напзегш еНаш #]омаш зиат а4 
об у1опет дцаз! аЧ !епеБгозит зери]сбгит зесит !гах1ззет!. ЕЛезап- 
{ег ш Капс гет НогаНиз ШЬ. [У саги. ое 9. 

УМхеге !о{ез апе Ахатетпопа 
Мив: зе отпез Шасгипа Иез 


Отвепиатг 1епоНаие ]опба 
№ №шс!е, сагепЁ даша уае засго. 


САРЧТ П 


АВТ! РОЕТ1САЕ МЕСЕЗТТА$, МОМГМ$ МОТАТТО, РЕЕГМИТТО МАТОВАЕ, 
МАТЕВТА & Е1\$ РОЕЖЕОЗ 


по. Аг1$ роеНсае песеззИаз 


Оцатаиат, и Че опеше ЁасиНйаНз позНае Чена ез, а4 
1рз11$ пагае ргипог Фа отп! айе апНашога еат геуосауегииаиз, & 
ап и1ззита ори!о зи Фушо дио4ат & са@езн аа роеаз а4 
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зстепфит шсИаг, уцеодие еНат Фсаг, дио{ роеае пазсапиит 
& ога'огез Нап!; и Поппи еНаш Баазто 4 заииа сегыз ]ев из 
& ргаесерНопЬиз тазпореге шазей. [то сае]езет Ша, и Ч1сипи, 
шепНз ппрешт, ацет ЁРагогет а, а]! епиз1азтиш уосауеге, $1 
оре ргаесерогит ЧезНшатаг, п ргофеззе ФсепЧит ез!, $1 сге1- 
тиз Ногано Чсепн Ш. 4е Ане роенса т. 400. 

Езо пес зат эште ФуЙе уепа: 


№ с ги4е, аш ргози, у!Чео швепиии: аеги$ $1с 
АЦега розсй орет гез, её соп]агаЁ аписе. 


Оподаие Негтовепез т ПЬг!$ $115 гре!ог1с1$ 4е ога!оге, Вос езо 4е 
рое!а Но ргопипНо: у1АеЙсеё сз шхешо ргаедИит зе аце Чези- 
Фит, диаш епт, да! пиби$ ргаесерИз рапрег!от15 уепае ез!, еггаге 
р053е. Опае ши! пи! сопЁ $1 шоепо уешН тот! еди!, ехсиззо аг- 
Нз Непо, шзаша, роНиз$ аиат засго Шо & осо Ёигоге согир! & Ёегг! 
у14епиг. Оцогат ехетр]о Чосетиг, айет сегЫз |ев1Биз & ргаесер- 
НошЬиз сопбащет поп шо4о чет рое!ае, зе ппргии1$ еззе пе- 
сеззапат. 


По. М№ошии$ поаНо 


Рогго потеп ро@ае, роетаНз & роезеоз Чейуании ез{ а уосе 
Сгаеса роет, диае зтетШсаЕ Ёасеге уе] Ипзеге: ип4е & роеа, 31 
изиз оБНпи1ззер, гесе с! роззеё Ёасфог, ПсШог уе| ттНаюг Нпееге 
епии уе] е Нпзеге езё паЙаг! геш Шатш, сийаз, знам|асгит & зна- 
шо еЁНойиг, ип@е & ппазо еЁ Нез ЧсИиг; дао уего зо|]а Ваес 
Раси{аз роезеоз потте арреПаг, сит пошииз $1ет1ЯсаНо зИ сот- 
п1и11$ & сеег!з агЫБиз, Расгаа езЁ рег апопотаз1ат о ехсеЙеп- 
(ет у1АеЙсе, ацаш ро@ае БаБеп!, Ёас1еп@1 & Нпееп 4 гаНопеш. 
Ош уего & аиаз$ зи Ша ИсНо, Фсешг тзегиаз. 


Шо. ОеНюшо пашгае 


№ шт! зио сотгезроп Че! паага роезеоз: ез{ еппи агз еЁ Ипеепа! 
Витапаз асНопез, еаздие а уйае шзНаНопет сагиипе ехр|сап4!. 
[т диа ЧеЙиюопе у1Чез роезпа аБ 10а еЁ а 4!а1081з1$ рН|о|о- 
хогит, сит аи а|йаи!А сошшипе БаБе!, регЁесе Чегге & а1з- 
Ниш: В1$юпае епии зпарЦсИег гез зезфаз епаггап!, пес еЁ Изеп4о 
ваз ИпИапг: Ча|о915ае уего НаЙашаг диет & е пении, зе4 
зо[и{а оганопе поп шено 14 Ёасаи. Роеа уего, сиё & Ёасопз & 
Исюнз пошеп ез!, саглипа ЁРасеге, гез Нпоеге, 14 езё, еЁНса сапеге 


Чее+. 
ГУ№о. Маепа 


Ех Бас пагае роезеоз ехрИсаНопе ЁасЦе езЁ созпозсеге, диае 
е1$ $ шаепа, сиса диатш уегзаеаг: диае {ате!1 а С1сегопе 1. 
[ 4е ОгаНоте] шпийяг еззе ошпе 14, Че аио сагиута зсйЪ роззити, 
1 ез!, гез отпез, дцае & агЫз огайойае шайема зип; пПошииз 
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{атеп ргезз!аз пашгат роезеоз сопз1Чегап4о сипиз, елз тае- 
Наш еззе шахиие ргорйат & ассоштоЧа!ат, асНопез КБоштит 
Поа{а огаНопе еЁштеепааз. 


\УПо. Ениз роезео$ 


Елтеш ащфет ЧирИсеш азуепаЁ НогаНиз, А@ес‹маНопет еЁ иН- 
]нацешт, сееБл Шо уегзси]о ПЪ. 4е Ане роейса: 


АзЕ рго4еззе уо]ип аиЁ Че]ес!аге роеае. 


(Легаие, $1 зеогзии ассёр1ааг, ппретЁесназ Нп1$ е51. Оцо епип 
роета Че]есиак & поп рго4ез!, уапиш езё & риегШ этерИасио 31- 
ше. Оцо{ уего ргоЧеззе пИИиг зте а@еснаНопе, ух рго4егИи: аа 
]есНопет епни роеагиш ассе4ппиз Шесн $уй уошр!ае & @«есапца, 
& анаегепо Чеес{аНопет шуеппииз зпаи|! ин Иайет. Оп4е инит- 
дие зппи|! регЁесаш Нпеш е сти, иёЁ & 1рзе Чет заб далей 
НогаНиз. 


Аз" з11и| & мсип4а & 1Чопеа Ч1сеге уцае. 
Отпе ШИ рипсНии, ди! ш15сай ие ис. 


Оцаргор!ег еа 51 Насапа аззитеЁё роеёа, диае уйае Битапае 
рго4еззе роегип!, & Часйаге ео шо4о сигаБИ, ацо |ес4отет уаеа! 
Че]есаге. 


САРЧТ Ш 


100 ОММГХО ВЕОЧТВГ ОЧАЕ РОЕТАМ ГАСШОМТ, & О000В0М АТТЕВОТВО ОЕЗШЕКАТО 


МЕМО 1№ РОЕТАВОМ МОМЕВОИМ А С8ВАУ!$51М$ АПСТоОЗ!В0$ АЗСВГ РЕВМТТГОВ 
ЕАСОЕ 5ОМТ: ЕГСТ!О ЕЦ ПИТАТТО, & МОМЕКО$ ОБАТ!ОМ!$ СЕВТА ТЕСЕ МОМ!ТО5 


ЗЕО САВММОМ АВТПАСШОМ 


Гло. Е1сНо 


Ритит ез, дио ш оши! роета!е ргаесриит $ аз уеп1са*, 
Ясно зец паЦаНо, дцае $1 Чез1Аегеиг, дио{дио! ЁРаейпЕ уегзиз сотро- 
$, п аНиЯ диашт уегзиз егап: роета сеце питшегНо уосаБипни, 
апЕ $1 уе!5 роета Чсеге, пойилшт арре|аБз. ПийаНо еппи ез* апипа 
роезеоз, $1сиё ех ЧеЙшопе р|апит ез. Оп4е Агзюез сотшра- 
гап4о Нотегит, 911 сит 1Чопеа НсНопе рейтасмауй ргоейа & ег- 
гогез (Л]уз$1$, сит Етреосе, аш: ПЬгоз Че гегат пака уегз из 
сопзсирзИ, $1с Че е!1з ргопипНа!: Ношего & Етре4осй п сот- 
типе езЁ ргаеег шеи, диаргорег Шат дует роеаш, фазнит 
езЕ попипаге, Випс уего рвуз10]о5ит поп роеат. Ед гиагзиз ай: 
Псеё Него4оН зсир!а а шенит геФеапиг, шапебБй {атеп Ь1зюпа, 
иЁ рг!аз, поп роета. Оси Бос рЬозорБиз, цё геЁеПат плаИогит ег- 
гогет, и! зо[ат уегзИсаНопет рибап! зиЁНсеге а рое!ае оЁНсйии: 
Ызюпа епии, сш: ]ех паропНиг & гез уеге вез$аз & ео тшо4о, аио 
сез{ае зип, ЧезстБеге, сагеё ПсепНа Нпзеп 4! уейзпайа. Опаргор- 
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{ег еНаш уегзи Чезсириа шапе 15а поп роета. Рег ИсНопета 
уего зеи пийаНопет имеШее поп зо]ат сомехжаш ЁаБи|агит, зе4 
[обат еаш зсгЬеп! гаНопешт, аца асНопез Витапае, {+ате{з1 уегае 
ии, уейзнаЙКег {атеп е Иоеишат. Оца 4е саиза пес [лмсапиз е 
питего ро@фагит ейсеп из ез, ацеш аПаш ео, дао уегаз гез 
сестеги, ейчепит ршагапЁ {ее ОсаЦего. Ротго ИсНотз Бара$ 
паага р!епаз ехрПсаБииаг 1Ъ. Идо аЫ 4е роез! Бегоса. 


ПФ. Атийсиат сатишат 


АНегит е5, дио роета песеззамо БаБеге ЧеБе!, тен, агНН- 
сит зеи пишегиз огаНоп!$ сена ]езе а4з1сиз, зте ацо роеа раг1- 
{ег Ч41<1 поп роез!. МфПаце Чезегагат, чё Аезориз, Гасапиз, 
Арще)аз, 1рзедце а4ео Слсего т зи1з Ч1а1081°, шиНаие аШ попипа 
роеагиш шЧиапф, ргаеег зоата сагтеп: ПШ епия отшпез, 91 зепза 
зца рег Ча|081$110$ ехрПсаш, шипеаг паЙаНопе р]апе роейса, сит 
регзопаз соПодиетез зесит шго4исип, сит уаг1оз еагишм аЕеси$ 
её сезиз Чершеци; ифПопипиз {атеп, 411 еа ошша зоаИз уегЬ1$ 
& поп сагише рейгасап!, рое!ае поп уосапыг. Ассериптиз 4е Уи- 
<Шо, еит с@ерге Ша Аепеоз зиит ориз рииз зоба огаНопе 
с0п$с11рз155е: & пс поп4ишт роешта ега!, пес 1рзе аисог, п1$1 саг- 
шше тошш Бос ехрози!55е!, аиоЯ ЁесИ, ааЧ ие! ипацат роеа. Саг- 
шеп еппа ез{ уешы уе сит ацоЧЧат & сиггаз поз, ш дао 
Ша шиЁогио1з гегиш еЁ Нез, ппИаНо шацашт зеи ИсНо роеНса, 
зи ог Ёегаг, & та]фоге иБаие р|ацзи ехс:рИиг. Ое 1$ ргаето- 
ПИ: асстеатиг дат а ипбитаие Бепе совпозсепдит & Ёейсиег 
ргаезап4ит. [4 уего Расе Не, $1 ргиаз поз Из ргоБе шзНиатиз, 
зте амфиз пес Ипоеге пес сапеге роззитиз. ЕКааие зип: сорйа уег- 
Богиш, Че[есназ зег{епНагит, уаги огаНоп!$ сепиз, огпаНл$ сит 
ш уегЬ1$ нии ш зещепН1$, иё Ноигае & 14 сепиз огпашеша роетанз, 
[ап4ет 1рзит агИИсиат сагпипит, & 914 ш иподиодие уегзиит #е- 
пеге зремап4ит, ди! Раелепфит зИ регЁеса поНна. 


САРОТ ПУ 


ОЕ МЕСЕЗУТАТЕ & ОТПЛТАТЕ 5ТУШ, РЕ 050 & Моро ЕЦЩ5, & РЕ УАВИ$ 
ЕХЕВОТАТТОМОМ СЕМЕВ1ВО5- 


[по. МесеззНаз & иШИаз $11 


[п рипуз соштепЧа!ат 41зс1риШ$ тез уоо сопНпиаш з1УЁ 
ехегсцаНопет, & Недиегет изит зсиБеп!. Фзиз еппа, сиё т 
отп! аПа, Иа ш Бас роНззппит айе, поп шо4о шит сопЁегё зи6- 
Ай, зе4 еНаш сопзепзи отит езё орНшиз таз15ег, р|изаце уа[е! 
диат 1рза агз: & сопз{ат{ег аззеуего, р№а$ ш аме роеНса ргоЁес- 
гит еиш, 401 заере зспБепФо зезе ехегсей, {ате!з! У! уа ргаесер- 
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{0115 уосе зи Чезннииз, аиаш епт, аи! ошша диет ргаесер!а 
ргоБе 1епе, зе гаго ап пипацат а зспБепаит тапит аЧтоуе!. 
Ошо4 уе] 1рза Чосеё ехрепепНа сит ш Бас Нина ш аШз агБиз: и! 
31 9и15 орНше зс1аЁ ргаесерНопез агН$ р1сопае Че зуттен{а тшешб- 
гогат ш ртзеп 41$ Витап!з согропз, Це уагиз зезИБаз & аНесНЬиз 
ехргнаеп 41$, Че Ч 5апНБиз & ргоршаи!в ршееп1з геБиз, Че изи & 
ганопе итшгае, |шс1з уапогатаие соогиш, 31 шацат Ваес &5 !а[а 
р!епе & регЁесме 41$ созпоуегИ, пипдиат {атеп ршхеги, пипиае 
13 роегй Чаге Нпазтет. Оицаргорйег $1сиё АреШ пиПа 41е$ ета" 
зте Ппеа, Ца дш уиЁ ш Бас позта ЁасиНайе ргоЙсеге, аЧйсла{ 
апипит а азз1Чиинт зсгеп ехегсИнаа, а'аие зтеи|з ФеБиз уе] 
ипат Ппеатш ЧисепЧат сиге!, Бос езЁ, уе] ипиш уегзсит сот- 
ропеп4ит, п181 тизфа ехзресате уе, дио зе ешхе сиреге & апаег- 
геге ргоешг. 


Пфо. Оз & шофиз ешз 


Спса ехегсйаНопет уего & эуиш Ша зааБеггииа ргаесер!а 
зивоегй КаЫиз ОишННапиз. 

пит. № ш зстБеп4о ргаергореге !езНпетиз. СИо, ай, зс11- 
Беп4о поп НЕ, и Бепе, Бепе зспБеп о ЁН!, и{ сйо зсграшиз. РЮтиаит 
Бос сопзИепЧит ез{, иё дцаш орЧте зспфатиз; сеегИайет ЧаЪи 
сопзиешао. 

Пдит. С диаегатиз$ орИша, пес ргипо зе о ЁегепыЪиз ваи4еа- 
тиз. Оеескиз гегиш & уегогаш КаБбеп4из езё, & роп4ега зшячц]о- 
гит ехапипапЧа, поп дио4дие зе ргоЁегеё уегБит, оссиреЕ |осит. 

ПИ шш. 91 аи юпеазсиа зсибИииз, и Вос Ёе|саз ргозе- 
фоатиг, гермепФа (уегз едаз |одиог) заершз египЁ зсирогит 
ргохипа; пат ргаеег 14, диоЯ $1 шейаз аасипеаг риогтЬиз$ зедиеп- 
На, са1ог ацодие Ше созИаНоп!з, аш зэсгеп Е шога гезнахи, гесри 
ех иместо упез, & уеН тереШо зраНо зитИ Ипрелит. Наес зип! 
ех ОишН|апо. А44о 

ГУшт мопИит ех НогаНо 1. 4е Ане роеНса у. 38 и! у14ей- 
се! поп ша]ога униз позН1з, пес диае аи шрепиит ай ретйат “ 
зирегап, зе аедие поЪ!з, позмодие сарци РасШа ЧеЙеашиз; уегра 
е)и$ ип: 


оишИе таепат уезН1$, ди! $1115, аедиат 
\УМ!Биз, & уегза Ча, аш {егге гесизегь, 
Оша уа[еапЁ Битег!, си! [есфа ройегиег ег гез, 
№ с ЁРасип а Чезегеё пипс, пес [ас1Чиз ото. 


Нос то4до. & ОзЧшз 1. П4о Тияйишт] ригеаЁ зе ари4 
Апзизшт, сиг поп гез роНиз БеШсаз пес |аиез Саезагз зе пигаз 
ата+оаз сесшегИ. Роо пе 9 ш Из4ет зетрег уезатиг, 1апеио- 


“ Исправлено вместо риег ат 


гет райаЁ заБогайа заНеёаз, {аеЧодие - гезо]аН геЧатиг р!етогез, 
& зирш! аБ 1шсерю ге]аашиг; зибБусю Вс аПаиоЁ ехегсИаНопит 
сепега, ацогиат уапеае Че[есцегаг, & \тасаНопе ехсоЙаатг 1пвепишиа 
Нгоп!$. 


Шо. Уапа ехегсцаНопит сепега, пари зупопупиа 


Ех риша сет ехегсцаНо зИ, ипат еап4етаие тега Ч1уегз!з уег- 
Ыз, Ч!уегзо ап ео4ет шен1 хепеге ехргтеге; диае ЧсИиг зупопупиа, 
езие шахпае иН|]$, & ацае уе] ипа зишташ ЁасИИает аНег 
сотропеп!{ сагиипа. Ргипо еппп $1с уегБогит а еап4ет гега рег- 
Нпепнитш сор1а сотрагааг, аЧеодие ос тоо ехегсйаз, $1 гет 
дпатр!ат Чезстеге у@, поп шит тшогаБбИаг ш уегЬз соШееп- 
1, ши а зе иЙго оЁегеги, & апт Чеесназ БаБепЧиз еги. ОПешае 
поп гаго еуепИ, иЁ заершз еа4ет ш ипо роеша{е гереатиз: си 
песеззйан орНше сопзи|Ииг Вийа$ шо! ехегс!10; паш еаЧатш гез` 
шо4о 1$ шоЧо Из уегЫз Расе ехроп роегй. Ца УнШаз поцет 
сопсциашт 1Ъ. ПИ Аепе! [оз] 1$ уегЬ1з ехрозий: 


'Гешриз ега!, дио ргипа ащшез шопа из аеё11$ 
[пори, & 4опо ГЛуиш отаЧззипа зегри. 


[Чет уего 1рзе еап4ет теш аШег аПШЫ еЁен. 145. УШ 


Депе! [оз]. 


№ шох ега!, & {етгаз апппаПа Ёезза рег отпез, 
А]шиш, ресифитаие вепиз зорог аШиз ВаБеБа. 


Ед Че! опат Ш. [Ш Аепе! оз] з1с дем: 


Розега фатаце ез ришо загееБаё Е‚оо, 
Нитев{етаце Аогога ро|!о ЧипоуегаЁ ишЬгат. 


[1Ьго ашет [УМУю Аепе!4[оз] аЁег: 
Осеапит Ииегеа зигоепз Алгога гейдий. 


Ел ВЫ а]!ег Аепе![оз| Ш. ХИ. 


Розега \1х зитто$ зрагоеБаЁ |апипе тот(ез 
Опа Чез, сит ритит аН№о зе хигейе тоПипЕ 
30113 еаш, [асешаие е]айз пайБиз е Нап, 


Оуз!Чшз уего а сотшрагаНопет рагуае ге! сит шавпа Бипс 
ассеззит розий: 


$: НсеЁё ехештр|1з ш рагуо етап из ий. 


[4 1рзиш а с ехргеззи: 

Стат !а 51 раг\у!з аззиоПаге Нсе. 
Ех аШЫ ца: 

51 рагуа ПсеЁ сотропеге тазп!з: 


16 Феофан Прокопович — 24] — 


Ел аБис а|Иег а1о ш [осо: 


Ош уеаЁ а та#п1$ а гез ехетр]а шшогез 
оитеге. 


[п Вас зупопуп!са ехегсцаНопе, пе $15 аЧео зоШсИиз, и! уегЬа 
{Чет ргогзиз зопапНа сопдимтаз, диаЙа зип, епз1з & 2]аЧ!илз; зе 
зиЁНсеп Ша, ацае соп]ипса еап4еш тет ехргипип\, {ате!з1 3181- 
Д1ант зитр!а ШИ 1ае з1ет1НсаБиг: ип4е & па ге рго те, & 
рагз рго 100, & хепиз рго зреме & шайейа рго ео, диоЧ ех Ша 
Гастат, аЧЬЬег! роззиш. Ехетро зй уе] ипа Ваес Зепесае 'Ггаз1с! 


зе{епНа: 
О154ш$ ш рито оБяии 
Вери|Иаие атотетл, 11$ ас у1сог И: 
Ош Ыап еп4о 4и]се пшлуй таит, 
его тесизаЁ Ёегге, ацоЯ за И фазит. 


ОЫ м! 4ез ашогет ш зшяи|з уегзБиз шетогай, зе4 ш ришто 
ргоргиии езЁ ато!1$ уосаБиит; ш зесипФо рег зупесЧосВеп депиз 
рго зрефе, ш 1егНо аеиш рег шеарБогат. Фп4е Бепе оЪзегуа, 
Нороз еззе оршепИззппит рготшр/агили рго зепзБиз зупопу- 
171с15. 

Нос сепеге ехегсИ! & тахипе Чеесат & поп рагиаш рго- 
ес1ззе рипсрет ро@агит Магопет, ехешр!а ераз аБип4е 1езап- 
г: диогиш а[аца аЧВис ехз!ап!, & ипиш регаиат е]есапз с зиБй- 
со 4е ашпе ш ®асет сопсгео, ш ацо Ше Запс земепнат, и 
раз пау!$ сиггеБае, пипс ШтапзеипЁ сиггиз, ип4ес1ез еерапНз31- 
113 41$Нср1$ ехрозии. 


Оца гаМз ей Цег, лапсю Боуе р|аизма Нарип!аг, 
Розаиат 1595 Метз ЁР1ооге ушхИ адиаз. 


оизНпеё ипЧа гоат, рай]ае шо4о регуа рирри, 
(Л сопстеа ве]а тагтог1$ шаг Баре. 


Оцаз шо{фо р|аиз№а ргетипЁ ип4аз, гаН$ аге зесаЪа*, 
Розатат Бгатай Чиеиеге зе]. 


Ола гоат ра ит, с@мегет пипс разза сайпат, 
[п ®]асешт зо14ат Уегзиз и атп1з аби. 


Опае зо]Ца езЁ Ёегге ипЧа гайёет, Н& рег\У!а р!аизиз, 
О ен шт зас1еш шагтоге уегза поуо. 


оешЦа И р|аизНо, дача рирр!1з аипса сисштИ, 
Роз${диат ЁиеогЬиз Бгита соеёи адиаз. 


ОтБИа з1епаЁ Иег, шофо апа сауйцз а[уецз ехи, 
Эшахй аачаз {епиез иё ас1а1$ Ветз. 


Атпп!з Иег р]ацуто Чай, аи! Че агйе сайпае, 
О!1нееё иЁ уепИз$- ипа, НЁ ара гоН$. 


Р]аизна Боуез 4исипь диа гегз ас№а сайпа ез, 
Роз! иаю Фиеий сгаззиз т ашпе [алог. 
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Опа сарах ганит р|апзН1з Иег а]е1Ча ргаеБе, 
Еиеог!Ьи$ заеу!5 и $4еНЕ атшп!5 шегз. 


Р]аиза У1ат сагриг, дла риррез ие ` зойеЪап\, 
ЕнеЧиз иЁ Богеаз оБзареЁесй адчаз. 


\МиеШапашт Капс ехегсИаНопет поэта еНат сошИе!аг, саг 
атс 0 Ппраг & Рюоцие шшиз [аНпа, ео фатеп сопзШо Фасйа, 
уешН тесепНог Нгоп: роеае зШ рго ехетрю. Аззитарзииив Бге- 
ует зЙ!из иг $ КЦо\ае ЧезсирНипсиат: ацоЯ зсШсее из Ваес аЪ 
опеге Ниуаш усшиш $ ВаБеа+ аб осс!Чее ащеш шопНЬи® 
оБ1еса зи. 


Атпе Вогуз ешо зопаЁ итЬз, апа Гас! ег ехи, 
МопнЬиз аззигей, диа наб итЬга Фет. 
Осс1Чиаз ишгЬ1$ сшхеге сасипипа райез; 
Ацпгогае оррозИат регГай ипЧа ]айиз.. 
МорпнЬиз оБ]еска ез зегиз Уеп! Незрегиз ипае, 
Ретгзнерй игЬз Ниу1о, Р|озрНогиз ип4е уепи. 
0141$ ри]запеог ритишт зресапНа з0|ет; 
Незрегат уегзиз тшоеша шопе {итепи, 
Рагз пайаЁ игЬ1з ади!$, зо]ет апае зресаг Еоиш; 
Маз ш осс1иа шопз гез1опе {тае!. 
Оца роз з01$ гаФоз У1Че полипеё ати], 
Опа \!1ЧеЁ еххешоз, игЬз }шеа се[за (епей. 
Зигвецет зресйапз $о]ет игЬз Нетй ашпе ргортапо; 
ЕтеИитг се|513, Чиа сай Ше, 1915. 
бо|5$ аб ехоша ЁегЁ ипЧа Вогузфегз итЬем; 
Мопз зе4 аб осс!Чиа шоеша рае {ези. 
Рита паЁаге Ч ез усииз НасиЬиз шем, 
Ома тпоп{озит {егриз РаБеге у!4е!. 
Оп4е 41е$ зигеи, Наушз рга@егИай игевт; 
МаНаз аб Везрема раце ег арех. 

Олп4оза езЁ игЪ1з ГРас1ез, ацае зресбаё а ога, 
Моп!юза ез{ зегит, алае у1ЧеЁ еззе Фе. 
Г.агса Ниепёа у1Че гозеит аиа ргозр1сй оцит, 
ОтЬ$, зе аБ оссазия сита тшопНз ВаБее. 

Оп4е уепи ТИап, аПаБиаг ае4Ъи$ аппи$, 
АззигкипЕ тшог(ез, гезр!си ип4е саепз. 
Ониш ип4озач Фет у1ЧеЁ итЬз, зе шотие зиретЬИ, 
Оца у!ЧеЁ осс:Чи! зо15 аБте уаБаг. 
оз а оссазиа уег {егеа агЧиа топИ$ 
ОтЬз$, опега]ет зе !ауаЁ ашпе р|асат. 
АПанарЕ шЫ Ниасез ТИапз аб опа, 
ТоПи а осс!Чиат шопз лава шаЙа р/{асат. 
Моепа Нишеп аан, Тиап зоеё иле уепие; 
Мопз оБзат ша414!$ пох уепй ир4е гой$. 
'Тегзиз а{ оссазит, Ёгот{ет чтЬз сопуейй а огит, 
Напс широй Наушз, рапииз Ша арех. 
Мопнз аБ осс1Чио шипйа итЬз стае Насёа ез, 
Сини аб Еои р агипа раце 'Треуз. 
Эитеепн $011 усштиш итЬз оБЙсй ашпет, 
Осс1Чиит зпрегаё тоге гедиеле Фет. 


“ Исправлено вместо ипдозае. 
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САРОТ У 


АМА ЕХЕВСТАТТОМОМ СЕМЕВА 


то. п дио соп$15ЫЕ сепиз ехегсНаНотз зеспофит 


АйПегиш ехегсеп 1 з1уй сепиз езЁ поп абзнаЙе рг!от!, аедие иШе 
& таз! исип@дит: уАеЦсе зсирит аЙси]аз аисюйз$ аПо шен1 
сепеге, уе] а!о :Чота!е, уе! Раз 14, дио@ Ше Бтеуцег, ай согиха 
еЁЁегге, ап! зол{ат а[аз отаНопет уегзи ехропеге. 


Пдо. Оза$ Вишзшо{ ехегснаНопи$ 


РгоЧез: Бос поп то4о а зу ехегсепфит, зе енаш а еат 
пиИап! гаНопепа, аиа а№ег!из$ аис 1$ зепза рго $113 уеп@Наге: Вос 
еппи то4о пес Ёас!е Чергецеп4! роегИ! паНа!ог, & $1 меги 4ер- 
гебепзиз, шшипе гергерепЧег аи ех гар \уеге сепзебИиг: 14 
дио4 4е МивШо регуиваат е5, ш сираз Аепе!Че оси]ай [ес!огез 
шиа по!агип, диае ари4 Нотегат у1Чегиату. 

М15з Шс Ёеге шпитегз ехетр|з, ш аш физ аисюгез ипатш зеп- 
{(епНаш уегЬ1$ ашзаие $15 Таша сит уапеа{е ехрозиеге, и дчае 
ипа & аЬ ипо ргоЁес!а её, шир!ех еззе & шаЦогиат рагиз сепзеа- 
г: шыепет ВБ!с & асипдат обзегуаНопет р]асеЁ аЧЧисеге, дио- 
то4о тез аистогез еип4ет сопсернит диаз! ипа тегше ререгеги"; 
зпешогат {атеп еззе уЧеаг ргорг!аз, дцо зтвий зио ди!заце тоо 
& уегЬ!$ ЧФуегзе еишт ехрозиеги!. Эегуиз$ эи]рИшз ш ер1ю]а соп- 
5о|а1о1а а4 С1сегопет, шоцет Н[ае зиае 'Гегепцае |ивегет. (ачае 
ер1зю]а езЁ пишего . 51а НЬ. ГУ ер!°Чо|агит] С1сеоп1$]) ниег аа 
$1с 4е Каз Ииае уЙае Битапае 15ри!а!. «Ех Аза геФепз, сит аЪ 
Аезта Мехагат уегзиз пау!еагет, сер! гез1опез сиситшсиса ргоз- 
р1сеге: розЁ ше егаё Аезта, аще Месага, Чехна Раееиз, зи1з!та 
Сопи!Виз$, апае орр!Ча диоЧаш {етроге Иогепиззипа ЁРаегип!, пипс 
рго$тайа ас Чиша аше оси|оз ]фасеш. Соер!: евошеЁё шесиш $1с 
соеЦаге: Нет поз Вошипси! т епатиг, $1 9113 познш пиегзИ аи! 
осс1зи$ ез{, аиогит уИа Бтге\ог еззе ЧеБе!, сит ипо |0осо То! ор- 
р1Чогит саЧауега ргофеса фасеаш». 'Наес Ше зар1егиег сейе & 
е]есатег. \У14е ашет, диошо4о еап4еш согНаНопет БаБаеги 
Тогдиамз Таззиз роейа ШаНсиз еуегзат Сагфазшеш сошетр|ап4о, 
сапы ЖУ\У ш СонНе4 зморВа 20, сираз зепзит, аша 1впою поз 
1ЧФота!е зсг!реаз ез!, ехЬео с ро]отусе, $1сиё еии ехрозий гагиз 
роеа Роопиз Косвапом. 

[е?у Кацаво, у 1е4уе тоз{а]а 
ГлаК! }еу зИу у Ч4ампеу шо?побси: 
М!азма у ме №Юе Райзьуа прадауа, 
М аКгу\у’а р!азекК ротру у же о5с1. 


А 114ле пе: па 3\%0] уе яще\мта]а 
Кошес, у з\меу зе уз!у4та 5пмеие]позс. 


ми: РН 


[4 уего 1рзит поп пити$ @есатиег, |опзе 1атеп а|Иег сапи АсНиз 
Заппа?аг!аз ш ШпаНззипо зио роета{йе Че раша \Мивниз 1. ИП. 


Пе\у1с!ае Сагфаз!л!$ агсез 
РгосиБиеге ]асеаие п уазю |Шоге Нигез 
Ехегзае. Оцашиат Ша тез, ацапат Ша ]аБогит 
ОтЬ5 4е4 тзаЦапз ГаНо & [.апгепыБиз агу!$! 
Мопс разушт 1х тейашаз, у1х попипа зегуапз, 
ОБгийЙиг ргоргИз$ поп аепозсепЧа ги1п1в. 
Е! ачегипиг сепиз шЁЕеНх Ватапа ]аБаге 
МетьЬга аеуо, сиш гезпа ра]аш шопапаг & итБез. 


УМ! 4ез ш Бос ачсогам сопзепзи, ацапииа уа[еа{ & адлет ш изита 
зегуаё КБилизто(! ехегсИат. Наес ащешт еНаш рго ехешр/!$ №с 
зипю. А4Чаштиз уего а|аи!4 & 4е ргор!1о. 


Шо. ЕхегсИашт айо е егеп 1фотае 


Оу!Чапоз Уегзиз аПйацоЁ (аш зип шИшш езда 7, Ш. 1 
ТизНат] ш аписит, ди! ш адуегз1з Нет ‘е! ЁеЁеШ!), р|асий поЫ$ 
от ехегсИй отайа Рооп!со рпиз, шт & Зсауошсо 1Чюотае 
ехроз113зе. Мегзиз Оз1АИ зипи: 


[п сарё аЦМа зиит |аБегиог аб аедиоге гео 
Е] апта, сопуег$1з Эо[дие гесиггеё едии$. ° 
"Гегга Гегеё $еаз, сае]ит Нпае!аг ага!го, 
Опа аи Наттаз, & Ча! 111$ адиаз. 
Оштп!а паитае ргаерозега |еэ1Биз 1Ъипе. 
Рагзаие зиит шип пиа {епеЫЕ Иег. 
Оша }фаш Непь Не дчае роззе пехабат, 
ЕА п ез, 4е дао поп и БабепЧа Нае5. 
Нас езо райстог, сима зат ЧесерИ$ аб Шо, 
[.а\агиато то1зего диет т! геБаг орет. 


[ Чеш ро|[опсе. 


\/5раК о тог?а 4о 7г2о4е{ рбу4а г2естпе {оше, 
Мамес? у Зфойсе мое хаЮегше Коше. 
Гаогга №еБо, 21епйа \ вмлагЧу 91е го7зулесй, 
Озей мое \ууюс?у, моЧа обей мудшест, 
\/52уз Ко роу427е па ргхес!\’ рга\муи ргхуготема, 
[56 зуууш НуБеш плехесЬсе 2аЧпа с2е5зС з/\хогрета 
[ со 1е5Ё шмеро4оБпе, +0 зе \узхузЦо &ашще, 
АБу.у пауЁа|зтууузте, есь ша \ММаге Чаше. 

о ]а уез2сте, Бош 1ево 4отра{ па типе 2агаду, 
Ой Когего мм ргхузо47е стека{ 2Чго\уеу гаду. 


ос|ауошсе у1Че т {аб ща а4 Нпеш Бифаз орег!з. 
ГУо. Ехегсишш ехропеп4 а}йо адие або шен! сепеге уе 
аио4 геуНег, тасап Ёа$1$ & е сопна 


Е1Чет ехегсИаНоп!$ зепег забйсИиг (ицаБ пиНюо сарИ1з Чхппиз) 
поп шшиз иШе ехегсИтлт, $1 диае а|Низ ацсог ипо сепеге саги 


зсИрзи, поз а!о айаие аШо е{егатиз; аЁ 31 аиае Ше Бгеу!аз ехргез- 
$й, поз реггасметиз ЁРазз. Ехетр]о зЙ ехегсИаНо поза сшса 03 
уег$1с11о$ Саш: 

Зо]ез осс!Чеге & ге ие роззип!; 


МоБ1$ сит зете|] осмаАй Ътеумз ах, 
№ ох езЁ регреша ипа ЧотпиепЧа. 


Н; уегзиз Фсипаг РЬаеисн, диоз Иа ЗаррЫсоз гед1Айтиз: 


Осс: ит! зег, гедеипиаие $0]ез; 
Сит зете|] поз Ьгеу!$ осмай ах, 
Опа & аеегпа НаБипи$ г1хетет 

М осе зорогет. 


Ел еоздет шт НогаНапоз$ $1с сопуегтмз: 
Оцо пипс ейз НаснЬаз аБфай 


РБоеБиз, зегепига сгаз геуецеё уаБаг; 
ДЕ поза 51 шх ш зери]сьгит 
Осс!Ча КВаи роеги те4пе. 


[Чета уего Негит темно Р|Баеис1о, зе Раз1из $1с ехрозайпиз: 


Елпепз{! гар!41$ Чеш ача4гие1з 
Зо]ез Незрейат са фипё ш ипЧаш; 
Зе поп регрешо ]а{еге роззип\, 
АЧ позоз ргорегапЕ гефте !тасшз 
1 [асет тгеуеБапЕ зегеп1огет. 
№Ы5$ сим зеше] осс1Ай Ъгеу!з ах, 
[Га ргореге таБетие Раю 
Етазна сгаз НЫ ро|Шсег!$ ога, 
Ех ]арзит геуосаз Фе тете; 
Мпоиат ехогИиг еше]! саДИаче. 
Роз ргипию НЫ уезрегет регаснил 
№ №х е5Ё регреёиа ипа 4огпиеп4а. 


Ую. Рагофа 


Нис еНаш зресаЁ сеебге & а ши|Нз изйаНйша ехегсйаНоп1з 
сепиз, дио@ Ч сИиг рагоФа. У1Ае|се! сит а погтат роешаНз аЪ 
а]1дио ацсоге е@ И! позмат ориз На арйашиз, иё уеН уезНеиз ш- 
$15{ет{ез, & уегБа уегЬ1з, & зеп{епН1$ зещепНаз зниЦез уе], $1 ПБиеги, 
соштапаз & егез1опе оррозИаз сопЁегатиз. Ел ш Випс тодиш этаНа 
ехегсии Ипхипиз еез1ат ПО Айехи, ш апа Ше Пегат зциш & 
зрошапеит ехзШишт ЧезспЪ то4о, дио Оу1Чз Чезсирзй зил 
ПЬ. [ еев1а 3 диае з1с шарйН: Сиш заб Шилз Н18Ыззппа посИз 
ппафо. 

Е, |ез1а 
шт ача Олуиз А]ех$ зрощапе! зи! ехзПИ зейетш пагга! 


Пиз сит зсепа за МЕ Раа$Нззипа посИз, 
Оцае шИ! зиргетишт са ш отБе Фет. 
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Сиш тесоо поет, адпа №ю ш 1 ушсшШа гар], 
№ пс диоаие репа шео заиФа сог4е Нить. 

Арт {етриз ега, дио ше 4е зе4е раегпа 
Ргаес1рииз$ СЬизН се4еге уазз атог. 

Ар!а У!ае поп Бога Рай пес сига рагап 1. 
НаегеБаш 1шсемае зре Нер!Чаюе Ёабае. 

Ехс!Чегап{ апппо Раши сошИезаие ]евеп 1, 
Ехс!Чегае ]опхаш УезНз езеге у1ашт. 

$с Нет, сеп с!ацта рагап$ еуа4етге, аицетаие 
орез а] еией Чезншиаие зщ. 

СЕ цатеп Раз апипо {епебгаз 1рзе айзиз аЪеёи, 
СопзШоаце зио шепз гесгеайа ен, 

Ехнетишт ви]оз сотреПо ВаБ\!агиз ашсоз. 
Сор!а диоз ши[ю$ сопсШагаё ори. 

Ошо шеа $1 поззе диаш ше поуа пир!а {епеге! 
Ел ацапю пл1зегаз зрагеегеё пабге сепаз! 

[рза ргоси|! сепенах се]за Ч1эаЪБаЁ ш ае4е, 
№с роегаЁ ЁРасН сегНог еззе ше!. 

Опосипаие азр1сегез, р|амзиз сИрагаедие зопаБапи, 
Г.аеа Ни ЁезН шх, Нушепаее, ши. 

Оштп!5 соп]аЙ сарЁ аеаз гаи а позН\. 
Еези$ & ш 1Юа регзцерИ ае4е сфогиз. 

Сгап а $1 рагу1з ПсеЁё аззпаЙаге НтатрЫ$, 
'Та|з егаё Ёас1ез, Коша зирегЬа, Ё. 

'Гатаце ащез Боштишт Уосез ргешИ аа сапатаче, 
Глпаадие зчЬ]ипеш сагри ш ахе маш. 
Наос езо 5изр1с1епз, & аб Бас 1етр[а ошша сегпепз, 
Очцае познаш сисиш стебга щеге отита. 
О, шапаш, апогат гезопап Рае ап 1$ ае4ез. 
'Гемадие ]фаш ре из поп а4еииа те!$, 

\Мозаце рю шеепез Кегопт запеите см, 
За]уеЁе а 1етриз, ацо усе! 1рзе Оецз. 

Ел диапацашт с]урео поп познат Бос шапю согриз, 
Е]еге {ашеп сиосюз рапс ргоБее ваш; 

Пезеодие раН1, диз ше заб4ихеги агЧог. 
Писце, деНеп4ит пе рщеЁ еззе таит; 

СЕ апо уо$ зс1$, сепИог аподие зепНаЕ 1рзе: 
[тако роззит поп ршз е55е раме. 

$1с его р|асаБаш зирегоз, уегат 1зс1а соп]апх 
\УМо!а ЧаБаЕ уоН5 шу1Чю5а тез. 

Па зао Ёегуеме еНаш ргесе ресфоге Ёаза, 
Стебга Ёопйе застат регсинеБае Битит; 

\Уе!Ьадие ш ауегзоз е№и4и ригипа сае]оз 
Рго гедиа 4ешри поп уаШига мт. 

№ с {ат сипсйап4о зранит пох шиЦа этеБаь, 
\УепеБа!аце зиоз Агсо$ ш ахе эугоз. 

Ош: Ёасегеш? раб1$, Райеог, гейпефа! атоге; 
бо[а зе{ 13а шеае пох И ара Ёабае. 

Др отоНез Витапа 11, дио регееге, @хи 
Мепз, уе] адио ргорегаз пе, уе! ип4е, у14е! 
АВ аионез ЧиБаш диезЁа езё РаПасИег Вогат, 

Рапдадие поп сегз уе]а пезаБаЁ адийз] 
Тег Шпеп {еНе1, 1аг4е {ег роп4ега сагпз 
АЗ ршсЬга ассшсЁоз: порефеге ре4ез. 
Заере се]ег ЁасНаз, гигзиз ше \аг ог 1рзо 
[пееп1о раЁлае ре]слеще #ш. 


м и 


Сбаере шеиш уошш Нгшагат, & заере теЁ!е] 
Везр!с1епз оси!15 Шесйа тейсйа тей. 
Тапдет, ди сипсюг? буйа ез, дцо {епЯипи$, шдиаю, 
Вота 1е!пацерДа ез!ё, №1с шога пена Бопа е8(. 
Охог Чезегииг? ПБег пи: уш@сог 1р81; 
Ей 4отиз» & Ыап4ае гена гитро 4отиз; 
Ошаче ш!ШЕ ргауо поси1з5епЁ шоге зоЧа[ез? 
тр регреао Чашпа !гетепЧа шеш! 
Пит сер еНизат; пипацат Ёопаззе ИсеБи 
О егиз; Чашпо, ача штотгог, Бога п! ез. 
№ с шога сипсай, зиаепНа сошртипо уегфа, 
Соп4исо Зупаш, пес р!вег пита гает. 
ит уейипиг, саео [аеаз пит Гас!Ёег аИо, 
№ оп аЙиз$ позН1$ шаезИог огиз егай, 
Огизша Бай а|иег ацатш $1 зпа шешьга геуи[за 
(СЁ м1: патга ат езЁ) ше Чо[шеге те. 
5с ]асоЬ до]аи, 4и|с1$ сита у1$сега пай 
А заеу1з Феи АНасегайа Ёет5. 
"Гит уего 1 {ев1сиат уеаовиг гаи а Тасла, 
ЕЁ диае р|аи4еБаЁ, ресога Чеха Ёеги. 
Гат уего соп]апх Назма тшс]ататге таги. 
ЕЕ р!апс а рго[ивит поп теуосап(е зеаш: 
№ оп роЁез ауе, зедиаг, аб! зеапаг изадче рег ипаз, 
А\дче ехи|! соп]апх ех!3, шаци, его; 
Медие шуНаЁ Цег, шедие шуосаЁ ехега 1еПиз, 
№с пшуашт ргоео зит этауе пау!$ опи$. 
Те ое ехШам Сризи АПесНно Ёеште, 
Медие еает зо!аш йе тапеге пеза!. 
'ТаПа {егиафай, запсН {епиеге рагегиез, 
\М1хаие зио зиази сопуШоаце з1ене. 
Еуаз! (пес еппа [ай Кос региззе рщшап4ит) 
оацайЧиз 'Шо!аз сипе {евегие хепаз. 
Ша 41а Чепзаз ис е[Гапегие {епергаз, 
[п те а }асий шогаа репе Чото. 
аие гезитехи, гезо[и!адие тешьЬта |еуау! 
Рыуеге !оеДаНз$ 11$Нз ипахо сописз, 
"Гот то4о $е, Шфа|ато$ то4о сотр|огаззе ге!1с!0$ 
Гегиг, & абзегие заере уосаззе ушит; 
№ ес сети135е шизиз, дчат $1 шеа Ёайа у1Чегек, 
Её Нити]о согриз На4егеё 1рза теиш; 
Е! рен!з5е Пеит, уеПеё $151 юШеге уйаш, 
ое {атеп а теДИиз зреш геуосаззе теоз. 
\УЛуаЕ & т ше[$ сопуеаЁ уо!а ргесезаце, 
\У!уаЕ & абзепн Иа 3 изаце уно. 
[псибий р|ас141з ХерБугаз |еп1з5ои$ ип@15, 
Дедтиогеазаце зио Напипе ти[се адиаз. 
Ей поз [опиши зесий НоЯйпиз аеапог, 
№ с ге4Чи нер!Чоз иПа ргосеПа те!аз. 

О ше Ёе1сет!| шИ1$ шаге регшеаЁ апга, 
оиттааие сепзег |иаЧеге зротие ТВефуз. 
№п диаНЕ оБбуегзат ргогат риррипуе гешпаи, 
ое {апт се]егет ргошоуеЁ ипа га!ет. 
Р!теа {ех{а уо|ап поп зН1Аеп мас] а гаЧепнии. 
РгозрегаЕ & позмаш ри!за саппа Ёизаш. 

ауЦа зесиго сопЁе5зи$ ваи а сат!и 
А4 ргореПеп4аш поп ебеЁё айе гайет. 


ыы Я а 


(Лаие гей ФошИат поп Чигз уесог ВаЪеп1з 
Ех Рас! Непо Несиеге зиеуй едииш: 

с шпс дио уоИ, ао Шашм гез 1рза уосаа! 
[прау!Чиз уепИз пауЦа уе]а 4ейи. 

ОцоЯ п!51 Ёау1з5еёр Фуша 15 этана уепИз, 
'Гапееге 41$ ройат ше роНиз5е ре? 

Тат ргоси| ИНаЙае 11р1$ розЁ {егва ге|сН$ 
О!|ес!ае Зупае |Шога сегпо теае. 

АппиаЁ ор{а!аз, Чиаезо, ШИ {апаеге {еггаз, 
Ей шесит шахпо рагеаё ипЧ4а Оео. 

Пим |одиог & Нер!4!$ аНшео |Иоге уоНз. 
Еезнуашт регпих пора аига гайеш. 

РеПие саегше1, ше рее Напипа ропН, 
Наес шп! ргорИий 5Ё пойа с|ага Бе. 

Ропие ше ргоРазит регесппо ш Шюоте, 51, апае 
"Гегга О)е! езЁ, 1с1 {егга аПепа роез1. 


САРЧТ У! 


АМА СЕМЕВА ЕХЕВСТАТТОМ!$ ЕХ АРНТНОМ!О ЗОРН1ЗТА 


по. ОШиаз Вогаш ехегсНаНоп$ оепегит 


Оцае АрЬфопз бора аще шотеззит ш геюйсаш ‘тасап4а 
зиа4е!, уосааце ргозутпазта{а зеи ргаеехегсИатеп{а, Чиаз1 ргае 
фопЬиз сутпазЙй огаогИи ехегсепЧа, еогит аПаиа $1 Иго роеа 1тасе, 
шахппаз Шиш упез а етап ога диаедие роегаайа аззитрагии 
рию. ЗапЁ епип поппиПа, диае {тедиешет изит ВаБепЁ т роез!: и! 
ЧезсирНо, паггаНо, еорое!а, сотрагаНо, ЁаБа]а, 1ааЧаНо & уйи- 
регано, Че диз Шс Бгеунег. 


По. Оезсирно 


ПезсирНо ез! огаНо ехроз!Шуа, дцае паггаНопе 14, дио ргороз1- 
(ла езЪ, уеаН осиЙз забБйсй. АрбШ. сар. П. ОезсгБапиг ащеш, 
диае Пос уегз1си]о сотртефепза зип: 


Ре1з5опае, гез, оез!а, Ёегае, |оса, етрога, р[атиае. 


Отпила 4езсирНопит сошшипез & ргаес!риае упниез нае 
зип, с|агИаз & Бтеуназ. СМгааие ЁРасй а гешт оси заб лсеп4аш. 
Опото4о епии сегп! роНиз ацаш аи! у1Чеахг 14, дио4, $1 обзсиге 
зи Чезсиртат, енаш шепНз пефиш осшогиш асет заегРи1е{? Зе4 
& БтеуПег гез ЧезсиЬ: ЧеБе! иЁ поп зепзии педие рег рамез, зе4 
уешН ипо тшошепю 1етрог!з фот озепЧаг. 91 издиат {атеп 
аПаз, 61с роНззйипит ша[е саиН зсир!огез паршееге зо]епЁ ш аКегита 
ех Из зсори|1$, апоЯ оБзегуауй НогаНиз НЫго] 4е Аше роейса. 

Мах!па рагз уаат (раег & муепез раме 4111) 


Рес1рипиг зресйе гесН: Бгеу1з еззе а ого, 
ОБ5$сигиз Но. 


= 


\М14еЙсе! аезте сопсШатиаг 151ае упииез & заере БгеуКаз с1агЦац, 
СагЦаз Бтеуйам оЁИсеге зо]её. Онааие 1&Йиг аедие сигапЧа ез{, & 
Ца Бгеуйег зспепаит, пе оЪ Вос 1рзит офБзсига На\, Иа с]аге, пе 
]оп?1ог, ацат гез розиа{, еЁРапЧаех огацо. 0+ эй его аа & т- 
пох1а БтеуЙаз, п! ропааг зирегуасииш, пес еа4ета стебаз гере- 
{атаг; пе |опз1ог из рего1$ ап паи $ уегзиз гез {таа{иг; сауеп- 
Чае [опхае & сгебгае рагепезез; зупопупиае ацодие Ётиза поп 
сопеегепЧ4ае; зе4 & п тапсиш, п! сопс1зит & Чесплания $: 
Рос еппи то4о, ди! Бгеу!$ еззе зе! Не обзсигиз. ОрНтит запе 
Ае Бтеуйайе ргаесераш её Отт Схтесоги Ма?апхет1 ер11ю]а а 
Неа фт: и зс1 сер паггайопет ацЁ ЧезсирНопега гегата гебиз 
1513 поп уегЬ1$ ай уегэЬиз шеНнашиг. (Е ащеш зй ЧезсирНо «ага, 
аолепЧа ез! уегЬБогит ац! зетиепНагитш ашЫеиИаз, шима заб аз, 
ПедиепНа асишша, педие пшиа регзопагиш гегатаце сопеегааг 
ши| ао; зе шахипа сига зй 4е|ееге уегра изцайа & ргорпа, 
ргорпа со, чиае ге! сопуепшт\, еатаце Беле ехргипии{ & еписеап\, 
т Бопиз пехиз гегат, & уегрогиш ]апсвга аЧБЪеанх. УМ14е 1#4ет 
ди: сиризаце ге! 4езсирНо этешаге 5 уш@ сек, 

а) [.оса. Ед ш 4езспЬеп!$ дет 10с1з, и+ Науйз, сатр!з, шоп- 
НЬиз & сёега Ц1а роНззипит по!ап4а сепзео, шазпИидтет, Бат 
зей Чиа|Иа ет, & сиситз{апНаз; зеа сопз1ЧегатЧита ез{, адмата зи 
гез, [опса, [айа, зраНоза, аШа, ргорлиа её сеега. еше диа$, 
ди из пашгае ЧоНБиз ргаеЧИа, атоепа ап Н1$Нз, Чи[с1$ ап атага, 
обзсига ап шс!Ча & сеега. 'Гиш айае $11 уста зшЁ ай апоапег 
цЫ мейсеё ш ипаз 1ос: ЧезсирНопе а!а диодие оса а теип; 
Чао У. эт. Чеха шог{ез зпи, зпу®та шаге, а4 ога зИуае, а ос- 
сазит Ниушз & сеега. 

Ь) 'Гетрога. езсирНо ашет 1етрог!$ шсаЧИиг ш ЧезсирНопе 
аагата гегиша роНззпиит осогит. Сиш {етриз поп аЩег Чезсгааг 
1151} 4ио а4 ВаБит & шшаНопет ]осогат {а| 1етроге асс1!Чемет; 
у1Чейсе{ {етрецета, са[огет ай ие1Чиает аегз, уепотит У1о[еп- 
Наш, НеацепНат {опИгаиитш & пабгит, атоепаш уе! Н1${ет Ёасет 
сатрогит, Во{огаш, Ни\1огит, Иеш а[агат гегат, Вопипит, аут 
& сафегогим апипа[ат. 

с) Р]амае аПаедие гплийае гез. Р]ашае & аПае тез палйае; и! 
апе{ас‘ае шасбтае, шзгиштегиа, агта, Ппазштез, ае{ШНса, уаза, 
уез1ез & 1 сепиз опа еаЧеш гаНопе ЧезсиЬ! роззипи, 1 зиецаз 
у1Че! се! еагиш райез; диа]ез & Чиап!ае э1п, & ало огФше 45роз1- 
{ае, аЙабге ехргитатлз. 

Ч) Регзопае & Ёегае. Мес шиНиш Ч!егЁ регзопагаш Чезсирно, 
Чиае еа4етл еззе рошез!, & сщегогат аштаНит, длаЧгареФита, 
о1зспит, аупли & с@ега. ш Из еппа оти!Биз раггаш ЕЕ епитегаНо; 
115! ацо4, сит Бима ЧезспБитиг, Чершееп4а еогаш еНаш зи 
шеепа, ЁегЦаз, азаНа, уеосЦИаз, знепиНаз, НимЧИаз, завасЙаз, $0]|- 
]егНа & сеега & ш регзоп!$ шогез ропеп4! о оси]о$, дио4 еорое!а 
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ФсНиг, Че аца рацо шЁа Бтеуйег & р!епаз Чсетиз НЫго! П цы 
Че Чесоге роеНсо маса тиз. 

е) Сезфа $уе паггано. ПезсирНо гегиш сез'агиш Ч1сИЙиг паггано 
(ацапдиат еНаш ш гебиз сезН$ паггапа!$ зшецшаге а|йаи!А Ёаси 
ЧезсирНо) Че аиа репе, и 4е тазпа паггаНопе ер!с1 роетанз. 
Н!с апт Бтеуйег 4со, Бгеуез дпазЧат сит огаюг из т еНат 
роеНз асс1!Чеге патгаНопез, аиае ргаеег Бгеунайет & с]агИа{ета 
гедцтип" 1егНат упимет ргобабШНает ацае Ёасй патганопет Не 
ЧФопашт. ЕтИ ащшеш  ргоБабИИаз, $1 роНззипат ла уИепиг, 
шсопуешепНа, ппрозз Ша & гериепалНа. Наес Бтеуйег 4е Чезсир- 
Нопе & паггаНопе, аиат Ар \фоптз зтеи[аге ропИ рговутпазта, 
и уеге её; зе поз БгеуЙаН знаегез а ипишт сит ЧезсгирНопе 
ННШат соптахипиз. Мипс а а[а тапзеатиз. 


Шо. Ефороеа 


ОссштгИй ашеш Ю1с ефороеа, дшат аШ а ргозоророе!а поп 
Ч5Ниеиций, ез! ащет ехргезз!о уе] паЙаНо уйае & шогиш аПепогит. 
Рег тогез пиеШее поп асНопез шофо зе & зегтопез, дио 1рэит 
& ргозороро@а ргаез!а!, уегат $1 еат аБ еороеа 413Нпецаз, Вос 
Бабе Е зтецаге, дио ефороеа по{ае регзопае еЁНпе! штогез, 
ргозоророеа уего & тогез & регзопаз Нией: Мс !атеп итатаце 
зи ипо попуте сотргебеп4иипиз, еатаце, поп и! Изига ез{ (4е диа 
[осо ргоп15зо Чсетиз) зе, иЁ езё сейиат ехегсИаНоп!з зепиз аБ 
Ар опо с. У[ насашт, сометр|атог. Низ 1еЙиг ехегсИаНоп!$ 
оЁНсаш поп аНи ез пят Носеге уегзииЦез зегтопез |ае!оз уе] 
$1${ез регзопае уегае уе| Нсае. Ед Вос шоЧо з1у[ит ехегсеге уа|е- 
ЫЕ рго Бего!со & тахипе рго Наз1со роетае, иЁ у. эт. аш №оЪе 
41х153е рошй ап13518 Пенз, аш ]аШапз Н@епа, Чит 'Тгофа 
сарегешг & с@ега. Рго ГасШог! атИНс1о ефороеае аз$1епа* Аро- 
плз Ла 1етрога обзегуапЧа, ргаезеп$, ргайегИит & Ниагит, ш 
Чиае уешН ш сейма сарНа 413Нпецааг {01а Ша уе] [а@а уе| ше 
огаНо. Ош ашеш ш зтви|$ 1етрогиз 41сепдит зй, Ше поп Чосек; 
зе{ сша уе] 1рза Чосеше пата, сит Н1зНа Чер1огатиз, Ваес 
@сНпи$, диае раНтиг сиш уего ргозрейз еегипиг, Ваес Фсилиз, 
ди физ финпиг; ргаеегеа ш шоуепз В15се еНат а есНиз ргае- 
сриат геза[ат еззе Ч1сипЁ гегат Н1зНиш уе| [ае{агиш ЧезсирНопет 
гПар1з$Н1 еодиепНае: 1Чео Б1с адиодие поп а|ап4ае зи агИИсплиа п181 
Ш, Чи! зе Вос шо4о ехегсе!, шеешозе ЧезстЬай зкатат ргаезепНз$ & 
ргавегИ! 1етрог!$; & 9 ашЧет Чуегя Раегии, |аейаз гез ргаезегиез 
уе| 11131ез ео 1рзо |аеНогез уе] н1зНогез у1Чет еЁНае, дио еа сит 
огае!егИа |опае айа Ёойипа сотшрагаБИ; зш уего ргаезепйа зпаШа 
зипЁ ргаеег!з, Бос езЁ, |аеёа |аеНз уе] Ы1$На Н1$НБиз зиссеззеге, 
шпс уе] штадие зесита соп{егеп4о ргаеегИа веуаБи, & Бос 1рзо ат- 
рИНсаЫЕ ргаезепНа, уе] обипатш ассиза аЧео $ шишисат, и 
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зиМаНз а|!з айа ша!а зирре Не! аегитпазаие аегитп!з & |иси$ 
исНЬиз асситще!. Риюгит ащет гезр1сепз, ш ргозрег!з аи1Чет 
те]10т15 & ше[огз фогиапае зреш сопс!р1е!; т аЧуегз1$ алиеш тет 
& ЧезрегаНопет 4е Рави! ша|з$ ргоеБаг, ре]огезаце еуеп $ 
зеди! ргаезаеле{. 


САРЧТ УП 


ЗОВЛСШКТОВ ЕХЕМРГА ЕХЕВСТТАТТОМОМ САР!Т!$ РЕАЕСЕРЕМТ!$ 


] по. Ехетр!а ЧезстрНот$ роеНсае 


а) [.оса. Тайагиз. Аепе! оз] 1Ъ. УТ, х. 548. 


Везр:си Аепеаз зибйо & заБ гаре зниза 
Моеп! |а{а ме вирИс! сисатЧайа уаПо & се. 


[Чет ари4 Ома. ВЬ. ГМ Меатогрозеоп] у. 434. 


бух пебиаз ехра|аЁ шегз, итЬгаедие гесетез. 


Е]уз! сатшр! Аепеа. ШЬ. УТ, т. 637. 


Н!15 4етита ехасИ$. 


Сас! зремпса Депе!Ч[оз| 1Ъ. УПТ, т. 190. 


Лат ргишпашт зах!5 зизрепзат Капс азр1се гирешт. 


ОЁ ста Суфориш еогитаце орега УШ Аепе!4[оз] у. 416. 


[пза!а Зусатат уаха аз. 


Рг!е1Ча гез1о Эсуае ПГ Сеоге[соп|] у. 382. 
ПИз с]аиза {епеги. 
Мазо:Нса геза УП Аепе!оз| у. 170. 
Тесши аигизит, швепз$, серний зи ]ипе со[итти5. 
Вез!а Зо!з Оу. П МеЧаштогрЬозеоп] зап аб шило. 
Вежа боШз егаЁ зи Ши! Ъаз аПа со[атопв. 
Гопз Н!рросгепе О\1а. У МеатогрБозеоп] у. 264. 
Оцае пигайа Ча Ёасёаз ре1$ 1сНБиз ипЧаз. | 
[.аБуги из Паедай УП МеЧатогрВозеоп] у. 159. 


РаеЧа]из шеешо Ёабгсае сееЪегт1тиз агНз 
РопЕ ориз. 


Рошиз боши. О\14. ХТ МеЧатогрВозеоп| 592. 
Ех ргоре Спошейоз 1опхо зре[ипса гесеззи. 


Пошиз РГатае. ХИ Меатогррозеоп| у. 39. 


ОгЪе [осиз ше о ез+. 
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Г.оса уама Н!зращае Магна|. 1Ъ. [, ер!эт. 42. 
\Мт СенЪем$ поп +асеп4е вепнЬиз. 

ГаизНи! уШа ари еипет 1. ПП, ерЁт. 44. 
Ва]апа позН! у1Ша, Ваззе, КаизНпи. 

Ноги ЛИй, Манйа|з] ВЬ. УТ, ер!ют. 51. 


]ЛаП уавега рачса МагНа!$. 


Гиз ЕГогимапит еезапиззе ЧезспЪИиг а Магчае Ш. Х, 


ер!ет. 28. 


О ‘етрегаа Чисе ЕРогилае 11131 


Деютае 4езсирНо зтец]а!з ари4 Саи Ффшапит & ари Уие. 


ВЬ. Ш Аепе!4оз] у. 570, диае, даша еевапиззипа её, (оа Ыс 
ропайхг. 


Рогелз$ аЪ ассеззи уепюогат Пато & шдеп$ 
[рзе: зе Ноги Ис1$ ахйа юпа Аеша пи п!$, 
[иег4итаце аМатш ртогитрй а4 афега поБет 
'ГыБюе итамеш р!сео & сапеме ЁауШа, 
АноПиаие =|оБоз Наштагат & $!4ега ]атЪ; 
[мегфит $сору|о$ ауч|задие у1зсега шопИз 
Ет1о егосапз, ПопеРастацие заха заб аигаз 
Сиш вешИи отега Ё!апЧодие ехаезла! 1то. 


А4Чаехт Бес поп шштиз еезапз атоеп!ззи1 оп Ыз ЧезсирНо ех 


Ома. №. ШГ МеЧатогрБозеоп] у. 407. 


Еопз егаё ПШ, пИ1Ч1$ агоегеиз ип013, 

Очешт педие раз!огез педив разйае шоге сареПае 
СопизегапЁ аПиЧуе ресиз: длет паШа уст 

№ №с Ёега НиБагаЁ пес |]арзиз аб агБоге гатиз. 
Сгашеп егаЁ сиса, ацо ргохпииз Виштог а[ера. 
`ЭПуадие з0]е ]асит раззига {ерезсеге пи]о. 


Ь) Тетрога & тегит у1сез. Мох {етпрезНуа ДАепе!Ч[оз] ГУ, у. 522. 


№шх ега! & р|ас1Чит сагреБаре {езза зоротет 
Согрога рег {еггаз. 


биБа {етрезаз Аепе!Ч[оз] [, ч. 88. 


[псиБиеге ша 1оитадие а зе из 15 
Опа Елгизаие М№озаие гиипё & се. 


Чет ШЪ. Ш Аепе!4оз] у. 194. 
Гимш шт! саегеиц$ зирга сари аЧзНЕ паег. 


[Чет Оу 4тз ШЬ. ХТ МеНатогррозеон] х. 480. 


Сиш шаге заЪ посет {111415 аезсеге соери 


ЕасенЪиз. 
'Геггае шошз. Оу. Ш. ХУ МеНЧатогррозеоп] у. 299. 


\1з Ёега уешюгит саес15 шс[аза сауегп5. 
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РезШепна Ома. УПИ МеЧатогррозеоп] м. 532. 


Ге 1Ёег15 сай! зртагап НаНБаз Аизна. 
Теггае шсепапа О\а. ПЪ. П Ме{атогррозеоп] у. 210. 


Согирииг Нат1$, и! диаедие а|$51та, - *е аз. 


ОцаНиог аеайез Оу14. Ш. 1 МеНатогрЬозеоп] у. 89. 


Догеа ргипа заёа езЁ аеёаз & се!. 


\Уегпит {етриз. Нога!. ШЪ. ГУ, о4е 7. 


ОНР ати пез. 


Стеризси[ат @еватиег из уегз1си|$ с ЧезсирзИ 1Чеш аисог 


МеНатогрЬозеоп] ТМ, т. 399. 


]атдче 4ез ехасёлз$ ега!, {етризаце зи ЫЪа\, 
Ошо 1 пес {епеБгаз пес роз5ез Шсеге |шсет, 
Зеф сит |шсе {ашеп 4аае сопНта посН$. 


Ргае се!ешз але Фепа езф, ацае {1ю!а Ь1с оси!з$ забйсат 4ез- 
сирНо ЧИиуй ари@ еип4ет МеЧатогрНозеопв| ПЪ. Г, Ёа5Ъ. 9. 


ЕхзраНа!а гаип( рег ареоз Нипипа сатроз, 
Сишаче заН5 агБизЁа зйпи], ресиФезаце утозаче, 
'Гесмадие, ситочие 5113 гар!ипё репенаЙа засиз. 

5: ача 4отиз шапзИ, роаИаце гез1®{еге {апю 
пЧефесца ша!о: си|]тел {атеп а|Ног Би]а$ 
Ол4да тезц, ргеззаеаие айепЁ эаБ ситеЦе тез. 
)атаче шаге & {еПаз паПаш 41$сгиоел БаЪеЪапи: 
Отша ропёаз ега!: Чеегапе аиоадие |Цога рогцо. 
Оссирае №1с соПет: сушЪа зееё аМег аипса, 
Еф Чиси гетоз ИПс, ча пирег агагае. 

Ше зирег зесеез, ацЁ тегзае сайпта уШае 

М ау!са!: р1с затта р!зсет Чергепай ш ито. 
Неииг ш уп (с зогз ИМИ) апсрогае ргао 
ДиЕ заБ]есёа {египЁ сигуае ушеЁа сагшае: 

Её шо4о диа эгасез этатер сагрзеге сареПае: 
№пс И; аеогиез ропипЁ зиа согрога р|осае. 
Миапыг заБ адиа шсоз, игБезаие, Чотозаие 

№ ге! Че, зИуазцие {епепЁ 4е]ршез, & аз 
]пситгзапЕ гапз1з, асЦа!ааче гоБога ри|загти. 

МаЕ приз ицег оуез: Руоз уе Е ира ]еопез: 
Оп4а уеБИ Негез; пес ушез Ра|пииз арго, 
Сгига пес аа ргозип* уе]ос1а сегуо. 
Оцаез1Изаице Ча {еги!з, иБ1 зеге роззи, 

п тоаге |аззаН$ у0|исг1$ уава ЧесАИ аз. 
ОБчцегаЕ ати|о5 пиштепза 1сепНа ропН: 

Ри заБар!аие поу! шотцапа саситшта Насв. 
Махита рагз ип Ча гарИиг: ашБиз ипЧа реретси, 
10$ ]опва Чотапё 1пор! ела ме. 


с) Регзопае еагашаие аНесз & асНопез. Регзопа Нса Еапиз 


дезсиЬаг. Ома. Ш. УПГ, Ёаь. 14. 


Очаез!атаце Гатеш {ар!4озо У1АЙ ш аего. & сей. 
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[ет шуЧае. Оуа. Ме{атогрЬозеоп| МТ, а. 16. 
Сопсиззае раЁаеге Ёогез & се. 

ет Гатае. Уи. Аепе![оз]| МТ, ч. 173. 
Ежетро [уБае тазпаз И Раша рег игБез & се. 

Гате!с! & уогас1з. Оу14. Ме{атогрЬозеоп|] УП, ЁаЪ. 15. 


[.еп15 а Бис зотпиаз р[ас!41з ЕтузсЬ опа репп!з 
Ми|сеьаЕ & се’. 


Пешт ЧезспЪИиг Агеи$ Вото сепоси[з. Оу!14. МеНатогрро- 


сеоп| [, Ёаь. 16. 


Сети атиш!1Ъи$ Упсиш сари Агеиз БаБеБае & сей. 


Оресез & асНо РГагепиз ш Афатаще. Ом. Ме{атогрВозеон]| 
Г\, ЁаБ. 12. 


Ртонпиз Аео[14ез ше {Фа априпЧиз ш ац|а & се. 


НаБияз Гипае. Оу1а. Ме]атогррозеоп] ГУ, ЁаЪ. 11. 


Мс шога: Т1ирбопе та4еЁРасмат запоише зашИи 
Гпрогиапа Расе & сей. 


Негсез Рагепз О\14. Ме{атогрЬозеоп| 1. [Х, Ёа5. 3. 
[псаши \15 Ша ша & сей, 


Е азЧет Рагогез Раяаз Чезстипыг а Фепеса Тгавоефо т 
пагое а Негсийз Еигепиз. 

Н!ррошепез сит Аа|апа сигзи Чесейапз, и ршсВеггипа 
ехропИиг зресез сиггепнит. Оу. МеНашогрВозеопт] Ж, ЁаЪ. 15. 


о1епа {шБае Чефегапё &‹ сей. 


СуПагиз Сегиаигиз Ёогио315зппиз. Оу14. Ме{атогрЬозеоп| ХИ, 


ЁаЪ. 5 
Вага егаЁ 1пс!р1епз & се. 
Негсиз & АсВе] о! шса. Оз1А. МеНатогрЬозеоп| [Ж, ЁаЪ. 1. 
Сопэте4Иигаие Ё!егох & се. 


Рипа Аепеае & Тиги. Мио. Аепе! [оз] ХИ, 710. 


А1аие ПШ, и уасио раегипЁ аедиоге сатр! & сей. 


Га Сусор1з Ро|урВепя. Оз. МеЧатогрБозеоп] ХГУ, Ёа6. 2. 


Ше ашет {юаш зетеБап4из оБашБа[аё Аепаш & се. 


Елз4ет  Ро]урреш! зремеш \1юаш с заблсеге р!асеё ех 


Ми Шо] 1 Аепе!4[оз| 618. 


Пошиз заше, Чар!Бизаие сгиепиз, 
[пёиз ораса, шяепз. [рзе агЧииз, аЁадие ри[за 
О1Чега (Чи +а]ет 1егуз ауейИе реет) 
№ с \15и Рас, пес Фсш аНа $ и. 


55 = 


\15сег!Ьиз пизегогит, & запошше уезсциг ацо. 
М4: еготе! Чпо 4е патего сит согрога поэо 
Ргепза тапи таепа, ше фюо гезиршиз$ 11 атгиго 
Етапееге! а захит зап1ецие азрегза па{агеп! 
[люпа. М1 або сит шемЬга НиепНа {аБо 
Мапаеге!, & 1ер!Ч! нешегепЕ зыЪ ЧерНЬаз агаз. 


СИ & регеевапз ехетршш, ш дио зресфез топит Вотииз 
ехргезза ехеюшг, ш О!Чопе шонеще. Уне. Аепе!4[оз] ТУ, т. 688. 


Па эгауез оси|оз сопаёа аНоПеге, гиг$и$ 
ПеНси; шИхиш з61АеЁ зиЪ ресюхе ушпиз. 
'Гег зезе аНоепз, си юдие 1шшха, [еуауи: 
'Гег геуо|] ша юго е5, оси]заие еггарНЪБиз ао 
Оцае$1\1: сае!о |исет, шоешийаце герега. 


4) Гегае. Огасо & е]из ризпа сиа Са4то. Ом 4. МеНатогрВо- 
зеоп| ПТ, ЁаЪ. 1. 
Ел зресиз ш шефо У1г815 ас упише Чепзи$ &5 сей. 
А[лаз Чгасо Оз1а. МеНатогрвозеоп| МТТ, #аЪ. 1. 
РегуеПет зирегезё ВегЬ1$ зорие Чгасопет & сей. 
Зегрепз Са|аБисиз Уие. Сеоге1с[оп| ПШ, м. 425. 
Ез1 еваш е шаз СаЙаЪИз {а зайЪБиз апаш5. 
'Таиг: Аег!ре4!з. Ом. МеНатогрНозеоп] УП. 


Ессе Адаштаг!е!5 УШсапиш пайБиз еЁ Нап! 
Дегре 15 {апй & се. 


МотгЬо шЁеснлз едииз. Мише. Сеоте[соп] ИТ, 495. 


ГаБииг шЁеЙх чи Фогию абие патешог Бетфае 
\УМ1с!ог ецииз & се. 


Едииз сепегозиз. Мив. Сеоге[соп| ПШ, 75. 
СопИпио ресог!$ & сей. 

Ризпа {аигогаш & Ёегоба, СеогеПсоп| ПТ, 220. 
ПП аЦегпап!ез & сей. 

Воз Ёогтозиз. Ома. МеНашогрвозеоп] ПТ, ЁаЪ. 17. 
[пдиииг Ёасет {аи & се. 

РЬоешх. Оу14. МеЧатогррозеоп] ХУ, #аь. 5. 
Опа е5 ачае гераге!, зедие 1рза тезепипеЁ а{!ез & се. 


'Таигиз рез!е шЁесёл$ ари4 МиеЙпииа, НЬ. Ш Сеогейсоп] у. 515, 
силиз ЧезсирНо то!а Шс за БйсИит: 


Ессе ашет иго Нипапз, заЪ уоштеге {аигиз 
Сопс еЁ пазНий $рши]$ уошИ оге сгаогет 
Ехнетозаие с1еЁ сешНиз; Й #1585 ага!ог 
Маегенет аЪ}ипееп$ Имегпа шоце }ауепсит 
Аюуие ореге ш шефо 4еНха ге[паий агама. 
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№ п шигае а[{огиш петогит, поп шоШа роззипе 
Рга!а поуеге апипип, поп аш рег заха уо[ 5 
Риног @еесно сатриш рей ашп1$. А! ппа 
Зо[уип иг [а(ега, а!аие оси[оз зёирог игоеё шегез, 
АЯ +еггатаце Най Чеуехо роп4еге сегух. 


е) Вез шапипаае, у. #. Вашиз аигеиз. \Мие. Аепе [оз] УТ, 137. 


Ашгеиз & юз & ещо унише, гашиз. 


ГЫ Чет рац]о шЁепиз 1Чеш гатшиз ЧезспЬИиг у. 204. 


О!зсо]ог, ип4е аиг!: рег гашоз ага геЁи]зИ. 
Техега 1@агиш сит Ппаеш физ. Оу 4. [Меашогррозеоп] МТ, 


{аЬ. 2. 


Сесгор!а РаПаз зсори]иа МауогИ$ ш агсе & се. 


Зе отишшт |опбе е@езапИззипа ЧезсирНо. Уи». Аепе [оз] 
УПТ, 625, даа суремз Аепеае а Учцсапо ехсизиз сит ппазше Ё- 
шгогий еуепшишт ВКотапоглит а Ёабго ехришИиг; аПЙацаш е}аз 
рамет р|асеё Шс зиБлсеге. 

Суре! поп епаггаБе техни 
Пс гез ИНа|аз, Котапогатаце +1атрроз, 
Наи уаашт 1опагиз, уеиаиаие 113с1а$ ае\, 
ЕесегаЕ 1вш1ро{еп$: Пс вепиз ошпе ЁНиигае 
ЭНгр!з аб Азсапо, ризпааце ш огфте БеПа 
Еесегаё & у11141 Го@ат МауогН$ ш апно 
РгосиБи!5зе ]праш; сепипозаче Ви1с иБега сисат 
Г аЧеге репЧегиез риегоз, & |атЪеге шамет 
[прау!Ч4оз$; Шатш {егей сегулсе геЙехат 
Ми сеге а[егпоз, её согрога Нпееге |пвчца. 
№ с ргоси! Мас Вошаш & гарйаз зте тоте За паз & се. 


По. Ехетр|а паггаНоп1$ роеНсае 


а) Ое ОгрЬео. Миа. Сеогесоп] У, 464. 
Трзе сауа з0[ап$ аезгиш 1ез те атогешт & се. 

Ь) Ре №50 & Елгуаю. АепеЧоза [Х, 308. 
Ргонпи$ агтаН шсефиое & се. 

с) Пе Сасо. Аепе!4[оз|] УПТ, 190. 


Лат рита зах1$ зизрепзат Капс азр!се гарешт &5 сей. 


4) Ое ео4ет. Ома. Г РазЧогищ]. 


е) Ое ехре !Нопе зиа ш ехзШишт. Оз. Тиз шт] [, еее. 3. 


Сиш за ИШаз$ Н15НззИпа посН$ Ппаво & се. 


Г) Пе песе Ро|удон. Аепе!Чоз| Г. 22. 


Роке Рай фажа Чита &5 сей. 


@ Исправлено вместо Сеоге. 
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с) Пе азм Тагаиши & емз Ни. Оза. РазЧогит] Ш, 685. 
Мипс Чсепда шф: Кегз Рава & се. 
ь) Ре Вано. Оз. МеашогрЬозеоп] 11, Ёа$. 14. 


Сепзега* Вос Риби пешо, п151 паз ш Шо 
Виге зепех &5 се, 


1) Ре РЫешопе & Ваис Че зепфиз. Ома. МеЧатогрЮозеоп) 
УШ, Ёа5. 10. 


Зе р!а Ваис!$ апиз райЙаие аеёме РЬетоп & сег. 


Тона еше Бегосит роеша У\УиеЙй, ошпез НБ Меатог- 
рБозеоп О\ АИ еуаз4етаце ЕазН с@егогитаце рое@агит зсир!а Ве- 
го1са зеесН$з11з паггаНопиз геема зип. Р!асеё Мс ипат 
уегпаси|о 1Чота!е заБйсеге, ех Тогацаю ‘'Газзо ро|отсе ге4 Но. 


Раеапе [Х. 27. 


\У/Лут 2 ]едпеу гоу Кбга пазарНа 

ЭКос2у{ \/юосЬ уе4еп ргху 'ТуБгхе ггоЧтопу: 
Кибгесо $Му ап! окгосНа 

Ргаса, ап1 улек [ау пасБу]опу. 

Р!ас1 пла] зупо\м, Коте! #427е БУа 

М аузго75та Бима, сБо47И оюсхопу, 

А 2 поди ]езхсхе мукпе Чо 2Ьго}е, 

\/ сгаз $1е па рггуз7Йе харгам’)аас Боде. 


Га оусомзЮешт у ‘егах ргхуЖааду, 
ОзытуЙ па Кгеу’, у зегса у топи: 
Ро5р1езхщту, Чес!, тат КеЧу з2КагаДу 
Разёил зе 'Тугап, у Я рТосВу воп1. 

Га еп з1е г!е Ну’ой, 2а4еп ме Ба42 Ыачду, 
Ле пазхусь а, 2е за ме 24еу !юти. 

Ма{а 1а «{Та\’а, шофа Чгожа п{о421, 

Киюга Бе2 2апеу рггемая1 ргхусВо421. 


Так Глуяса згова ГАыузКМеу Ризушеу 
Рес, и КогусЬ 1ез2схе хеБу шае, 
Мае рагпокс1е, у’умо421 2 ]азКииеу 

[ ургамлие }е \у 2У7егхе окага{е. 

А опе ша розазтре ш1зытутеу: 

\/ со игоЧмузхусЬ фУЩЖо хеБу 5$пиае. 
В!огас 2 тас1егте рггуаЧ шар!а)а, 

А 7мйегр со шмеузху ппо яе разястада. 


52е{{ га пфо4епи Чофгу Оусес зупу, 

| Зойтапа \уз2уЩа $2е56 ора@Й: 

САсас 20 \Мта2 \/з7узсу мас‘ па горайупу, 
КИиоге ша \у БоЁ! 2 оШе зноше ЮФааН. 

Де зуп $агзху иргхе 42 тод7ту, 

Г Юе4у Ьгаса 2 Оусет па п1т рай: 

Оп г2асЙ озтстер, у 7 ‘азаМет зройпиа, 
ЭКосгу\у’$ту ро4ей, снсйа{ Кота зК]0С ро пи. 


Г.ес2 фако Капмей п1ероёуеу зКафу 
Со 4о рб1 БоКом м шогхи умещни 51: 
ОЧр1ега 4езтсте, мйаму, этошу, майУ, 
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[ ]омязхомусрВ вше\мбм зе ше Бо. 

'ТаК па озхсхеру, па ш1есте шедБау, 
Везр!естпу $01 робапт \у з\еу го]. 

[ ета со сЬс1а{ 4озас з7Аусвет Ът2иаера 
Тего Кого\Я, ргхеса{ 1еЪ Чо чсва. 


Агатрап! \147ас 2е Ба! дезо шПу, 

Га? БУТ па 21еши {фак это 2е гап1опу: 
Сьса{ го \/201е&6, а|е ргобпе ргасу ЪУ1у, 
Во у зат па шш роез{ офа]опу. 

Ро4са{ ши \’зтуЦе и гапмеша 271, 

Т К праа{ Коп1ет роНасопу. 

]ефеп ва 4гиено оБад\у’а Копада, 

ОБа Кгем у ЧесЪ озташ пиезтала. 


Рггес1а{ ме згго4Ки оз7стер и ЗаЫпа, 
Кибгум о $1еза{ 2 Чаека ро оКи: 

[ест у \еп гапе \/21а{ о ровапта, 
Су м за 2тте и |е\мезо БоКи 

П]|1ео $1е шесгу{, у пе сома? свода 
УЛеКип орогет фо члестпево тшгоКч. 
Пизтха рг2ег Ч42ек1 слафа оЧЫеза{а, 

[ рг2е7х в\ууаЁ ргауле $улаЁ гозамгоута. 


Г. огепс 2 ВопЯпет с1 Буй хочай 

ОБа ЬПтщеа, а фаК }едпаКо\мй: 

Де че го471су зат! ошу]ай 

[ схезко з\’етиа 5пма! че Ые4омя. 

Де че {егат Багхо го?па э1аЙ 

`° Во 1еБ 4о схуйа исаР Когепсомй, 

ТоЫе (о ЕмагАа гб2п1со) ВопНше, 

Х. р1егз! го&слеусь Ктем этипиемет рфупе. 


Одес, ме уЛесеу Осес (о 2а{о5с1) 
СИтас!\уузту УузгуЦае зупу шезисхез му: 
Ран?ту па Ниру, а 2а| ши рг2ех Кобс1 
Ртгеутие зегсе мпеПе ргрегаё|\уу. 
Гаеп 1аК шоспеу ме м7421а{ яагозсй, 
Ге 2уугу хома|, и зиме улеШе 427м\му: 
Г ЫТ че ргхес1е, ропо 2 1еу рггусгупу, 
Йе Копа]асе п1е ран2У]1 па $упу. 


Мес у 2ус2б\ме с1етпозс1 {ак сраау, 

Хе ши с2езс 2а]а гаКгУфу опезо: 

№Ме сфсе м пио итуз? тмусе$ а уузраша]у, 
СЧиеБу тп1е теч зам зеЫе затеро. 
ГХумоет \7еаг42Й, о зуа Ктем ше4Байу 
\№ергху!ас1е]а Кгуйе ргаяпе 'зу’о1езо: 

[| п1е гохехпас, со сйсе у со мой, 

Оог2ебс, сгу га, 1аК со зегсе Бой. 


Хауо{а рот: "Так 1№ю мхваг4топа 

Та шофа тека, у 1аКеу зфаБозси: 

Хе мзту!а зЙа па с1е иза4топа, 

№е шо?е па пме \276а421 Е\еу $г0#0$с1. 

\/ 1ут ]а уушезе, опа ушез!опа 

ОраЧа]ас 2 вбгу ргхесме]а Чо Кобе 
емуево БоКи, 1аК 2е ши Кге\у 2 сзаа 

Ро]его\гапа т6хо]е роршзКафа. 
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Га опа гапва, га опум машет 

ОБгбс! зе пай Тугап ]фаЧо\мЦу: 

Рггес1а! ши 2Ьго!е рг2ес!а1 РаК]егх па пил, 
Своё з1еЧпиогаКа зКога БУТ оКгу!у. 

Гм ЫгисБа ша п1есх шорИ, 2е ха пт 
\уга {а Чизта розрий 2 ]фешу. 

Мае}е шеБогаК, а Кге\у’ па ргхепапу 

"Го 2 веру [еде ю 2 о\мацеу гапу. 


[аКо па ТамасЬ ЧаЬ пшергхеоплопу, 

Ма еше\у’ ]омзхом ЧФае улек п1ле4Бау: 
СЧу 50 па Кошес \зсеКе Ааиопу 
\/умтоса, м’аН та зоБа [аз тафу. 

ГаК у {еп раез{, а 2 оБо]еу $Нопу 
Кираш! миру па Кофо Тефафу. 

7. 1аКа спу гусегр ипмега{ о74оЪа, 
Саэпас па оп з\УЛаё {аК уе ха зоБа. 


По. Ехетр!а ефороеае роеНсае 


а) Ехапай НШаш сиш Аепеа ш БеШаш ехрефепиз. Уи. 
Аепе! [оз] УПТ, 560. 


О п! ргащегИоз$ теЁегай $1 ]ипррИег аппоз & се. 


Ь) Аепеае сиш РаПапа Ни тгеэ1з Еухап@т а Тигпо осс1зит 


Черогаге!. Уие. Аепе!4[оз| ХТ, 42. 


'Гепе, шацй, пузегап4е риег, сиш [айа уептег\, 
[пу1Аи Ро{апа 11 & се. 


с) Ераз4ет Аепеае, и шИИез а !огНа диаедие собокащаг. 
\Мие. Аепе!4[оз] Т, 202. 
О зосй! педие епиа 1епаг! зитиз агйе ша]огиш & сей. 
4) Елз4ет. Аепе!4оз| УТ, 56. сиш заБеме ЭфуПа 4еоз 
ргесаге!аг. 
РроеЬе, эгауез "Гго}аезетрегиизегайе ]аБогез & се. 


е) Ари4 РгорегНим )фапиа ш 4ото теген1с1з диегИиг, [, 16. 
Оцае №мегат тазп!5 оПш райе#аса ниииарЬ1$. | 

Г) Омай уе] сиуазсипаие аПиз заЬБ Очи пошше пих ]атетиапз: 
№ ших ево пса \ае, сит по зше сгиоте УНае & сей. 


&) `Геггае, шсеп Чат а РЬаеюще ехсЦцацииа поп Ёегепз & сит 
Чооге шЧепаНопедие $1с сопачегепнз ш ]оует. Ом. МеНатог- 


р|Возеоп] 1, 3. 


51 р[асеё Бос шегшаче, аи! о ша Ёа]пта сеззапи 
оитте Чеит? |сеаЁё регИигае уш1Ьиз 1ети5, 

[епе регие шо с]аетаце аис!оте ]еуаге. 

\Мх едет Ёапсез Баес 1рза ш уегБа гезо|уо: 
(РгеззегаЁ ога уарог) 105105 еп азр1се сгтез, 
паче оси! Ратишш: уоИапЁ зирег ога ЁауШае. 
Ноз пе ш! Нисаз? Бипс ЁЕегН|ИаНз Бопогегта, 
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ОЁНсйаце теЁегз, дао аФипс! уш|пега агаН1 
Вазногитаице Ёего, 'оодие ехегсеог аппо? 

Очцо4 ресог!1 Ноп4ез, айтегааие пиНа; Нгисез 
Намапо #епег!; уоБ1$ даодие Шига тш1п18 о? 

Зе {атеп ехИишт Рас ше шеги!5е: аш ипда? 
Ош4 шегай Баг? сиг ПШ нада зоие 
Дедциога Чесгезсип", & аБ аефеге |опз1аз абзипЕ? 
ОцоЯ $1 пес МаН1$, пес {е шеа отаба Тапёц: 

ДЕ саей пл1зегеге 1: сиситазр1се, интаче 
Еита! пиегаце ро|а$, 9410$ $1 \1о|]ауегИ 1115; 
Ана уезма гаеп. АНаз еп 1рзе |аБогак, 

\М!хаце 51° Виате!!$ сап4егцет зизНпеЁ ахета. 

$ Неа, $1 {еггае регецпи, $1 гезйа сае|1, 

п сБаоз апНаиит сопЁапдйпог. Ейре Наши, 
5: аш аЧБис зирегезЕ, & тега сопзие зиаттае. 


САРЧТ УШ 


РЕ АГИ$ АРНТНОМИ РВАЕЕХЕВСТАМЕМТ!$, СОМРАВАТТОМЕ, А В 
УТТОРЕКАТТОМЕ, ЕТ ЕАВОГА 


[по. СотрагаНно 


СотрагаНо ез{ огаНо ех соЙосаНопе айда! 41здииепз, дио 14, 
дио сотрагашт, п тадаз ежоПа!, аиЁ озепЧаЁ аедца[е. 51с сот- 
ратаНопет ехрПсаЁ АрЬФопилз, си)аз ити уе з [аес ЧеБеге 
але! у1Чепат: ацё ш шштиз 4ерита!. Оцап4о зсШсе! ге сиш ге 
аПа сотрагатиз ш а|дио, & сотрагап4о 41здиииииз, дцаепат гез 
а|Нат гегл зиреге, ацЁ зирегешг аБ аЦа. Ех Вас сотрагаНоп!$ 
ехр!саНопе ра|ат НЕ, 91$ И 1рз1л$ изиз? Мииниш роНззйиит рег 
сотрагаНопет аззедипииг, $1 а|диапо рагуит атрПИсап Чо е#- 
Нсеге тазпишт уо[лтиз: ацЁ у1се уегза. [Чаде НЕ дир|с1 тодо: 

1) 51 14, ацо4 сотраго, Бис, си! сотраго озепЧат еззе аедца[е. 

2) (Оцо@ диет роепНиз езЁ) 3: омепЧат шта]аз уе| питиз 
езе. 

Рого шо4из сотрагап4! {аз Ёеге езЁ: поп фо{а гез {ой сопЁеги 
ЧеБе!, Вос епип еззе зиршиш & ше Исах си АрБфопиаз: зе 
ип!аз ге: шешбта сит шетфЬиз а[егиаз эеШаНш соПайа ш1сепе: 
диоЯ асе НеЁ рег сопз14егайопет аЧипсогит ибтизацие гей, диае 
сотрагашг. С, $1 УЦНаш Фуйет сит риуайёа сопЁегте уе[з, & т- 
{епЧаз БеанНогет оз{епеге Вапс, ацаш Шаш; сопз1Чега иизаце 
аа)ипсфа & ргипо диет: ]осит, дао зсШсеЁ ае4ез Фуйит сепнлт 
соитп!$ шситрЬап аиге!з ЁазНеИз пиШепё, ргеНоз1з иаз ацае!$ 
уезНаплг. Рапрегиш согйга, рагуае & Вит! 1$ сазае ра!азН1 агип- 
те {есае, Попез Ёагсз заНаЙае, аие ш еиш ЧишахаЁ изит 
ехзнисае зшЬ, иЁ сае! И\етрейет & шмипаш {1етрогит агсеге 
уаеапЕ. Пете Фуйит & рапрегит сопзегаМ$ сийат, & Шоз 
диет аиго Ч15НипсЫз уезЫБиз, Воз знир|с! раппо & сетоп физ ш- 
уопиоз у14еБ!з. Гиш у1снат, & уАез Ийс ехац!зНа & |опешаио 
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аЬ аедцоге ропа!а едиЙа; Мс ашщешт РасЦет & рагаБШет шепзаш, 
еатшаие поп заНеаН, пес Чейсиз, зе4 \мх песеззИаН пагае зиЁ- 
Нсенет. Тит Недиепнат сотЦиш иНтодие сопзр!сез, ех раце 
чи! Чет Фуйиш дио ай С]аиФапиз: 


ГигБа за] ианит [ае!аз 11 регзнерй ае4ез; 
Н:с амиш сапаз, [аБепыз$ шагшига г. 


О ипаш гет сотрагапЧо сит аЙа ежюоШаз зирга аЦегатш, уе] 
Дергипаз шЁга, е Наез 14: 

1) $1 эпеша шыишздие сарИа рег зе $1 ауегза, аиЁ зезе 
зирегапНа египу. 

2) 51 ш зтеи!$ ПШ$ сотрагаНоп!$ сарй из р[аз, ацЁ тааз 
аи! ип!, ацаш аШег! ге! иен. 

3) $1 фаш ш ехнешо {айе а1ди!Ч ш ипа ге обеп4ег, аио $0]о 
отп1а а[ег!из ге! сарйа зирегаБипеиг. 

Е. =. Ое риуайа & гез1а уйа Ч1зрийапз, роз сотрагаНопет & 
соНаНопет ошиат аЧапсвогит 41х1$3ез ш Нпе: ошша ал1Чет Ь1с 
зр|епЧ!Ча еззе, зе{ отт!а поп зесига рейси! & тез репа; сотита 
ТЫ обзсига чет сипсйа, зе Ниа !атеп пес шуае обпожа. 

МаЙа зип роеНсае сотрагаНоп1$ ш зсирН$ ро@агат ехетр/а, 
ргаес1рие арий МагНа!ет Иеш Оу! Чт Тиз. & 4е Ромо, диае 
№:с уасаЁ ехргитеге. ЗаБйсапаг ащет рго ехетшр]о Шазьиезшти & 
ЧосНззши уй! Бепе Че соЙез1о позмо тег, раис! уегясиЙ зс]а- 
у0п]с1!, т ашБиз Ше сит ВеаНз$та \Уиеше с р1е зезе сопЁей. 
Оцоз уегз!си]0$ У1Че ш ‘аБбШа а4 Нпеш Байра$ орег!5. 

баБлсю Бис, поп и сошИеш, зе иЁ реЯ1зедиат Ёати|ат 
позбаш еНат ехегсиаНопет, ш аца Беатат уНат шопазНсаш сит 
аегитпоза СУШ сотрагатиз. [4аие ЁРасппиз Нсю иЁ Чес]ататогит 
ппог1$ е5{ сази. 

Сошрага!!о у!{{ае шопаз!1сае сиш с!1у11|1 1п дча 
Пиз а шопазег!иш зропее ргоЁизиз$ гезроп 4е\ 
ра г! аБ 1псерЕо 1 !иш ге{габетЕ! 


Ош ше зо|с1 $ генаБ1$, райег апхе, У0и$ 
оесигит ш ИИо пес $115 еззе осо? 

Оцо ше саесе гар!$? аио {есит 1епаге уУ1агат 
[Ьипи$? еггап! аца \!1а сгебга ра!е{. 

ОсШсе!, и етепз уониа шуюоа Бе Напхат? 
Ех Чапина рабо ртоЧИЕ оге пеЁаз! 

Ош тап4ешт езё аио ше ЧФушта Бас сотрее зо|уа! 
Ей сара Шш шип: гена ига Набае 

Ргаез:Чеаз }иех & УШаш сопЁег штатаие. 
Наес сна Чи БМит ройиз; аЁ Ша таге ез(: 

ПИс апвогиш сигагитаие аезша{ аацог; 
Н!с зобйае шегез, Ъ1с шапеё айа ашез: 

АтшЫяшз Ис ЧаБйзаче авЦа@г ш ип41$; 
Н:с сити ХерБуго топзегате газ; 

\Мо$ знерйиз гитогаие Нис!$ сиситзопаЁ иг $5. 
Аютое аппиш ]а11$ поп зшИ е55е зш; 
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№ 5 гейпер! {асЦае НапашШа зПепНа сеае, 
Аше $Пуае итЬгозае рас1Иситаие петиз: 

№5 шазп: уайез сшхеге ранезаие 41зегы; 
\Уо5 зсиггае & уШз р|еБз ойЧаие сос. 

М№аН5$ рау1Ч сгебгоз аос1$ а 1си5 
Гоципа аз$1ио ЁГаис1а согЧа шел. 

АтЫвтат саесае Чопипае согиетарзиииз$ ито, 
В!аетизаие пипаз Ыап@!азачце зпаз. 

Очаезо чи! езЁ, диоЯ (ага рай у0$, {апйа зиме, 
Ей ацоЯ поз аПат соёИй шие у1аш? 

Е] хит, пезс10, а1Я уоБз & шапе рагашг; 
Авегпит позМа ацаегИиг айе Чесиз. 

О дио! {е пизегит езё ориз оБзесйаге ремс/1$, 
Пиш рег уап1 рагуиз Бопо!1$ арех! 

О диарпиш Нер!Чапе азиат сегу1се Ё!егепЧита ез', 
Ри!пс1р1з о епзиз Чит герагааг атог! 

№ оп еа шеп$ позН1 е5Ё; поп Ваес зипЁ ресюга гез1$; 
ит рагсй #ас1!1з; Чат ЧаЁ орипиз а4ез(. 

Ош шетогеш 115{е$ сазиз Назсазаие аиеге]аз, 
Оцаз за Баз уоБ$ Ёете уе] Бога ро!езЁ> 

№ 0$ аподие р!огашиз; зе{ апаш Ч уегзиз аБ Шо 
Н!:с 4о]ог ез! (41с! 1 4о]ог 19е роез!); 

Е]етиз, иЁ аеегпа шегеатшиг хаи а уНае; 
Еенз$, диоЯ ]аеМ ргаеемеге ез. 

[иегеа ргор!а$ ша{е саиН ассе{!з Огсо, 
Ед 1емз Чиае Пша шаез{а Чотпиз. 

ДЕ поз ргозр!сйтиз р[еп!з$ саей аб1а уойлз, 
Ейтадие зрез тазп; з{аЁ раеЁайе Да. 


ПФ. Гаодано 


ГаиДаНо ез{ огаНо Бопа а|Пси]а$ епитегапз. Ед уИарегаНо ез{ 
огаНо гесепзепз та[а. 

[Г аиЧапаг зпец[аг! аи1Чет поште регзопае, сеегит & отпез 
гез аПае зеи [аи4ет, зеи уИирегаНопет аЧпиеге роззипи, аЧео и! 
Саш!из раззегет, Уи®Шиз сийсет, МагНа]з сайеПаш ПЪ. [ ери!ет. 
88, Малогазтаз [мат 1аиауегш!. Епсопйа ефизто зеи ап 
отаНа, зеи а ЁаШепЧаз Когаз, зепи а шеепи ЧежегИа!ет озетцап- 
Чат Ёесегагё ИП аисогез. С@егим еНаш зепае |аиез ау1ат, р1зс1ат, 
диаЧгиредит, ]осогип, 1етрогат, р|ашагит  аПагатаие  гегат 
зепзи & апипо сагепништ асс1Чеге зоети. 

АтиЯсат [аи 1$ & уНиреги 1Чет Ёеге ез{, ренатаие ех аЧипсИ$ 
тегат, ацаегеоЧо ш И$ зеи Бопа зеи та|[а ге! ргорозЙае, диае шт 
[аиФет ацё уНирегаНопет епитоегепг. Ташеп ргаеег Бос зепега|е 
ргаесерат зшец[анпа ацаедаш, снса айаиаз ех епитегаН$ геБиз 
обзегуапЧа зип!. Её ашет: 

а) Регзопае ]аиз ш №1зсе Ёеге шотепЫз$ сопнпег отп: 

1) Оца!е вепиз Бабай? Сепиз ашетш агЧйиг ш рабам, 
та]огез, рагегез. Оцае 31 Фета Раегий, Ч1сез упит Шашт, дает 
1аиЧаз ассер1ззе зр|епЧогеш аБ 13, зе ш зе ша1з аихИзе, & 1рзат 
раётат 1рзитаие хепиз |опве с1аззниит с[агиаз а@бис упиие зиа 
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уеиН асе ис: аЧЧИа еЁес1ззе. Оицо$ шегИ раша апЁ хепиз 
опоБе, 41сез Шаш ргаес|аг!з $115 Гасшогиз$ ралае ас зепег!з 
оБзсигНнает Шиз!газзе. 

2) Оцае шегй еЧисано? ЕДисано сопяз НЕ 11 рее егза Оеит 
& рагешез, ш Ч1зерПта с«уШ, ш шзНаНопе шогит т Бопагит аг- 
Ниш из. Не Ффсеп4ит заБ айфиз ацЁ ргаесерюпЬиз ш [И- 
{ег1з, аиё ЧисЬиз ш шШ@а ргоЁесеги. 

3) Ргаес1риит |аиДит отпйлт сари! епитегаге Чо{ез регзопае, 
Апае зипЁ Н1рЦс1$ вепег!з: согрог!з, аш & Ёопипае. 

Согрог!з Бопа зип: ргосегИаз, а ИЦаз, уе[осйаз рисЬтИи4о & се. 
Оцошо4о МиеШиз |аиДаЁ Аепеат: 


Оз Вимтегозаие Чео 5ипИ!в. 


Ел ша[аз Билазто 1 [аи4ез сит ш 1рзаз Аепее, шт ш Оу!- 
ай МеаштогрЬоз! туешез. 

До!ез уего аппи! зип: шеешаш, шетопа, аФеат. Нис зрес- 
{а аа азе, 1етрега{е, РогИег, зар1егиег Раса И, отшиат- 
дие унниит сопеешез, ацае поп знар|сИег отпез епитегаги Чефеги, 
зе роНззппит атр|ПЁасап4ае зи. Пе ашрИНсаНопе !атеп шЬ! 
Ь;с, зе4 ПЪ. П, ц«Ы 4е роез1 Него!са. Ес 1апаш со атшрИЙса- 
Нопет ошпет зип! роНззипит ех а4апсНз. Еа ашешт алиса 
соШвепЧа зип, ацае геш ргорозИашт апзеге у1Чепеаг. Иа Неь и! 
гез, Чиае поп ез!, уе] поп у!Чеаг еззе таепа, зиБт4е шахита ар- 
рагеа{, $1сиЁ рагуиз фютгепз сопНиепиБиаз ип 1ие т ипиат г!\1$, Ш 
швешет Ниу!ат зо[еЁ ехсгезсеге. 

Поез Ёопапае ВаБепаг: рипсрашз, Бопогез, ройепНа, ЧФуШае, 
апл1с1 &5 се|. 

а) Моп рагуит шотеп аи! а Йег еНаш соштрагаНо, рег 
Чат регзопа, Чцае |аиДа!аг ацЁ соаедца!а аег!, ацЁ ргаеа{а аз 
ежоЦИиг. | 

№ ша Мс !ашеп поп ошша КБаес зетрег епишегаг: ЧеЪеге, зе4 
р] егадие рег Неигат ргаеегиа!з$1011$ регзН1пя1 роззип, р|егадие 
ргогзиз зибсен. Махние еппа |аиз ехзигее, уе] ех зо]а УШаат 
соттетогаНопе, диагит {атеп ргаес1ри!$ фаташ & рипс!раНБиз 
а ]опо1огет атрИИсаНопеш зеесНз, сеегае Бхгеуйег атр|Нсайае 
регсиггап!аг. 

Ь) АпипаПошт гаНопе сагепНиш |ацз ш 4езсирНопе согроп$, 
ш епишегап!$ ргориеанБиз ши!зачие ЧоНБиз паигае, ш за, ай 
ех 1р$1$ регсарИиг, соп$13Н. АаЧипихг & «тешапа диаеЧашт, и! 
уосез, [одле]ае & зезз шиаБЦез, дцае отлма рег шЧизЬ1ата Во- 
пит апипап(ез з0|епЁ а1зсеге. Ногаш ши[ае |аиЧез зип ари 
Уие. ПБ. ПГ, & ГУ, Сеотейсоп]. О" & Баес Ьгеу!з зе заЁНаепз 
]1аиЧано Боит езё ариа Оз. Ш. ХУ МеаштогрНозеоп| ЁаЪ. 2. 


Ош шегиеге Боуез апипа] пе Наи4е Чо[одие, 
[ппосииш, зртр[ех, паниа {юегаге |аБогез? 
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с) Р]ашае иЁ уЦ1з, оПуа, та|из, Па, гозае, мюае & сеЁ, |аиЧа- 
пиг а ЧезсгирНопе Ёогтае, а со|оге, о4оге, аБ шпаНз$ ЧоНЬиз, ас ро- 
Нззният аб аНИа{е, ацаш ш изиш УНае Китапае сопЁегап. Ел 
Бил1з сепегз ехетр|а диаеге ари4 Уи». 1. [ & П Сеогес[оп]. 

а) Тетрогиш |аиФаНо, и уег!з, аез!аз, апатии, В1етп!$, посИз, 
Че! & се. тоа Ёеге езё ш епишегап 1$ сотто4з & иННанЬиз, 
диаз зесит аЁегип, пиег4ит еНаш ш ЧезсгирНопе. 

е) 1.осогат |ааЧаНо езё ошшиш Недиепиззииа & зашИиг: 

1. А аъамИае & дааШае. 

2. А геБлз сисит]асепнЬиз. 

3. А сошто4о & чае. 

[ег оши!а уего [оса игез ргаесрие зип, аиае з |аиЧет 
уеп саге зо]еп!. Ёаз уего 1аидап 1 гано ре! Ёеге Бос шошепо 
сопзта(: 

1) Оцае ргаеземет иг! {ата |опее ат{есеззегипЕ еадие зип": 
соп4Йог, апНаиЙаз, сТуез айаие еагит зеза, БеЙа, усопае, иттры. 

2) Еа, Чиае зипЁ пипс ргаезепна, Чошиз, аеНса, ЧетрИ, 
суниа си[аз, Фуниш, Ройпит, Фосогит тейе1озогам #Недиепна, 
еуеп из уагй шзесий ргозрег! уе| аЧуегз!. ОтБез еппа, поп тодо, 
дио Ногеап!, зе & дио рег уанмоз Ёойипае сазиз ЧеНогиегие, 
шегепиг ]аип4ет. Оцо@ епша БозНита шу1Фаш ш зе сопсИагаги, 
шсшепит 1езИтопгат ВаБеть, Ё11155е `Шаз атр|аз, орещаз, рогетез. 

3) Еа чиае регрешо иг! алиса зип: и |0ср атоепИаз, 
аег!з за[абтИаз, ЁеШИаз аэгогиш, усшНаз & ицШИаз Наштии, 
шопНишт, сатрогиш, зПуагат, зИи$ а паха шипИиз &5 се!. 

Апта4уеге }1с, дцо@ |аи4аНопез р|атагит, |осогаш & {ет- 
рогиа зпаПез ас Ёеге еаеЧета зип сита ЧезсирНоп! из: Вос фапат 
пИег еаз Ч1зсгийеп ииегсе4еге, ацо |апДанНо еа 4игиаха{ епитега*, 
ех ашриз |аиз ге! оги! роззИ; зпар[ех уего ЧезсирНо ошша з1уе 
ш та[аш уе ш Бопаш райешт зитаг,“ тоо т ге, ргоропИ об 
сси]0$. 


ТацФа+а1о Вогуз+Веп!$ 


За|уе, шазпе Райег, шаспагит ЧУез адчагагта, 
О сипсоз ор1Баз ушс1$, мс [ап Риз атпез 
Ехзирегаге ро!ез. Сиае {ат зраНоза Ниаепи 
ЕЁ по|ез? \Лна 1е]1 4:з]ипс!а уо|апИ$ 

[юга зип ]асашт. Еиза езЁ зресетаие геЁегге 
Аедиогз & Ропи Нем 'ТЬенз аеши|а аи4еи. 
Аз+ дпаепаш 13а Гат гар! у10]епйа Нас!аз 
Аппоз1$ аиегсиз гафс1из абзнабБИ а1$; 

Ошп еНаш ехсе|!$1 уеБетелз шоепЙа топи$ 
МештЬга гари райидие шЬИ Чогаге, дао обзе, 
СитзБиз Вог!$0101$; Насватачце ехозиз еппФет 
ОЗаере ]осит тшиЁа зрг@азаие гейпацИ агепаз. 


“ Исправлено вместо затап%иг 
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Ргаеегео ри! п!!Чиз ацо@ Ёивеаг ип15, 
Оцо роз ЁабаЁ 5Непи 4и]се ра[ао 

[1Батеп, сгаозачие с1Боз Ёегуоге зиБасиз 
Мо! ех!ецо, Капо ацо Науцз ш Пао 
С]агеаг & !аПах теп ат уепЧИеЁ апгам. 
Оиц!$ за Н$ 1$%{агат пита ро$$Йй атоепоз 
В!рагит Нас!а$, и [асеё иыштаие Чесога 
Машгае Гас1ез! ВКозеша 'ГИап1$ а ойит 
Рапеша ргайа утеп, ресопаче аЙтега ши! ап(; 
Оссазит Уегзиз топ{апа сасиппа загеипЕ, 
[ппитегаз и панй арез Чепз15$ипа зха. 

Ех Бепе та}огез Ч1хеге Вогуз!еп!5 атлет 

Тат тез р!епоз, фат [асНз уо|уеге Нас!а$. 
Ош шетогет |аеНз №юЁ гига, {юЁ орр1Ча 11р1$, 
То! розИаз игБез ацае 1оё НЫ (цагиадае уЦае 
Мопега & швепшт Нау1огиа тахипе райет 
Ассер!ат тгеЁегии? Е*, апае зиргета Еаагит 
бипЕ |апиш тшопитеп!а, НЫ 10 сотшто4а 4еЪе! 
ОтЬз Бас 1рза, Чесиз рай1ае, таегаие ро!епИз 
[преги!. Пиз № шоеша рег|и1$ атр[а 
Ех\Пагазаие р|азаш, 3011$ ачае зресёаЁ а ог. 
Ош4 аио сотрогаз 1апаз а ]иога тегсез, 
[1епогат |ар1Чатаце зиеш са|сетаие {епасешт 
Маепаш {етр|1$ & тазп!5 ае из ар!ат. 
А44е, аио4 шэгасмаз патегозо шИИе пауез 
Ехре аз, 1ряаце штаз зе!Читаие Нтогет 
[псиназ Ропю: ра ат зе4 Ёогйог отп! 

Миго 4еЁеп4аз & Чииш Но физ Божет 
Ехс|!аЧаз а4Иитаче +: ЁогииЧше с|1аи4аз. 


Поо. Еабща 


Рабат, диае ари4 АрЬфопиа ргйпо ]осо Ищег рговушпазтайа 
роза езЁ, поп еат ИсНопет пмеШое, аиаш КБегос: уе] аз1с! 
роеае а огпап4а зиа орега шуепше зо]епи, зе Бгеует диапЧат 
рагаБо|ат зеи паггайопет поп уегат ди!Четш, аё уегозпаИег Не!ат, 
Чиа поп роёае Чишаха*, уегит & ога!огез раззта щишег, дио4 
аатоп Нот Биз зй 1Чопеа & егаеп4з ппреонЬиз ара, шацй 
АрЬБоп!аз. 

Еа [еге зИ ех зпаИИиате аПдиа зеи уега, зеи уегознаШ. Эед 
а эшИиодше АПН танопе & шо4о, ао Насай  зое!. 
Ггасмаг еппи роНззНпиш ари@ роеаз сиш еЁЯсНопе, БуроНроз1, 
еорое!а, ргозоророша. Ртвипиг регзопае азешез, соПодиетиез, 
уаг!$ НиБа!ае аНесНЬиз; пес ВБоглтез {апаша, уегата & ауез, & 
{егае, & р!зсез, & гез аПае тапипаае асфишт & апипоз аззитмии. 
Олде шпрех сепиз ЁаБа]агит ез{: АЦае епип зип гаНопа|ез, диз 
Нпенииз Вопипет аи! Ёасеге. АПае шога!ез, ацае гаНопе сагеп- 
Ниш шогез пиЦцапиг. АЦае пихае, ш айЪфиз инишаие гаНопа[е & 
пгаНопа[е ипейиг. 

\Уапаз еше ВаБепё арреПаНопез гесерНз рго шуешоги уа- 
неа{е поши!Биз, паш то4о Ч1сйиг ЗуБайса, шо4о Су|х, то4о 
Сурпа, шо4о 1.уЫса, шофо Аезориса. 


Бе бб 


ЗуБайНса ФЧсИиг а буБатИагии зеше уошр!ан Че физзита, 
слае сит ошта а [ахим уег{еге!, еНата 11 зегаопе сотиетпеьа! 
зепа; за[ез уего, |ерогез, & ГаБеПаз а уо!ир!айет еЁ НпееЬаи. 

Суйх а Суй<а птопз Азчае тезопе пошеп Нахи; Су|сез 
епт иЁ уаш & писасез оши поёаН ЁРаегапе Сгаесогат ргоуегЫо, 
диоЯ ]аНпе $1с ге4дАйиг; Суйх ВаиЯ ЁасИе уегиш Ффси. Ед аа 
ргоуегЬпит езё: Н1ла Карра реззИта, рег диоЧ поаБашиг зешез Сар- 
ра4осез, Стеепзез & СуЦсез. 

Суриа а Сурго, диае Мег Эаш & Суйс<ат ш шай СаграНио 
тзи|а езё |шхи рагИег & ЧейсИз ЁРатоза; ип4е & \Уепиз уошр!- 
ши Ч4еа ш Сурго шахпие соеБаг, Чсадие езё Суриа, СушШегеа, 
РарШа а [0с1з Сургиз ПШ сопзесгайз. 

Гуса, сид шешши Риз<апиз п ргаеехегсИатептыз, Ч1с{а ез! 
а Гуа, адиае и уапагит Ёегагат ас тшопзтогим езё Ёегах, Ца 
Бошштиш шееша а абиаз ргорепза ВаБий; ех адио стеуй ргоует- 
Ыишт: Гуса Ёега, 14 езё Вошо уаЁег, саШЧиз, уегзрез, уагиз 
тпог!и$ апср1аие швешо и ай Етазтиз ш [аБго ргоуегЫогат. 

УцаНоге 1атеп Ни]о Аезор!сае ЁаБщае арре]апаг, Киа дио4 
рагез, шт диоЯ еезапНогез & таз15 а зар1епНашт ассоттоа!аз 
Дезориз сопзсирзегИ, диаге & т питего зарлепиат Ваз ез, & 
сила$ фабШае т {ато ЁлегипЕ изи, и! аи! еаз поп |е81ззе!, шаосНог 
тершатеит, гаезаие Бошшез ефазто1 сагрегепеаг  ргоуег1о: 
пе Аезорит дет #1у15Н {ее ЗсаШеего [ЛЪго ргоуегЫогит. 

Габиа Чиаз райез Че тшоге зогИа ез{: Рготу{Шоп 14 езЁ ргае- 
фаБаНопет зеи 1рзаш Рабат, & Ерппу оп 14 езё аЁаБщано- 
пет, шп Чиа у1ЧеЙсе!, диоЧ ЁаЪБиа Чосеа!, ргоргИз уегЬ!з ехропйиг. 

Еат гаНо НасапЧае фабщае Чир[ех ез!: Ьтеу1ог & Ёаз1ог. 

Вгеу!а$ Насаг Раба, ацае ргоЁейиг зппрИс! патгаНопе, ий 
{еге отпез зиаз Аезориз Насауй. 

Еиз1аз уего, $1 зегто рег$0п13 шЧиста$ Нпзайт, еагитаие тогез, 
гИиз$, сезНа$, сопзШа, аЁесй$ ехргитапг. Оазаие !тасаНоп!з 
ехетр!а Вс заБйс1о. Ез!Ё Раба ари4 Ноганит НБ. П Фауг. 6 
Че итрапо & газНсо шиге, диат Ше ЁРазе ехрозий, поз ехегсИаНоп1з 
отаНа з1с БтеуЦег сотр есНтит: 


Е хешр|иш Ё!аБа]ае Бгеу1из 1гас\а{ае 
Че гиз!!1со & игбапо щмиге 


Визисиз шЬапиш шигет туз раиреге 1есю 
Ехсери, гизаие Чарез роггехИ тетриаз. 

Ед ]аеёа рени, Ёогеё Возрез, ЁКогие; зе из 
[псо!а рапреем тшепзатаце регозиз артезет, 
тЫ а Шесебгаз шуНай эта ап1сит. 
Сопуепши. Гашюо Нипё обзота хи: 

\УМегит ершаз пиег ше {фаз !огипа Гауогет 
[псопзапз чей, уегзо НЕЁ саг@ше зы1Яог, 


ыы: Об 


О: исп! ато: пони реНЁ аиЙсиз апнит, 
ВизНсиз 1епо!аз са]ез Наиезаие у!агит. 
Майю Тасаз, саеса сит посе регегга, 
\ММхаие Чет Нер!Чиз семаз еуа@И а огаз 

Ас зресит, заепз: за]уе, шачй, рапреге у1сйа 
Рапрегаз зесига: уа!е ша]е НИа уо[пр!аз, 
А!аие а|10$ розЁ Бас ргеНо$1$ Чес1ре шепз1$. 

№ с ше шипае Чебшс а типега тахпа уосаЪ1$, 
[пу1Ч1оза пип1з, ши|Из$ об]еса рег!с$. 

Ри]с!ог ехеио ЁасШдие рагаБ!!5$ аеге 

Саепа е5!, поп Нер!Ча |сеаф диаш зитеге 4ехна; 
Оцашт 31 а тее!ИНсо сопуга шагс1Ча ]чхи 
Дз$1Ч4еат Нер!Чи$ уаг10$ ех5апеи1$ а 15 
Еоципае шзаБ1з. М осеЁ етр\а Чо]оге уо|ир*аз. 


Ехешр|иш Ё!аБи|ае е] изЧем Ёиз1из$ {га ст+атфае 
Че шиге гиз!1со & игБапо $1:с НогаЁ!и$ 


Визисиз игБапат шигет шиз рапреге ег 
Дссер15зе сауо, у@егат уе$ Бозрез ап1сит: 
Д5рег & аНепа$ ацае$!$, иЁ {атеп агсшт 

Зо] уегеё ВозрИйз апипит: 914 шиаЙа? педие ИИ 
берозИ1 с!сег1з, пес |опсае 1пу1ЧИ ауепае: 
Аг4иш & оге !егепз$ астит зетезааие |аг 1 
Егаз!а Че И: сир1еп$ уапа Раза сепа 

\1псеге !апоепН$ та|е зтеи|а Чегие зирегЬо: 
Сиш раег 1рзе Чотиз, ра{!еа роггесёаз 11 Вогпа 
Ез5еЁё аЧог, |оПитаче, Чар!з шеПога ге!паиепз: 
'ТапЧет итБапиз а Бипс: Ош {е ]фауаЁ (шацИи), аписе, 
РгаегирИ пешо!1$ раНегиет \1уеге Чогзо? 

\У!5 ш Рошшез игретаче Ёег15 ргаеропеге $11у1$: 
Сагре у1ат, ш1! сгефе, сошез: {еггез 1а ачапо 
Моца[ез апипаз ууипЁ зогИа. Меаче и]а е5 
Ат! таепо апЁ рагуо [ей [ива; ацо, Бопе, сиса 
Дит сер ш геБиз уасипа!5 муе Беайа. 

\УМ!уе штешог, ацат $15 аеу! Ьгеу1з. Наес пы са 
Асгезмет рери|еге, ото [еу!5 ехзИи; шае 
Ато ргорозИит регасипЁ Иег иг15 ауеез 
Моетша пос го! зибтереге. ]атаие {епера! 

№х ше фит сае! зраНит, сит ропй шегаие 

[п [осир| ее 4ошо уезНя!а, габго о соссо 
Птааа зарег ]есфоз сап4егеё уезНз еЪигпоз, 
МаНадие 4е шаепа зпрегеззете Ёегси|]а сепа, 
Оцае ргоси|! ехзНисНз$ 1тегарЁ Рез!егпа сап1$!1$, 
Етзо и ригригеа роггесат ш уезе |осауй 
Аоге{ет, уешН зисстсёл$ сигзНаЁ КБозрез 
СопИпиааие Чарез, пес поп уегпИИег 1р$13 
Еипейиг оЁНсИз, ргае|атЪБепз ошпе, дио аЁем, 
[Ше сибапз ваи4её шша{а зоге, Боп1заче 

ВеБиз азИ аешиш сопу!уаш, сит заБИо шоеп$ 
\Уа[Уагиш зНерЦиз [есН$ ехсиззИ итатаче. 
Ситгеге рег ют рау!! сопс[!ауе таз1заие 
Ехапипез Нер!Чаге, зипи| 4ошиз аЙйа Мо]0$$15 
Регзопи!! сап1Биз. Тиш газНсиз, Ваа@ шИ! уйа 
ЕЁ ориз Нас (ай) & уаЙеаз! ше зПуа сауизаче 
Тиз аб ш54иИ$ {епи! зо!аБ иг егуо. 
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Наес зи НсшрЁ ехегсИаНот!з сепега & ехетр!а, РойезЁ уего 
роейа ехегсеге зе еНаш сиса имесга дцаедат, зе Ътема т!тог!з- 
дие пезой! роета!а, диаНа зип: е@ез1ае, одае, Вупи, ер!етаттайа, 
ерйарБ1а & се. Зе 4е 61$ отииз зио |осо Чсешшг; пипс Бтеуег 
Ч!сатиз$ аЧБис 4е 1тИаНопе. 


САРОТ [ХХ 
ОЕ ПШИТАТТОМЕ 


ГпнаНопет №с пиеШее поп Шаш, длае етееп4о асНопез 
Ботшишт ЧсНиг ппЦНан, еа4етаие езЁ сит еЁИсНопе роеНса, Че аца 
а1аи!Я дат сар. ПШ Вида Нм Чсеаа ез, & ПЬго П р га Ч1се- 
паг, зе4 ЧШвепз зат & орегат 1есНоп! аисогит Чап4ат, адлае 
$с1ШсеЁ ргаезапз$ аПси]аз роеае зпаПез заЧетиз еуаеге. Заеп- 
Чит еппи ез!, пес айет, пес ехегсиаНопет зо|]аш заЁЙсеге, пес 
итишаце заНз еззе, аио аи! ехсе]епз роеа еЁНсаеаг, п1з: ВаБеа- 
шиз Чисез, 14 езЁ ргаез{апН 10$ диозаце & ш айе роеНса соттеп- 
Чаоз аисфогез, ацогит уезНеПз ш$1{етез а еап Чет сим Из ше- 
{ат регуешатиз. СЁ уего иН]Иег ппИег!$, Ваес, ево сепзео, шетопа 
ргоБе 1епеаз. 

а) Мешштешт роззе регЁе‹ме роеап, ди! Фа ш ]евеп!$ роенз 
поп Рае уегзавлз. [то $1 411$ поп регзресНз Бепе аисюпБиз 
аЧлс1а+ апппит а рапхеп4ит роета, сагтеп адиапюосипаие з- 
Фо & шеето сотрозИит, & диапа|ПЬеё 4ШеепНа Штпааи {апт 
аБегй а з1уо & вегтапа |осиНйопе роеагит, и ргаЧепыЪБиз & шт 
айе Кас уегзаМз |естогЬиз Расе рго4а, аисогет зииш зсира 
роеагита поп |ез15зе. 

Ь) Сит ргоНсиаш зИ, и ошпез 11$1е110гез роеаз рейезаз 
Ч!Шеетиег, т шахипе песеззагат, и аио сепиз роетаципт #ас- 
[аге уо|иег!1з, Шиш аисогет аззитаз |ехепфит, ди! ш ео сапепа! 
сепеге тахпие аб отп! из с@еБгаг. СФиоЧ4дие ргобе тетштенз: 
сит аа зспЬеге пиепЧаз, пе римз а зсгБепит  тапит 
а41с1аз, аиаш Фа & ши{а сит зоЦегНа се]еБтанлт шт зп агеи- 
шепо аис'огет {егаз. Эс Ёастгиз роеша Пегосит, |еве ргаз 
\Уи>ПИит; сашаагиз Насое ат, регсигге Фепесат; ш сотое41а 
ППНаге Р]аиат & 'Тегепнат; ш @е21ас1з Ргорегниш & Оз; 
Ш заЁуг!з Регзшт, [ауепа!ет, & НогаНиш; ш |[уг!с1з НогаНит 30- 
ат; ш ерютаттаНфиз золт зедиеге МагНа[ет. 

с) М оп сигзйи, поп ргаесрНатег, пес регЁапсоме уегит зе- 
4и]о & сит отп: обзегуаНопе аисог ]есепЧиз ез!; пес заНз НЫ 
рща зете] ]ер15зе, зе{ еа!епиз \У1с1о ош 1аеФю |есеге & г@есеге 
орог!е!, Чопес НЫ Шиш Ёасаз ЁРатШагет, & уемН она ш ше- 
шопа Пиргеззит ВаБеаз. Ша еппп тшепз зУ!о аис!ог!$ аззиеЁасма т 
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тегет ел1зЧет сопуегЫ уЧешхт, пшиподие сит пезоНо зпаШа 
ПИ рагеге зо]е!, а4ео иЁ ш аШепо ореге уешН диаедат зепита 
\МиеЙи, Нога, Ой, айогатаие созпозсеге имег4ит [сеа!. 
4) Зипё ашЧашт {ат зирегзИН оз! паНа!огез, иЁ зшец|а, диап- 
{а1\!15 шшипа ппЦНай за4еап!. Ошш пло еНаш УШа диае4ат, аи- 
Ьиз шазпогли диодие утогаш орега аПдиап4о поп саге. Мат 


ОцапЧоаие Бопиз Чогшиаё Ношегоз, 


& Воз лше шегйо Ногайиз Шго 4е Аше роеНса арреПаЁ зег- 
уиш ресиз, ашрре ди: аЦепа !апшт зриепЁ апша & аБ а[еп!з 
шуепНз, уешЫ аБ ипс1$, 10Н апхй 4ереп4еапи. Оцо4аце рераз ез: 
шины апае ш аПдио аисфоге тшадоге Ч1епа зип оБзегуаНопе, Ша 
уе| пее|еип{ уе] саес1 отИап{. 51 уего шшиаНаз пезс1о диаз ехргез- 
зегии, у. эг. $1 аб ИзЧешт уегЬ!з, а диБиз шарйи УиРШаз, сагтеп 
ииш огФапеаг, & ш еа4ет заере Ншап\, рЬгазездие поппиПаз \Уи- 
оШо ЁашШагез шсисег а паизеат; ршепЁ зе ибо Чегге а 
рипсре ро@агит хегтапоздие еззе Магопез, уе длозЧат геЁег 
Ошштн[ариз, ди! зе С]1сегоп1$ пиИафогез атЬИтаБапеаг ео, диоЧ Ёеге 
отпет репоЧит 18$ уегЬ1$ {егитагепи: еззе у1Чеайи. 

е) ОБзегуа 1еИиг Чиае ш диоаие аисоге зип зишшта, дааш 
стауез зешепНае, ацат аррозйа НсНо зеи пиИаНо, и Фесогит 
и адие зегуашхг, иЁ зиае сиаие райез иБиипаг, иЁ шоепозе шуепе- 
ги, агиНс1озе ЧзрозиегИ, ши1Исе ехогпауеги. Её дша роеае оЁН- 
стиш ез+ Чеес{аге, у!Чеаз ацаезо, дла у! {епеа! аиДИогеш, у1Чейсей, 
ашЬиз Неииз щаНни, ацаз зпаИИаЧтез аЧЬЪеа!, аи из паггаНо- 
п1Ьи$ раззйи ориз 41$Нпеца!. Деш4Че отшп1з Че]есаНоп!з ша{ег уа- 
гпе!аз по{апЧа ез!. Ргаеегеа уегБогит шошеп!а, роп4ега, Ч@есииз, 
питегиз$, сор!а обзегуап@а, сагттит агаНсшашт & еезапНае, ога- 
Ноп]з пНог, ргорие!аз, зиауНаз, пегуиз, Ни!ЧИаз 1оНизаие Зуй тебиз 
сит 1р$1$ сопзопапНа. Рознето у14е, ап отша Баес ари@ \Миз1- 
Пиш 1рзиш шуешапг, ап а[аиа тапцит. Оца оБзегуап! гаНопе & 
диап $ зЁ ро@ша, & диото4о 1рзитш ПаНай ЧеБеаз, ЁасПе 
е1зсез. 

Г) Мп рагуши 1еЙйиг шошепнат а иНШег паЙйапЧит а ег 
роззе атЬИгог, $ сит зе4шШа & зесипЧит зиреги$ шопИишт отшша 
обзегуаше [есНопе соплипеа г еНаш ргорма ехегсйаНо Бипс по4ит: 
]есо аЙаио аисюг$ роетайе & Ъепе дио а ошша сопз1Чега*о 
Ипеатиз поб!з зпаПе агситепит, & диоЯ раг! гаНопе тасфаг! роз- 
и, Шиадие а погптат 1аидаН роетаНз$ сопешиг ехропеге. 91 14 
заершл$ На, зрегаге 1сеБи, иё УиеПпип аПашуе абацет, $1 поп 
аедцаге, ацо раис1$$15 сопсеззит ез, заЁйпа поп адтодиш [0050 
икегуа]о зеди! роззйииз. Ед еазтшо@! ехегсИаНопет ма 1Анииз ат 
НЫ Вилиз, сар. У. 

©) оЭсеп@ит е5Ё рга@егеа поп т Вос зЙатш еззе зелатш #111- 
{аНопеш, иЁ аПаш!А уе] зпиШ ргогзиз шо4о сит УМнЕШо насетиз, 
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уе| пагганопез 1рзшз, ИсНопез, аи рЮгазез, айё а|!аш а! ех 
1рзо а поза !тапзЁегатиз, Бос епии ез! уе| рагофатш Ёасеге, уе], 
51 папина Ёаеги, р|адайишт авеге. бе Кос !апциа сопсеЧаг, и 
ехегсеге поз ш ПиаНап4о & рег Баазто 4 ехегсИпли аззпеЁасеге 
5110, Чиеш пайани, роззипиз. [иЙаНо егва розИа ш ацап4ат 
шепнН$ позмае сит ргоБан аЙсифра$ аисюнз сопогтаНопе, и 
{атпе{ё51 п ех 1рзо ехсегрдт а поБ1$ зИ & Напз|анит а поза, 
{ашеп уешИ е)лазЧет & поп позит ориз еззе у1Чеашхг, а4ео 
зум зпиШз еззе роеги. Ед Иа [евеп4о ер1\оаз Сризорро 
[.0п20]11, 0151 пошеп 1рз11$ ргаеНхиш еззе, С1сегопет ри!аззеш. 
Ра шо4о АсНиз Заппатагиз ш роетае Че раца Миениз у1Чееит 
зопате УтеШита. 

Ь) ГлсеЁ 1атеп а1диап4о & р|агиаиш ауа уе| зпиЙе аш а4 
погпаш НсНоп1з МивШапае у. ог. Нпееге, уе] еофет тшоЧо {гаскаге, 
уе] еНаш аа: аЪ 1рзо шишай: еа !атеп |езе 1:4 ПсеБ, и аш, 
ип4е папз|ат зи, АИНсШпе созпозсааг; ацё 31 ехсегрииа еззе 
ЧергеВепЧаатг, рисБгаз & шейиз ари поца!огет, диат ари4 
аисогет еззе у1Чеашг. Ршгипа Нотегса Ёеге ехсегрзй Мия, 
цЁ ошпез {езбапиг, & диоглм рацеш шахипаш епитега{ Эса|вег 
ш По Агыз роеНсае Ч1сю Стшсо. бе ошша Ёеге шеНога зип 
ариЯ Магопет, ацаш Ноштегит, иЁ У!Чеге езё ех сотрагаНопе аБ 
еоЧет Эса|вего Гама. С сеега опМат Ношегиз Нпей \Ми]сапит 
си1ззе с]уреит Ас & ш с]урео шип! ппазпаеп Чер!шх!ззе. 
Гоцаиз езё Бос МУиёШиз, с уреитаие Аепеае аБ еоета ехсизита 
сап!, зе адпашт ргаЧепниз! Е шей епии ш с1!урео ехсизаз гез поп 
а|Йепаз аи сошшипез сит а|$, уегаш ргорйаз Аепеае, отпез 
у1Че{сеё Аепеа4ит Бос езё Котапогит КНиогоз еуепаз а 4ео 
ргаезс1о Ниигогит ехргеззаз 1 сотиизсИиг. У14е еесапиззппат 
ЧезсирНопет Ш. МПТ Аепе!4[оз] а@ Нпешт. М№ оп уаса!Ё Вс а[огита 
ппИаНопез сопеегеге. Фпаш {апиш ТогаиаН Таз, дача МиеЙцит 
паНааг, аша ргаезтапНззипа ез!, р|асеЁё зиБйсеге. Ми Шиз] Ш. П 
Депе!Ч[оз|, у. 602 Наей Уепегет ш 1рза еуегзопе Ттодае, Аепеае 
арраги!ззе, Чегас!ааие аБ оси$ 1рзз шомаШаНнз пибе озеп!ззе, 
диото4о ЧИ 4еаедие ’Ттофапз шЁезН уагиз ш [015 Тгофат еуег- 
тете, Бипс ш шодиш: 


\егим пс! етепиа Фуит 
Наз еуегЫЁ орез, $егрпИаие а сатише Ттодат. 
А5р1се (патаце отпет, адиае пипс об4иса 1шепИи 
Мочаез БеБетаЁ у1зиз НЫ, & Бип!Ча сисит 
Саар пибет епр1ат: {а пе диа рагепиз 
Лазза Нше, пей ргаесерНз рагеге гесиза) 
Н!с с«Ы 415есваз шо]ез, ауи]зааие зах! 
баха у!ез, п1зодие ип4агиет ршуеге Ратит, 
№ ершпиз$ шиго$, тазпоаце етоа 1АепН 
ЕчоЧатпега дцай, {о1атдие а зе 1Ъиз игфет 
Елин; с Лапо осаеаз Ёау15$та ройаз, 


Ре оРИе 


Ргипа 1епеь зоститаче Ёигеп$ е пау! из автеп 
Еего асстса уосак. 

Тат зиттаз агсез Ттиотиа (гезр!се) РаПаз 
[пзеди пиоБо е №] вепз, & Согеопе заета. 
[рзе райег ПДапа1$ апипо$, утезаие зесипда$ 
ОиЁНсИ: 1рзе Ч4Чеоз м Ратгапа зиссЦаЁ ага. 


ОцоЯ Тогаиа!аз 'ТГаззиз ш ЧФуто зцо роетайе ехризпаНопет 
Н!егозо|]утае сапепз еевапНззиие пиНашз ез3 саша ХУ, 
зкорВа 92. 


\/ 1еп стаз Агсрап!1о? Маера{ шмемлЧиапу 
ОЧ зшзтусЬ Ча? зе млдлее Со тге4ом 
№МеЫезКип па БоК пчестеш ргхеразапу 
ЗулаНеш фазпеши ро4обпу $ойсо\мл. 

А ю уазпу Чей ргхузге4{ рогаЧапу, 
]а2 схтаз 2 ме\мо]еу муп156 Зуопо\м: 
Ро4п1е5 СоЁе42ле, ро4г1е$ уу2ебге осрху, 
Ранх ]фаКо се%е 2 шеБа таз7 ротосу. 


\/оузК пше5пчегетусЬ 2егапе эгота4у 
Лаз7 па роуЛенту м’ пе езЮеу о2фоШе: 
А аб 5$пиеме]тусЬ хтуз$фом’ Еуууср хаугаДу 
Г.Ауте 7 2грегсе уу сидо\упут зрозоЫе, 
Хе пазе ЧисБу Кгот 2аЧпеу рггузаЧу 
Ве471ез7х шбэ{ ул42ебс м’ 1<р у]азпеу озоШе, 
[| съмйе 211е31ез2 хаКкгутусь офоЮет 
Аше] К1сЬ Ем’аггу ЫазК зпиейе]пут оЮкег. 


Райт па 1уср, Ког2гу Буй Вусегхат 
Сргузшзо\ууи, а {егах за у’ еше: 
ДЛаКо зе Ба 2 Ровапу у 2 м’апи 
Срсас Бус Кошесяше \м 1аК хаспеу ронтеЫе. 
"Гат Че $1е пуезха Киггаууа г Чуташ, 
С4271е зе\ме миру [е?а ро е чеЫе, 
Озоп че Бе, у еде рИшеу зиге?е 
Росапш, эмаЙет тпоспе НЧсте лете. 


Тат рамхау, }аКо Пиоп \/ зулетеу иго! 
Ро4за4га осте ро ритоспа Ьгопе: 
ОНамЛа ЧгаБпу па шиту, А {\/01 
В!е2а та ]есо ромуо4ет \/ {е зопе, 

ел 2а $1е К!Огу па равбгКи зо, 
А ша Кар{айзКа па У]озаср Когопе, 
В15Кир }е5ё АЯштаг: рамтхау фаКо (ргам”) 
[ {ега7 2егпа, у шА Ыовозамл. 


Ро4те$ зуггок уу2еу па роуйенте, Кеду 
Апто1То\’ росте ю{ ше2|стопу: 
Оп осгу \ т10з7Ку, ма, 2е за! мзтеДу 
Гопусь Кусегхо\м’ газер изКтгуопу. 
Ттгу ри 1 БУ1у,, а ршК ме Н2ту г2еду, 
Ка24у 5е Кофеш с1аепа{ гог42е]опу. 
Кафа 2а$ эмлегтсЬпе Багеу ве зтег2у]у, 
Гес? утентпе штшеузте; у зс13|еузте БУу. 


тб. 


ГВЕВ П 


РЕ РОЕЗТ ЕРТСА РВАМАТ!СА 
САР 


АМТТОТА$, МОТАТ!О МОМГ\Г, РЕЕГМТ1О, МАТЕВ!А ЕР1САЕ РОЕЗЕО$ & СЕМОЗ 
САВМПИ$, 000 5СВЫВТ ВЕВЕАТ ЕРОРОЕ!А 


Песигзо зраНо, диоЯ ш отпет Ёеге райет роезеоз ех!еп4еЪа!иг, 
1{ ез абзощыз  сепегаНБаз$ ргаесериз, Ёасашиз оэтаит а4 
зшец[ана. [ег диае аша рипорет |осиш 1епепЁ шаз1заие 
орегоза зипЁ еророёа & Чгата, Бос ПЬго асаБитг. 

Рипср1ю 1еЦиг еророёае ог1хо апНаи1$зИпа ез!, & Ёеге сега 
поаг! поп ро!ез{; паш а@бис Ношегиз & аме Шаш Глииз & 
ОтрВеиз & Мизаецз Бос сепеге сапеп@ из зип. Мошеп уего 
наби ех Сгаеса уосе еро$, диае э1ет!ИсаЁ уегЬит зеи ]осиНопеш, 
& роет, Вос ез" Ёасеге зец Нпзете. ОФи4е еророеа 1Четш зопа\, дао 
Нсно зеий пиНаНо огаНопе Пвайша уе] зойдиа ехргезза. П\!сипии 
аще зоП рое!ае ер!с1, поп аШ ЁаБа]агит аи Фа]овогат зсир!югез, 
ргорйег ехсеЙепНат саги! & ИсНоп, ео Ёеге шо4о, дао 303 
10515 & роеагит пошеп НЬиЙиг, сит фатеп роеёа Ёасогет уе] 
Нстогет з1т1Исе!. Айо пошше Ф1сииг Вегоса, ех ео, дио фегоит 
1 езЁ утогиа ШазЫТат УНаш & сез{а Чезсг аи, 

ЕзЕ еНаш ша{епа ероровае: 


Вез зезае геситаие Чисатаце & и15На БеПа. 


А1аие тс аеНпи! рофезЁ роез1з Бехашемо сагиите гез сезаз 
утогат Шазы!ат ехропепз сит НсНопе. 

Нехатено ашешт Вос роеша зсгФеге изиз обутай, дао зсШ- 
сеЁ зепиз Вос сагиииз$ саеегз р!епшз, отаушз, тшазтиНсепниз, 
аеодие тазп1з еНаш сапеп з геБиз ассотоЧаНиз ез!. ЕА диапацат 
аП!а Чиодие ргае!ег гез Бегоит Вехатео зсг! зо[еап{, и{Ё заЁугае 
ари@ Лауепа|ет & Регзпии, ер1%о|[ае арид НогаНишт, разюгат соп- 
уегзаНопез её ге! гизНсае поННа ариа МиШит, дит еНаш ер!етат- 
ша!а аП1диоЁ ари МагНа|ет: об Ч1<ат 1атеп ганопет ргаес1рио 
попипе Вегофиз уеп саг. Оп4де & Вего1сит сиг. Ое ермз УИИ$ 
& ушанЬБиз рашо шНа НасаБИиг. 


САРОТ П 
РЕ ТЕ!В05 РАВТ!В0$ ЕРОРОЕГАЕ, АС РЕ!МОМ РЕ РВОРОЗТТТОМЕ & 1МУОСАТТОМЕ 
Рацмез еророе!ае зипЁ Нез: ргороз1Но, шуосаНо, паггаНо. 
Ргороз!Но езЁ шИшш роетайз, ш дао аа ас газ зИ ехропи 
роща. 


[пуосано зибусИиг те; ргорозИае, ш диа пишеп аНаио аа 
ТегепЧат ореш зспБепы пир|ога!т. 
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Матано еше {ош её роетаМз согриз, и тез Вегоит 
сез{ае епаггаиг. 

Нае рашез зип роешаН регпесеззапае, ат анод аБ ошииз 
роеНз$ сИга ехсерНопет оБзегуапат, ат аиоЯ а ге! пага уАепат 
роза. Саш еппа отп! огаНо, ат роНззииишт [опа а|Йаца, 
аца!а зипЁ роешаёа Бего!са, ше цЁ раз ацЧИог ргаезита{ 
Ьгеуйег агоитепаш, а1одиш поп Бепе а аи ФепФит ргаерагаБг. 
Ел Бос феюгЬиз ез ЧосПеш Ёасеге аиЧИогет. Ргороз!о 1Иит 
песеззаг!а ез!, ш Чиа гез паггапЧа, ап{едиат арепа!аг то!а, БгеуЦег, 
дцаепат Ша И, ргоропаг. 

бе & орет пишииз пар|огапЁ поп зше шахпа гаНопе. Сит 
еппа еНаш гегаш аБЧИагит, еНаш ашлпогат шотшега а!аце 41зсиг- 
из сапеге тэ иаии!; уегзпае ез!, поп 119 Чеогли питанаНиат 
зргИи а аоз еа сопзеди!1 роззе, шаий ЗсаНеег Ш. Сишс. сар. 71. 

Маггано ашеш 1рзит роеша ез!. Лат у1Чеашиз, 914 ш рго- 
роз1Нопе зегуапфит е5, & аиаШз 'туосаНо еззе ЧеБеа{; 1ап4ет 
зеацепН сарИе & тейаца Че паггаНопе ргаесера ехрефетиз. 

Ргороз!ю 1еЙиг Нез роНззйпит уиниез Бабеге ЧеБе, и! зи: 
Ьгеу1з, сага, & то4еза. 

Вгеу!з егИ, $1 еа 1апит с агоз$ поз ргорапатиз, диае ргаес!риа 
зип ш Ёабч[а, поп еНаш пог! шотшепН гез, сазиз &5 еуепНав; 
Чештае $1 14 1рзиш рацс!з, & аиапат заНз езЁ, уегЬ!$ ехропатиб; 
розтето $: п еогаш соттетогаБиипиз$, ацае аиЁ ргаесеззегии 
фабат, ацЁ сопзедииа ЁРаегии, дцаедие ш сомех роетаНз$ поп 
4езстБепеаг, п131 фоце ех оссаз1опе: ип4е Ша ариу4 УпеШит поп 
аЧео ргоБапаг а сй#с1з: 


Сепиз ип4е Ра Нпит, 
АТ апаие рашез, айаие а{ае тоепа Котае. 


Вез епт АШапогиш & Котапогит пес а УпЕШо ш 1ю0 ореге, 
1131 рег оссазопет сотшштетогапих, & розЁЕ Аепеат зибзедии!ае 
и ПЕ. 

С]агаш уего ргороз!юопет Ёасетиз, $1 ш@] ргоЁегатиз аи, 
апсерз айЁ регр|ехит. Мес {атеп 14сисо ороме, иЁ рипсрешт ш 
фабиЙа регзопаш, е]азаие зеза зшец]айа регзопатшаие аПат ПИ 
аЧуегзат попипаНта а шеатиз; иЁ $1 у. ®. сапфабагиз 91$ па\са- 
Нопез & БеЙа Аепеае, ацае гез УйпЕШап! орег!$ зип агеитепаи, 
Ч1х153е; Аепеаш сапо етазаце пау!аНопез, диото4о паштавит 
раззиз ез!, иё Возрю а О1Чопе ехсер!лз, иё Чет4е а|оз ш таг 
сазив зи ег аЧегИаие |оса 1пЁегогиш, ас 1ап4ет ала ЪеШа сит 
Гагпо веззег!, & се. Нос епша сит ЁлеЧиат зИ, Нино |апеиогет 
аиНон аЁег: & забкаВи А@есаНопет; ЧеБеЁ: епиа ш ргороз!Шопе 
аи4Йог поп заНагь зе уешн птйа!а Ёаше рег зизещаНопет 
ехзресаНопешаие а сеега соспозсеп4а ргоуосаг. ЧФп4е пес 
Нотегиз Ц]узз15 пес УиеШаз Аепеае ш ргорозопе потеп 


ыы 


ехргипипЕ; На {атеп Че из |одиитаг, иё Расе имеШеаз Че аифиз 
зегто Ниигиз $И. Еп ехешрат \МиеШапае ргороз И огиз. 
Нотепна Магз 

Агта упитайе сапо, Ттодае аи! ргипиз аЪ 0115 

аа, Раю ргоРаеиз, [Г.ауп1ааие уепи 

[.Иога: таит Ше & {еги1$ фасфааз, & а[ю 

\! зирегит, заеуае шетогет ]ипоп1$ оБ аш, 

МаЦа ацодие & Бео раззиз, Чит сопегеё игЬеш, 

[п егтеюие Чеоз Г.аНо: вепиз$ ипае Г.аНпитм, 

А\Ъап1аце ранез а че аЦае шоеша Кошае. 


бе роНззипит шо4езНа ш ргоропеп4о сигапЧа ез пес аи- 
диат На оЁИсИ 1юН орей, диаш $1 шийЧит Раеги шИции, ргор!егеа 
диоЧ ех ео огИиг зизр1с1о озещаНоп1$ & а Неса!ае опо]ае; а!дие 
афео ш 1рзо ехог410о, и тпеогез сар{ап4ат аидИогиш Бепеуо|еп- 
Нат Чосеш, ауегзит апипит ассрй аи Иог. РгошЧе пес зи! 
]опсае рег!рЮгазез, пес уегБа пи! аи!Ча, шНа{йа & и ай НогаНиз 
зезашреда!а; поп тор! ап! Изигае п1$1 гаг!ззипе аЧЬеапаг. Пеп:- 
дие си№аз & Б1с ЧеБеё еззе ш уегЬз$ &5 зетеп$, уегиш 1а$, ш 
паз |1с, поп ФиаезИиз е5зе \у!еаг. \У1Аеатиз апНацогит & 
гесепНогим диогипЧаш УШа & упшиез. НогаНиз ПБ. 4е Ане рое- 
Нса, у. 137 СусПсиш, пезс1о диет роеаш тергереп4 И, дало з1с 
ог$и$ ез3Ё: 


Еокапат Виаш1 сапиаБо & побБе Беит. 


ГЕлтаие ЁезНуо ]осо сагри: 


Оша 41епит {ашюо Ёегеё №1с ргопиззог Бата? 
РагимепЕ топ!ез$, пазсеиг г! си[а$ тив. 


Ношегит уего 1аиа диоЯ шо4езе ехогзиз аб БатШогЬиз а4 
зиБ]ипа раца И зе ех и. 


Оцапюо гесНиз №1с, аш п] шойг шере! 

О:с п, Миза, уташ, сара розЁ {етрога 'Тгодае, 
Ош шогез Воштиш шаКогаш УИ & итез. 

№ п [атиш ех Коте, зе ех Кито Чаге |асет 
Совца ш зрес1оза шиаси[а ргота*! 

АпнрЬает ЗсуПатаие & сит Сус]оре СБагуБаиа. 


ЭпиШ сепзогаш унва Ч1епит ргоЁесю езё шим ппит Шиа 
[лсап! ехог4 ат: 


ВеПа рег Елпа 10$ раз диат с1УШа сатроз, 
Лазаче Чана зсе]ег! сапипиз, рориитаце роегиет 
[п зима У1сН1с1 сопуегзат у1зсега Чеха: 
Соспаазаце ас1ез & гирю Кое4еге гехп! 

Сената №юН$ сопси$51 унЬи$ огЫ5, 

[п сошшипе пеЁаз: шЁезИзаие оБбу!а $19113 

Э1епа, рагез ааиПаз, & рИа шшапНа рШз. 


Сир диаезо, зедан швепи упо р!асеБап! 15а? Оиогзит № 
зцЦЫН с<атогез? апогзиш сопеезае зупопупиае, |опзае регрьЬгазез, 


о {8* 


рта ш ипаш зеепНат ситши]а!а уефа? Сеце эсиБ Эса|еего 
[Г мсапиз [а!гаге у1зи5 ез!, Вос ш осо пеший поп у14еБ\г. Г.опее 
расаНиз огАЙиг ориз зиит Гогдиаз Таззиз, иё уе] ш 1рзо шо 
тахипат аисогИа{ет & [ехепНит атогеш шегег у еааг; $1с епип 


Ше: 


\/оупе роБо2па $р1е\маш у Ненптапа, 
Киогу Зулеёу этоБ РайзК! у’узугоБо42И. 
О ]аКо улее Фа СЬгузза Рапа 
Вотитешт схупй, у геКа 4о\го4?Н. 
Дагто ш]!а{ зоЫе ргхес1\упушт отхайапа, 
Со пай ГлЫа у Ахуа 7\о4?И: 
Па ши Вбё 2е зме |а47е гозргозгопе 
Имло Ш ро срогахуле зулее гозс1авп1опе. 


Вага елизто! |аиз еНаш ари апНЧаиоз; гайззипа уего ари4 
гесепНогез шуепи! ро{езЕ. Маш ессе НЫ епфизазтит ЧесашаН 
гесепНог!з, аи! Беат СБоНпепзе афео шзо[ епН сагише 4езсиЬи, 
иЁ змереге поп сапеге; аЧео обзсиго, иё поп БеЙаш зсгФеге, зе4 
посгпат ризпаш авеге у!еаг. [п 1рзо орег!з ехог@ о, у14е, 
диа|ет зе хега{; $1с еппа шари: 

Едотиит ЫЬе реппа Тугап, $1с Р15опе 1а о 
Рош5 тисго аЪеЁ са епиа НЫ зер1а сраг!ае 
Ттой еБиг раПегие 'ТБен! уе] Нисаеё ао 
Саппа уа4о, ша 4ае РаЙениз ебма по? 


ПаЕ |аНсез Аигога поуаз ас 4есо]ог ип! 
В1зюта Че сае4е 'Гугаз & се. 


НЕ запе поп Нитог, зе Ёагог уосапиз ез!, иЁ с@ега от ат: 
уо|ии №с Бото [еэ1, зе пой пиеШе1; юташ епиа ераз зеи роета, 
зеп а|и аПаи1 +атш аЦе аМой, иё Ша Битап!з шепНБиз аззеаи 
поп Псеа!, пес а|! таз1$ сотшрейё соштепЧано Ша Ногам: ПБ. 4е 
Аце роеНса а4 Нпет: 


№ с за! аррате!, сиг уегзиз Рас её ими &5 сей. 


Сиса шуосаНопет ПВаес раиса поапЧа зип: ргипо и пишеп 
ппор|огеаг, ацо@ КБаБеаЁ диапЧат геаНопет а агситепат рго- 
роза. 91с УиеИиз 1. П Сеогейсоп ехог еп шуосаЁ Вассрит, 
Оа!угоз, Опа4аз & се. Ошрре Ш Ч усНиш, Ниавишт, ресогат 
сеегагитаце гегит, ацагат с Насашт шзНши с роеа, сигат 
сегеге риаБапег. Саи Фапиз Че гарна Ргозегртае 4еоз Феазаие 
шЕегогат розсй & Асфегогиа тоуе. ОуЧтз ш Меатогр,[оз физ] 
Фа отшпез ишуегзпи Чеоз пар|ога!, зиб]апс!а гаНопе ри]сЬге еоз 
сопипей сит зио агоитешо: 

ОИ соерНз$ (паш уо$ шиазНз & Шаз) 
А5риа!е те!5: рийтааие аб ойяше шип 
А теа регрешит Чедисие {етрога сагтеп. 

Саегит Музае и! ргаез!Аез роезеоз сотшштипиег ш дласипаце 

ша{ета 1пуосаг! зо]еБаш. Срг!1$Напиз {атеп роёа ргогзиз  сауе 
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аБ е}азто Чеоглт шуосаНопе. Ош епна $ ушШ! рег {а|ез 
ргесцаз? Миш уеге & зейо розсИй ореш & паршш зе рго4И: $1 
уего рег ]осит 14 Ёаси, пси] запе ез{; ргшпо епий еазто41 
}осаНо езЁ Ние1Ча; чиЯ епиа, диаезо, |ерог!з ВаБеЁ зиррИсаге Ар- 
ро, и ш шит ресаз шие Пеш4е ш ятау! шаепа, аиа|ез 
зипЁ асНопез Вегоит, пиЦиз ]0с13 шахпае аб шИиз |осиз ез!. Оцо 1 
91$ Чса*, зе пошше 4еогим зепНит пиеШоеге уе] Пеит позНиш, 
уе| а!ацет ех бапсНз$; гр!аз [аб ог, диаз1 уего оглпаби Пеиш Тег 
Орнтит Махпиит, $1 е ГЛаБой пошеп Ниропа!? Оцае зосте!аз 
пс! а !епебгаз? & ацае сопуепНо СЬизН а Вейа| Запе $1 фуиз 
Негопутшиз обзсигаз зеп т оМезчап@ Ёогти]аз агсеё а оге 
СризНапо (аб шаииИ, иё аб оге СВизНапо зопеё ]иррИег отп- 
роепз, & ше Негс]е, & ше Сазог & с@ега тая! ройеша диат 
пипиша, ер!1з!. 146 аа ПРатазит). Оцашю таз1з Раолепа ез! 
тр Чеогит пир|огабо. перНззиие 1еЙиг и ошша зирга 
петогаа$ Гугае роа{ог сометро АроШше, и! 1рзе ай (& геме 
14 аш4ет, п епиа зари АроШптеит) Мацеш уоса! шп ргаесог Ша, 
0131 ройе рег Мамешт гехем ииеШсаи. 
Та Гесысе Мауогз 
Оцеш пирег хе! Нешай Чотаиз аг4иа Пас! 


"Ги пи! РБоеБиз ег!$? уа]|еапЁ & ДАро!Шпе ри|зо 
"Гоа шШЕ !огуши зришепЁ ргаесог а Макет. 


М№ с р!асеё Ша Заппахаги шИю роешаН$ 4е рами Ми: 


№ шшиз о Мизае уа ат Чесиз, №1с езо уе таз 
Ор!агип Ёопез, уезтаз, петога агЧиа, гарез & сей. 


Ап еппа апее|оз Шс пиеШеае, Вау $с10; зазрйсог 1атеп ех ео, 
аио аЧЧаЁ 14ет: 


Ейлепий роН1$Н$ & апт 
А4зрасеге & сКогеаз$: пес уоз омепНа сае]о 
О1епа, пес Ё00$ тесез |а{а1з5е риап4ит ез(. 


Зе диотоо апеей азрехеге сВогеаз, ди1 1рзё сБогеаз Чихете, 
ге!паио Бос Чосогий асю. СЬизНапиз 1еЙиг уайез шуосари 
Пеиш Тег] О] ншиш| М[]ахниит], орет Веайае Миен!$, зирреНаз 
оапстогиш пир|огаБИ. Ргаес]аге 'Гогапаз ‘Таззиз ш ЧМ то зио 
орете Исйа Чеа ра[ат гедесма Веазае Уиеииз ореш розси: 


Раппо, ше 1у со 1аигу шенутафуп 
7.4052 м гту$опуш срофо Нейкоше: 
[.есх пиез7Каз7 п1е42у Сфогу ФеЫезКии 
Х. супа” шебпиеие]пусЬ \ имИеу Когоше 
"Гу зата м]ао1 р!егз1аш1 што 
'Гу дау #103 р1е5п1 & сей. 


баепЧит 1атеп езЁ пошше Мизае уе! Мизагат ргоуегЫа[ег 
11(е121 ацез |егапаз & зсепНаз; аЧеодие Бос шо4о поз ии 
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сопсеззит ез!. Мегаиш сит шуосайа Миза зопаЁ Чеаш ЁаБи|озазт, 
& с абзНпепЧит ез+ а Мизае поте. 

Нос ргаеегеа Бепе по!апЧит ез!, ацоЯ роеае поп зоат шИИ$ 
орегит зиогит шуосаге зо]еп, зе еНат ш ше Фо ореге & рго- 
ропип! & 1пуосапь, 31 уепеги! а4 айда! поуит, шзоШашт, таепит 
епаггап4ит. (+ МиеШаз Аепе!ТГоз] УТ, 266 1оса шЁегогат 4е- 
всиргиз Чеоз пар[огай: 


р1, ашЪиз Ппрегиит езЁ ап!тагиаг, ит,гаедие зПещез. 


Ея 1Ъ. УП самавхиз Аепеае Ъеа: 


Ти умет ш Фуа шопе 41саш БогиЧа БеПа 
П1сашт ас1ез асозаче апииз ш Гапега гесез &5 сей. 


Е]езапззппа шуосаНо Заппатаги 1Ь. 1, 4е рама УМиянйз [осо 
шахте орроипо, и зсШсеЕ а 1рз1л$ раз ехрозШопет регуепи, 
Ш ца |опее рга4епНиз диаш т зирга 41с10 “ сапИ: 

№ пс азе Саза|!1$ диае пипацат ап Ца зиб апН15, 
Мозагатуе сБонз се]еБгайа, ап соспИа РЬБоеЪо, 
Ехре ат: у03 зесгеёоз рег 4ема саЦез 

Саесо]ае, уоз (31 шегий) шопзае гесез5и$ 
[1ас!оз: уепаа а сипаз, & вай а саей, 
Мгапдоздие ог!аз & ШесЁа зопапНа засго 

\Масца, заЁ ЁРете рефет, аиа паПа риогат 

ОЪБ\а зшЁ оси|1$ уацип уезНеа уезНи5. 


ЕА Негаш запе роеНсе цЫ! ргор!аз а еапЧет геш ассейИ: 


Оишз ше гари? асс1ре уает 
П!уа шиш, гесе Фуа {шиш, Регог аг4ии$ а[аз 
[1 парез: у1Чео !ю ат ДезсепЧеге сае]ита 
Оресап Ч! ехсцит $10. Оа рап4еге Ёасат 
Миим, шест, шэчешт, шеепз; аБ51$е сигае 
Песепегез, Чит засга сапо. 


САРЧТ 1 


РЕ МАВВАТТОМЕ АС РЕТМОМ ОЕ САВМГ\!$ НЕХАМЕТВЕ МТИ$ & МВТОТ!В 05 


Оша ехашено сагише зсиБИиг роез1з ер!са, рйиз аиаш а4 
гехи|аз Бопае паггаНоп!$ ассеашиз, ехре4 ие 1с р|асеё диазЧат 
]езез Че уегза ВБехатемо гесе сопзНиеп о; & рииз чет ера 
уШа, шт унимез ехрсаБ!тиз. 


Уна Вехатен1 


1) ЧЕ ш ошиЕ огаНопе, Иа Вос роНззипат ш сагийте азрег 
сопсигзи$ зпиШиш зуПаБагит, уе] е}азет НИегае сгебга геренНо 
УШит ез{. Та!е поашг Еппй сагшеп: 


О Тие ве "Тан НЫ цаща ’Тугаппе 5. 


“ Исправлено вместо Ч1ска 
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2) 5! а рип р!о паЙа саезига щегИ, рип р1о епип Чиае зо|епи 
еззе саезигае, уе] реметйтег!з, ацап4о зсШсеЁ розЁ Чиоз ре4ез $у1- 
]аЪа ]опеа {егшта! Ч1сНопеш, и!: агта отитдие сапо; уе| носрайса, 
диапЧо розё Чиоз реЧез {египта ЧсНопет сБогемз. 0 т/ап4ит 
гепа. 91 аЦегиха ех ПШз ЧезЧегемг & пецна ропаг рагит 
зареге у1Чешг уегзиз. 

3) 5! аа Нпеш 4цае, уе], дшоЧ рез езЁ, шез аиЁ ацаНиог уосез 
9133ШаБае ропапт: и т Бос Ти: 


Зешрег и: ш4исаг Мап4оз о егз пи! ушиз. 

4) Нехатетит орйше Чезши ш зуЦаБат, поп ша!е ш 41- 
зуПаБат Ч1сНопеш (уЙаю {атеп зирейоге ую); 1п топозуПаБат 
1иис Бепе 1егтиша а, диап4о ге! а]1сиаз папипиНо, Чесгетеп!иата, 
езсепзиз, гаша уе| 61$ ао знаЙе ехргшайаг, Че дао розеа. 
У ит егдо е5{, $1 ш 1емазуПаБат (ехсерю зропда!со) аиЁ р№шгиииа 


зуЦаБагит ЧсНопеш ехеа(Ё; шуепйиг е]азто1 уегзиз ари4 Нога- 
Ним. 


Ошзаиз |ихийа Н1зНуе зирегзНИопе. 


Оцпа|е её Вос уц|еатат Ч13НсБоп пезс1о ацо аис!оге: 


СопеигЬаБапиг Соп$апНпороап1 
ппатега из оса Ъмз. 


5) ПРеЁюогте сагимеп ез ш аио $1теи|оз ре4ез эпеиае уосез 
абзо|]уип!; иЁ Ша се@ееБге сагтеп: 
Апгеае зсг!Ь1з сагиша, ]аП, шахпае уанип. 
6) Зе4 |опхе {ое!15з1та пофа ез{, $1 Нп!$ саги! раг! зопо, & 
зна ехИа зуПаБагит сотгезропЧеа+ саезигае решетитег, апЁ $1 
Чио уегзиз ш еип4еш ехйиш 4езтап!, Реоп1п! уио Фкситаг, аца[ез 


зип а ше !с1з Сог4аиБепз1из, апаз4ат заЬтез оБзегуаНопез сот- 
р1ехг ш ПЬго Зсво]а ЗаегпИапа шзсирю е4 Ш: 


1 \15 езбе [еу1$, вй НЫ сепа Ьгеу!$, 
- ошеи[а розё оуа росцйа зите поуа & сей. 


Мазп15 еНаш роеНз$ пезсюо алото4о рег пиргадепНат ехс14е- 
тип". Оу14. Ш. Него [ат] 1 ера Л]узз1в: 


5: Тгофае ЁаН$ аПаш гезаге рщаНз. 
Ед ш ер15ю]а Негииопез а Отезеш: 
УМ, ргесог, ихом, Кайег зиссште зогой. 
Ел Упе. 
Ога сНаюгиш Чеха сотютзИ едпогит. 
АЪ тс аше Чисешюз аппоз & ашр!из ги! Ша аеаз тахипе 


ето! пизаз аЧпигаБаг, сепзеБа!аие, сте4о, орНтит роеат, 
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ди: Базсе риегИез сопзопапИаз сгераге @1сега{й; ш диоЯ ш1впез 
тагпагит аеЧшаш & орегат шзсирНопез Котае раззпи 1еащеаг, 
ацагит а|аиаз шсипЧае паггаНоп!з этайа зибБЛсеге с расе. 
[п есфеза бапсы СешепЫ$ ргоре атрЬИВеанит Ваес [егопг т 
аБз1Че а[аг!з. 

Есс]езат СЬг18Н УШ зна аБити$ 15Н, 

Оцаш ]ех агегиет, зе4 СрЬиз!аз ЁРасИ еззе ушещеш. 

бирга рогНсит Фапсмае Мапае Фсае Ма)]ог!з: 


'Гегниз Елеепиаз ВКошапиз Рара Беп1епиз 
ОНегЕ Вос шипиз, Уиго Мапа, ТИз, 

Оцае Маег СЬизН Нет шегцо тшегизН 
За[уа регреша утешИае 'Гиа. 


[п ессеза Запсае Сгис1з ш ]егиза]ет тпо]ез тагиотеа а[аг! 
ппрозЦа з1с шзсир\а ез4. 
Тесшеп 14 ОЪБа!Чиз Ёеси Ёоге саг1ачепаЙ5 
УМ рги4епз, с‹1етепз, 41зе1$ & зриНиа|5. 
Зе, чио сариЁ терНагиш ез!, себ Ша БазШса Га{егапеп- 
$45 ропиНсит Котапогат зеЧез НВоз уегзиз ш Ноше ПаБеё сиЫ- 
{а1Ъиз ПИег!$ 1с1$03: 


Посшае Рарай Даг ас яти|! Гарепа|, 
О: яш сипфагат шайег, сариё есезагит: 
Нас Фа|уаког!5 саеезНа гезпа Фаю!11$ 

№ отше запхегипЕ Чит сипсЁа регасЁа ЁРаегиги. 


Сеега уеазае абзитрйа поп У1Чепт. 


\Уиниез & а@есапНае Нехашеыт 


1) № п уасаЁ епитегаге Неигаз, аафиз уешаН ветиа!з Бего!сит 
саглеп Ч13Нисниа пИеаб; а|Нип4е Бифазто! огпашегйа соШеаЁ Иго 
уа!ез; Б1с {апт обзегуо, геренННопет, сопЧирПсаНопет & ро|у- 
зуп4еоп тахипат упп рВаБеге сит ш аз Нино еНаш ш Бехатен1$ 
уегз из: пес опегапЧа езЁ свайа ехетр|з, сит рипа елизто@! 
шт зсирНз роеагит ЁасЦе оссиггеги. 

2) ЧЕ аеогте хиииз сагшеп еззе, ш аио зшеиЙ реЧез зт- 
си[аз & Ицесгаз $: ЧсНопез уеп сапи; Иа зрес10$1ззшата уаса- 
г, ш дио елазто 4 рефит уапсЁёага ез, и ш зшеиШ$ Ч1сНоп из 
риог Чезтай, & зедиепз рез шсурта\, и! 

[пЁап4ит гезша, лаБез гепоуаге Чо|огета. 

3) Арль аиодие дисип4ит у1Чег, $1 а зроп4аео уегзиз ше1рлаг, 

поп НпИа фтатеп ЧсНопе сим рее еаие 4ио Часфуй заБйбапиг, ие: 
Пезекозаце у!4еге ]осоз Шазаце ге сита. 
215сиггип уапйапиаце у1сез ЁРаз1аие рег ВегЬаш. 


4) Махипа @есапНа Бехатен: сепзеаг, $1 уегзиз гезроп4еа! 
агеитето едие тиз1со ацоЧат агЯНс1о сопзопе; 14 ез з гет, 
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сиа|13 езЁ ш зе, уешИ апз]айа ш огаНопеш Расе арНззипе пийешг. 
Ошо4 Е ЁейсИег зиссеДат, Паес Па ш сагише поапЧа зип: зопи$ 
уегЬогит, питегиз & ацап аз редиш; & иназаце, Бос езЁ, зоп1 & 
питег! сотр]ехю. ОцапЁё аз егсо а уефа аНте!; еа, $1 гез Виш!$ 
НасЁатаг, ЧеБепЕ еззе об\у!а, уц|еапа пес аЧео !опапНа, ааа р|е- 
гадие у1Чеге езё ш Висойс!з МиеПи, чЫ разогез соЙодиегиез т- 
Чисипт. 51 уего а|аи!Ч стап4е, аЧтиаБе, шоепз ЧезсиБииг, 
ЧиаегепЧа зипЁ уегЬа зопапйога; $1 чи! уего пиег ш шНша & затта 
шеиит ЁаегИ, рагцег & уосез зна Пез сопаийепЯае, у1Чесе!, пес а4ео 
зопашез & а[ае, пес Вит ез аи{ ши!ае. Зопит уего ех ПИегз поЁаге 
Ыс ]опвит еззе!, аигез силазаце орншиш 4е Вос Ёегапё раса. 
Оцагаз уего зуПаБагиш, & рефита патегиз а[аз езЁ {агЧиз, аз 
уе]ох, аПиз пуха. Гагиз ех $013 зропЧае!з, уе]ох ех зоШз Час\у- 
]1з, пихе$ ех иН1заие сотропИиг. 51 Иадие тез ЁРеги Чо]огоза, 
ашр!а, шеепз, {агЧа, аЧимтапЧа & се!., уегзиз зропЧае!з абипдаге 
ЧеБе: согта Часуй #едиепез зш(, 51 аш [ает, ргаесерз, #Не- 
диепз$ Чезсг!Ьелфит егИ; Частуй ащмет сит зроп4ае!$ На 1етро- 
13 пизсеапиг, длап4о аПаша сит, пиегтгарат, ап. диаз1 
репащат, АцЫиат, зизрепзит & ш ибатаие райет у1гаБе ас- 
с1Че!. Оцо4з$! & зопиз уетБогаш & рефиш пишегиз ш еоет уегзи 
сопуешап" & иытаце ге! сотгезроп4еапи, шис @езапНззйтит сагтеп 
О саБ\ ог. Отещагаш ех |1 Низ обзегуанопим  У1Чеашиз 
ехетрИа. 

\Мисапиз Аепе![оз| 1. УПТ, х. 439, уепи ш ЭсШаш а4 оЁ- 
Нсшат Суориш, еозаце сипсИз шо ргаезепз абзесиз с урецт 
Аепаеа ЁаБг!сат лаБеё. Оп4е егсо с игоепИз ш&апНат, тедиепНа 
& сеегИае Час!уУ]огиш, ехргеззат: 

ТоПие сиосйа (шачи) саерюзаце аиЁейе {а огез, 
Детае! Сус]орез, & Ъис ауейИе тешем. 
Агта аст! Рас1еп4а уто: пипс УШиз и$1$, 


ипс шап!Ьиз$ гар!41$. отп] пипс айе тазеа. 
Ргаес1рИа!е тогаз. 


Пусю рагепё Сус]орез, & Чит $е а азз1епа ат ориз асстви, 
уе ц{ ЁезНпапЕ орегапез, си! ЁезНпаНот: с@егИаз & уошЬПЦаз 
саги!пит- соггезроп4е!. Аепе![оз] МПТ, 444: 


Осшз шсиБиеге отпез, рагИегаие 1аБогет 
Зогин; Ний аез пу13, аппаие шеаПат 
УМип:Нсизаие сВа|1уБз уазёа Кюгпасе Пачезси. 


Еогип4ет фасбаНопет шаПеогиш, ада едазто! дасаНо |епа 
& отау1з ез ш оши из [0с1$ ргаеег репаШитит, зой зропЧае! 
ехргипипи: 


ПП пиег зезе шаЦа у! Бгаса юПиапЕ. 
©1с абЪ па\вапНит а!чие гетоз авепнит |аБог Чер1сз$ ез: 


А4п1х! тогацепЁ зритаз & саегШа уеггиии, 


ВОР 


Пиш орризпаг тега Риапи, Аепе![оз] ПЪ. ЦП, 464. Ттодаш 
Че епЧел!ез а|!1ззппат Нитиа Че зитиз {есНз ш Бозет Чейстать, 
силиз с@егет рго|арзиш пса с@егиа!е ехргеззй роеа: 
Сопуе]1тиз а 
бе Ьиз, иприЙтиздие: еа |арза герег!е гшпат 


Сит зопйи Нари, & Оапаит зирег аепита |ае 
[тааи. 


бепех Г.аНпиз Ёегосет & аиЧаса пхешешт }фауепет Гиагпит 
сошрезсеге азогеЧИиг, сираз иЁройе етау!з & зепШз отаНоп!$ {аг- 
ЧИайет {агЧо уегзи пайант У\УиеПаз. Аепе!4[оз| ХИ, 18. 


О] зедао гезропЧИ сог4е Г.айптз. 


Ттер1ЧапНит уего & таюгаш зегшо, да &5 ргаесерз езё & 
уеБешепН аЁеса пиеггирз, а'аие №!]сиз, ри!сБге ехргиайиг тоо 
с!!5, шоо 1аг!$ питег!$, зропЧае!з & Час!у[з аНегпант пихИ$. 
Еп па!ат 0!4оп1з уосеш: 


Геме си! Нашштаз, Ча!е уеа, трее гетоз. 


Ел ащешт Тгофап! сиазФат ауегаме Кин огат 1шЁезо ехег- 
сии Нер!Чат огаНопеш, ПЪ. [Х, 96: 
Ош! эоБиз, о с1уез, сапеше уо|уЦиг аба! 


Кеме си! !Ёеггит, Ча{е {е]а, всапаИе тигоз, 
Нози$ а4ез. 


Ехешр|!а уегзциш, 1п ади1Биз уегрогиш зопиз 
гетш 1рзаш тшиЕаЁ иг 


Э1епа Ниуигае !етрезаЫз зопапИззпие ехргезза зип СеогеЙсоп] 
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СопНпио уепНз зигвепЯБиз, ай Ётеёа ропН 
[пс1ршшЁ азИайа {атезсеге, & апйиз аз 
МорнЬиз аиди! Казог; ашЁ гезопалНа ]опве 
[ога пл15сег! & петогат шсгеБгезсеге пигтиг. 


[ет Шоа Аепеае ехогФелНз палгаНопет 4е ехризпаНопе 


Тго}ае. Аепе![оз| Ц. 3. 


[зЁапЧит, гезта, забез гепоуаге 4о]огета. 


[п дио уегзи пойа еНаш питегиш, аб шо розйоз Чиоз зроп- 
Чаеоз а ехритепЧит зизриат, диоЯ ришер1о фаЙйаш огаНопит 
ехсИаг зо[е!. А! уего Ши 14ет ргезз1оге зопо, Чи! шаз1з а сот- 
пзегаНопет ассеИ, ехропИиг: 


ое $1 (апё$ ашог сазиз созпозсеге по$Но0$, 
Е+ Ыеуиег Ттгофае заргешит аиЧие |аБогешт: 


(Оцапацат апипиз шетши!з5е Рогге |асаице геЁаеи) 
[пс1р1ата. 


Па рагИег Эшоп!з [атегапЫз шиа УЧепеат. Аепе![оз] 1. 


П, ` 69. 
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Нез чцае пипс +е Пиз, пачи, ацае ше аеадцога роззипи 
Асс!реге? ап аша }ат пзего ши Чешоаие тезка, 
Си: педие ару ПРапаоз издиат 1осиз; 1зирег 1рз1 
ПагЧап!Чае 1пзеп$1 роепаз сит запошше розсиги. 


Е хешр|!а 1п адц!Биз и!гишаце зопиз & 
пишегиз гем азз1т1]а+ 


бей ]опзе ри|свеггииит шиаие агЯЙсй сагтет егИ, ш до имит- 
ие ех ргае1сИз, Вос езЁ, & зопиз & пиштегиз уетБогит ге? Растет 
споЧаттоо асс1р!еп!. СА Ша УиеЙи 4е сигза уеос1 едиогит: 


ОцаЧгиареЧатие рабет зопИа апай ипсои[а сатрим. 
Ех ШаЯ 4е эгапЧ ше: 


"Гат шиЦа т \есИз сгерИапз за Богиа эгап4о. 


ОЪ у14ез & сеегИа{ет рефишт, ргаесерз еппа тез ЧезсиБИиг, 
& ш рито диет оБи$0$ & отауез ПИегагит 30103, аца|е ге ити 
едиогит ипецае; ш зесип4о уего азрегат ацепЧат Иегагит сге- 
рИит, аца|1$ езЁ вгап@!15. 

Е]есапНззпаиз & с уегзиз, ш дао рагИег уегогит зо0пиз & 
питеги$ рефит {ег ЛЬ Ше топзништ Ро]урВештит ехргиий: 


Мопзнит БоггепЧит 1пЁогте, шеепз, аи: |итеп аетёии. 


5) Нис еНаш зресЁаЁ зсше Че сагттше зроп Фасо, дао еНат 
‘теБиз ехргипеп 1 шзегуй. оЭропасит ФсИиг ео, дао аашю 
[осо ехмаог тата |езе НаБеаЁ зропЧаеицт, Чи! 'атеп поп {етаеге 
педие зште саиза аЧБЪем Чефеё (аПодшш УЙПии егИи), зе роНз- 
знпиш а а|си]лз те! шазпииФтет ехрипеп4ат. Напс {атеп 
]ехет оБзегуаге ЧеБез ш зропФасо, и аиайа гез1опе Часиуа$ 
ропаЁаг 1егитеаие Ч1сНопет; Чеш4е иЁ ге!ди! 4ио зропдае! а4 
Нпеш 1етазуПаБа Ч!сНопе соп$еп!. Еп 139, афма Бос поп зегуанит 
езЁ, пшиз эпауез: 


Алу ]еуез осгеаз [ето ЧисипЕЁ агхего. 
Заха рег & $зсори|о5 & Чергеззаз сопуае®. 


Н! уего еезапНззши \Мие. Аепе![оз| ПЬ. ИП, т. 68. 


СопзНЕЕ ааие осиНз РЬгуга авшшта сиситзрехи. 


О шиныдЧо рори! & осшогит |опза сисииаНо ехргимИаг. 
О\чЧщз уего [ МеатогрЫозеоп ] еезатиег адиагиш ежепзо- 
пет Балазто4 сагише сотшр|ехиз ез. 
М ес БгасБа ]опэо 
Магеше 1еггагат ротгехегае АтрЬигие. 
По уего диа адтиаНопе 4епит, ш дао 1Чеш роеа, 1Ъ. УП 
Меаш[огррозеоп] этауетш шопепНиш  ехзрпаНопет  зропЧасо 
пНа{и$ ез{. 


Зиргета ]асег(ез 
[иппа уегзагапЁ апипат зипи| ехфа[агиап+. 
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Мес шшиз Ч4есогии Шаа Санапиам: 


Дедиогеае шопзНит Меге!Чез аЧпитапиез. 


6) Зе Ч1епиют оБзегуанНопе ез!, ацо4 еНатш ш шопозуЦаБата. 
ЧсНопет ехй сагтеп. Р]епаие сг!с: & шахние Эегуаз Уиейн 
сошшег{а г поп ииеШеса гаНопе Баразто@! уегзициш УШМ Шоз 
уейип{ МнеШо; зе4 разме Вас ш те а оса|еего гергевеп4итг. 
Орнше егхо ш тшопозуПаБат ехЙ уегзиз, аиап4о зсШсеё уо[атиз 
ехргипеге уе] ге! рагуНайет, уе! шиишиНопешт, уе] Нпет, уе] соп- 
уегз1опет ш пфЦиш, уе] Чезсепзит а уе & РЩШе аПол1Я, уе] 
1$ знпШа. 51с НотаНиз ииЧепЧо тшавпа шойпипа ш НиШет ехИат 
регуепига а ро|узуПаБз Ч1сНошиз шсерй & Ш шопозуПаБат 
{егтшпауй уегзит: 


РамапепЕ шог!ез, пазсег п 1си|а$ 11$. 


АгиНс!юоза & Баес УМиеШапа: 


ОЕегпИиг ехап1!заие Нешепз ргосатБ Виш! оз. 
Па! [а з, шзеаакиг сати[о ргаегир $ аацае топз. 
\УегЕт шиегеа сае]ит & гай Осеапо пох. 


ОрнНташ ш |1з обзегуанопет ЁРасй ОсаНеег Ъ. ПУ, сар. 48 
а]еп$ сопта Зегупат (и шаай соггай {аигаз, & сопНахй ш ипиам 
тошеш таге, Иа сотгай уегзиз ш шопозуПафат: сора шиаПагит 
зуПаБагат ш ипаш зуПаБаш соасйа ез!). [Чем ет си, 14 Нем, 
аПаиап4о ргор!ег уеретещет шз{апНат, ап тЧ1епаНоп!$ аси!- 
попа, и: Ел Баес ргопзза НЧез ‘ез (МИ еппп, шачаИ, арНиз 
11епаНоп!, диаш огаНо Чезштепз ш шапозуПаБат, уе| еуоуе Ое- 
тозфеп!$ огаНопез, длотат елазто 41 репо4ез шуешез; шуейе 
то4о, шЬИ Без). 

7) ЕзЁ ацоаие ацаеЧат зиауЙаз & 4есог, 31 ш уегза зроп4ае! 
сит Аасу|$ ропипит, еНаш сИга Шаш гаНопешт, даат пиштего 4, 
об нер!ЧаНопет зпиШааие обзегуаунпиз. Ц: 


ОБзарий, гегоаие реет сит уосе гергеззИ. 


оетрег №0105 потепаие {пит ]аи4езаие тапеьипи. 


9) Сигап4ит езЁ, диап Нег! роез, иЁ аЧесйуа ргаеропа- 
паг забз1апНу!$, п!51 Роме аПа изиз зещепНае розауеги. Ргор!е- 
геа поп ш4есогиш ег! $1 аЧеснуа поп шоо ргаеропапеаг, зе4 
ейат аЙацо пиегуаШо, Бос езЁ ипа уе] аЁега пиег]еса Ч1сНопе, 
а забз{апНу1$ Ч1з1епЁ иЕ: 


Депеа$ таезо ЧеНхиз [ата учи. 
Пешт Ша Ома: 
Лат теа суспеа$ пиЦапшг {етрога р[атпаз. 


ое Че соПосаНопе уегБогиш поп уаса! №1с шшаНшт азеге: изи 
& сопНпиа |есНопе а41$сИиг. 
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9) ЕЙзюо епаш поп тоЧо песеззИаН, уегит аЙйапап4о & ведап- 
Нае шзегуй, & Тапишт рагЁ 4есогет, иё пишиз зпау!$ уегзиз еззей, 
31 Ша саги1ззе. ОрНта ащешт 1апс {етро!1$ езЁ, сиш тавпйи4о уе] 
тшаезказ ге! шиЙагит ше! зуПаБагит. Моп песеззИайе сотри!зит 
\МиеШиаш сепзео а Ваз & зна|ез е131опез. ДАепе![оз| ШЪ. Г. м. 264: 


Мазпапипит ДАепеам. 


Мет ПЬ. [[, %. 551: 


Везпа!отет Азае. 


Пет у. 261: 


ОЕ Везет аедиаеуцт сги4е]1 уц|пеге у! 
\УМИаш ехБа[ап!ет. 


[Кеш |1. ХИ, т. 655: 


Пезесагит агсез Ша]ат ехс1Фоадие Чаагит. 


Е4 баппагагиат а Ваз: Ш. ЦП. 4е рами Уиениз: 


Па рап4еге Ёасат 
Миишт, шФсаш, шзаенииа, шеепз & се. 


10) ОЪзегуатг еезапна поп ш зшзиз шоо уегаш еНаш ш 
сопиисНз уегзфиз, & ргаесриа ез, иё поп ш ош уегзи зеепНа 
Ишатаг; Вос еппа пи!$ шсопстшпиш & 91530 еззе, уегита 31с1{ 
ш соПосаНопе рефит ФЧсНо аЪ ипо а аЙйиш редеш 'тапзие ЧеЪеф, Ца 
аБ ипо уегзи а аПиш апзеаЁ зещепНа, Чопес аПацоЁ Вос пехи 
соп]ипсНз$ & еуо[иНз уегз1Биз, сапаеп зйпи| & земепна аБзо|уаг. 

Ехетр!огит репа зип ошша, аца!е & Бос Мия. Аепе] оз] 


Х, 467: 


Иа виа си1аце Чез; Бгеуе & итгерагаЪБе 1етриз 
Ошп!Ьиз ез{ уПае, зе !аташ ежеп4еге ГасИ$, 
Нос уаз ориз. Тто]ае зиб шоешБиз аз 
'ГоЁ пан сес! Чеге Чеишт; аишш осс1ЧЙ ипа 
Загре4оп, шеа ргозешез: еНат виа ТГигпат 
Еаа уосап шеазаие ЧаН регуепИ а ае\ч:. 


51 1ашеп гаго ропа шт, ипо уегзи абзод!а зещмепНа аЧАИ поп 
сошетпеп Чат еехапНаш. 


Оу5сце ]лазИНашт шоп! & поп {етпеге 410$. 
'Ги гевеге 1трег1о рорч|[о5, ВКотапе, шетепю. 


бе зиа\!зПпашт уегзииш апсагашт & ацаз! аПацет регрелит 
аацагит Нихиш тед4аи Богат ош уапе!аз; и зсШсеёЕ шо4о 
зещелНа ипо уегзи, шо4о Чиобиз, тофо р|агЬиз аБзо]уа г; 1р$1 
Чешт4е уегзиз шо4о Час!уЙз, шо4о зропдае!з аБипЧагиез з1{; по4о 
саезигаш решештпиегии, шоЧо Носра1сат ВаБеап, а! диап4о отп1зза 
инадие Пер{етипенз ропа т; & а]! ди!Чет уегзиз сопзезНз сошита- 
НБиз сопуепи, а! регрешо мас земепНат ехнаБап!. Рго ехетро 
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юз езё УпеИз; р|асеЁ 1атеп ех Саи Фапо штае уагеаМз саг- 
тша с заБЙсеге. 
№ п НЫ Ае|с1аз шоПез, пес шагс!Ча ахи 
Она, пес зотпоз вепИог реги шехез: 
Зе{ поуа рег фигоз ш5Нихй шешьЬга |аБогез, 
Ед сгаа {епегаз ехегсий шо!е уигез 
Енеога заеуа ран, эга\У! из поп сеЧеге пли Ы$, 
Дезнуита юегаге таБаг, \гапаге зопогаз 
'Тотгептит Ёайаз, азсепза ушсеге тогиез, 
Р]ап1Нет сигзи, уа]ез & сопсауа за[а, 
Мес поп с[!урео \1еПез регЧисеге посез. 


САРОТ ПУ 
РОЕТТСАЕ & НИЗТОВТСАЕ МАВКАТ!ОМ!5 П15СВТИЕМ 


Ро@а сит 15011с0, ргаеег Бос зо]ит, дио{ шегаие пагга, поп 
у1Чео ш дио сопуеша. ОицоЯ еппи №1с пезсю адиотоо роеНсат 
рЫтазпа а!аиапЧо изигре!, 14 & гагишт ез, & а пошеп ш$ае соя- 
паНоп!з рагуит адтоЧит. Мог уего Ротиапит ]езийаш, айодит 
угит ост, шт Бос еНаш Ь19%опагит зсирюгет роеае ргорт- 
длит Ёасеге, диоЧ аП1диап4о Из зсирНз ПсеаЁ оБзегуаге уегзиз; 
1 еппи & гаиззние & рег паргаепНат аис!ог!з ехсАЙ, & иЁ оБ 
айа Чиаеашт, Иа об Вос еНаш а Гапмапо ЭмаЧа ш ргоают из 
тре!ог!с1$ агрийиг Тасйиз, дао уегзи шсерй Б1юопат: 


ОтЬет Коташ а рипс!р!о гезез {епиеге: 


Лат уего ш дио 415$1Чеап, р]ага зип". АПаиа 1с ин!аздие паг- 
гаНоп1$ Чзстишта обзегуо. 

1) П!Ёем роеа аб Б15ошсо, вепеге огаНотз ацо4 Ыс ве 
Ше Поа!а шмашг. Оцапдиат & Вос 41зсгипеп поп аЧео таепц еззе 
сепзеё Аг1з!о!е]ез ФсИаие Б1зюнаш НегоЧон, 31 уегзЪБиз еЁега{аг, 
Роге {атеп 61$%0опат поп роета. 

2) Сит паштаНоп в Ю10псае Нез ро|ззппит зип упИмез: 
БтеуЦаз, регзр!сиНаз & ргобабИаз. Рое@а Чиаз розеготез оЪзег- 
уаге ЧеБеё Че Ъгеуйайе поп зоШсИиз: ппо Чайа орега 14, адлоЯ а 
В15011со раис!з 411 роез, атр|ззнпе ЧПайа, ехсериз Бхемюгфиз 
паггаНоп из, диае ш ЁабиЙа рагуае раез зип; зе & ш №13 |оп- 
отог & сор!о$1ог ез{ роеа. 

3) Н!15юнсиз зедиЙиг пашга!ет гегат отЧтет & еа риаз ро- 
пИ, диае рг!аз сезфа зип, еа уего ро\егал$, ацае роз{ег!аз еуепе- 
гп; аЁ роеа агЯНс1озо ог4те ориз зиишт 41зропй Нсеаие 1ря 
шс1реге а Нпе, Чезшеге ш риперт; уе] Нпет ш шефюо, шедлт 
ш рипар1о, рипарций ропеге ш ехнето, иё ша раеБи. 

4) зу & огпаз роеНсае паггаНоп!1$ |опее Чуегзат еат 
Гасй аб № $юопа; тахипа еппи |Фемаз сопсезза езё роеМз отпе 
сепиз$ огпатепй регаитеге, тоЧо поп зЙЁ а ес!атаа, & Чесого поп 
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оНаа+т. А! патано Ш5онса & огаюпа сотрйа ашЧ4ешт, зе поп 
са]апиз!та!а еззе ЧеБеё; &х огатойа 1атеп огпаНог, 150ойса уего 
шшиз си{а, Иа и 613101сиз пшиз ш уегЬогаш А@еска ЧеБеаЁ еззе 
сиситзресаз 65 рагсиз, аиЧас1ог & абипЧапНог ога№ог, роейа ПЪег- 
гипи$ & |ПегаЙззипиз. СЛ Вос р|апз регзр1саз, сепзеаз паггаНо- 
пет |Р151ог1сатш этап4аеуае аси! шамопае зпиЙеш еззе, огатоПат 
гестае, роеНсаз уего уе поуаш пир!аш отт сепеге е|ехапНагит 
асайат шсе4еге. Оп4е }150сиз Че ‘таю Чх15зе:: а ехагзИ; 
огаког Фсеге ро!1ззе!: ргае пароепЫ пае а есм & Рхоге рго- 
ретофит ш Напитаз аБбИззе \у13и$ ез{; роейае зо {аплшт На Нсей: 


]епезсипЁ тае & Чигиз 4о]ог озз1из агет. 


НА |опэм5 Оушз де Негсше Еигеще. МеатогрЬ[озеоп] 1Ь. 1Х, 
фаЪ. Ш. 


Оаере 1]]иш вешЦиз еее, заере Нетегет 
Баере гееп!атет {ю0{аз шРЫшееге уе5ез, 
О!егпеп{етаце аБез, тазсегетачце х1Дегез. 


5) Зе роНззиии имег ро@фаш & Мзюоисиш 41зсгипеп езё аб 
Анз!оте]е оБзегуаат, зсШсе!, дио@ Б1510сиз теш сез!аш, & аио- 
шо4о дез{фа ез!, епагга{; аЁ роейа уе] тофат пагганопет Нат БаЪет, 
уе] 31 уегаш зсиЬИ, зсиЪИ поп диото4о сеза ез!, зе ацото4о ро- 
ШИ ацё ЧеБай сег!. [Чаие 1юлш ргаезае НсНо зец пиЦаНо, 4е аца, 
етриз роза]аё иЁ БгеуЙег Ч1ззегатиз. 


САРЧТ У 
ОЕ ЕЕСТТОМЕ РОЕТГСА 


Е1сНо езЁ Чир]ех: аега гей, аЁега шо, ацо гез сезЁа ез. 

Е1сно ге! ез!, диапЧо роеёа !юатш аЙдиаш геш, диае поп ез+, 
пес Ра ипацат, еЁ Ншпеи. 

Мо4: уего ИсНо езЁ, дцап4о уегаш а1Чега гега тасёа{, пезесо 
{атеп п04о, ацо Ша ЁРаегй веща, Ипёй Че зио уейзпоЙет,а Бос 
ез!, Чиото{о Чесий айЁ орогциЕ еззе, иЁ 13а гез сегегеаг. ПУсатиз 
р!апиаз а1ди1Я 4е инадце. 

Е1сНо ге! рагИег езё Чирех: диае ез{, & зе поп у1Чешг еззе 
НсНо; Ша дйае езё её м!Чегаг. 

Ргипа ез!, сит а|сш! сазиз & еуепаз Бопипит 94 поп египте 
рег шоЧит патггаНо:$ В1$осае еЁНивипат, п И е1$ шзоШаш, аи 
зирга Нет арршееп4о, диа|ез зипЁ уанйае паггаНопез ш ПШЬго 
Депе!Ч4оз, иё ш 1, диошоЧо регилйа* агта зиа Аепеаз сит аги$ 
Сгаесогит а зе ицегетр!югит, диото4о Саззапга гарйат, аио- 
шо4о а|аз зтасез е/и & асфри соПеса а@ Аепеаш тапиз. 'Га|з 
а|НЬ! Че №30 & Елгуа|о паггайо. 
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ЗесипЧ4а уего ез, ацап4Чо айаш4 шБатапиш, аш Бошш! из 
тзиемт НоеИиг, иЁ Чеоглш Чеагатаие сопзШа, а[егсаНопез, 
рго4!1а & 14 сепиз с@ега, диае [асПе арратепЁ еззе Иса, аё Чит 
Аепеаз а шЁегоз ЧезсепЧИ, еуепиз тега Ицагагат еси, 
\епегеш {оНез $1! аррагегцет у1Че!, & Нескогеш Че ехс1 Фо 'Ггодае 
рег зошпит зе атопешет & се. Риогез ИсНопез шуепаиат 
ргорйег Че]есанНопет & уапеает |опсае паггаНоп1$, розегогез 
уего ргорег аЙйдио з1еп1Нсап4ит тшузегаш, Ое! орет, аихШит, 
тат, уш@1сат, Ниагогат геуе[аНопем. 

№ а №1с рйой шо4о Ипсеп 41 Иа СЬизНапиз уа{ез, чё еНат 
еп1сиз сИга БаезИаНопет иН роЁезЁ; аЁ ро\еготгет |опее а[а 
гаНопе изиграБи. Рито поп ЧеБе!: шЧисеге 4еоз уе] Чеаз еисогит 
а аПаицоа Ое! позН1 ориз, ацЁ еНаш Бегоит упииез з1ет1НсапЧаз, 
пес Ч1саЁё РаПаЧет рго зарйепНа, ПГЛапаш рго саз ме, Мершипит 
рго ади!$, рго 1епе УМцщсапит, диогит 1аплт попипа шеюопуписе 
аЧЬеге Цсе!. УМегаш роЁезЁ Ше ргипо уегаз регзопаз Пе, апёе]о- 
гит, запсюгит, Чаетопит шЧисеге, аНштсеп4о 1рз1з уег1зпи!ез 5 
асНопез. Нет уцниез Футаз & зрийиит БепеЙс1о ргозороровае 
шпЧисеё уеиН регзопаз Изаие апипоз, уи|з & асшз ыБие. Пеш4е 
гез отпез зри!Би$ ргорйаз роегИ а зпаИииЯте ренНз ашфизЧата 
уецН ппазш из шяепие, у. #. Ое, апеогат & Чаетопит ИНпееге 
уез{ез, агта, шзНишегиа, сиггиз сеегишаие сит Битапо знает, 
ацае !атеп ошша А4еБепЁ а{аи1Я Чепо!аге. Глсе еНаш ш сае]о, 
ш аеге & ш шЁегпо шуепие уапоз |осогит зЦиа$, ехзниеге итЬез, 
затиеге Чотоз, уападие ае Неа; & дао Ваес [сеам, р|апат 
БаБетиз ех застз ПНетз, ш аииз уемН ш зсаепа диаеДашт а 
саршш Вита! ииаНиз утииез & орега зиа Пеиз озеп ЧИ, иЁ зип 
сиггиз & Шгопиз ариа Ехесшеет; ши|Нае регзопае, 4гасопез & 
Гегае, агта & игЬз Ша зирегпа уапаедие аПае Нзигае ари4 Л№юрап- 
пет ш Ароса[урз1. Ехетро поз зшЕ 4ио ех гесепнопБиз ргаез- 
тапНз$ши: роеае АсНиз Зупсегиз Заппахагиа$ & Тотгаиа аз Газ$и$. 
Миа ш ибодие рисвеггиие & швеп10$1:$п1е сопИсйа зити, ех 
чи из шеи рагуа зтеца заБйсю ехешр!а. Заппататиз Иадие 
уеет Пе; ОтшшроепН$, уе, аиапо сиш агИИсю ехсовНаЁ, 4е 
рама \Миеии$, 1. ПГ: 

[рзе зе4еп‹. Битегз ср|атуфет Ёа|сепиБиз арта 
[псеешт, & саеат рагИег, 1еггазаие {евещет. 

Оцат аиоп4ашт (иЁ рег МЬерЕ) у1Папз пос!ездие Шезаце 
]рза зио пеуй гегиш пата Топапи: 

АДесидие засгае Чесиз ата е {ае, 

Рег те ат, регаие ехнетаз зи еят!1$ огаз 
Пптоца]е аигита пиехепз, огапфезаие зтагаз4оз. 

ПИс паш уайа шипит 15НпхегаЁ апе 


Слага орегат тает, сезаце еетег!а Низ. 
Еф гегиш зресез, апипазаие & адиЧашЯ аб аа 


6 Исправлено из Уегозиа!Ие$ 


— 288 — 


Еио4и тпаеге раег. Сепег!$ ргипог Фа позЫ1, 
Сегреге егаё Птишт шогтеш. ]Лаш ргаерее реппае 
ПеЁегг! уоастез Пошит рег шапе у14егез: 

Ла $у1$ еггаге Ёегаз, рогитаие пакаг! 

Р15с1Биз, & уего сгеЧаз зришезсеге Нас. 


Гогдиан$ ашешт Нпзй ш сае]о еззе агтатегйатат 11 аио 
шиНа агта, рег диае ушЧс!ат Пе! & пиег аПа швемешт с уреит 
зизрепаЙ, рег аиет Пе! ргоесНопет еп! Нса!. Саши \МП., у. 81: 

Тат 037с2ер, Кгут оетошпего зтоКи 
РггеБию у7$ и }е4пеу Кототу: 
'Гаш зНта[у Коте зыте[аза 7х оБоки, 
Р]ас2Й\е ухоупу, у $пиецеше тоту. 
'Гаш у р!огипу шеулоше оКи, 
'Гат у сво\’а]а ТтотаБ уле Ш зрогу: 
Кюгут 2 затего ога 21епе таса 
[| млейае пуаза оугоггусе] ууумтаса. 


Ме4ту шзгуш! РиКегх ше е$Юети 
Вупз2апКат! $1е за! Чуатешо\уу: 
А ЪУ1 ак улет, 2е та]а|] па 2лепи, 
Оа КацКагти ро улегхсра АНапюму 
Со 5млеуср Рапом у 7 зргамле@Нуепи 
М!азу, роБо2пусь Кто]ом’ зНте?е эфо\му. 


Е1сНо уего то! Иа зе Ёеге КаБе!ё: регсерйа те сефа, поп 
паи. роеа даошоо зеза ЁРлегИ, зе сотиетр|ааз, диото4о ег! 
рошегИ, ехропи. Ешзй ИНадие ретгзопагат уаг10$ аНесвз апп & 
согро!!5: Нтогет, Чо]огет, тат, сир! ЧНайет, шуШат, ЧиБИаНопет 
& сеЁ. согрогеазаие аЙесНопез: нер1ЧаНопет, раПогет, егесНопет 
сарШогит, уцЙЁаз ехсап4езсепНат, гаБбогеш, арршэЙдие сезаз 
уаг10$, алото4о имаНиз$ зЙ; ап тшапиз ееуауй, ап Чергеззй уиат, 
ап э1еНЕ пато!аз, ап ргае ЁРагоге Бис а ие Шис ситзИауй? Ргаеегеа 
уапаз соПосиНопез шЧисИ, уаг10з сазиз шуепИ, еааие отаа ЧиаБиз 
роНззниит Неиг!$, ефороеа ‘& Вуро!уроз1 ехзедийаг. Пепаие ео 
ргогзиз тофо уе ш Нез уе ш уейз гебиз паггап 15 сегеге зе 
АеБе!, аио р1сюг ш 4ершееп4!$; паш $1сиЁ Б1с аиЧИа аПаца В1${юг1а 
сохИаЕ ритшиш & $Ы 1оса & регзопаз ропИй апше оси]оз Чааие 
шеДНа г, диотоЧо, $1 ргоейиш фегИ, а! заёИНз епитиз, а! 
сопипиз РазНз & ва Из геш есени; иЁ В! аи1Чет шт Рава сопуег$! 
ацЁ 415$1ран, ИШ регзедиаН еги; иЁ а]! обган & записи, Чуегя 
Чуегзо шоо зрийит епизейп, дцае оша р!сюг риаз ш шеме 
9еШаНш уелН Чер/са, {ап4ет ш !аБб\ашт \тапзЁег, ачие аЁ а ге 
зшеи|а еНогта Иа ргогзиз роеа еНаш уегаш 15опаш АеБе! 
реп шеше 1шзр1сеге яЫаие уейзпиШа ° Нпееге. А!ие, иЁ езо 
диет сепзео, роёа еап4ет отшпио соеЙаНопет БаБеЁ сита р!сёоге, 
зе ореге таппип Чен, дало №с диет совИаа соопЬи$ т 
{аБа|ат, Ше уего Неиг!з & уегзБиз ш расташ НапзЁегай. Ед оБ 
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Вапс, рию, совпаНопет роезеоз сит рсвта ргоуегЬ ша с@еБганиа 
ез!, дио ЧФ сИиг роез1з еззе |одиах р1сага; раста ашет шша 
роез1з. 

ПезсгЬеге еНаш гез & шахипе ргоеШа а|Иег роеёа 4еБе!, ацат 
югсиз; 1с еппа ехрозИо рйиз сорйагит ог4те & шэтисНопе 
интиздие ас!е!, ишуегзно Ффси, Бос уе] Бос шо4о сопсигзи & 
{ат ривпайии еззе, &5 цЕЁ зе {апет У1сюна аЯ аЦбаш райет 
шсПпауЙ; рёгзопаз $1еШаНш поп аНшей, 0151 Гойе аНаиа шее 
14 & шетойа ргае сеенз Ч юпиш сеззеги. Роеа уего & асет 
10зе зиа ргиаепНа шзний & ш шедю сопЙ св шиЙаз явШаНт 
регзопаз, диото4о ризпауени!, усеги\т, сес14егш\, зтеизаие еагат 
уаг!10$ & Ч уегз0$ сазиз уе ргозрегае уе аЧуегзае риспае а{- 
Нпой. де & ш аз гебиз 4езстеп4!1з |опёе сиг1оз1ог роеа ез 
аие еНаш шшиа оси! забйсИи, ацае $1 ш опа Буро!уроз1 
ропегепеаг уапа & зирегуасиа еззети. 

Ройззипит {атеп з1уе 10{аш геш, уе ге! шо фитла фапнит Ипец, 
Бос ипсе зрещаге роеёа ЧеБеё дио4 орНше Анзюо{еез ш Пиз 4е 
Ане роеНса оБзегуауи, у1Чейсе, ш регзоп1з сегНз & эзшеиаиЬиз 
уициез ацЁ УШа Насаге сепегайа. Оцо@ и шейиз пиеШеаз, зсЦо 
асНопез Китапаз ЧирНсИег сопз1Аегат & 41141 роззе: айае зип, 
аиае Иа Нап, цЁ еагит аисфотр р!асеё & у1Чееаг, уе сопуешак, 
51уе Чефесеат Шаз Нег!; аЦае уего, диае з1уе Нап, уе поп, соп- 
зЧегапиг Иа, и ЧеБеапё Не ехееге Шаз ш4ое, сепеге, Ёог!апа, 
оЁНсю уе] ЧепИайе регзопае аПси]аз; у. в. шебиаи, уавит рег 
игБет сигзИаге, оБу!0з диоздие ппрееге & аПа е]лазто 1 роззити 
асс1Чеге рипс1р1, зе4 Ваес поп сотреаие 1рзназ ЧФепИай, дит пло 
ро{езЕ рипсерз ршееге, сапеге, аиё ри[заге суфагат, дцае @епЙаН 
одет 1рзтл$ поп оН_сшиё, иё Бомии {ашеп рпуаю, поп и ритер! 
шзегушие. АЕ уего ргаещег гетриБЙсат аЧтиетаге, |езез Ёегге, 
флага ропеге, Чатпаге, Ч1у1Чеге ргаепиа, БВаес зресбап а4 риптсрет 
& ех 61$ 1р$13 рипсерз созпозсИиг; ех ИШз уего пишите, п151 пошеп 
аЧЧатаг гее15, Чис1$, сопзи|з. Наз 1еИиг роз{етогез уосо зепега[ез, 
аша сопуешапЁ отп! рипар! & и рипсерз езЁ; Шаз уего риуа*аз 
зеи эшеиагез, аша сопНпеип ш рипаре поп ех рибЙсо 1рз!аз оЕ- 
Нсо, зе ех риуао атЬИгата, & и Ше поп и рипсерз, зе4 и! Ал- 
па], аи ехапаег, але РЫШрриз, аще Рупфиз ез. Е1юнсиз 
1оЦиг & раз & Шаз Ие]Иег пагга!, ргойЁ 11 ге 1рза шеги\, аЧеодие 
елязЧет Апиа & \Ша & ушциез ехропй луаз; еипдет 
А]ехапдгит СигНаз тшо4о ш4иси ПЪега]ет, тайет, ш у1сопа поп 
1050|ещешт, ш у1с0$ п1зейсогЧег, шо{фо уего ебищан ЧедИлиа, 
зирегЫа шпата, саЦиз. Регз!соз а есйамешт, та у1сат, Ниас!Чап- 
{еп аш!соз & сеё. Роёа аще пезесН$ Ш! риоиЬиз рофепогез 
1 айацо Бегое асНопез сопз1ега*, Вос ез, поп зсиБИ, ацае аб 
а|йаио сеза зип, зе аиае вет ро!'егий, аиЁ ЧеБиегипи. 51 уаЁ 
Чисешт #отет сапеге; поп зсгафа ат сиг105е, дчиото4о Ше БеПа $ез- 
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зегИ, уегит сопз1Чега!, диотоФо одшсипаие Чих ЁогНз ЧеБеаЁ сегеге 
азаие еит тоФит ий Бего! зцо. Еф об Вапс саизат Анзю!еез 
роезпи Ч1сИ еззе ргаезапНиз аиАЧат & таз рЬозорЫсит аиат 
1$юпсит; рЬ|озорШа епии сог(етр|аеаг гез ш сепеге зитар!аз поп 
зпешаз, сит 4е рагисиатЬиз (и Файеснс: Тодиипат) поп Чех 
зсепНа; 41331Аеё {атеп Вас ш те & а рЬЙозорШа роез1$; пат рВЙо- 
зорНиз вепегаЙа хепега|Иег регйтас!а!, пес еа аЧзНшей зтешагиа!е. 
Роеа уего вепегайа сет зеи уШа, зеп ушниез Чершей, зе4 
[апацат зшецатез а|сийл$ ретгзопае асНопез. Ро|сиз рЬПозорНиз 
Чосе! !а[ет ЧеБеге еззе умит оцешт, роейа сапИ 1а]ет Ёа!ззе Луз- 
зет, 1айет Аепеат. Роез1з 15Иаг & 15а а рИИозорша а!аце 
Ь13о1а, & Шаз уеши Чир|с! Бтассо аиодашто4о а тей. ЭстЬИ 
роеа тез зезаз сейагат регзопагит, дио аси Б15$юисиз; зе4 
1ог1сиз, аиотоЧо зезфае зшь роеа диото4о сегр Чефчегии, 
ехропИ. Пет сошетр|!а г роеа зепега|ез Бопипит асНопез, з1си! 
& р||озорВиз; зе рЬПозорВиз еаз пиФаз & зе ехетр!о сопз1- 
Чега{, роеёа сегНз регзоп!$ айгфий. Сациза езЁ сиг Вос шоо гез 
цасЁаге ЧеБеаЁ роеёа; аа роеае имепашт поп езЁ, сиё 19 ог! 
гез сез{аз а розегИаНз$ шетогат \тапзтаеге, зе4 Чосеге Боттез, 
дца[ез Вос уе] ш Шо уйае эепеге еззе ЧеБеап!, 1 апоЯ ЁастапЕ енНат 
ройНст рЬИозорЬ!; роёа {1атеп с1уПет зиаш Чосы тат, уе т 
зреси]о аиоЧат, ш тебиз сезНз Бего!з а|Йсилаз озйеп4И, еитаце 
ДаиЧап4о сеег!з ргоропИ рго ехетро. 51с Ношегаз ш Ц]уззе 
ехргеззй Ч1зеат & ргадешет & гегаш иза ехегсйит Чисет. 
УпеШиз уего ш Аепеа ргоропЁ рипсрет тшаспапиаит & рии; 
& уе диага зарйепНа Аепеет зцат сотрозий. Оша а отпет 
рипс1 реш зресшаё ЯЧиаз саШеге айез Бе & рас1$; зарлепИззии$ 
уайез ш итодие гегиш защ рипс!рез шушеге уодепз, зех [61$ 
рио"Ьиз пауаНопез Аепеае сотр!ехиз ез, ш аи из уешН ш 
пазше уНае с1уПз, ргаесерфа гесеп4ае гериБЙсае зибиииятаЕ; 
зех уего розегогиз Пиз сапй БеЙШа ефаз4ет, аиае рго ехетр]о 
БеШсае рейНае цаай. ЕесегипЁ Вос аПаи! еНаш зо[иае огаНоп$ 
зсИр!огез, и Жепорвоп ш \УЦа Суп, Ро ЛаЧаецз т Уйа АБгарае 
а1огатаие. 


САРОЧТ \У! 
РЕ ЕРТСАЕ МАВКАТ!0К$ РЗРОЗГТТОМЕ 


О<епЧит ез{ ЧирИсет еззе паггаНопет; аПа езЁ И\еега, диае 
рег фота роета ЧИат4Иотг, & езЁ ишуегза Раби]а а мас!апаит 
ргорозИа. АНа езЁ поп ИМеега, Бтеу1ог & рагз Из пиеегае, дцаез 
паггаНопез ш зшеи!з НЬг!$ сотргереп4иптыг. [.опеа епии паггаНо 
ти[аз$ гез сезтаз ип!а$ уп, аиё {юашт уЦаш сопИпеп$, и! Депе!$, п 
Чиа Ишега & ргоейа Аепеае Чезсир!а зип, поп ЧеБеЁ ипо регрешо 
Насш ис, зе4 з1сиЁ нахое Фа 11 асНаз, На Него!сит роета ш секаз 
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райез ЧГАА! зо]е, Изаие зтвиЙз Ши зтвиЙ аззвпатг. Га[з 
паггаНо ез{ Шо П Аепе оз] 4е еуегз1опе “’Ттодае, & УМ“ 4е 
Чезсепзи а шЁегоз & се. Рого 91сиЁ ш согроге тетбга 310$ 
агНсцоз, На Вае та]огез роешаНз$ рацез зиаз БаБерЁ рагИсчаз, 
Ч езё Бхе\!огез паггаНопез; еаздие роНззипит Исаз Че уагиз 
сазБиз & рго@еиз. НС егео зегто поп ез, диотоо Вае пипитае, 
аиЁ Шае ше ае паггаНопез, зе{ диото4о 1о{а Раба Ч41зрот! ЧеБеа{. 

О15розИю ашеш Чир|ех ез{: аЦега а па га, аМега ргоЁесма аб 
аце. Ргипа езЁ, зеди! па*агае огФтешт, & еа диае ргаз асс1Аегити, 
ргипо [0со; еа уего, ацае еуепегипЕ роз!егиз, диае4ат тео & 
ЧиаеЧат ехмешто ропеге. А+! уего агННс!оза Чзрозо поп ЧисИиг 
пагае Ё1о; зе $11 ргоргат диеп4ат ехсосИаЁ ог4тет, Иа 11 
раз розепога, рийога роз\етиз, [осаге е! Псеа!. Ришао тшоо тега 
зциат асйапЁ 1$опсЬ зесипо роеае: зе диаепат таНо И Иа 
Ч1зропеп 1, дфат асс!ре. 

ДеБеё роеа сопз1Чегаге 1оНиз ЁабуЙае гез, ех Изаце таб1$ 
ргаезащет & Шизблогет е[оеге, шаце еаш ш рипс!р1о роетайз 
НасапЧит аззитеге; иЁ шт 1рзо шо аЙасгет Ёасаё аи Иогет, 
еитаце уешН ацоЧат Ис1о Насташ Чефиасае а чегога. Мес 
ппи$ 11512115 ехИи$ еззе ЧеБе!; гейаца уего сописапеаг т тегам. 
(Л ашешт диае розегиа$ РаегипЕ сеза, ргиз роп! раНапиг, & усе 
уегза, риога т ше гаш, ацЁ ш ехнешит ‘'гапзеап!, поп ез* сейа |ех 
ргаеег тсепшт & а Чспит ипазсилазаие. ЕИ фатешт Бос роНз- 
зппиш рег тшЧисНопет патггапНит регзопагат Иа Ёеге: ехогАИих 
рое!а гез аЙацаз паггаге, Фаае розегиаз еуепегип!, & таз 91с 
епаггаНз, туепИ рга4епз оссаз1опеш, ш Чиа регзопагат соПоаигат 
шаисИ ГасИдие аЦацат патгаге еа, длае рг!ога зип отапЬиз В1$, 
а ашБиз езЁ сагтеп шероа ат. Нос уе[ зи! шо4о еНаш тейаца 
региизсе!. Рго гезуа & ехетр]о у1Чеашиз с, диото4о Ми 
Нез рмогез НБгоз Ч1зрозии: 


АтЕ: Е 1с1иш У! $1111, ацо 415рози1Е рг!огез 
Егез |1Бгоз Аепе!ао$ 


Ве ш 13 Низ Пиз Аепе!оз сометфатгит па га ого 
Ь1с езЕ; 

1) Ттодаш, ацашт место Чесеппо Сгаес: оррипауегап, пес 
иПа у! роегапЕ ехризпаге, {апЧет аппо Чесипо айе (Л]уз1з, аи! 
фаиа]ет Шаш едииш ехсоИауЙ, сари, Ёетодие & 1ем $00 
аебпапЕ. 

2) Ех аио шсеп4ю Аепеаз соПесНз зиогиш геНаиНз рага!ааие 
Саззе уепИ ш ГЬгасат, Шаие игБеш ропеге ахзгеззиз егаЁ; зе 
{етгИи$ ргоеИз, ргипо Оелш, Чет4е ассерю огасию АроШп$ 
Стеат аЧпа\еауй; ипе 1атеп розеа ехри|зиз ш ИНаПаш таз ий 
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Цег, п дио Шштеге уагИз$ саз1 из ]асфаз уепИ ш Э1<Шаш, цб: раЁег 
елаз Апсызез РаМз сопсеззи. Наес рег зех аппогши зраНит 
сегеБапиг. 

3) Ех 5сШа ИаЙаш реагиз пишзза аб Аео]о заБИа 1ет- 
резгае ш АЁсашт елсИиг ехс1рИигаие Возр1о а ПО\4опе гееша. 

апс тегит зепет Вос шоФо регуегыё УиеЙв: 

1) Ошо4 егаЁ ехнетит, аб Бос ог4Ииг; паиЁгава еппа Аепеае 
Да зерЫто аппо ]фасаНо & БозрИит 014011 ргипо Пго Чезси- 
Ышхг. 

2) АЕ дио ргипо еуепи, Вос розай ш шею: ехризпаНопет 
епиа 'Гтозае ПЬго зесипЧо пагга\. 

3) Ме410$ уего еуешиаз тедсй ш ехнешиш; паш !юаш роз! 
сарат Гто]ат Аепеае ехзИи [го 1егНо сотр] ехиз ез!. ГдЬег 
1Паг зесип4из ]}аха огШтет пагае езЁ ргиииз, 1егНиз уего зесип- 
4$; ргилиз уего и|Нтмз. 

Ниаз ашеш регуег$!от!$ еразшо Ч агЯНсю изиз ез: го [ 
сап! Аепеат ши{ат ш шай }фасбаташ ефестатаие ш Из АЁтсае 
{апает П014оп1з Бозр!Но Низзе ехсерши. Веста Вегоет оЪзесга!а 
ез{, иЁ $1 еуегзопет ’Гтодае ехропеге силаз уоН$ поп абпасиз 
Аепеаз ПЬго П 'Гто]ап: ехсаЧи земет паггай, ГаБго уего [Ш Чет 
Депеаз зиат ех шсепФю ЁРават, уападие АЁ_сШа !тега регзе- 
даЦиг. 

Наес 1Чео рацо ЁКлз!а$ ехрози!; иЁ ех Бос ехетро совпозсаиг 
ацапат гаНопе па агаШ$ гегаш зепез ГатрапЧа ез!. ЭсаНеег Вего!со 
роеае ешхе зпа4её [есепдат Нейо4ом Ёабат зойиа огаНопе 
зсир!ат, ацае ЧсИиг Аеор!са, & ао пошше Сфайсеа, диоЯ 
юшш Ша ориз ео тшо4о Ч1зрозиегИ ацс юг, ацотоЧо зо]епЕ роеае. 
Езо шзирег сепзиегий ргаезфапНззппат ориз ]обапп!з Вагс|а1 
Агсеп!Чоз шзеир ат (аи! ПЪег Недиепизппиз Бос 1етроге стсит- 
феиг) Ч1Шоегиег ре|езеп4ит; запе еппа ут Ше & шуепИ шоеп1озе 
& зиттшо сит агЯЙсю ргипа ехНеп$, ехнета ше4из & рипиз 
регпзсии. 


САРОТ УП 
ОПАЕ РВАЕСРОА ЗОМТ АР ОВМАМРАМ ЕР1САМ МАЦВАТ1ОМЕМ 


1) Пе еедапма сагшииз Бего!с1, вх ацо зишииз Чесог пазсИйг 
паггаНоп!, зиретиз ]фап Чхипиз. Рга@егеа сит отйп1$ огаНо уегзеаг 
шт зепзи & уегЬ!з, Ца & ер!са патаНо итодие хепеге Нзигагит 
отпаг! ро!ез!. РА ех Нзигз диет уегБогит (пошште ашет Изига- 
гит еНат мороз нео) ргаес1риае зи, аиае Вис Гасшп: тше'а- 
рЬога, зупесЧосЬе, шеюопупиа, ашопотаза, теа|ерз1з, гереннНо, 
соп4ирПсаНо, ро|узуп4еоп & а4лапсНо. Ех Неииз уего зещеп- 
‚ Нагит: аЦШесопае, регрргаз!з, КурегБое, арозморре, еНорова, 
Буро!уроз1з, ргозоророеа, рагепез1з & ер!рБопета. Нае шацат 
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зипЁ ргаес!рицае, сит ш регзопа зиа |одиЙиг роеа; аЁ сит а|аз 
регзопаз шаисй соПодиещез, ш зегтопе еагит отшпез ошпто 
Неигае ПВаБепЁ |осиш, роНззииит уего: сопсез$10, рга@егиа1$$10, 
пиегговаНо, арозморБе, тоша, Ч151иНо, орйаНо, ехзесгаНо, 
ехс|атаНо, етрВа$1з, ароз10рез1з. Маш 1%ае тахипе 1шзегуйаиЕ аЕ- 
феснБаз ехргитеп4!13; регзопае ашмет ш роетайе |одиегиез, саизат 
]одиеп: р]егишдие аЁестат ПВаБепЁ атогет, Чо]огет, аш, $0]- 
Нсиитет ег. 

2) М {ае Чит ац4Йог ех регрешо паггаНоп!$ тасва зибонашхг, 
тетог оЁИсИ зи1 роё@а, дио@ 4ефеа! Че]ес!ате, оссиггИ занеан рос 
05135 пи тоо: ши[юз ш БеЙо, ша[оз$ ш Ишеге сазиз & еуеп!аз, 
штехрес{а! оз уагиздие а есНЬиз, 4о|]оге, аЧпитаНопе, {еггоге р!епоз 
Ипей; Иеш уапаз ехсовЦа! Бгеуез паггаНопез & попипаНт сецаз 
регзопаз тазпим а|аи14 & эштец[аге апЁ се$$155е, аиЁ Ё15зе раз$0$ 
сошшизсНиг. Оиаз паггаНопез рашо зиретиз уосауипиз НсНопез, 
Чиае 1а[ез еззе поп У1Чепелг, аш Ьиз еНаш, зе гагалз, пиегиизсе! 
аре{аз ЁаБи|]аз Че Чеогиш сопз $, аихИИз, рго@Из & сей. 

3) Мииш ш шодит огпапЁ еророеат аррозИае зпаЙиаЧ тез, 
чиБиз ргорйегеа Недиепззиае ишлиаг роеае Вего!с1, поп гаго 
Наз1с1, еаздие рац]о Раз!аз Нас{аге зоепе. Нос {ати оБзегуа т 
пуешеп4а арфа зИиаЧте: иЁ поп {ати Ппасшега ге! диаегаз, 
зе4 еНат ацап4ат зушштен1ат зеи сотштепзиганопет. Нос езЁ, $1 
гез РаегЁ таспа, длапацат е! зе а|аи1Я Раеги ш рагу!$; поп 
{атеп а рагу1з, зе а шаяп1$ рее зпиПиаЧтет: $1 4о]огоза; поп 
а аеНз зе а Н1$ЫБиз: $1 {ег $, аБ Из, ацае репа {еггог!з зап. 
МоШа ш шо|ПЬаз, {епега ш 1епетз, шсипЧа ш сит $ ехргипеге 
апИаг!5, сопта дпашт Расшиё Фа[есНс!; И еппа знаЙиаЯте шаг 
1апат а ргоБап4ат уе] Шазьап4ат тет пес аи!Чацат репз! 
ПаБеп!, ап ех знаИИиЧте ассеЧа( огпа!аз ге!; роеёа уего рег зна Ш- 
шатет поп {ат ргофБаге, диаш Шазтаге, огпаге & аизеге гет 
за1а?И. Ёп ех шШе орНи!$ ипаш & аНегат ариа УпйеШат: рита 
И Це гесеп$ пиетЁесН ]ауеп1$ РаПапЫ$ согроге ШЬ. ХГ, т. 67. 

Н!с ауепет азтезн зиб|тет шт зНапте ропапЕ 
Оца]ет упешео Четеззит росе Нотет 
Зеи п1о|]15 У10|]ае, зеа [апоиерНз Буасшт!ы, 


Си! пеаце Ёивог адпис, пес Чит зиа ога гесеззи, 
№ п ]фат тайег аПЕ 1е]из, упезаие пита. 


Наес ге! {епегае & пизегапЧае а ге рагИег 1епега, а Чесегро, 
$сШсе, Ноге еЁНеез реа ез!. Лат уего 1Ч4ет Ёегосеш т рибпа 
Мехепнит ошшаш ш зе пиреаш аедио апипо ехс1р1емет пПито- 
Ы шагтае гар! зпиЙет ЁРасй, Аепе!4[оз] Х, 692. 

Оп! оЧизаие ушо {еПзаие НедиепНБиз шаги. 
Ше уеиЁ гиарез, уазот диае ргоЧИ т аедиог, 
ОБ\!а уепогит ЁагИз, ехро$мааие ропю, 


\Упп сипсат, а'аие пупаз регЁег сае1аие тапзадие 
[рза Пашо{#а тшапе!. 


ре О 


4) Саегит, диоЯ заершз шси]сатиз, Ваес 1рза огпашеша 
огпаНога е се уапеаз, диае ш Бос сопз1з Е, и поп зшЕ Нгедиетез 
знаПез Неигае ш пагганопе, ша{о пипиз знии|! ропапг; зе то4о 
герейцо, шо4о сопаирНсаНо, тоо ароз1орез1з, шофо гейдиае 
аПае; педие регрешо & сопНпио ипа аПат зедпа г & уеаН иода 
ипдат ппреПа, диатаиат Шае Ч!уегзае Рлегии. \Мегаш а|ацап4о 
шазпа пиегуаПа ацаз! поп огпайа геЙпацапат. Ед Вос шо4о 1рзо 
сийи$ сошетра НепЁ уепизНога. Ргаеегеа шеегоза еНаш шуема, 
Ноае, шаиат, паггаНопе$, сит уапе!а!е п1зсепЧае зип, Нос ез*, 
пес ипа роз! аЙат пес р|игез зпаПез 51 ропапаг; зе4 ипа аЪ аа 
& зраНо 41з1е!, & |опсе Ч хуегзат Ёасета ВаЪеа{. 

5) Ози5 уего ошпиим {аз Ёеге ез: иЫ НеацепНа гегат оссиг- 
т{ ациш ошпез ипит азипЕ, уе| еазеш \1сез заБеип{; ис оррог- 
шпа езЁ Изига а]есно & ро|узуп4еюоп, поп гаго еНат теренно и 


Аепе! [оз] Ш. Х, т. 747. 


Сае41сиз А]са'оит оБипсай, Засгаюг Ну4азрега, 
Рагпепатаце Варо, & ргаеЧигат Уу1Биз Отзеп, 
Меззариз С]опиипаце, [л.усаопатаце Елсфаееп. 


Ка Оз МеаштогрН[озеот] 11, аъ. 2: 
Ат4её Афоз, Таигазаие СШх, & Тштоз$ & Оше, 


ЕЕ аш 31сса, риаз сееБегита ЁопаЪаз [4е 
\Мивштеизаче Не|соп & се. 


Соп4ирИсаНо уего зегуй уе! сит, Фса те аНдиа, сопуегИтит 
а Шаш ехр|сапдат, ацё р|апз ФсепЧат, и УпеИ[аз] Аепе!Ч[о$| 


Х, 180: 


редииат ршерегитиз Аз, 
Азг едио Н4еп$, & уегусо|огЬиз аги15. 


\е| гедЧеп4о гаНопет аиате з1с Чхиииз, и Аепе!4оз| 1, 405: 


ДА саеат {еп4еп$ аг4епна [ишша Низга; 
Г аийпа: паш 1епегаз агсеБапЁ ушсиа ра|таз. 
[пзегуЙ шахиае аНесНБиз |одиасфиз & ПпраНепнЪиз, дпа|ез 
зип: та, [аейНа, Иеш сетепиБиз & 1|с1$, и атог! & пизегайот, 


и Аепе!оз| 11, 769: 


Гор[еу! с!атоге у1аз таезизаие Стеизат 
№еаи!сдиат шееттапз, Кегишаие Цегитаие уосау1. 
ЕЛезапззнае Миз[Ииз| Сеоге[1соп| [М ргоре Нпеш 4е ОгрЬе! 
гезс13530 сарйе & ре Небат Наушш пааме,  егерйат- 
дие соп]авет Емг!Чсеп Ниша диодие шуосаще. 


Ели сеп уох 1рза, & ЁфаеЧа Ппеца, 
АВ п!зегат Ели! сет! аппаа Ёалеге уосааЕ. 


Ад 14ет сепиз ехогпаНоп!з регНпе, сит об шшаНопет Гогапае 
ап! ацЁ согро!1з, еап4ет регзопаш диаз1 Чуегзат шЧиаснииз, 


— 295 — 


потеп 1рзшз 4ирИсашез. ОЕ О\Чшз 4е №юоБе МеатогрШозеоп] 
МТ, ЁаЪ. 3: 


Нец апапнит Баес №оЬе, Мое 415аае аб Ша! 


Ед УиоИиз 4е Несюге ш зошиз Аепеае аррагеше. Аепеа4. 


П, 274: _ 


Не! ши, аца|з$ егаЙ диарнит пишан аб Шо 
Несоге, ди! геи ехимаз шашаз АсЬИИз! 


Пиш а аа! штазпиш, {егиЬИе, пизегапфит, шехрИса Бе 
регуепиг, арозморЬе сотшшоЧа ез, уе] сит шуосаНопе питииз 
уе| сопуе{еп Чо зегтопеш а сешаз регзопаз, гез, [оса, 1етрога & 
се. и Аепе! оз] Ш, 240 цы Ёма1$ еациз Тто]фаш шнНауи: 


Ша заЪБи, шефаедие ппапз$ Шан иг. 
О рава: о Фуат Чошиз Пит, & шеуа БеПо 


Моеша Оагфап1Чиаю! 


ОуАтз Меатогрозеот|] ПТ, Ра. 8 аа Магс1ззат риегит 
510$ 1рзшз ушз ш Гоше атиатет атагиетаце уешН а|[епоз: 


Стеди|е, ашА КизНа зпач[асга Расас1а сар!аз? 
Ошо рейз, езЁ пиздцат, ацо аштаз, ауемеге, регез. 


Ргаес|атге Гогаца!аз ап!е сейатеп Чиогиш пос Фойцег шИиш, 
ргипиш а Бегоез, Чет4е а посет зегиопет сопуейи. Саша 


ХИТ, знорй. 54. 


]азпево $фопса вофпе {0 схумеше 
\Газте {аш Буо, о Вусегхе мужес, 
А 1у о посу, с0$ па ше з\ме сеше 
[ р{аз2е2 7 га\м7зпеу Ка Фа шерапиес: 
Пори$с ш1, ргозте, у Чау рохм’о[еще, 
Ау шуш р1огеш Буй 2 шеу му1еси. 
№МесБау Н\’а у/1естше зфа\уа 1с6 421е]по5а. 
[ п1есЬ 1сБ зулес! рапиеб 2х {\еу с!ешпозс1. 


Ргаес]аге Гогаиан$ апе сегашеп Чиогит посба РоиШег шЦим, 
аи ИмегропепЧае аЧтиаНот, сошиизегаНот, сешйи!, зизри!о 
с@ег1здие а есИБиз, ди! зегиопет позтила зоеп( имеггатреге сот- 


тое шзегуй: иё Аепе!оз| Х, 723: 


[празаз заБи]а а[а ]ео сеи заере регаегапз, 
(ЗицаеЁ епт уезапа Катез) $1 зойе Гиоасеш 
СопзрехИ саргеатш & се. 


Ел Аепе оз] ТУ, 453: 


\АЧИ, ниисгепи$ сит Чопа 1пропеге аг1з 
(НоштепЧит с) ТаНсез п!отезсеге засгоз. 


О уепции езЁ а аПдиет шетогаБ ет ]осиш, пиегсерю мас 
паггаНоп1з, пуро!уроз1з, зеи АезсирНо 1ос! зе4ет $1: уеп са", & 
шари ех абгирю; иё Аепе!4[оз] УТ, 236: 
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Н!5 асЫз ргореге ехзедийиг ргаесера У'БуПае. 
ореипса аЦа И, уазодие питал: Ша!а, 
осгиреа & се!. 


ОЪ поаг 1етриз посИз, аиё Фе! ргаес1риа рагз, |осиз ез 

ретрЬгазеоз, и" МиШиаз| 
Осеапит ииегеа зигоепз аигога тейдии. 

НЕ еНаш ше!а|ерз!з изиш зииш Баре". 

ОЪ! шогез регзопае зесипит Чесогила 1апоеп зип, изиз ез* 
ефорое!ае, Че аца р|епиаз шЁта, и 4е Чесого. 

№ шп ше4!осг!$ е@есзапНа ез{, ех сейо адиодашт изи уефа|ита 1ешт- 
рогат & ацагип4ат рагНси]агит, диае ш Вуро!уроз! регатаие & 
ш Бтеу! пагганопе оси ВаЪеп!. Ех Из ргаес1риа & Недиепнззипа 
Ваес по{апЧа зип: 


1) Рито Буро!уроз1з [осогит Ёеге зетрег шерИй а уегБо зит, 
сз, егаь, Гай &5 се. це: 


Её ргоре Сушште!105 ]оп®о зре]ипса гесеззи. 
Цет: 


ЕзЁ 1 сопзреса 'Гепе оз & се! 


2) Вгеуез уего паггаНопез Недиемег а уего ргамеги! ппрег- 
фесн уе] р№азацатрегЁесн шсевоашг. 

3) 5: аш техзреса т асс1Чеги, шЁейиг рег рагИси]ат, ессе; 
ИЕ: 


Ессе нафеБа иг разз1з Рийаше}а узо 
СтииБиз! 


(ет Аепе! [оз] [1, 318: 


Ессе ащешт 1е]1$ Рап из е|арзиз АсШуит! 


51 уего аш шзобашт, БоггепЧит, шеепз, таепиш сопИееги, 
тпопзаг рег рагисат шт иего Чепоап4о {етриз, и: Аепе!4[оз] 


П, 624: 


Гиш уего отшпе пи! у15ат сорз1еге 1 1пез 
[Шиш & се. 


\Ме] с оего Чепо!ап4о [осита, и: 


Нгс уего швещмет ривпаш & се. 


4) [4ае Чеше рагиси]ае, {ег & диаег зепЕ $ Иегаг! и ай-. 
дао ошеп, апЁ ргофейии ехропИиг, и: Аепе4[оз] Ш, 242: 


Опаег 1рзо Пише роцае 
ЗибзныЕ, ааце Иегит зопИит диаг агта Чефеге. 


\Уе| сит апашаА ЁизНа 1ещании ез, и: Аепе!Ч[оз] УТ, 700: 


— 297 — 


"Гег сопамз 11 соШо Чаге Ъхгас а стси, 
'Гег Низна сотргезза тапиз е аеИ 1пазо. 


ОЫ 131115 & шетога $ паггаНо езё НпИа, аи а Несз 
а|епиз шоепз Чезстр!аз, уе| айацет ЧеЁапсвт ша] ретси|1$ ехро- 
прпиз, ер:рБопетаНз |осиз ез{. 51с УиеШиаз ехрозйо, аиото4о №1515 
рго ап!со зио Емгуао иго зе БозНБаз ос еп4ит оЁЁегеБа{, сот- 
'‘по41зз!те асс]атауй, Аепе!Ч[оз] 1Х, 430: 


"Гапит шЕе]1сеш пишат ЯИехи аписашт! 


ТЫ Чет шЁегииз абзоа Че М№3о & Елтуао паггаНопе, паггайз 
согиш аиз1з & пиегИи, ассата сит арозморНе а пиегеп\уоз 


Тегоез, у. 446: 


ЕогипаН ашБо| $1 ди: шеа сагпипа роззиги, 
МиаПа 4е5 изачат шетшо!! уоз ехипеЁ аеуо. 


Ргозоророа поп {етеге аЧББеп4а иаие, зе# сит шаепо 
асю Вос огпашепН хепеге шепит ез!. Оирех уего ез{, уе] сит 
зепзит & асшт, уе] еНат сиш зегтопет Чашиз гебиаз шиНз, аш 
зепзи сагеп:из. Рита Недиепног езё & заере сит арозторве 
& ер!рропетае сотропИиг и: 


ГпртоБе атог, аи: поп шоцаПа ресога соз1з! 


Её Ома МеашогрНозеоп] ХТ, ЁаЪ. 2. 


"Ге тшаез!ае уо]исгез, ОгрЬеи, 1е ниЪа Ёегагита, 

"Ге г1э14! $Шсез, та сагпйпа заере зесшае 
Е]еуегип зИуае: роз1з {е Ноп@1Ъиз агБоз 

'Гопза соштаз, |ахи, [асгип1$ апоаие Нипипа, Ч сить, 
[псгеу155$е $115. 


Нае Неигае зи, ди!из еха |осиНопешт регзопагишт роеёа зио 
оге |одиепз иН зо|е!. Маш Шае, ашЪиз ш4ис!а а|си]аз огаНо от- 
папЧа ез{, ито зе оЁегепЁ соп$!Чегапы, и 1етриз розНШауеги. 
М№ №аие №1с сефит & шисит Ивигагии изит ехрозш, диаз! ргавег 
Випс а[из еззе педиеаЪ, зе 1апеат 1 Рес? зибииизап4о диает- 
сипаие погташ, ех диа ЁасЙе соспозсаг, аиБизпаш ш 1061$ 
е}азто! огпатегёа ропеп4а 1. 

Пе изи уего зпаиаЧииз Баес эшеи]аг!з гесша: ачие сейма п! 
ау 4ет \Аешг. Ош аи Я 1ае ез!, диоЯ зресап4о зпаЙе еззе у14еа- 
шг Ч епитаце зреса{оге, уе! дио 1Чопеиш сепзег рофез!, и со- 
|огГЬиз 4ертвашхг ш 1аБбаЙа, Бас аррозИа зпаПиаЧо ацаегепЧа ез{. 
Маш сит зпаИи4о зй уешН диаедат ппазо ге, иНдие дио 1пта- 
ше 41епиш ети, еги Вос Фетиш & эиИцоЧте. Рае Вос ГасШе 
ЛезепН роеагиш зсир!а & зпаПиаЧтез обзегуапи. 
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САРЧУТ УШ 
РЕ АМРЫЕ!САТТОМЕ, РАТНО & ОБЕСОКО 


Сирегез!, иЁ а|аи!Ч Фсашиз 4е ргаес1ри1з ушаБиз, диае поп 
то4о еророе!ае, уегит & а|И$ роеНсае ГасиЦа$ зресеби$ зип! 
соштипез. Еа уего зип: ашрИНсаНо, рафоз & Чесогит. Шаз 
{атеп Бос 1осо Насаге р|асе, дао Кегойса роез1з тейацагат 
ошпиииа рипсерз $й, & Иа пиег 1рзаз епишеа{, иё ифег сеегоз тог- 
{2ез Пегоез. Оиа ргор!ег тейдиа роетайа аБ еророе!а уешы 
а геста зиаз орез ЧегуаБиги. 


1. АшрИЙсано 


АтрПсаНо езЁ поп, сит 14, дао рацс15 аБзо\! роезЁ р№- 
пБиз еЁЁегеог, Ваес еппа её рег!ргаз1з: уегата ез, сит гез аПаца 
тазпа п зио сепеге озепЧИиг, диае аПоадишт {аз еззе поп У14еге- 
шг $уе рацис!з, уе р|апБиз уегЬз ехрозИа еззе. Пе УиеШиз 


Аепе!Ч[оз] Г, 592: 


ВезныЕ ДАепеаз, с]агадие ш асе геЁРл]$1; 

Оз Вишегозаце Чео 51115: патаие 1рза Чесогат 
Саезамет па! сепешх, ]итепаие )ауегиае 
Ригригеит, & |аеюоз оси! аЁагае Бопогез. 


1: Ч1х13з5еЕ Ёюгио$15зНпит, ргоЁесю поп Иа Ёогташ ераз соштеп- 
Чаззе!, диаш Чит ех сотрагаНопе 4е! & диагапЧат рагНит Четоп- 
знаНопе {еси шоещет зреет. Миа ши! 4е атрИЙсаНопе, 
зе есо Паес Бтеуцег а \ез зрес1ез геуосо: шстетепит, сотрага- 
попет & сопоепеш. 

[псгетепёата езЁ, диапЧо а|аи!Ч рег ипаш, Чиоз, уе] р]игез 
атаЧиз БепеНс10 ега4аНоп!з аизетиз, иё Аепе!оз| УТ, 782: 


[прег!ат {егг!5, ап!поз аедча  О]утро. 


\е!| сит шт зашшто этафи ропипиз, иё Аепе! оз] УЦ, 649: 


Оцо ршергюг аег 
№ шп Рай, ехсерю Г.аигеп $ согроге 'Тигпу. 


Её О\з1Чз МеатогрНозеоп|] ХИТ, ЁаЬ. 13, и Ро]урБегаиз 
епишегаНз а1аиоЁ ресог!з этезиз с си: 
№ №с, $1 Роме гобез, роззет НЫ Чсеге ацоЁ зипи. 
СотрагаНо ез!, сит аЙацат гет, сит аНа шаепа ипа уе] р- 
из сопЁегипиз, Изаие Шаш уе| аедиа]ет, уе] шафотет Фсталз. 


с УиеШиаз Аепе!4[оз|] УТ, 801. Саезагет Аивизнии р|агез 1ег- 
газ регасгаззе & зиБез15зе ЧИ, диаш Негсиет & Вассвит: 


№ с уего А]с1Чез {апнит {еПииз оуи: 
Е!хегИ аегрефет сегуаш се ацё Егушар 
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Р]асати пегшога & [.егпат Нетеесег! агсм. 
№ с, ди! ратрше!5 у1сюг ]аса Неси БаЪепи$, 
Г4Ьег, азепз се[зо Музае Че уегсе Нэгез. 


Ед Омащз Меатогрозеоп|] ЖИТ, ЁаБ. 13 м сапШепа 4е 
обзНпаНопе Са[а{еае: 

Саеу1ог шЧоп!Нз еафет Са|айеа ]иауепс!5, 

Раног аппоза диегси, ЁаПас1ог ип $, 

Г.епНог & за|с1з \У1191$, & уШЬиз а[Ыв: 

Н!5; помо БШог зсори!1, у1о]епйог атшпе, 

Г.апЧао рауопе зирегог, асшог 1©т1, 

ДАзрегог Н1ЪиЙ$, Еюеа Нисч[епНог игза, 

Зиг ог аедиогтЬиз, са|сато Пат ог Буфго. 


М оа Ше, ВурегЬо]ет, аиае НЁ рег сотрагаНопет & зпациа1- 
пеш, ацае геш поп Шизтай, ацаш аисе!, шиа[ата уа[ете. 

Сопвемез уего ти{оз тооз атрИНсап@Ё! т зе сопНпе!. 

1) Рагнит епашегаНопет: райез уего зи, уе] аНсиназ ге] 
{оНиз, уе] зепег!з ип1уегз1. Опае4ат епии гез, 31 ш зепеге, ай по- 
шше 1ошш сотргереп4егие еЁегапиг, поп Ша шавпае у1Чешах 
еззе, Чиаш 31 еагиш райез зиБйсап г оси. 91с Саи апиз иЫ 
роззеё Ч1сеге: поп оНа, зе4 ]аБогез Чосий {е зепйог, епишегап о 
зрес1ез ош & |аБогз, шипит ш тофит геш атрИЙЯсауй: М оп НЫ 
Ае|с1аз тоПез & се. М14е сар. ПТ Баллз ЦЬт а4@ Нпеш. На & 
НогаНиз, диоЯ раис1з аБзо]у1ззеЁ уегз Чсепз: Лизшт упиш пШИ 
Капзеге ро{ез*, зреез АЁНсиИаалт сопвеззй. Саги. НБ. П, о4. 3: 

Тазний & {епасет ргорозИ утиш, 
№ шп сушит агЧог ргауа фаБепит, 
№ шп ушНа$ шэапИз {угапп: 
Мете ацанЕ зо!Ча: педие Апяег, 
Рах шдашей ни из Наапае. 
№с апипапИз тазпа ]0у1$ тапиз, 


51 Нас Шабат ог$, 
прау!Чит ЁепепЁ гиштае. 


Ед УпеШиз Аепе!4[оз] М, 626 мае 1опэйаЧтеш з1с ашрИй- 
сауй: 


оерНша розЕ "Гго]ае ехс1Ч1ат ]фат уегЕаг аез'аз, 
Сишт Неа, сит {еггаз отшпез, 10 шрозрИа заха && се. 


2) ЕНесюгит Аепе!4[оз] УГ, 857: 


Н!с гет Кошапат, тшахпо фагБар!е тай, 
513{еЁ едиез: зегпеё Роепоз, СаПитаие геБеПетм, 
'ТегНадие агта рам! зизреп Че! сара Ошо. 


ТЬ1Чет рацо зиретиз у. 836: 


Ше иштрБа!а, СарцоПа а а№а СотгииБо, 
\У!сюг азеё сшгишт, сае$1$ 11519115 Аср У! 6 се. 


Ел Аепе [оз] ГУ, 373. О!4о диегияг БепеН_са зиа ехргофгап$ 
Депеае: 
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М№Мзачат Иа Иез! ефесватм ога, ехеет 
Ехсер!, & тгезп! Четепз ш райе |осау!; 
Ато15зат с]аззет, 50105 а шойе гефихи. 


3) бупопутогим сиш уефа аи зещепНае Ёеге 1Чеш з1ет1Нсапез 
тет ЁаФапЁ аисНогет. Р]аищз ш ВассЧБиз асш У, зсаепа 1, 
$1с пыиаш сиразЧашт $а]ННашт ехассегауй: 


Ошсипаие и за, аш Раегапь ашаче ат зип розЁ Вас, 
ВИН, о, Гаци, але, Баг@, епт, Бассопез, 
оо[из5 езо отпез ашеео зНИННа & шонЬиз шЧоси<. 


Ех ариа УизШат Аепе!4[оз] ГУ, 309, аиег]а 4е Аепеа 
О! 40: 


Миш Нева шеешой позно» пит штша НЙехи? 
Маю [асгипаз у1сз 4е4И! айЁ то1зега из атаг(ет е$12 


4) А4]апсогат, ди! зопз иБеггипиз езё атрИсаНоп!$; сит 
ари ога{огез, Или ариЯ роеаз: \1Аейсе, диап4фо аЧлапсйа ге! {аПа 
сопоегипаг, ацае 1рзат таспаш еЁ Исшии. Зсепфит ацет е$, 
роеаз аПаиапЧо Ипзеге а апсйа, и, сит Ч1сипи, аНацет поп ех 
Бошште, зе ех Ёега рговепиишт. 9 ПГ\У4о аЧуегзиз Аепеата 


ДАепе!Ч[оз| ГУ, 365: 


Мес НЫ Фуа рагепз, хепегтз пес ПагЧапиз аисюг, 
РегН4е: зе 4иг15 зепай 1е сацаБаз Роггепз 
Саисазиз, Нугсапаеаие атогипЁ иБега Нсгез. 


Етедиепззппае е)азто! атрИЙсаНопез ари роеёаз зип, та- 
хппе уе] сит |0ос! Ч1апНашт, уе] {етрог!з |опенидтет озепипи, 


и Аепе![оз] УТ, 795. 


опрег & Сагатапиаз, & [40$ 
РгоЁеге! ппремат; ]фасеЁ ехНа з1ега 1еПиз, 
Ехна апп!, зоПзаче уаз, чЫ сае!ег АЧаз 
Ахеш Вишего {огацеЕ $1е]]1$ агЧепиБи$ арт. 


Ел Аепе!Ч[ оз] 1, 611. Гопейио 1етрог!з з1с ргомасЁа езЁ: 


[1 Неа Чит Науй сштеп Чат шопИби$ итЬгае 
ГазгаБипЕ сопуеха, роз Чит э1@ега разсек; 
Зетрег Вопоз пошепаце {пит [аи4ездие тапеБипи. 


№ оа с, поп аца[асипаце, пес апосипаие шоЧо зеи аЧапсйа, 
зеи еНеса, зеи райез, зеи аПа 1 сепиз сопеегеп4а зи, зе еа 


{апт & ш Бипс мофишт, ех дао гез та]ог, этап ог атшр|Ног ге 44! 
роззе у14еатиг. 


П. Ра\фоз 


Ра оз этаесе, [аНпе разз10, зеи иЁ уц!о ехропИиг, аЁесвиз, 
14 ез+, пиегпа дцаеат Вот! шоНо уосашг, Чит зсШсеё Бото 
ДаеНз, аш 515НБиз ваифю, уо[ар!ме, атоге, тасип а, шел сот- 
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тоуеюг. Ео4ет тшо4о уосаг! з0]её огаНо, диае ел1з шо! аЙест 
ехриштИ!. Её Ь1с диет Че огаНопе зегто ез!, диат $<1аз Чир|сета 
сопз1{Чегаг! роззе, & тахипе ариЯ роеаз. 

Аа е5{, диае аПепоз аЁесаз отарсе Чертей, у1Чейсе, аша 
таНз, Ч атап$, ди! 5154$ & Чоепз сегаЁ ацЁ раНа!аг? 

АПа езЁ, дцае ргосе@ и ех аНаио аЁесш, зеи аа & диото4о 
$153 ацЁ [аешз са ацае зепза зиа, апае сохЦаНопез зип? Е 
е}азто4! огаНопез роНззипит ш регзоп!5 а$1с1$ ШФеанаПЪиз, Чет4е 
еНат ш Из Нап адцае ш ефорое!а 1одиешез ш4исипеаг; тазегуалиЕ 
еНаш [асв1 е]ез1асо. 

Ргипа, Ша п] аа е3, адиаш ]аеапНашт, 513Нищш, паюгита 
еороеа, иЁ ДАепе!Чоз| ГУ, [, тшогез атапН$ ш ПО1Чопе покап!т: 


ДЕ тета эта\у! фатЧаит заис!а сига, 

\Уи|пиз а уеп1$, & саесо сагрИиг 1е1и. 

Майа ми уз апипо, шаИизаце гесигза+ 
СерНз Ропоз: Баегепт шНх1 ребфоге уп! аз, 
\егЬадие: пес р|ас1Чаш шешЪ1з ЧаЁ сига дает. 


Ей рацио шЁег!аз у. 68. 


Онег шЕеПх 0190, юиадие уавашг 
те ЁАхепз. 


Е+ нет рацио шЁегаз$ у. 74. 


№ пс шефа Аепеашт зесиш рег шоегша аси, 
ЭЧоназайие оз{етйаЁ орез, игБетаче рага!ат. 
[осрй еЁам, ше Фааие 1п уосе гез1з и. 


Репаие регЁ!есиззипат & зишто шеепюо ехргеззат атапН$. 
ефороеат БаБез рег ош [У Пгат Аепе!40$, а4 сирла$ ехетр]аг, 
ро!ег1$ а[!$ еНаш соштооз$ аНесНБиз еЁИпееге. 

АНега амет рег4ЁНсШз ез{; сопсур1епЧа епип зипЁ зепза роп- 
егоза, пегуоза, заБИЙа, асща, аНесат аррише ехахсегапНа, & 
уешН у1%140$ 151сиоз УфгапНа. Оцо@ иЁ РасШаз На Бабе НЫ 
сепега]ет тези|ата Бапс: Носе 1е рег пиещат шеФИНаНопет зпаШ 
(ацет Чезсг! 15) аЁЁески {апе1. У. в. 9 6151$ ез, Ниве НЫ елазто41 
оссазопет, зи115зе, {едие об а[а!Ч уебетегег 4ойеге её эс т 
се!ег!з; & Вос шо4о аЙеса!а тепз пашгае аиоЧ4ат пари!зи шсе! 
шт сосЦаНопез 4о|огоз1зз1паз, диаз шнодимае ш сагише шо 
регзопае ргаемег аррИсаБз. Наес теси!а ейаш а таз1$Н1$ шфе- 
{0г1с1$ рго НасапЧогаш апипогит азз!епашг, пес 3с10, ап ао тоЧо шт 
ехргииеп 1$ аЁесНЪиз роеа иПиз изиз зИ. Рго погта {атеп & ехетр]о 
аПаиоЁ Вс зибЛс1о зшеи[агез обзегуаНопез, диаз ш роеагиш зсир- 
Н$ исипдие по!ау!, тахппе спса аНесний 4о]огозит & Назсит; 
№1с еппа Недиепниз Батапиш УПатш итгееге зо]е{. 

1) Трза Ьгеу!з ЧезсирНо ге! Н15$, сайатИа!з, 1угапи!Ч1$, шогИ$, 


уц|пегит & се! Аепе [оз] Ш, 270. 
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[п $011101$ ессе ате оси|оз таезИззиииз Несюг 
\ 15$ адеззе ши, Пагеозаце еип4еге Нелз, 
Варашз 1215, иЁ диопЧаш, айегаие сгиепю 
Рщуеге регаце рефез {гафесиаз [ога штегез. 
Не! шШ, апа!з ега!| диапина ша аб Шо 
Нес!оге, аи! геи ехиу1аз шаашз Ас! 


Р]епа езазто 4 аНесНБиз её ариуЯ Оита везма 5, Ш. 1 
Тиз аш]. 

2)Оцап4о ищег шаЙа, та[огит реззиаит поз сопНе1ззе аиег- 
шиг, атрПНсапЧо са]атИзет позНат. Ма Оз ТизНиш| Ш, 
е]ез. 10, розаиашт |опое Чезсирзй шсотштоЧа & решсиЙа гео, 
шт Чиа ехзшаЪа{ф, ехс!атаЁ ш Нпе: 


Етгео {ат |айе раеаё сит шахИипиз$ огЬ1$, 
Наес ез: ш роепатш {егга гереца теаш! 


3) Оцап4о ачегипиг, елязто@1 еззе поза са!атИа!ет, иЁ отп 
еНаш зо]ано Чезаатиг. Тиз ит] У, @ее. 2: 


Ошо Ёегаг, ип4е реашт ]арз1$ зо]аНа геБиз? 
АрсВога ]ат позат поп {епеё иПа гайет. 


4)Оцап4о ргае шазпиа4те 401011, $1 аш асс рашо зеге- 
паз, Ч1сИлиз п0з поп сге4еге еззе {Ч уегиш, уе] у1х сге4ете, уе] Яп- 
ппиз риаге зотиши Ши4 айЁ мА осцогата еззе. 51с Апаго- 
шасфе Несюгз ихог, Чит Аепеат ш Ишеге УЧИ розЁ ехс Чат 


Ттодае алещешт & 1рза пс ехзи] ш Ерино дпаегИ ап уега Ёас1ез. 
Депеае 1{рз1 оЁ{егафиг, & ап \!уаЁ Ше? Депе![оз] ПТ, 308: 


Пулеий у1за ш шею; са[ог озза геЙаиай: 

Га иг, & |опео Ух 1ап4еш {етроге Ёайаг. 
\егапе {е Ёас1ез? \Мегиз ш11 пипсшз аЁегз, 

№ а!е Чеа?» ацЁ 51 ах а|ша гесеззи, 

Несюг чЫ ез? Фхи ]1аситазаие еНи4и & отпет 
[ар]еуйЁ с]атоге оси. 


5) Оцап4до 41 сипиз а|Ндш! ргозрег! уе! Ъоп1 ВаБеге поз, Четае 
рег соггесНопет 14 1рзит уосашиз пизегат & шеибте, потепаие 
{апаш УНае уе] Ёогипае. Э1с Аепеаз а Ап4готасВеп зирег!аз 


ииеггоратет гезроп4е!, Йла.: 
\М!х рапса Ёихтепи 
9иЬ]1с10 & гагз НиБана$ уосиз р15со; 
\УМто чаш4ешт, уйатаие ехнета рег отша 4исо. 


6) Пит сошшоуешиг ех соштетогаНопе зесипЧае рг!ог!з Гопи- 
пае, сопЁегепЧо еат сит ргаезепы са]ашНае. РА Шс |осиз аНесита 
ибеггипиз езЁ. Аепеаз Ап4гошасВей Чет с сотреЙа!: 

Нец 411$ {е сазиз Чезесаш соп]изе {апю 


Ехсрй ап диае Ч41епа заНз !опипа геу!зИ? 
Несюогз, ДАо4готасреп? Ру, соппаЫа зегуаз? 
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7) Оцап4о позна ша|а сит а|[еп!5 сотрагатиз, позмадие Из 
уе| аедиаПа, уе| тафога Ч1спииз. О!Чо а 'Ггодапоз Аепе4. Т, 632: 


Ме аподие рег ши№0о$ зп Ш Ёойипа ]аБогез 
]аскатат, Вас Четиаш уо! сопз1зеге {егга. 


Ех О\! Аз 4е зе 1рзо. Тиз паи] У, еев. 7: 


Еф аио!а огипае рагз езЁ ш сагтше по$о? 
Ее1х аи раНг, ацае питегаге уа1е 


8) Пия Ч снпиз$ поз аи зрегаге аПаи! эгау!з, диат раНтиг, 
ацЁ отпет зегешогет Ёогипата Чезрегаге, Этоп ари@ \УижПИит 


Аепе! [оз] 11, 137: 


Мес пир! }фат раН1ат апНачашт зрез “Па у1Чеп 41, 
№ с Чёсез паЁо5 ехор!аитаце рагегет: 

Оцоз Ш Рюгз а роепаз о поза герозсепи 
ЕЁаеа, & сшраш Барс тш1зегогит шойе р1аБипе. 


9) Сит аЦепа ша|[а Иа Чоетаиз, иё Ша поза еззе Чсатиз, уе] 
а[{ег!аз са|ашИает шт поз роНиз ор'атиз НапзЁегеп4ат, 14 уего 
Тасппиз об ашотеш, ацо егоа пл1зегоз аЁесН зитиз. Аппа аа О!9о- 


пет топешет Аепе![оз| ТУ, 682. 


ЕхзиохН {е, теаие зогог, рорч[итаме, раезаче 
51401105, игрешаче шага. 


10) Сша сопкагиииа еуеп15$е ацегипиг, длаш ао ехзресау1- 
из; 1Чаие НЕЁ рег пмегосаНопет сотиизегаНот!:. Маег Елгуай 


а{ осс1зит НШаш Аепеоз| [Х, 481: 


Нипс езо {е, Елгуа|е, азр1с10? пс Ше зепес{ае 
Оега шеае геди1ез) & се!. 


Ел Аепеаз а] пиегЁесниа РаПа{ет Ехапам Ёп Аепе4. ЖГ, 45: 


№оп Раес Ехап го 4е 1е ргопзза рагепи 
О15сеФеп$ 4ефегат, сит ше сотр! ехиз ешщет 


Мегее ш тазпиш порейашт, шелепзаие тшопеге 
Дсгез еззе ушоз, сим ига ртоеЙа зеце. 


ОБзегуа Бс заере Н15НБиз теБиз зоеге Нпрот! |аеа попа, 
уе]пЕ рег тошаш, и 1 Аешт Аепеаз 4е шоие РаПапбз, у. 54. 


Н! позы ге4Ииз, ехзресайаце влатрЫы? 


Нис регнте & Шоаа Оман Тиз ат] ИТ, ее. 2: 


Етэо егаЕ ш Райз Осу/ашт аиодие у1зеге позН5. 


11) Оцапао, п!5: тат гешоуеаг, шоцеш ехреНшиз об ит- 


раНепНат Чо1о11з. Аепеаз Аепе!4[оз| У, 689, Чит 1тсепза с[азз15 
агЦеге!, з1с ехс]атаЁ а ]оует: 


Ра Нашштап еуаеге с[аз$$1 
№ пс, Рег, & {епиез 'Теисгат гез епре [ефо! 


\Уе|, ш, ацо зирегез!, шЁезю Раоте тот, 
5! тегеог, Чепие шааие Р1с обгие 4ехна. 
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Ел та{ег Елгуа! Аепе![оз| [Х, 493: 


ЕюИе ше, 51 диа езЁ р1еаз ш ше ошша {е]а 
Сопрсие, о Вшай, ше риташ абзитие Ёегго! 


`12) Ргохипо зпаШе езё & Ша сит оБ ргаезегиет са!атИает 
апхи 4о]ети$ поз поп рег!15зе пс, сит с@енм регфапЁ уе] сит 
оссаззо регеип@ ай. Омдашт, ТизНат]| ПГ еез. 2, розаиат 
ши[о$ ПИштег!$ $01 сазиз епитегауй Чо|огоз1ззпие ехс]ата!: 


Не! шИ\1, диоЯ позы! 1ю0Нез ршза!а зершсЬи1 
ДЛапиа, зе паПо {етроге арема и! 


\е] сиш еоз Ч1сппиз Ре|сез & Беакоз, аи: шогНи уе| пиегетн 
зип, ацоЯ зсШсеё шоге ргаеуепн, пузейат, аиаш 1р31 райтиг, 
еЁРавенти. Депеаз ш паиае1о {еггИиз, Аепе!Чоз] |, 98: 

О фТегаце, ацаегаче Беай, 
Ошз апше ога рамиш, Тто]ае заб шоеп!Би$ а|Н5 
СопизИ оррёеге! О ЛПапаиш ЁогИззипе вепИ$ 


'Гу4ае, шепе !ас15 осситЪеге сатр1з 
№ оп рони5зе? шааие апипата Вапс е ипеге Чеха? 


Ел АпаготасВе, Аепе!]оз] ШТ, 320: 


Резесй уш| нии, & Чет1$за уосе [осша 631: 

О ЕИх ила аме аЙаз Риаште]а узо, 

Нозет а ато] ’Ггофае зй6 шоешЪЬи$ аз 
Газза шог! ацае зо поп реа и0$, 

№ с у1сюиз Вег! {ее сарНуа сие. 


13) Оцап4до доепз диаз! ргае 4о]оге нароз зи! зесит 1рзе ризпае 
|одиеп4о, & ацае ргшз ФхИ, еа пева, Чоедие зе 14 41х15зе. 


Оз1АПиз| Тиз ат] ПТ, вез. 8: 


М№пс есо ]асапЧаз ор!агет зитеге реппаз, 
С1уе 'шаз, Регзеи, ДаеЧа|е, з1уе {шаз. 

С (епега позёл$ сефеме уо|аНБиз аига 
А4зрасегет райае Чи]се герегие зо[ит. 
Пезецаецие Чоштиз уиЦашт, таетогезаие зоЧа[ез, 
Сагадцие ргаес1рие соп1115 ога шИ. 
ошИе, аи! о Низма уоНз раейИЪБиз ор!аз. 

Оцзе поп ца ШИ, епаце Ёегеаае Ч1ез? 


Е азто 1 аНеснНиз репа ез огайо Ме4еае ШЬ. Маа- 
тогрЬ[озеоп] МП, чыЫ Ме4еа зесит 1рза ЧеШБега, ап ЧеЪеа! 
ареге сит [азопе, ши{адие еа4еш & пезаЁ & ргоБа!, & ш штат- 
сие райет реп4и|а, сопНпио зесиш ризпай. Попипавх с Неига 
аиБИаНоп1з. Е. чие Вос зепиз рисвегипит Наесагит огаНопит, 
Чиа[ез & ари@ Фепесат НазхоеЧит \1еге е${. 

14) Ориш! аЁесвз егицишг ех сопнагиз а4)лапсИз зипи| ас- 
с4епиБ из; иЁ $1 аш р!огашиз 619е Гасаш |аео 1етроте, сар{ат 
игрет СЧеБиз ЁезНз, уе] сим сеег! отпез ]аеапиг, поз айаша 
поибге асс!!5зе; уе] поза еНаш зай а зирегуешеге са[атш(а{е 
олтБа!а еззе. Аепеаз а4 РаПап{ет осс1зит Аере!оз|] ХТ, 42: 
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'Гепе, шачи, пизегап4е риег, сит |а@а уепие! 
[пу Ай !оиипа п!!? пе гегпа у!4егез 
№ зна, педие а зе4ез у1с№ог уерегеге ра!егпаз? 

Эс Омашз ТизНат] ПТ, @ез. 12, и 4езсирзй уегпиш {ет- 
риз, Чер|ога!, зе ]оса татоепа шВБаБИаге: 

О ацаег & диоНез поп езЁ пишегаге Беайит, 
№оп пиегФсва сит Псеё игБе Ни! 

АЕ п! зепИаг п1х уегпо 50[е зоПиа 
Очцаедие аси Чиго \1х ГоФапиг адчае. 

Ел Тиз] ГУ, @ез. 2. ТилтрЬит, аи! пс Кошае 4е 
Сегташа азефатаг, дезсчЬИ, & ех Вос 1рзо этауе зиит ехзШит 
еззе си: 

№ 5$ ргоси| ехри|505 соштита вай а ЁаПипЕ; 
Гатадие ат |опзе поп 1151 рагуа уепи. 


15) РгаезчапНззиииз еНата еЁ Ёесёиз ез!, сим Ч1сппиз тша|[а поза 
е\1зто1 еззе, иЁ еНаш Чигз БошииЬиз & БагЬайз, еНаш шис15, 
1051113, еНат позгае са|атКа|з$ аистог из па1зегап4а еззе у1Чеапаг, & 
]асгииаз еЙсеге роззш!, иё Аепе!4[оз]| Ш, 6: 

Муги!Чопит, ПДо]оритуе, ай Чит шИез (1,3518 
'Тетреге а |асги$2 

Е4 Оч: Тиз[шт]| ПТ, @еэ. 11 сопта шшисит дат $ 
ехзшапН & орргеззо шзиКашет: 

Саги! с! [от{апа ро{езЁЕ теа НепЧа у14ег: 
Те {ашеп е5 ипо асе таезйа рагиш. 

баНз [Паес еззе у1Чепег & зи Нсеге а шзниеп оз аЁес#аз: 
рштгииа ащет зпа дизаие шЧизН!а обзегуаге роеги. 

№ш\+а Мс ошпез Воз & {а[ез аЙесз Ёле!1огез еззе аБзаие Неи- 
г13; ЧеБепЁЕ егзо Иеигагат аситоша ассеп 1, и ш ото из Ёеге 
а|!з ехетр!1$ рае. 

Р1оигае аще аЁесви тзегуегйез зип: геренНо, сопдир|саНо, 
апНеюп, ицеггосаНо, арозгорВе, ргозоророе!а, ароз!орез1з, оБзес- 
таНо, ЧибцаНо, за\етмаНо, рагепфезз, & отпнаа НедаепЯззипа 
ехс|атаНо. 

Уз р егатаие пиег зиттит & шНшиш тез, уегБа сага, 
поп аНеса{йае тап$аНопез, зеепНае поп сисиаЧис!ае, зе рап- 
сопиз уегЬ$ сотргерепзае, рег рЬгаз!з зпарИсюог & азаце озеп- 
{аНопе. Ел Бос паагае сопэгаит ез!; Бопатез еппа етауЙег аЁесн, 
тахиие ех Н15Н еуешиа, поп КВаБеп апппиш Расим ш уе 
Чиаегеп 1, ап огаНопет пшиа ехсо[ еп сопсшицае. 


ПТ. Оесогит 


Ресогит ФсИиг, дио Чесе, аио пошше са езё с@еБиз 
УШи$ роейса, диа рга4ещег сопз1Чегае роё@а, чи! си! & регзопае, 
& 1етрог, & 10со сопегиаф, диаЙз Вапс, уе] Шаш регзопат ниаНиз, 
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псеззцз, ВабИиз, сиНиз, тоНизаие согрог!$ шой & сез[аз Чесеа(, ди 
еше & чиото4о |091 сотреа*. Наес рга4епНзйта сопз1!ЧегаНо та- 
хипе песеззайа Негосо & Наз1со зсирюй, & п еаш раБчеги, пес 
пошеп ацс!о11$ аззедиеат; & 1ойа Рас1ез роешаНз |сеё шШе Уепе- 
гез еат оБз1Чеаш, ЧеЁоги!$ ошпто аррагеи. Зе и орНпи твепи 
танаце а сй Чесогишт по{а ез{; Ца сопта иШаш агыз ее 
НедиепНиз поп рессашг диат сопта 4есогат, шахпие а ашБиздат 
{а21с1з роеазН1$, ари диоз ш зсепа герез терНип ш ппрегапао, 
писапиг ш сопзиНап4о, р|огапё иЁ Ёеттае, пазсипиг и рчей, 
агиаое иё ети, фасбаБип@{ шсефипе $1сиЁ ргос!, соПодиапеаг поп 
аЁег диаш зе]агй ш оЁИси$, ацё шт рорш!$ газНс!. Р]асеё с 
а1дио аЧисеге ехегар[ит, ш ацо Вос уйныя озеп4ааг. 

Майа 12Йиг сопта Чесогиш ариЯ гесепНогез шуешез, аи! зе 
[аш айешт роеНсат 4141с1ззе рийати, $ пи шт сагтизе согта 
пап !а!ет сотштИ\ап, еЁз1 оезто адиоЧашт сопсИаН, ошша ипрог- 
(1015 зешеп $ сопзриап, & уегБа сгерепЁ зезащреЧаЙа. Ел НЫ 
Сапопет“ ]ЛезиЙат ш Вапс |есеш рессамет: ш ПЬеШо 4е ЕКоЧииз 
ВосБпепз1Биз шдиси КипесипЧат гез1з Роопогиш НПата зирр|саге 
рагепи, и 511 заНз Рофшаз сопсеЧаЁ 1Чаце таща сиш за Б]есНопе 
гораге, иЁ & вепЬиз гес15 аЧуо|уааг, & Баш! ргопа фасеак, & уса 
ртесездае сопзита{, & 1опва рамешт р1еме ГаНее. Оцогзит {ат 
11]15егае петае? Нос то4о ЧеБой КапезипЧае Чел рго рессаИз 
ехогаге, дио с зайет рей. Ош еппа тшшиз 4есий, дцат & 
гезтат & Наш издие аЧео аБ1тес{ата геш, Бишел & шегсайогБиз 
‘{апниа ор'аБет рееге ари ранет тезеш? Ю/1сй Чет, диод 
еа4ет тезша аппиш зииш ш апНа за]з шрсеге, ди: саза ш 
з[еБата за|1з ппргеззиз, сит зайе ехнас $ ез*, диет сит ‘ато таий 
саи@ 10 теста ассерИ, иЁ & озсша вештае сопхепупауегИ, & ао- 
сша уешН \уиш ЁРаегИ, 1рзедие аисфог поп роззй Ч1сеге ериз 1Тае- 
ННап; Па еппа аПодийиг: 

ДЕ НЫ шпс аш пепНз ега, сиш 4е 5а11$ апН1$ 
Асс:регез гефисет зе поп ше ЁГаепоге хеттат, 


СоппиБ!! Чесога атр]а 1, ацае сама рес(из, 
О ушео, заШеге Нино? ачае Наша? аи!$ агЧог? &5 се". 


Семе поп таз1з ЕпсН!о Ше зепех ариа Р]аиашт ш Аишана 
зоШсИиз а Че реситапа зиа ацЙа, Чиат ВБапс гезташ Че за]е & 
аппи]о апх!аш Низзе зизр1сог, аео, Чит Че за]е НасаБа поп 
зар1еБаЁ уа{ез. Моп {атеп таспореге штап4ит б ез!, 0181 911$ пи 
шаесоге ]аБашг, сит & ари тазпоз утоз пазий сис! елизтод! 
еггайа по!ауегш!. ЦЕ ош ат гейдиоз, ари рипарет роё@агит 
Ношегаит шаНа шЧесога оБзегуа+ & сагри Зса|еег ПЬго Сийсо 
сар. П. Оцо зсШсеё Чхеги зо]ет ех папНо гезс!у135е, 4еуога{оз 
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еззе зпоз Боуез а зосиз (]уУ$$1$ шесоге; $0] епий шип оси|из, 
гегат 1шзресог, отпиз ргаезепз & ошша у1Чеп$ раззип а роейз 
ЧсИтг. Пет4е дао Уепегет а шойа]1 тапи уйпегайат сестеги, 
&, диоЯ шгриаз ез!, АсЬШет ш4ихеги Неге ари4 танет, Макет 
уосШегаге & сетеге. Пешт, дио шт ргоеШ, и гез ехре Иа еззе 
ЧеЬе!, ппи!$ |опхаз огаНопез {есеги, & шиа[а аПа. Мпишиг уегата 
Бос ез!, дио4 41сй Ноганиз ПЪ. 4е Ане роенса, у. 359. 


Оцап4одие Бопиз ЧогтйаЕ Ноштегиз. 


Пвепн 15Ииг асю регзрачеп@ит егИ, иё & вез, & сииз, 
& огаНо регзопае, [осо & 1Шетрой сотреептз ииаюг: п И БишИе 
гехез Ч сап, Вегоез еНат уипегаН поп Неап!, &, и ай НогаНиз, 


15:4., м. 227: 


№, дисипаце 4еиз, дшисипаце а Бе иг Вегоз 
Веза! сопзрес $ ш аиго пирег & озНо 

М1ете! т обзсигаз Баш зегиопе !аБегпаз, 
Аш аш уцаЁ Битиш, пибез & шаша сар!е!. 


Оно и! ше!$ зиссеЧа{, еп аЙдиа ехетр!а. Аепе![оз] ТУ, 447 
Депеаз$ иззи Чеогат ПГ\УАопет тейпдиепз$ 0!4оп1$ & зогогз еда 
Аппае уосиз шоуешг диет, зе4 поп УшсИиг. 

Наи зесиз азиз пс, ааие БМшс уосиз Вегоз 


'Гип4Ииг, & шазпо ргаезепНЕ рескоге сигаз 
Мепз нашоа шапе!: |аспиштае уо|уигиаг тапез. 


Оцаге 31с? паш $1 ушсегег Ёог$ Ше Бегоз, пес Бегоз, пес 
отн, зе то!]1$ & ]еу!1$ еззе!; аЁ $1 пе шоуегег аш! Ает ]асгиз, 
Это1са ара Ша 1аБогаге!, & еззеё Чигиз & сги4еЙз, дает иаие 
ришт уосаЁ УиеШие. 

Деле! [оз] ШЬ. [ шунан$ а О!Чопе Аепеаз, и! зале Возрийла, 
шине Асваешт рго Азсашо, ди ш Шоге а пауез гетапзегаи, 
Чесий епни $1с рамешт зо|ШсИлт еззе 4е НПо тазпае зре! риего. 

ПесепНзе Ша & тахпие панхае сопогиит Аепе! оз] УТ, 
469. Аепеаз П1Чопет еггашет ариЯ шЁегоз У1Чепз Чергесат! сере- 
га!, дио Чуто пини обзесии$ 1рзатш геЙаиегИ, сапзадие погИ$ 
ерлл$ ехзШегИ; аЁ Ша аш? 

Ша зоо Нхоз осц|оз ауегза {епеБа+!, 
№ с штаз15 шсерю уиЙиат зегтопе тшоуешт, 
Оцатз: ига зШех, ацё $ Магреза сащез. 


Тап4ет рхоприй зезе ааце имшилса те шеи 
[п пети5 итЬиЁегии. 


А]иег Четш4е Аппа зогогет & Елшгуа! та!ег Н\ио, аШег гех 
Елапдег Н]пио РаПашет 4ер]ога!. Ел асат Ёепипени Ее! 


Ч1етит. Аппа Аепе! оз] ТУ, 672: 


Ао ехап!01$, Нер1одие ехетгИа сигзи. 
ОптшЬБи$ ога зогог ое4апз, & рес!оте ризп!$ 
Рег ше4105$ гай, ас шопегет потше с]атаЕ, 
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Еф шаег Елгуай Аепе! [оз] [Х, 477: 


Емо|аё шЁЕ=Пх, & Решшео ши]а а. 

2с15за соташ, шигоз атепз, ааце ахпипа сигзи 
Рита рей: поп Ша ушиш, поп Ша рейс 
'Геогишуе шештог, саеат Чебтс адиезНБиз паре. 


АЕ Еуап4ег, ч согриз пиегешы РН ааа ез, уеБетешег 
аи1Чет &5, иЁ раг ез!, апеЦиг; зе пес соташ зсш@И, пес #оеЧа! 


ога ипеифиз. Аепе!оз| ХТ, 148: 


ДЕ поп Еуап@гит роН$ езЁ у15 иПа 1епеге; 
Эе{ уепЕ ш ше1ю0з рЬегено РаПап!а герозю 
Ргосит 1 зирег, аёаие Баегеё |асптпапзаие зетепзаце. 


Песоге Цет Аепе!оз| \. Пагмет ш сематеп ргодеишет, 
аа фауеп!$ егаф, Ф1сй сариЁ ата фоПеге, Битегоз |а{ф0з озеп4еге 
а[егпа Бтасб!а фасфаге &5 уегегаге 1сиБиз аигаз. Сота Пет 
зепех ЕлиеШз, и зе риаз тоЧезе ехсизауй, ориз ЁойШег ав- 
отеЧИиг. 

Оу 13 еНаш шоепюо раг, }аЧе1юо Магоп! сопсеп4епз, Чесогит 
{атеп ЧШоегиег оБзегуа!. МеатогрЬ[озеоп|] Ш, #аЪ. 5 ]аррИет 
зоет ргесаеаг, иЁ гефеаё а@ оЁИсшш (диоЯ Ше ргор!ег Чедесит 
РЬаеог(ет ЧенескаБа(), & аша рипсерз Чемз ш!епогет & я 
зибЧИит ргесаг! сказ езё, Чесепиззппе аа4И роеа: 


Ртес1Ъизаие пипаз гева|Цег аА4И. 


бе орНта & сегНззИпа рго Вас ге ехетр|а реатаг ех огаНоп!- 
Ьиз А]ас1з & 0]узз1з рго агпыз АсЬШез сейапбит  Меатог- 
рЫ[озеоп] ХИТ, ЁаЪ. [. Алах, даша п И ао, диат тез ега!, пес 
ехси|и$ агНБиз |Мегагат, оаийиг ЁегуАе, ЁЕегосцег, фаснаБипде, 
ситозе, сит сощетр, ши$ & шЧ1епаНопе, & ргае тае пароепНа 
(итра{е, ЁезНпатиег, пес аЧео сор!0зе; а Ц]уз$$1$, иё рое уит е]о- 
ацепНз$шты & ЧосН, огаНо репа езЁ отау из зешепН!$, агоитегиа 
РогНа уШтаь ЁасИе оБ]еса АПай, зеЧайог зе уаП1ог зегто, поп 
абВогге! а питег!з & огпаа ога{ог!о, уегБогит сора & зр|епЧоге 
аттапЯиз. 


САРОТ 1Х 


ТОТ0$ РОСТЕГМАЕ 1 ЗОРЕВТОВ!В0$ САР!Т!В0$ БАТАЕ ЕХЗМРТ.А ЗОВИСТМТОВ. 
АС РЕ!МОМ МАВКАТГО РОЕТГСА СОМЕЕВТОВ СОМ НИЗТОВГСА 


(Л отпез зирегз Бос [го Ча*ае ргаесерНопез ипо ш ехетр|о 
сей ш зресийо об осцоз ропапиг, зо1Чаздие агз & ретзрачайи 
& пиритайх шетогае; у1зит езёЁ ие & ргоНсиит юге, $ с 
аПацаз т®еппиа роеагит шсибгаНопез заб лс1атаиз, & егво ш Из 
зегуааз агН$ |есез уеши ЧфеНо Четопзтетиз. ЭЙ егго Вс рипат 
паггаНо №131ог1са & роеНса 4е еает ге, ех диагит соаНопе р!апит 
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ей 41зсгпипеп Бигаз аб Ша, & Бос 1рзо агз паггап{ роеНсе те|и$ 
соепозсешг. Гислозат Че у1ю|аа Гасена №13юпаш зсПЪИй ТИиз 
| луз Р15опагит аб те сораП9а] 1. [Г аа Нпет. Еап4ет 
эспьи О\чЧшз Еаз{огит] 5. ШП  рагиег аЯ Нпешт. У\У14еатшиз 
иНТазаце паггап! гаНопеш. 


№агга!!о НЕ ог1са Аае [Г исге!1а саз\15 1 ща 
В ошапогиш Ёещш!па ех "Тит [мат |1. | 
Н15;+тог1агишм 


Тагашииз шзс1о СоПаНпо сит сошИе ппо СоПаНаш УуепИ; иЫ 
ехсераз Беп!епе аБ 1паг1з сопзИи, длит розЁ сепаш ш КозрНа|е 
сиМси|ит Чеистаз еззе, атоге аг4епз розаиат за! ошша Иа 
сиса зор!аие ошпез у1ЧеБапыг; зы1сюо зао, а@ Чогпиемет 
ГисгеНат уепИ, зи1зНадие шапи ти|ег!з ресоге орргеззо, тасе, 
[Г исгена, шаци, Зехн$ Гагдиш!а$ зат, Ееггиш ш тшапа ез\, топеге, 
$1 еп1!зег13 уосет. Сиш ра\!Ча е зотпо шиаЙег паЙаш ореш, ргоре 
шогет пипишегет у!еге! {ат 'Гагашштаз Ра!егг атогет, огаге, 
пл1зсеге ргесиз питаз, уегзаге ш отпез райез шиНебгет апипит. 
СЫ оБзнпатат у1ЧеБа! её пе шогНз аи! Чет шс|Нпаг!; а4а4Й а шенлт 
Че4есиз, сит тогиа аещании зегуит пидит розйигат ай, и ш 
зог41Чо аЧиег!о песайёа Чсатаг. Оцо {еггоге сит у1с153её обзНпа*ат 
рис ат уе у1сы1х |190, ргоЁесаздие ш4е Тагаишиз Ёегох, 
ехриспаю Чесоге пиПеьге еззе, Г астеНа таезфа {ато тша[о паипНит 
Воташ еип4ет а ранет Аг4еатаце а4 утит ши и сит 
$18113 НаеНфиз апис1з уешапи. Иа Гасю шаншаюдие ориз еззе; 
гет аНосет 1с1415зе. Эр. Глстениз сит Р. Уаешо Уаезя Ро, 
Соайпиз сиш Г.. Лимо Вгио уепИ, сиш дао ойе Вошаш ге епз, 
а папНо ихог!$ егаЁ сопуепиз. Гисгенат зефещет таез{ат шт си- 
си!о шуепипе, ауепеа зиогит |асгипае оБог!ае, ацаегепнаце `\м!то, 
занп за уа? шшипе, шдиай; ди! еппиа за[у! ез1 ши|ег! ап11з5а ри41- 
са? \Мезнела у аПет, СоПаНпе, ш [есо зип шо. Сеегиш согриз 
езЁ Тапа \1оЙатит апипиз 113003: тогз 1езНз$ егИ. Зе Ча!е Чеж!таз 
ИЧетодце, Баи4 пирипе адиЦего #оте. ФЗех!лз езё 'Гагалшиа$, аи 
Во$Н$ рго ВозрИе рйоге посйе у: ага ши! $1Ыаце, $1 уоз у 
е$М$, резыЁегит ЮМтс аБзаЙ вааФат. Оапё огШте ошпез Нет: 
сопзо!апаг аергат ‚апп: ауемепЧо похаш аБ соас!а ш, аисогет 
4ейси: шешет рессаге поп согриз, & ип4е сопзШишт аБЁцеги, си|- 
рат аЬеззе. Моз, таий, у1егИ1з, аш ПП ДеБеашх: ево ше, е{$1 
рессаю азо|уо, зиррИсю поп ПЪего, пес иШа Чешае ппри@са 
| лсгенае ехетро \м1уе!. СиШгим, диет заб уезе аБ4Иит БаБеЬае, 
еишт ш сог4е ЧеНей, рго[арзааие т уйцпиз, шопБипда сесаи. 
СопатапЁ ум рашегаие; Вгишз Из ас оссираНз, са!гат ех 
ушштеге Г.лсгебае ехНаснии шапатгет сгиоге ргае зе {епепз, рег 
Вилс, шацй сазЫззииит, апие гезат ш]ипашт, запешпешт фаго, уоз- 
дие, ЧИ, {е5{ез Ёас1о, ше [.. Тагаапиат Зирегиш сит зс@егайа 
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соп]изе & ошш ПБегопии зНгре, Ёето, {е11, апасипаие 4е Мас 
у1 роззии, ехедииютит. СпНгию Чет4е СоШанпо Нади, шае 
[Г астено ас Уа[епо злрепыБиз шиасшо ге!, ип4е поуит ш Вган 
ресоге швешиат, иЁ ргаесерат егаЁ }игапё; тоНаие аб ]асвл уегз 
ш Паш, Вгайиа }ат ше а ехризпапдит гевпиш уосашет зедиип- 
шг Чипсет. ЕЛаншиа Чошо Глсгенае согриз ш ога ЧеЁега, соп- 
счетаие шнасию, иЁ НЁ, ге! поуае аие шФепИгме КБопитез; рго зе 
чш1заие зсе][и$ гезпат ас упа диегипг; шоуеЁ т ран1$ таеза, 
шт Виииз сазНеа!ог ]астипагашт а!аце шегНит аиеге|]агата, апс!ог- 
дие аио у!ноз, дио Котапоз Чесеге ага сарепЧа аЧуегзиз 
ВозНПа аизоз. 


М№агга{1о роеЁ1са 1Чем адцо4 зирег!ог сопЁ1пепз, 
ех Оу!41:! Мазоп!$ 11. П Еазкогит 


Но$Нз$, иЁ Бозрез шИ репена!а СоПаНи!: 
Сошиег ехс1рЦиг. оапешпе фпс ега!, 

Оцапции апити$ еггог1$ 1пез!| рагаЁ 1тзс1а гегит 
[Ёе1х ери|аз БозНБиз Ша $115. 

ЕипсНа$ егаё Чар1Ьиз. Розсипё зиа 1етрога зотпит. 
№ шх ега!: & 'юа шшша паШа 4ото: 

ОиштЕЦ & аигайа уашта ПБегаЁ епзет, 
Ел уепИ ш ШФа[атоз, парйа риса, 1105$. 

Ёдие 1югиш ргеззИ: Ё!еггит, ГлсгеНа, тшесиш ез\, 
М !з, ай, гез1з Гагаиииазаие ]одлог. 

Ша п. М№едиае епиа уосеш ушезаце |одиеп 41, 
АцЕ айаш юю ресюге шепН5 ВаЪе. 

ое меш, иЁ апопЧат ${аБа$ Чергепза гесИз, 
Рагуа зиБ шЁезю сиш ]асеЁ азпа |про. 

Ош4 Ёаса ризпе? ушсеаг ета рияпапз. 
СатеЁ?» аЁ 1п Чехьа, аи] уе, еп51з егак, 

ЕНаола{? розИ1$ игвепаг ресфога ра|п13; 

Гипс риши ежегпа ресога {асйа тапи. 
[п${аЁ атар$ Бо5Н5 ргесфиз, ргенНодие, пп1заие: 
№ с ргесе, пес ргейо, пес шоуеЁ 1е шиив. 

МП аз1$, ейр!ат, Ф@хИ, рго стиише уЦаш: 
Еа|зиз адаеги, {е$Нз аЧаег его. 

[{е!таш Каши, сит дио Чергепза {егегз. 
оиссиБай Катае уса риеШа шеш. 

Ош4, у1сог, ваи4ез? раес 1е у!сопа рег4еи. 
Неи диапо гео! пох эеНЁ ипа 113! 

Татаце егаЁ ога Ф1ез. Разз15 зефеё 1Ша сарИЦ», 
(А зо«еЁ а пай шаег Циага госит, 

СгапЧаеуитаце ранет Ио сит соп]аее саз1з 
ЕуосаЁ, е! розИа уеп( щШегаце тога 

лаие у1Чепе Баш, дчае ]аса$ сааза тедшгиги, 
Си: рагеЁ ехеашаз, диоуе зй 1с<а та|о? 

Ша Ча тгенсеь ри@ФипЧадие се[аЁ аписи 
Ога. Е]аиие {аситае шоге регепп1$ аапае. 

Ншс раег, Мас соп]аах ]асгипаз зо]апат, & ога, 
[п41се!, & саесо Непдие рауег{аие шеи. 

'Гег сопайа ]оаш!, {ег ЧезНЫь, ацзадие адпайо, 
№ п оси|оз 1Чео зи Ша $105. 
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Нос диодие Тагаишюо ЧеБе из? е]оацаг, шдии, 
ЕЛодиаг шЁе!х Че есиз 1рза теит? 

Оцаецие ро!ез!, паггаЁ; гезаБапЁ и!та; Неуи, 
Ей шанопа|[ез егаБбиеге сепае. 

ДапЁ уешат ЁГаско вепЦог соп]ипхаце соасае. 
Оцаш, Ч1хИ, уешаш у0з ЧаНз, 1рза пезо. 

Мес тога, са о ИЙхи зиа ресфога Ёетго: 
Ей са! ш раН10$ запешпоетиа ре4ез. 

'Типс аподие дфат шойепз пе поп ргоситфаЁ Бопез!е, 
Везр1си. Наес еНаш сига саФелНз ега(. 

Ессе зирег согриз соттипа Чашпа, зетег(ез 
ОБ -4есог1з, ушаче раегаие )асеп!. 

Вгинлз аез! 1ап4етаче апипо зиа пошта аи 
Е1хаадие зеп!апии1 согроге {е]а раги. 

ЭНПаретаце {епепз зепегозо запеаше сиЙгита, 
Е ай ппрау!4оз оге штапе $0105: 

Рег НЫ его Вапс уаго Роме сазнитаце сгиогет, 
Регаие 103 тапез, аш! п1Ь: питеп египе, 
'Тагаишиииа ргова роепаз сит Игре ЧаЁагит. 

Лат заНз езЁ упаз$ 155 ппи]а!а Ча. 
а ]асепз аЯ уегфа оси|[оз зше шпше тоуй 
\15ааие сопсиз$за, са ргофате, сота. 
Еегаг ш ехеашаз апил! шабопа ун11$ 
Ед зесит |асгипаз шу:Чатаче НаВи. 
\УМи|пи$ шапе ра{е!. Втгиз с]атоге Оцицез 
СопсЦаЁ, & гес15 Раса пеРапа геем. 
Тагаши!а$ сит ргойе [авИ; сарИ аппиа сопзи] 
ага. О!ез гесп1$ Ша. заргета и. 


Мо!атиг А! егеп!1а и{г!изаце пагга{!о011$ 

№ ша Мс рииз, Оу1Чит 159ат пагганопет поп р|]апе зсг1рз15зе 
роеНсе $1сиё & сеегаз ш ПЬ. КазЕ. Мес еппа Бегосиш роеша ЁасИ, 
зе !ашишт ех оссазюопе КВотапогит Ёезюгиш, гез а[1диаз Нсиаз, 
аиЁ уегаз соттетога & еаз БтеуЙег ас зиссшсе регсшгИ; ип4е 
& ш Вас пагаНопе ехропепЧа, Ёеге уезНейз Ти [Глуй шязнЕ 
пИопипиз татеп & Каес едмз паггано Ч!уегзата Расе ПаБеЁг аЬ 
О1$юп1са. У1Че Ч1зсгимеп: |1510сиз ехропИ, иЁ вез ез{; роеа 
шо4ишт уег1зпиет Нисепз, 4е зио диае4ат аи, дшо Ваезцеё Чт 
ЧезНииа аихШо, аио@ Ч 1асеаЁ согаш рагеге & шатИо, & ога 
ргае ридоге аписёл се]е!; дио {ег сопайа [оди! поп рошеги; аио 
Чит паггай, ЧсаЁ еа Тапфит, дцае Чсеге рофезЁ, сеега оБ уегесип- 
Чат ]астии!з & габоге шп сеЕ диоЧ & шопепз гезруса!, пе поп 
ргоситБа! Вопез{е; дшоЧ зиарта сотриз рто|арз! оБШЕ 4есог!з ушаие 
ра\егаие ]асеп!. Ех Четит, диоЧ штаз ВтаН фасва!аз ш Тагдишция 
шо осшогит & сарИ!$ шопЬипда сотргоБе, аиае ошша т 
В1$осо Чез1Чегап!аг. 

Пеш4е з1уз & огпаз Ч1уегзиз езё; ехс!атаё роеа: Оицапат 
ап! & се. роАИдие рагаЧох!3: рага* шзс1а гегит &5 сеё. Ед: ша! 
атапз розНз & се. Наес {е у1сюма рег4еЁ & се. Апиа шаНопа 
уз. А ашЬиз абзНпий Ы5юсиз, роеа иНыг знаЙиа4и! из: зе4 
цеши и{ диоп4ат $1аБи1з & се. Цеш: иЁ з0|её а пан & се. ацае 
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ш Б1$опа зирегуасиа еззеп. Оцае Ь13юисиз Бтеушз, Ваес Ёлз1и 
роеа. Ше хи: шиЦег орет пиПаш ргоре шомет папипешщет 
уе; Мс атрИНсаЕ 14 1рзит: Оша Раса & се. ]ат Шае Неигае, 
диае шипит ш шофит ш сапаше р|асеп, ргогзиз ш № $юпа поп 
егепЧае зип". ЗибИапеа арозорБе: Еф уепи {1 ШФа|атоз &5 се!.; е! 
Баес аПа сит пиеговаНопе: Оша, усюог, замез еЁ сеЁ.; ер1рбопета; 
Нец диапю гезп!з &5 се.; соп4ирйсаНо: пс ргшаши ежегпа &‹ се. 
Ел Ша: пес ргесе, пес ргено & сеЁ. её рагисшат {ег вепитапз, дцае 
сипсйа пес зсирзИ Гауз пес АеБай зсг1рз1ззе. 


САРЧТ Х 


РЕ ТВАСОЕОТА, СОМОЕРГА, & ТВАС1С0О-СОМОЕО!ТА 


Гтазое Фа езЁ роез1з утоглт ШазЫйит етауез асНопез, & роНз- 
знпит {оЦипае у1сез & са[атИа!ез асёл еЁ зегтопе регзопагит 
пиНапз. 

Сотое а уего роез1$ ез!, ацае а уИае шзШИаНопет & тахите 
‚ сагреп4оз ргауоз Вошшит тогез, счуПез & рихуайаз уше! асНопез 
аси рагИег & зегиопе регзопагит сит ]0со & Ёасе!й5 ехриши. 

Ех 15 {егНит сепиз пихний сопзайиг, дло@ ФсИиг Ная1со- 
сотое а, зеи иЁ Р]ацз ш АштрЬИгуопе уоса!, Назоефо-сотое а, 
сит зсШсеё гез п си]ае & Ёас@ае сиш зегИз аи Н13НЪБиз, регзо- 
паедие уПез сит ШазЬЬиз регпизсепег. ТГа]е Чгата ез{ ари@ Р]ач- 
шт, дио 41сйиг АштрЬйтуо. 

ТтавоеФа а сотоеФа Чем, дцо Ша тез Нез, асНопез 
зепаз, еуепНаз огауез упогаш Шазыйиа, Ваес сопна ВитШиашт регзо- 
паглт гез вез{аз & пзи Ч юптаз еНшеи. Онааце уего ЧНЁеи а 
еророе!а, ацоЯ 1ш Бас роеа зегтопе 1атиат & поп ас, 1Чдие 
роНззйпиш шт ипа регзопа, ш авоеФа уего & сотоеФа ас 
зппи| & зегтопе шЧис!агит регзопагит тет маса! Сиса отпез 
Нез аПаца №1с по!апа зип. 

а) Мотшеп ЧгашаН (рег Ч4гаша ашет сотоеФа & Навое а 
мег) зоеё пироп! уе] а осо, уе] а ге, уе] а регзопа ритаз 
рамез ш асНопе БаБеще. А [осо ФсИаг ари4 Р]аит, Вгап4иза, 
ари Тегепнаш Ап4па,‘’ ари@ Зепесат 'ТБеБа!1з; а те (рег тет 
11310пез еуепиз уе] шзмишета ниеШее) Р]аин Фса езё Аи|шапа, 
МозеПапа, СарНу! ес., зе Недиепыз$йте а регзопа рипс1рай 
Чисйиг пошеп, иё ари Зепесат Негсшез Еигеплз, Негсц[ез Оеаецз, 
Азатетпоп, МеЧеа, НурроШаз, Осаула &5 се. 

Ь) Рамез ЧгашаНз зип Чир|сез: асаз, зей рамез Ёабщае 
рипс!ра[ез, & зсепае зеи рацез рагНит. Ое Шопий огаше ас 
питего Баес поа: 


% Исправлено из Адама, 
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1) М оп р|агез пес раис!огез асбаз ЧеБеге еззе, диаш аиштаце, 
ацо & ргаесерю НогаШ & ехетр]о отпиииа Ёеге {ат таз1согат, 
апат сописогии 41$СИ1и$. 

2) Опапаиат рег асмз пиеШеапаг ргаесрие райез абщае; 
Випс {ашеп Шогит ог4тет офзегуапЁ ргаесер{огез; и ш ришмо ас 
еа рагз ЁаБиЙае Насешт, диае зиттат ге! 1юНиз сопбпе, & с 
асаз ш Навое Фа ЧсИиг рго]овиз зец рго!аз!5; пат ш сотое4а 
рго!озиз ехма асций езЁ, ргаеЁаНо у1Ае!се 1юн Ёаи]ае ргаепизза; 
1 зесипЧо гез 1рза Негг шер1а!, & ЧсИаг ерНаз1; ш 1егНо паре. 
шеп!а & рецотраНопез е {егапиг, ЧсИатгоме Ваес рагз са{йа${а$1$; 11 
ацаго На! ассеззиз а ге! ехИит, аи! рагИег а сайа$азпи зреса(; 
т ашшю гез фю{фа абзоуааг, & Баес рагз 41! зоеЁ сайазорВе. 

3) Эсепа огаесе зи, {Ч езё ишЬга Ч!сИог ео, ацоЯ риши ПИ 
сотое агит ацс\огез сауеаз ШФеан! сощех уш1Чашт агбогит оБбит- 
Ьгагеп!. Е;з1 уего зсепа рагз асшз ш Чиа Чиае р|игезуе регзопае 
соПодиипиг, & аНацап4о цпа з0]ит ш4исйиг. 

4) Зсепае ш ас роззипЁ еззе р|агез, зе питегаш 4есниит 
ехсефеге поп ЧеБеп!; ипа ап{еш зсепа поп гаго ш Навое Из юнит 
аси аБзоУИ, иё у1Чеге ез{ ари Зепесаш. 

5) Эсаепа шпс шарй аЦа, диап4о уе] поуа зирегуепИ регзопа, 
уе| ипа ехсефепз а!оз соПоацегиез гейпаий. 

6) МоауегипЁЕ дат & Бепе, ех регрен!з$ аисогаш ехетрИз. 
ацо{ р|гез, ацаш \гез регзопае ш еаегл зсепа соЙоди! поп ЧеБе- 
ап!, Чпапацат ргез еззе роззии. 

7) Нос диодие зсйи 41епит ез диоЯ отшпез регзопае п!51 ас 
Ноно ех Шеамо поп ЧеЪБеапЕ ехте, зе4 ех рйоге зсепа а аПата уе] 
ипа регзопа зетрег гейпача!ат. 

с) ЕзЁ ргащегеа ш Насое а сНогиз, да! 1атеп Ииег рацез #а- 
Ьч]ае питегапЧиз поп \!Аег, ацо ехма Ёабщае асНопез зи. 
СБогиз ашет езЁ за№и$ а сашиш аррозШиз; зе рег заМ№ит Ь1с 
поп ииеШее БПагет {апт согрог!з тот & аб ехиагие апто 
ргосепаещет, диа]ет асое Фа \х раНат, зе { даа]етсипаие агН- 
Наозит & сопсшпит регзопагит шсеззит зезитаце а еа, диае 
сапитит, аррозИит. [п свого шиаЦае зппм| регзопае еззе роззити, 
зе рто ипа отпез БаБепеат, ду1а уе| ипа ргаестегие, отпез ге|- 
дцае тоуепхг, уе] отпез зпиц]| 1Чегт сапипЁ & авипЕ. СВогиз ашет 
зетрег роз! ас ат ропИиг, ехритИаие гегит у1сез & Гопипае пииа- 
Нопез. 

4) [п сотое фа агеитепе ата зетрег НиеЦиг. Агоиштепили уего 
Навое ае р]егитадие аЪ В151опа, уе] а по!а ЁаБи]а рей г, диапацат 
а|диап4о & Нпя! роззй. Сеегим зе Нсйа, $уе уега гез тасен, 
Насап ЧеБеЁ ео тоЧо, дио Ч хипиз зирепиз Че Вего1со роеша{е; 
1 ез{, поп отшпез асНопез уегаз ошпшо, & и! наЧИае зипЁ а }В1з- 
{осо шЧисеге совипиг, зе4 & Че позто емаш сит регзопае, ша 
асНопез уего зпаИИег Нпеете 11се!. 


ыы 


е) Асогез зеи регзопае: поп ошпез сопеег! ЧеБеги, дио!ацо! т 
те сезфа сопуепие ро{егапЕ; и, $1 намешг 61${0опа 4е песе Мациси 
ппрега{ог1$, поп шЧисеп 1 зип, еНаш шИИез отеваги, еНаш супа 
уи|2и$, еНатш согрог1з сизюЧез с@шенаие шиизН1 геи; зе4 тащат 
Шае регзопае ш4ис: ЧеБет, диае аНади!Ч ргаес1риит, 1п3191е & 
эпец|аге шп Шо Ройипае шЧЪЬио регезегип. Оп4е шиНиао регзо- 
пагиш соПоацепНишт УШоза ез\, зе4, и", р егаие сепзепи, & ехетр/1з 
Чосетиг, ш {00 Чгатайе рагез, ацат диаНиотАесии, ай дит4есйа 
регзопае поп $1, 1151 а$5151ещез & шшае; а|аз гегит сопРаз10 & 
]опеЦи4о поп еуНаБИшг. 

Г) СотоеФа эу]о зпарЙси, гизИсо, р|еБефо, аиа|ез БаЪе! аскогез, 
зсйЫ ЧеЪе!. А+ назое а, фа таспаз & гез еЁ регзопаз ш зе сопН- 
пе отау! & за Би: вепеге зсгЬеп ! 1пЧее. Ооде Озащз: 


Оштпе зепиз шей! огауйа{е Назое Ша уси. 


ПеБе! его Назое а р]епа еззе аНесНБиз, вгауиз зеепйз, 
уегЬ!1$ зопапНогБиз & ретрВгаз! р!апе геза. Пепаие, 31 дчае аПа, 
Баес роНззйпиш роез1з Чесогита зегуаге ЧеБе, Че аио Ёз1з маса- 
уппиз$ зирегиаз. 

о) Моп отпез асНопез ш зсепа ргоЧисап г, зе аПае рег паг- 
гаНопет со!одиепНит регзопагат ехрип! ебет, & ройззитит 
Шае, диае уе] рагат уего знаЙез ИЧет поп тегепг; уе] оБ ге! 
потапИа{ет аи агриитет поп Ч1епае зип оси зресбайогат. 
Оп4е АезсБуз {ее Апзмоее ш |Ъ. 4е Аше роейса сае4ез 
а зсепа гешоуй & Шаз рег пипНоз$ паггаг! }15$И; апото{о ариЯ 
Зепесат ш Асашетпопе Азатетпоп!$ саефет уа!ез Саззап@га 
абзепз, ацаз! ргаезепз & у1!Чепз епагга!. За|ибге Бас Че ге ргаесер- 
нло Ногай! ПЪ. 4е Аце роейса у. 182: 


№ №шп 1ашеп ша$ 
О1!эпа е!, рготез ш зсепаш, шиаНадие {1юоез 
Ех оси|з, ацае пох паггае !асип а ргаезепз: 
№ с риегоз согаш рорШо Ме4еа нис!4е%, . 
Але Ритапа ра|[ат содиаЁ ехйа пеЁайаз Анецз, 
Ап ш аует Ргоспе уемашт, Са4тиз ш апемеш; 
ОцоЧсипаце оз!еп 15 пи $1с, шсгедиаз о4й. 


Нис геЁегепЧа у!Чепеаг & засгозапма И4е! познае Музепа, 
[псгиепеат Бас!НЯсшш, ВарНзтиз с@щегааце 14 сепиз, дцае оБ ехсе]- 
еегл тауез!а!етл зиат 11 зсепа ргороп! поп ЧеБепи. 

ь) Нос рга@егеа зсие тахиие оропе!, поп 4ебеге ш асхое а 
то1ат, а1силлз УП! УЦаш асёа Нас{аг!, ай еНаш ипаш геш сезат, 
зе{ шиЦНогит тепзти, айЁ аппогаш зраНо абзо[{ат, зе4 & ипат 
{апт асНопет, & Шат, дцае пиег 4иоз аи Мез роНззипиа Ч 1ез 
уе] сез{а ез!, уе] сег: рошИи. Оцо4з1 Ваес асНо репФеаЁ а ти!$ 
риогЬиз, Шае рег паггаНопет регзопае аси] ехргитапг. 
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САРОТ Х! 
РЕ УЕВ51В05 ТВАСОЕРП5 СОМРЕТЕМКТ!ВО$ 


Оси Вехатеег еророе!ае Иа Назое а 1атБиз тахипе 1тзегуй, 
ел1з аисогет сотатитз зегепНа ЁРасй АгсЬПосрат. Ц НогаНи$ 
4е Ане роеНса у. 72: 

АгсЬПосрот ргорпо гаМез агтауй 1атЪо. 
Ноапс зосс! гереге реет, эгапЧезаие софиги, 


А!егп!$ арт зегтог!Ьиз, & рорч|агез 
\Мпсетешт зерЦиз, & пана теБиз ажеп 15. 


ТатЬ! Чио хепега зип: а[егат регЁесат, ацоЯ репаЙтат зу1|- 
]ДаБаш Бтеует [аБеё; аЦегиш ппрегесшт, ш си иШша зе4е 
зропЧаецз ез!. Ое игодие ОмаАщз: 


Г1Ъег ш ауегзоз Ноз{ез зтсашг 1атЪи$ 
Бей с@ег, ехгетит зеи маби Ше ре4ет. 
Леше а] 1атЫ зипЁ риг, аи! у1Чейсе зо 1ат $ сопз{ап и: 


Веаз$ Ше, аи! ргоси| песо!Н1$. 


Ел Богит ргорме АгсЬПосБиз аисфог ез!, еозаие НотаНиз т 
[Г.аНпаш роезиа зе ргипит 1туех!ззе 1езашг: 


Раг10$ езо рийтиз 1атЬо$ 
Озепа! Г.аНо, питегоз$ апипозаце зеси!из 


АтсЬПос}1. 


Зе Наз1сиз поп сигаЁ Боз ригоз, п151 Гоце шт 4есого: Нахое Ша 
епи зо]еёр эс" ппригз, ацогит зсВета {а[е ез1. 


ты = рый мы ее Е 
и ме и ол /У и 

А и —л^/ —^/ 

Ал / А и А /—- 

—\^/ 
ТтосБа!сиз уегзиз ез!: 
—\/ ——- —— ——- —\/ ——- —\/ — 
—^/ — И —\/ —м/ —^/ —\^/ А 
АЛ А им Ал А и мел) —\/ 

—\/ —\/ м и 


Зирр|1с15, апипае, гепз1$$15 слитИе а ШФа|ап10$ тео$. 
Медеа 


Лито диоадие Рго!еи$ аеадиог1$ абзсоп  з1пи. 


АпараезНсит а Чопитагие рефе пошеп @хи. 


—— ол — 

— и ол бл 

мавиЕк ЛЯ о фл 
— ми 


Ош уи|шз ДАсрегопН$ ниаш. 
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асу|сит: 


ОАНЕ Уи 


Ехнтой тштапиз 1пзцеа ае\1. 


Азер!а4еит зеа СпойатЫсит: 


—— —\ м — ли 
Мм —— 


О ргипит шазп! паз Азепог!$ 
оцЬ позНае,гап!$ соп$НЫЕ агЬог5. 


С]усопсит аБ аисютге С]усопе @1снии, Чсйиг & СфопашЫ- 
сиш Нипенит: 


— 


— ли лу 
Мл 


ТЪог ит ршаё аа“. 
Р1еЪесит зеи Неп4аесазуПаБи: 
о мл — — — Л 
'Гег подо АпНасае эгауез саегуае. 


ЗаррЫ сит: 


м —— —^ — — 


Адопназ 


—/ 
Ей шаз ето гетеаге 1 саз 


Сапа!Ча Р}|оере! 


5: уего эс1ауот!со, аи! Ро]оп!со 1Фотайе сотропашх тасое а, 
арНззипит у1Чеаг сагтеп, дио {егЧеспа зуПаБагит пишего соп- 
за, зе4 Бас ]еве оБзегуа{а, и! гаго сиш уегзи 1егитецх зешепНа; 
зе4 Ёеге зетрег ех ипо ш аШиа {табат, аПаз Чтазсае отауцанй 
ши[ита ЧеговаБ\ ат. 


ВЕК Ш 


РЕ, ВОСОШСА, ЗАТУЕ!СА, ЕГЕСТАСА, ГУВСА & 
ЕР1СВАММАТ!СА РОЕЗ] 
САРОТ 1 


05 РОЕЗ1 ВОСОМСА & ЗАТУВТСА 
Висойса роез1$ езЁ гизНсагит асНопитш ПиИаНо. ЕзЁ паз со- 
шое ае; ЧИЁег 1атеп, аиоЯ Ша тез еНаш суЦез ВБаес {ашат 


автезНила {тасйай. Ееге зегарег, ез{ аПезог!са; уо|епз пиигит рое{а 
ехргииеге Бопиш, уе] шИаш а еснлиа, уе] зиссеззит зиши, аи аЙе- 
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пит, Ной Чцаз р|агезуе регзопаз гизНсаз, за6 аиагат поште 
аПоз Че а Биз зсИЪБИ, шпай пазсеге зесит зегтопеш Че ат, 4е 
саре1з, 4е |а‹ме, Че БоБиз, & се!., заЦБ аБиз 1атеп Чез1епай уса, 
ота|аНопез, [аиЧаНопез, общесаНопез, диегипопаз, вай а &5 се.; 
и ш рита есоза Уп®Шиз заб пошште 'ТИуй разопз, Ёе|сет 
{опипат зиаш & БепеНс1а Саезаг!з, диет Чеит Уоса*, ехр|сай. 

Моштеп ес]021з ПаропИиг а пошше ргаес1ру1 разог!з. ЭсиБИиг 
сагтте Бехаштемо, диоЧ Вос хепиз саги]: паггап 1$ гебаз тахние 
ассошто ат, & силсаНош газНсае 1Чопеишм. Еиз1еп4из ез*№, опп!$ 
сит уегогит, а зеепНагит зр!епог, эгтапЧИаз & атЬ/ из, дио4 
теги РишИИаН афуегзапог. СошшеиЧапег т Висо|с1$ уегзиз$, шт 
аииз ргито ]осо & ацайо рефез пиезт1з уосфиз ргаезегит Часу- 
[1с13 аБзо]уапаг; и Мио. ес]. 1, 56: 


Вознсиз ез Согуоп, пес типега сигаё А]ех1$. 


[ета ес]. Г, 96: 


'Гиуге разсегез а Нишше гейсе сареПаз. 


СееБге езё еНаш роета, диоЧ заёу!сиш зеп зайуга пипсиравг 
а за!Ёуг1з еЁтсогат зПуезыЬиз 41$ рен]с1з, ЧсасЬиз & пси; 
у1ЧеНсе!, дио & за!уга Чсах & Ёасейа еззе ЧеБеаЁ п сагреп@!$ 
Воптит УЙИз. ОсиЬНиг сагтше Бехатено. 

Рацез пиПаз семаз НаБе!, зе а агБИгаш зииш, ацае ргоро- 
зиег роеа, Ша Штасйа!. 

№ е {атеп зайуга, сит сагрепЧо у110$0$ шогез соггаеге ео$ 
зата®!, таз!$ |аеЧа! & игИеЁ апипит, дчаш запеё; Бос ш 1рза оБзег- 
уапЧит ез{, дио ЁРасеге зо]епЁ те !с!, Чит атагаз роНопез аезго- 
Нз риегз ргоршат. Де адБиз яс Глстениз: 


Маш уеаН риег!$ абзул!Ша {ема ше4егие$ 
Сиш Чаге сопапг, рг!и$ огаз росиЙа стсит 
СопНпеиоЁ те!]15 4и|с1 Науодие П9диоте, 

(Л риегогим аеаз Парго\!Ча |аЧ1Исешхг, 
Г.абгогит 1епиз, ИМегеа регро\её атагат 
Ау: ]айсешт, Чесерааие поп сар!а!аг, 
ое роНиз {а ТасЁа тестеа!а уа[езса*. 


Ео4ет штшоЧо & зафугае асгипота 1етрегат ЧеБеё зиаунае 
диаЧат роейса, ацо сшса ЧеБе ш зафуга еззе уапеаз шаенае, 
стебгае & асщае зегиепНае, асипдае & аррозЙае ЁРаБеЙае, сеега- 
аие отта уоарйаН шзегуУ1епНа, зе 1осиНо поп за из, ЁатШаи 
зегтоп! з1п$, & сарш ЁасШз. Мопита регзопагит поп {апвеп4а 
зипЁ, зе уе! Че ргорго ехсозИапЧа роНззшииа Сгаеса, диае Ва- 
БепЁ $1ет1ИсаНопет а[сираз УШИ; аи ех Матгнае, Ногано, ]пуе- 
па[е зип! роззип!: иЁ СагеШапиз, РопНЙапиз, Тизсиз, Роз!фишиз, 


&‹ се!. 
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САРОТ П 
ОЕ ЕТЕСТА, ОВГ & ОЕ УЕВ$0 РЕМТАМЕТВО 


Еесла, и потеп елз зопае, ез{ диаеЧат ]атепа!$ роез1з, дао 
шэшиаЕ Оу!А1щз: 


Ее 1$ 11103, е]ез1а, зо|уе сар 0$, 
АН п!п!5 ех уего пипс НЫ пошеп еги. 


Еф ргипит ашЧет 51$е$ 1апататоо гез Бос сепеге сапеБапиг, 
роз{еа длаесипаие шаепа соерй асйай, 14 апо@ Ноганиз НЫго] 
4е Аце роеНса у. 75 


\ег&Баз$ ИпрагИег }апсНз ачегипот!а ргипита, 
Роз ейат тс]аза езё уой зешепНа сошроз. 


Ол4де Оу! еНат Пгоз Еазогиш Бос хепеге сагшииз регзе- 
сииз ез1. Сеегит ш 1 дет у1Чешт, диапацат поп зетрег ие 
атеитепит е@еб1а ПаБеге ЧеБе!, 1а]е {атеп е1 шахнае сошреН\, 
дио4 аеснЬиз р!епиш ез+, тае, аплог!з |аеННае, 4о]ог1з & сей. 

Е]ез1а пиПаз сейаз Бафеё рагез, зе{ адиаз атЬита в зио е|езеги 
ро@а. Миитит ргоропй $1 уе! ипаш аНдиашт, уе] 4иаз, уе] р|агез 
зеепНаз насапЧаз, & Шаз рац]о Разз ехропи. 

Эуиз ееагаш ЧеБеЁ еззе ше {аз зеи Ноииз, уегБа з@еса, 
зе{ поп паши шНа!а, поп сисашЧисЁае зещепНнае, Ъгеуез $111- 
Ши тез, сопоез{а Бтеуйег ехетр|а, уе зпаШа, 5уе соштапа, Неи- 
гае Кгедиетез Шае роНззппиш, диае а а ес ехритепоз #а- 
со". Махииае уего е|е21а аЁЁесназ асгез & уеретегиез сгебгоз Ва- 
Ьеа!, Че ди физ [есе зирга, иЫ Че рафо Ч1свлт` ез. Рацса Вс & 4е 
уегзи, чио зспЬИиг @ез1а по{апЧа асс1ре: 

1) ЗенЬог егво ееда Бехашено & решмашено аШегпайт 
1х, Че ашфиз Бос ргаесерат, зслеп4ит езЁ, цёЁ зещепНа ехНа 
рематенит т аПоаА Бехатенит поп баваг, зе ш зшви|$ реп- 
{ашеНн1з зи13{а{; зеепНа, шацаш, зайешт ппрегЁеса рег р/га 
ФзНсВа ехНар1 роеги, Чопес 1ю{а абзоуатг. 

2) Ретатеег уегзиз (пап 4е Вехашемо зирга Ч хипиз) орНше 
дезти ш 415зуПаБат, Чио4 ех ти|Нз ехетр5 ра!е!, поп ша!е еНат 
шт Чиа4г1зуПаБат ехй, ш Н1зуПаБат ащет поп а4ео зари. 

3) МопозуПаБа поп ше!едапз ш Ние езЪ, $1 ацЁ ргаеседемет 
уоса!ет ей Чи, и Ом а!з: 


Еф зо]ат сопзапз шт [еуИае зима ез(. 
АцЕ 31 Шаш айа шопозуПаБа ргаесеззеги, ие Оу14.: 
Ргаепиа $1 зао сопзеачаг 15а; заЁ ей. 


АПодит Чигаш Вос езё Са Шапит: 


Аше Ёасете, Баес а 1е 4!:сааие !асйадие зип, 
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4) [п саезига рагИег тшопозуЦаБа 1потафа ез, и СашШиз ш 
Саезагет: 


№ ес зсме, шгиш $1$, аЪиз ап айег Бото? 
Мтиз ашеш шотайа, $1 еаш а[ега шопозуПаБа ргаесеззеги, и! 
Оу!Ч1щ$: 


Мапа 1атеп зрез её шт БопИае 4ей. 


5) Мио шзиау1ог уегзиз егИ, ш дио саезига т уоса|ет Чезтепз, 
а зеаиепн уосай е|Чаеаг; аррагеЁё еппи, педие саезигат а Ёоге. 
Моп сагеЁ е}азтао 4 уйиз Сааиз, и; 


Опат уешепз ипа а!ие аЦега гитгзиз Шетпз. 
Сеззагел педие #15 пибге таеге хепае. 


Мо!а, еНаш розЁ саезигат, диапацат поп пи зоШсИе е]1510 
сауепа ез%. 
5) Еехапз уегзиз ез!, ш Чо розЁ саезигат реез пехи Ч сНо- 
пит мивипеаг, и Оу1Ч1щз: 
Зетрег аб ЕлаБо!с15 1е[а геогаче! ади!$. 


Мат зрез езЁ апп! поза Итоге штог. 
'Тетрог!Биз поп езЁ арйа согопа те!5. 


[п уегпасио позНо 1Чота{е е]ез Из зсгЬеп1$ арИззйииз уе 
уегзиз Веп4есазуПаБиз, зеи ипаесиа зуПаБаги. 


САРЧТ Ш 


РЕ ГУВТСА РОЕЗ 


Г.упса роез15 ЧихИ пошеп а [уга тиясо шзиишетюо, а дло4 
сап1 зоерат. Е.з1аце агИНстат рапзеп ! Бгеуез сапепаз, ацае рг!из 
ш [аиФеш Аеогиш, Вегоит & ушопий ШазН!ат сапеБапаг, роз{еа 
а4 аио\!5 агоитенат изи аБЫЬНае зип. Ггасйапаг егёо ]уг1с1 
еНат гаи а, ишаштрЫ, уса, ехпомаНопез, [аи4ез & уйирегаНЙопез 
поп регзопагат ати, зе & апипаПит, & гегашт, & {етрогит, 
& |осогат. Рае Бос [езепи НогаНим сеегозаие ]упсоз. 

Сапз 13Н уосапг эгаесе оЧае, ацагат аПае зпар|сЙег оЧае 
Чсипат, аПае пушп!, абае АнБугатЫ. 

Нушп! зипЁ, ацае |аи4ез Пе! &5 запсогиш сопНпер!, оДае апае 
а|1$ аггишепН$ шзегуйлии. 

ОиБугатЬ! апНдиНи$ т [аи4ешт зойаз Вассб! сапеБапг, пипс 
ш аца[БеЕ аа та{епа оссии роззип. О4ае & Буши: айацапт4о 
ипо сепеге сагоиш!:, айаиап4о ЧиоБиз, аНанап4о рапЪиз сопз{ашь, 
сега {атеп [езе, иЁ розЁ айацоЕ (уегз! сепег1з уегзиз Иегат а ри- 
шит гефеа!аг. 

зесип4ит егсо пишегит & вепега уегзиит, СЧ уегзае еНатш зре- 
слез оЧагит Бутшпогитаие опипаг: & зесип4ит питепий адше, 
аПа езЁ шопозорНоз, диае, ша ошпез КБаБеё уегзиз езазЧет сепе- 
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г1з, ш зшеи|з уегэфиз зтецаз знорраз зеи геуегз{опез аБзо]уй. 
А[а 41зНорВоз, диае розЁ 4иоз уегзиз Ч уегз! оепегз геДЁ а ргитит 
оепиз. АПа Н1зНорроз, диае розЁ мез уегзиз. АПа 1етазорроз, 
диае розЁ диаИцог тем ЧИ шт риши сепиз. Мопознорроз езЁ ариЯ 


НоганНиш, Сага. 1. [, о4. 1: 


Маесепаз, аЁа\!з еИе гез из, 
О еЁ ргаез!Ч1 ит её Чисе 4есиз шеиш! & се, 


О15норБоз 1. [, о4. 3: 


Ус 1е Штуа роыепз Сури, 
З1с Нанез Неепае, |ис1а з14ега. 


ТизнорЬоз$ гайззйпа е5, & ариа НогаНишт, апапат сю, 
ип1са герегИог ПЬ. ПТ, о4. 12: 


М5егагат е5Ё педие атог: Чаге пита & се, 


ТеназморВоз Недиепиззипа, дцаЙа зип тема ЗаррЫса, Нога- 
Напа аПадие сотр]га. Е& Ваес ашЧет оЧагиш ФуегзИаз езЁ зесип- 
Чит зтгорбагат питегит. 

А[а езё Фу15ю зесипФит сепега саги, диоЁ у1ЧейсеЁ эго- 
рЬагита геуо[аНо зепега уегзиит сопНпеа(: & $1 топосо|оз сиг, 
шт аца ипгаз сепег!$ сагиипа зип. Мо!а ашет, поп роззе еззе топо- 
со]оп, п1${ ЗИ зппи| шопознорро$; аша геуо[аНо зторБагиш поп ро- 
+езЁ Чаг!, 31 отшпез еазЧет зепег1з уегзиз Раегии. 

Пеш4е 41со]оз ез!, аиае Чио; Н1со10з, ацае 1а; 1етасо|оз, даае 
диаНиог сагтпиш вепега сопНпеё. Мопосо|0оз 1&Циг езЁ отп! оЧа, 
диае езЁ шопо$хорВоз & у1се уегза. 01со]0$ аще еззе ро{езЁ, дцае 
уе] езЁ зипи| 41 торва, Е 1. [, од. 


Зо|уИиг асг!5 шегаз & се!.; 


уе] и1зторва, цЁ зирга сЦа!а; уе| зипи| {етазгорВа, дца$ зип от- 
па оаррЫса сагита. [Чет Че а] Ч1сеп4ит езё. Сеегит зепега 
сагитит, ашриз уе! зо|з, уе! пихНз оЧае зсиБипаг ]опбиш ез5е! 
гесепзеге: ошша ашешт у!Чег! роззипЁ арий НогаНит ]угсогат 
рипс!реш. 

ОнБугатбиз аще, си]аз ари@ Г.аНпоз гагата езё ехетр[иа, 
ПЬ ао, п!5: диаедат Багз оЧа, пиЙа сейа ]еве зторвагит 
аЧзН1с1а; зе уагоз уегзиз, `иЁ зезе оНегип, регпизсеп$, & то4о 
БехатеН!з, шо4о баррр!с!з, шо4о РЬа[еисйз, шо4о Ссоп1с1$, по4о 
решатен1$, шо4о аз & аз ехсиггепз. Ел $1сиЁ Бос сагтеп ВассВо 
сопзесгамлт ега!, Иа ргор!ег зпаЙииЧтет Вассб1ит РатепНита зше 
[еве сатиапНита езЁ ехсоеЦани. 

Уз ш ]упсз АеБеЁ еззе зиау1з$ипиз, отпезаие Неигае, дцае 
ТасипЁ а Че]есганопет, аЧЬ!ег ЧеБеп!. 51сиЁ еппа ш рВего!со 
& Нае1со роешае отауНаз, ш Басойсо зпарЦсИаз, ш @е- 
сласо {епегиа4о & шоШНез аНесаит, ш зайуйсо асгипота, ш со- 
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шое {а 1ос!, ш ер!етатитае асишеп, На ш роетайе 1уйсо уш!из ез1 
ргаестриа зиауЦаз. 

Ртош4е о4ае |упсае отп! вепеге е]езапНагит, со]осаНопе ре- 
Чит, уегЬогит & земепНагат НопЬиз, са! & пИоге ехогпепг. 


САРЧТ ПУ 
РЕ РОЕЗГ ЕР1СВАММАТГСА АС РЕ1ТМОМ ОЕ ОЕР1МИТОМЕ & ОГЗТОМЕ ЕР1СКВАММАТОМ 


Е р1етатта з1еп!Нса! шзсирНопет, Чисю пошше аб опеше сит 
еппи Уе| зерц[сЬга, уе| ае Иса, уе] оса шута, уе| аЙйдиае то|ез 
11$1епит аиЁ у1сюпае, айЁ ргое!, ап аз еуепаз шзспиБегепг; 
Шае шзсг!рНопез рита га4ез, агЯНс1озе аб ега $ роеНз ехси[ае 
зип, Раситшаие поуцш епиз роетаат. Зе цЁ Че @ез1а Ч хипиз, 
Ца ер!егатта еНаш ип! ргипиш $11 шзегуй, пешре геБиз шзси1- 
Ьеп4!$; розеа уего Наис!ат ез{ а4 диашсипдие шайепат, диае Вос 
Бгеуйег шЧсаг! & ехроп] ра Шаг. 

Ер1етатта ез5+ Бгеуе роеша геш диапЧат уе| регзопатша, уе] 
фасат ипиш, уе] р]мга шФсапз знарИсИег, уе| сим 1твеп!оза ехро- 
$10113 ЧефисНопе. Знар|сИег уе] сит ЧефисНопе, а44Иит  е5, 
цо зсШсеЁё ер1етатта ишуегзиа ЫЁацаш Чл!Чает; а[оаЧдие зи 
зппр[ех, айа сотрозНиш. Ша езЁ, дио {апт ш1саЁ аиё ехро- 
пи геш аПдиатга: Вос уего ез!, аио4 ех шФсайа те аПаш агоше & 
асше егий. эпарех Ша с]урео АЪапиз аБ Аепеа шзеиреалт. 


Аепе!Чоз] ПТ, 288: 


Аепеаз Баес 4е Папа!$ у1сюпБиз агта. 


Её Ша, дао 1 уешн ерНарит шопепз еси Уи: 


Мапша ше вепий,. Са|аБ1 гариеге, {епеЁ пипс 
Рагфепоре. Сесш! разсца, гига, Чисез. 


Наес еппп ер!етатта!а п! а! п!51 гет пае ехропити. 
АЕ Вос Ом [аз] Меатшогрозеоп| 1, РаЪ. 4 Р|Ьаефопиз зерч]- 
сЬго а зогогБиз пиргеззит: 


Н!с зйаз е5ё РБаефоп, сиггиз аимеа раеги, 
Оцет $ поп 1епаИ, шах01$ {атеп ехс1ЧИ ап$15. 


— Ша еллз4ет т ашию Садеае. Меатогр[озеоп] ХУ, 
{аЬ. 10. 


Н!с ше Са]феаш, по!ае р1еаНз аитлиз, 
Етер!ат Агзо|со, аио 4еБчИи 1епе, сгетауй. 


Наес, шдиат, поп !апшт геш шсап зе аПаш4 : агоше ех 
шЧ1сайа ге Чедисиг; ргпииш, у1Чесеь поп !апт соп4айит с 
РБаеомет си, Киззедие райегпр сшгиз аийеаш; зе тавпа 
еНат $1 поп рет{ес1ззе, {атеп аизиш ЁНл55е; аШ№егат уего Сафеат 
ай пиб1сет Аепеае егер{аш 10: Агоо|со, & сошБизат тогшат 
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сесипфит тИат апНаиогит. Эйпи| {фатеп тса! ре инитаие аЪ 
АДепаеа РасНлт, диоЯ пиб1сет с]а41 БозНиш еприеги, & аио е!ет 
раза регзоуеги. 

Н!с 1ашеп по!а Чирйсет, иЁ обзегуо, Шашт еззе ЧефисНопет, 
а[а ез{ арейа, ачае с]аге её а ге ехрозЦа зелапсНт 4едисйиг, и 


аес МагНа|1з 1Ь. П: 


"Гага НЫ езЁ тесН теуегепНа, Саезаг, & аеадш, 
Оцап!а Митае Ёаегаь зе Миша рапрег егае. 

Аг4иа гез Ваес езЁ ориз поп Наеге тогез, 
Ед, сита 10 Сгое$0$ \1се!з, еззе Митамш. 


ОЫ ех шо4еганопе Саезаг!з ЧефисИиг Чоснта тогит вепега|$ 
& Ч15Нпеа а теБаз Саезаг!з. 

АПа уего ез+ |а!епз, сит 14, длоЯ ЧедисИиг, уе рег етрраз1т 
ех еа4ет ге, диат ехрози!зИ, пиеШениг, и а ш рйогЬиз Ш ех 
Оу14!о ехсегрНз. 


САРЧИТ У 
РЕ РАВТ!В0$ & РВАЕС!Р01$ УТВТОТ!В 0$ ЕР1СВАММАТ!$ 


Рацез ер1яташта ПаБеЁё 4иаз: ехроНопет & с1аизи|ат. 

[1 ехрозШюопе гез 1офа Бтеуйег ехропйиг, уе| паггатг аЙдио4 
фаскат, уе] аНашА ]ааЧаеаг, ай уКирегааг, ассизаит, Чатпаат, 
зиае!аг, Ч15зца4е г, & ашЧаша ш 1р|с! Шо огаНопз вепеге 
гестреге{тг. 

[п с]аизШа ашет Н+ Ша асиа ЧефисНо, Че апа шЁегиаз. 

\Упииез ер1етаттаНз зипЁ роНззппит Нез: теуЦаз, зиауЦаз 
& агеиНа, ацагии питегит, еевапИззпиао Бос 41$НсВо сотр|ехиз ез{ 
МагнаЙз, сотрагапз ер!етатта ар!: 


Ошпе ер!эташшта 5 шаг ар!$, $1 асшеиз ИЦ, 
ЗЕ зма ше[а, 51 & согройз еже. 


Рег ех1еиИайет согрог!з шпий Бтеуйает, рег теШа зцауйает, 
рег асшеит аггиНат, зуе аситеп Чепо{а!. 

Вгеуйаз ш4еНпйа ез шуепИиг еппа еНаш шопозНеВоп, ш 
Ши ариа. Магыземт: 


Раирег у14ей уч! Сшпа & е5Ё рапрег. 
ЕхсефипЕ аЙаиа ари еппФет еНат питегиш Уши уегзиити; 


Чио4 1р$1 сит аЪ аПаио оБ]есвла еззей, фасео Вос ер1етаттаце гез- 
ропай: 


ЭсиЬеге ше 41с1з, Уе]ох, ер1еташша!а ]опва: 
"Ги, аша п зсиЫз, а Мемога Ёасз. 


Са@егит пупиз р!асепе, $ п15 Раза Раегии. Мес 'атеп Нтепа 
езё эн1с«а Ша & пеЧа Тех, аца, пезсю 9415 поп р№аиБиз, диам 
диоБиз уегз!сиЙз ер1еташша эспБепЧит Фси: 
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Оштпе ер!еташшта р|асеЁ вет! дио уег5!Биз сопзаи, 
Я р[из зпи, ПЬгит, поп ер!егашита уосез. 


биауйа$ апат ш роез! |упса гедигип" роНззппит аисфогез 4еЪе- 
(иг ер1ютаттаН; адиото4о ашет Ша Наф, раис1з асе1ре: 

1) Ех уегЫ. 

2) Ех геБлз. 

3) Ех пишего зеи тео. 

4) Ех огпавш. 

5) Ех аНесНЬаз. 

П\!сетиз 4е $15 з1еШаНшт, & БтеуКег. 

\УегЪЬа егсо зпауйает рапипи, диае 1рза зиау!а зип, диае геБиз 
сеегИа(е, уе] {ат Иа\е сопзопапЁ, ацае зипЁ поп уц]хага, зе4 а@ема, 
сопапНа & ацае поп Ша, зеё шИцеге ш аптгеш \АЧепт. Р]агиза 
та|а арий МагНает. 

Ех геБиз огИиаг зиауЙаз, аиае гез ЧетшсепЁ зепзиз, & шешет 
рег зе 1рзаз оесаг, & Шагит читаце сепега зип зесип4дит пц- 
тегиш зепзиит. А{ае, дпае Че]ескапе у1зитт, иё |ашшта, з1ега, |оса 
атоепа, БогН Ногез, зПуае {!епегае, пуиИ, ЁГошез, со|]огез, отпа- 
тепа уама & се. Айае, диае аи4Иит, иЁ з011 пиз1с1. АПае, диае 
ра]ако агиЧепЁ и ше{а, атЬгоз!ае, песага & се. АНЦае, ацае 
регим]сепе оЧогабит, и{ офогез, агота{а & се!. АПае, диае фаст, 
и тепегииЧтез, шоПиаДтез, & се. Езё & зехнии вепиз еагат 
гегит, дцае заЪ зепзит согроМз$ поп саЧипь, зе зоат тегеп оес- 
тап, и упИкез. 

Ех шемо зеп уегзи, $1 обзегуепиаг Шае еесапНае, Че аи из 
Ч1хипиз, иб! Че Бего!со сагате, & и 4е решмашешо азефатиз. 
ЕхэзНЕ ргаеегеа поп Уцеаг!з зпауЙаз ех аиаЧатш уегзиит И\щег 
зе сопсог {а & сопзопапНа; уе] сим шИлю Бехатен1 14ет езЁ сит 
пе зедиепН$ рематенл, иЁ: 


РБозрБоте, ге44е Фет, аш вач а позма шогаг1$? 
Саезатге уепито, Р|озроге! ге44е Фет. 


\Уе]| сит пыШа Чиогиш уегзиит Пиег зе сопуешапь и ша[а 


раззпа 1туешез; уе] сиш 1юНиз ер!еташтаНз -уегзиз сопНпи! уе] 
аЦегп! рацит пиплиаНз уегЬ!з, апЁ уегБогиш сопзопапНа сопзап", 


и Ман[а|з] №Ъ. Х, ер. 33: 


Отпез ЭшШр!ат ]есапЁ ричеПае, 
От аиае сир!арЁ ушо р|асете. 
Отпез ОЭШр!Нат [ехапЁ шаг 
Чт ди сир!апЕ р|асеге пир!ае. 


\е! сим 1Ает уегзиз шо & Нпе ер!етаттаНз ропИит, ий Ша@ 
СашШапит: 


Ош езё СабШе, дио тшогагз етот 
оеПа ш сигаЙ Эношта Моп!аз зе ее. 
Рег сопзиа ат регуегае \/аНл!из 
Ош е5, Саше, апо шогаг1$ етом. 
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Опапит регНпеЁ а огпат: ргозоророёа, те!арфога, а!е- 
ога, арояторве аЧ зе 1рзиш, уе] аЯ тез ташёаз, ай диае поп зи 
регзопае, ароз1орез1з, ехс!атаНо, Чз61ЬаНо & се шиЦаш рагили 
зиауЦайет; зе ошша, пе БтеуйаН оЁНсат, БгеуЦег регзытет 4еЪеги. 

АНескз еНаш Че дифиз Ыеуцег 1. ШП евноиз, заау1з нат 
РастЕ ер!етатта, сит уебетепЫ ехргезз1опе & епегр!а, Чо]огета, 
атогет, рлеа{ета & се!. ехропатиз. ЭЙ рго ехетр|о е|евапИззниит 
Бос шсегЫ аис 01$ аписит ЧерогапНз: 


Аашз пу! Сизриз езЁ аплсиз, 
Рго дио $1 ргтенит Чаг: Псеге!; 

М зноз Чегет ПБегиег аппоз. - 
М№пс рагз орНша ше ше! гейааи. 
Стзриз ргаезЧиит тает, Уоар"аз, 
Ресеаз, Че1с1ае: п ше Шо 
Т.аеш шепз шеа фат риа! еззе. 
СопзишрЁ$ ша!е 4е!заие муаш, 
В]15 апат ЧтиЧиий тае гесеззи. 


САРЧТ У 
РЕ АВСОТА СГАОЗОГА ЕР1СВАММАТ!$ 


АтеиНа диашт {егНаш Имег упциИез ер!етаттаНз, сепзинпиз, 
зпецагет $1 Насациа уеп са диоЯ зсШсеЁ зй тахние песез- 
зага & ргаес1риа, зЦаие ер1етаттаНз у1хог & апипа. 

Е 1еИиг агеиНа уе асишеп сит ех геБиз ргороз!з аЙйаи! 
егиЙиг аи Иог! шехзрестат, уе] еНаш ехзресаНоп! соштагцим. 
СавнШиз ЕигИ рапренз уШиат поп аНси! уепю, поп Вогеае, поп 
Ачооп: оррозИатш еззе, зе иЁ репаз стедНопЬиз$ рго стедИа 


реситла: 
Еин, уШа[а уезна поп а@ АизН1 
Е]атиз оррозЦа ез{, пес а4 Еауопи, 
№ п заеу! Вогеае, ап Арео!ае; 
\Уегит а шИЙа диш4есиа 4асегиа, 
О уепшш БогиЬИет ааие резШеиеш! 


Нос, и{ р|апиш ез, шехзресании Чедихи: Ша уего @ерапиз- 
зппиш МагЧа|1з п ауагаш Са[епиш Чефиси соптагили, ПЪ. Г, ер. 100: 


№ оп р[епиш тофо у1с1ез ВаБеБаз: 
Зе{ {аш рго1е1$, а чие ега!15, 
Ел {ат [апиаз егаз, Са[епе, п отпе$ 
Ор!агепЕ НЫ сепйез$ атис1. 

Ао4и уса Чем, ргесезаие позгаз: 
Ацюче шна, рию, зерНтаз Кайеп4аз 
Монез Вос НЫ апаНиог 4е4египи. 
ДЕ ш в1с ацаз1 поп ЁогеЁ геЙсват, 
Зе тарнни НЫ сепНез, аБзН 

[п {апаш п1зег езигюопешт; 

+ сопугла затршоз1ога, 

"Гою ачае зете] аррагаз ш аппо, 
№етае зог из ехр|1сез шопеае; 
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ЕЕ зер!ет уеегез #11 зоЧа]ез 
Сопзетиз НЫ р|итЪЬеа зе га. 
Оша 41епит шег!$ ргесетаг 15952 
Орашиз НЫ шИПез, Са[епе, 

Нос $1 сопИвеги, Кате рег Ы$. 


\!4ез Мс согитагили ехзрефаНош, ехзрес{агет еппа, и{ МагНа!1з 
ауаго ап!со Ш! ор!аге!, пиПаздие орез ари 4еоз 1рз1 рееге!; Ше 
сопта ЁасеНззипе Ч1сИ, зе орйаге ршгипа, и" Ёатше ауагиз регеа{, 
аиоЯ & 1рзит сопагиии езЁ ехзресмаНоп!, зе ауаго ИЙ сопетиеге 
у 4ег, ди: Чит ог ез+ РасНаз, Растаз езЁ зог!Чог & шахпае 
ГатеНсиз. 

Оп4е ашет ерлзто41 шехзрес{а{а егиап{иг, се{а гези|!а поп ез\, 
зе силазаце Ёе]1х швепгат Ёопз езЁ еогит; дааге еЁ а1о поште соп- 
сермз Ч1сИиг апопотазНсе ргор!ег ехсеЙепНат еазто4!1 созЙаНоп1$ 
зе сопсерНоп1з пиеПес!аз. АНаио! !атеп с заБйсюо Ёощез. 

1) АПезона зеи шеарВога @езапз; 12е езё Шиа МагНаЙз 


ПЪ. [\, ер1ет. 75: 


Ротре}оз }иуепез Аз1а, ааие Елгора, зе4 1рзит 
"Гегга 1ес и [1Буез; $1 фатеп “Па {еви. 

Ош шииш юЮ 51 зрагёиг отЬез ]асеге 
Опо поп роЁегаЁ {атйа гиша 1осо. 


2) СотрагаНо, диап4о, зс1Шсеь уе] та}аз шшог, уе] пшиз 
та}ог! ргаеег ехзресмаНопет сотрагаг, уе] диапЧо раг ра! Ппраг 
еззе Ч сиг; Ка]е езё Ша МагНа|. Ш. Зресас[огит] ер1ет. 6: 

Ве! оег шу1сНз дао Магз НЫ заеуй ш агт!5; 
№оп заНз ез, Саезаг, заеуй! & 1рза \Уепиз. 

Ргозгатита Метеез & уаза ш уаПе |еопет. 
Мое & Негси!еит Гата сапеБаЁ ориз. 


Ризса Нез !асеа, паш розЁ {ша шипега, Саезаг, 
Наес }фаш Ё!етшеа у1Чплиз ас!а шапи. 


3) Ргаес|ага агеиНа езЁ, сиш рагз 1ЮН аедиаШз, аи 100 та]ог 
Ч сИиг; На С1сего райет Чни!Фат ЁгаН1$ зи! ш шазпа 1аБ ща Чер!с- 
{ат у!4епз, хи, Рацет заит Чиа тафогет еззе, диат Фо. 

4) Глзиз ш уегЬ!$ рег рагопотаз1ат, з1уе ипиш 4е аНо ргор!ег 
зопапНаш уУ0с15 аНттетиз, 5уе пехетиз. Гае Ша сираздат: 


Ри]1с15 & сиЙПс1з ацаеат езЁ сопсог Ша, Раше: 
Ашме $105 тогзиз Мс сапИ, Ше зай. 


Ел Шо ш запсат Ватагаш: 


0+ Рагсае рагсип ш |ис1 ]атше Тасепи; 
7 Бе!ат е5ё БеПаш: 91с ево ВатЬага зат. 


СопзопаЁ Вис, сит пошеп ге! ацЁ регзопае по#атиз, & шт 14, 
дцоЯ у1Чешг з1ет1Нсаге, ацатацат айпи Чепо!е!, агощме Надиспииз. 


ТГае Шиа Косвапо\й: 


Кто! ]ав1ефо 2Ъ Кгругак1. 
Рап {е7 Кгира сЬсе Бус Ча. 


о бы 


Пагто 5457952 тшо7е, шерогте, 
Ктара ]аё{а Бус ше шоте. 


Ед Ша МагНа[з ПБ. [, ер1от. 10: 


Ве] из Вото & таёпиз у1$ Чеш, Со{На, у14ей: 
бе аиг БеПиз Ношо езЁ, СоНа, ризШ аз Вошто ез(. 


5) РгаезапНззни! зайез Нипех атЫзинае уегогит, сит эссе! 
уегБит, дио шиПаз гез $1етНсаь, айо ш зепзи, ацат ай Иог 
ехзрес{аге!, ропиииз. 'Га[е езё Ша е]евапззпаиа МагЧа|з, ПЪ. [, 
ер!от. 80. 

Зетрег аз1$ сацзаз, & гез аз1з, АНа|е, зетрег: 
Е,51, поп езЁ, диоЯ азаз, АНа|е, зетрег аз15. 


51 гез & саизае ЧезипЕ, аз1з, Ана[е, тшу]|аз. 
Ака{е, пе ацо асаз ЧезИ, азаз апипаш. 


Ед Ша шсеги ацскойз ш ша[ашт ога!огет: 
Оц!з песеЁё огапо рорщиам {е, ЕТассе, шоуеге, 


Огагет ацап4о сопНо 1о{а Рае. 


6) А сопнагиз. Ех Шс Ёопз езЁ отшаш Ёеге иБеггиииз$, уагизаие 
1104! агоиНае & асишша Бос шо4о сом паг! роззити. Ехетр/а 
р]агииа сит ариё МагНа!ет, ат ари4 гесепНогез. Га|е Ша Ман. 


ЦЬ. У, ер1ет. 423. 


Ехна !оипашт ез, аш4аш Чопааг ап!с1з: 
Оцаз ЧеЧегз, зо]аз зетпрег ВаБеЫз орез. 


Ел сиазЧашт 4е Део: 


Отша сит \!Чеаь пи Оеиз 1рзе у!Аешг: 
оз иБ1!аче рае; зо]из ицЫаце |а!е. 


Её Ша ш Ла9ат ргоЧКогет: 


№ с уЦа 4111$, пес шоце уепз, Ла4а; 
\МЛуеге $1с си|ра ез, $1с апоаие сшШра то. 

7) М№ п штиз [осар[ез езё аПШизюо еНаш, сит У1ЧеЙсеё зепзит 
позтит рга@ег ехзресаНопет сопзопаге фасппиз сит а1дио ех ге! 
а уапсНз, сит пошше, сит зепеге, сит ]осо, сит фетроге, сит 
саиза, сит шо4о & се!. уе] еНаш сиш а|1си]из апНаи! Чосюг1$ 1911 
Ч сто; 1а!е Ша ш Рогет зазрепзит, ш ацо аЦаЧИиг а зег{епНат 
Оз аи: 

Отп1а зип Роша {епи! репФепНа Но: 
Ехсриог самиг, РопиЙапе, шит. 


Её Шаа, ш дио НЕ аПиз1о а4 УиеЙи сам: 


Оштпе 50] ит РогН рана езё; ощмеш ехсйре паша, 
Ропн уа813 паш!$ ошпе зо|]ит раба е8. 


М№ оп ез{ 1атеп иБегог Ёопз зеи агеиНагиш зеи асипилит, диам 
и зпрегиз 1х, ЁеШх силлздие швепит, &, дао сшдие рег 
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ехрепепНат сопз{аге роегИ, ЧШвепз & аНеша ер1етаттаНсогит 
роеагит & шахипе МагНа!з Тесбо. Р]асеё Шс заБДсеге аПдио4 
позНа ргорШа ер!еташита!а, диае ошиа аппи! & ехегсИаНоп1$ этаНа 


шсипаце Ёеспиз. 
САРЧТ УП 


ЕР1СВАММАТОМ ЕХЕМРГА РВОРОМОМТОВ 


[. п СЬг:1 зим сгис!Ё1хиш: 


Пит Нер!4о, шеа УМа! аз ша|[е соп$с1$ таз, 
Ел ]асегат У1ео Нпита Ёегте тапит: 

А Ёасе ]аезё зо|ео 1е]1заае ТопапН$ 
Аа Нхит пе Чае ргоРаяиз пе наЫ. 

Ошаче ша Ниш ]фас'еБаз п15з3е 4ехна, 
Ашр!есн раш]о, Снияе! у1Чеге зши.. 

О!аЁ зетрег рго райе тшеа уазатаце Нетеп 1 
Ед сит Чпшй Лис 19е гецз. 


|. п !таб1пеш Веа*1!з;1мае \1!г&11015$ 
{гапзЁ!хае: 


Ей гозеаз раПеге зепаз & ш оте пИотет 
\М!тениз, & шуеши Ногие регие есиз: 

Ей ао! ]асгиоаз, & ая! зизрийа зепзип 
Е! зепзиа вещи сог4е у1ЧеНз аз1: 

орнаЁ ш апзиза УМиво зеш!\уа {аБеПа. 
Оцазаие роезЁ №1с агз ехташуй орез. 

Опо езЁ етгайат, #|аЧ аз сиг Ваегеа! 151е? 
Ат Еегиз ш засго у15сеге {юз егай. 


с [а 1о 


ПГ. п 94!уаюм Н!егопумиш ехтешаш ди 41с1ат 


ше! {ап+{ем: 


баере ш Ве ]еписо [а!апз Н1егопутиз$ аг!го 
Ое тапез ег сте АЙ еззе $10$. 

Лат зе Рашеге!з ехсит сте Ай ишЬч$, 
№пНааие апоейсат Фта геЁегге гаБат. 
Ош4 Ёасеге! нер14апз & аБ ома ргоРазиз та» 
оцегиз егаЁ ргоргииа шп4еге гире пит. 
ДЛатаче у1ЧеБаеиг зсгирозаш розсеге гиреш, 

А тапИ5 {есегеё зе диодие [арза п!ш1$. 


ГУ. Мемог!а дица+Еиог поу1531тогиш: 


ОпаНиог, ш!огш] пе ргаесерз |аБе !гараг!з 
оил(, апае регис1Ьиз ЧапЁ аподиае Ёепа поН$: 
Же тогз апЁе #10$ оси]0$; ргаепипНа заеу! 
ЛаЧ1с1з аттес!а с]апваЁ 11 аите аа; 
Саи {а э1Чеге! регрер4е регептиа геи]; 
Мешедие 'Тацагеаз шетеФ!аге Чотоз. 
[1$ ш ехНеш!$ у1сЁог 1$сгииио1$ 1$Н$; 
Тиз аё ш шею поп заНз еззе ро!ез. 


У. О:Ьз Вомша №!пс шоп:Биз 11 4е шаг! с11п- 


Стиг: 
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Ма Ё его пс ИЙпс, егесва саситаше 1еПиз, 
Гаигеегоз Чоштае сисишИ иг $ аегоз: 
СиситИи ап роНиз сисиш4аге розси & изаие 

Саи4еге |ппаёо НазтаЁ апре]а з1пи. 
№ аш \УаНсап!15 фигеипЁ ацае си]пита сап:р!$ 
ГизсШа регреииз 4ис! ш агуа уног. 
Саега сисиш${аЁ ре]азиз ргаегар!адие {еггае 
СопНпиаЁ рапзо тагтоге зера 'ТВенз. 
'Геггагит Чогпат гезпан1сетаие шаги! 
Гпреги {еПиз сшееге зо]а педии. 


\[. п пмастеш В[еа!! \У!тв1:щ13  Маг:ае 
риегиш ] езиш тепепЕ!з: 


Оша 'Туно тан! сатуЧем тшася[аге уепепо? 
Ош рго4езЕ зоБо|$ Нпзеге Ноге 1осаш? 
Нгс пес Нудазра[оз зипез агЧеге ]ар!о5, 
№ с ГаБусиш, р:<ог, Нпее писаге `уаЪаг. 
Ратеаг гозе1$ агсйат Чи]сИег чп! 
Сим Руего Сепенлх, сим Сепен1се Виег. 
Миисе поЫШог, риго ргеНозог аиго, 
ор|еп!Ч1ог вет!з ип1о {аз егИ. 


УП. Ре 4!уо шаг+уге Машша!е, ацеш ша+ег 1п 
сагсеге ререг! Е: 


Дит {епебгоза {ат ргешегепе егсази]а шаНет 
ЕА гарегеё огаат сагсег1$ итЬга Чета, 

Маз егаз, зе4 поп ш |асешт рго4Ииз шЁапз, 
Ел уйае ш рито Поше шайуг егаз, 

Е! аи! ригриге!$ 4еБеБаз э1егеге сигиз, 
\Ушсц]а гер!азЙ регуо]ег!а, рчег. 

Ргиаиз ез, о Маштаз, роегаз аш пошше гаго 
Машз 11 обзсшо по е5$е 1осо. 


УШ. Ре Ёа811ту0, ди! уез то {гипсо & рго зе 
зибзЕ1Е цёо сизто Ч1ае егириЕ: 


Еаеге сизюоит сиш |апита. ВаНе, педшгез. 

№ с, ацае Ёегтеё ореш Со]ср1Чоз ВегБа Ёоге!: 
\М!стот роз Чтипсита с[!ат уезИЪБаз ограз, 

"'Гедие {асепз Ёас!1$ зигир!5 ше шва. 
ЕхсиБюог Низна $00005 ауеги, & 154 

(Мох еерио ЁРаега!) у1х 1епеЁ аехег опиз. 
Ги ацо егериз Пеп1 сеег ама Нап$1$ 

Ап поп Мегсипо зНрез №с ар!щз ега!. 


[Х. [п ацепдаш ]аиез зиаз 1шшо4ез{!е аиц@!еп- 
тет: 


ВеЪаг его, ацо4 фойе шае ргаесоша аиФит 
Аи4!5з3ез уМае зеи аПепа шае. 
О юие зоеё, рас Чит сиё ршебга тоЧезНа уц[ит 
Вей, и!есю Нашшеиз оге #огез. 
МП шшиз: аи4Иа (диаш ргаесо |одиеБаг аписиз) 
'Тошз ]ап4е шщез: рагсИо, уега |одиогт. 
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Х. А заг!огем: 


Еес15Н со Паге пи, т! зайог, Майа, 
‚ Аппоз1 сарегеё апоЯ Бепе соПа Боу!5; 

№ п ассер!о: хег!$ тшотгеш, соПаге гезагс1$, 
Зе Нехо 41115 внисНиз огБе Ёас!5. 

Ол4де ш ше {ащат НЫ аз её поргоБе? Чашпаз 
ДЗ ]адаеит, дпотата Ёегте гесизо }абит. 


САРЧУТ УШ 
РЕ ЕР1ТАРН!О 


[1312113 зрес1ез ер!етаттанли езё ерИарб!ат зеи ер1етагата, 
«йо зери!сВго шзсгПЬ зое!. ЕрИарвВи & рацез & ушниез тонет 
а!аце еае4ет зип, диае си]азсипаие ер1етаттаНз, 1Четаие ргогзиз 
атННсит. ш рита райе зеи ехроз!Шопе зоепё Бгеуйег епитегаг! 
тз1от1ога везёа & Раса ЧеЁапси, упимез уе] уШа; а|ацапо уего, 
зкатиз Фапнииа уе! сопЧ Ио & Ёойипа шпайиг. [ш зесипа уего райе, 
зейи ш сопс[аз1юпе, $1 гау!з ЁаегИ регзопа шогма, рго аситше 
ста\у!з а1аца зещепНа Бтеуйа{ет УуЦае Битапае, уапНа!ет, тойа|1- 
{ет ес. шпиепз. Оио41 регзопа Ёаегй [еу!з, аи г! сша, Псеи 
Ыс еНаш }0с0$ & за[ез ройНсоз аЧБЪеге. Маш апп! & ехегсИаНоп]$ 
отаНа поп зо теёфиз, Бегоиз, уй1заае Шизы из, зе еНат 
УШЬиз Бошипси|$, зсигг!з, РаиЬиз, еБгИз, рагаз!з, а|Издие 14 сепиз 
зсприпаг ерйарШа; дит еНат апппапЫБиз гаНопе сагепНБиз, 
ау из, Ёег!з, БгаНз, & сеЁ. иЁ райеЁ ариа УиШиаш ш сийсеш, ари4 
СавШит Че раззеге, арий МагНает Че аре, Че !огииса & се. 
ЛауепЕ Вапс зтеиагет ргаесерНопет, зпеи]апа ехетр]а е}азтой1 
ер1этатта ат. 


Е р! {арв1иш АсВ1|11$ 


Ре]е1Чез ево зат 'ТЬен41$ поНззйта ргоез, 
Си! ушиз$ с]агиш пошеп БаБеге деи. 

Ош! ау! ЮНез агш1$ у1сЬис1Ьиз розе$ 
[паие шсаш $0]1$ шИПа шо[а Дед. 

Нес!оге зиБ шазпо зишшта езЁ п 10а саезо, 
Ош заере Агео!саз АеБИауй орез. 

Ше МепаенНа4ае за Ы ше уш1се роепаз, 
Регата 1ипс Ёегго ргосабиеге тео. 

[аи 1Ъа$ пптепз15 у1сог зпрег азма ЁегеБаг, 
Нозиет ргезз! Наи4е регетрз Бато. 


Ер!1арЬ1иш а рагепЁе #1110 1пзсг! ри 


О шшШыам АПесе риег, диае ига рагепи 
Еогапа шу1АН {е зирегеззе шо? 

Оцаш ргоЧисеБат |аеёиз 1е зозрИе уШаш, 
Етер!о ре]ог шойе тейсйа шт! е$'. 
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ЕрарЬ1ищш Са] тасЬ! ди!1пацепп1$ риег}! 
ех [.ис1апо"“ аисЁоге Сгаесо рег Роп!апишт 
Г аЁ!пе з1с ге Чук м 
МИ ше зоШсИи роз адаииата ЪБатБага теззет 
Могз риегим е у1%15$ Са пасБиш гарий. 


"Ги сауе ше р1огез; рашсо ди! 1етроге у13х1, 
Раиса еНаш \14 зазНпшаие тша[а. 


[Гесе ари4 МагНа]ет ШЬ. УГ ш Саичашт ПБемит Ме!ог1$,б & 
еоет |Бго ш ЕлиусШишт, & Ш. УП ш риегиш игЫсиш ес. би! 
еНаш аПаио! г сша. 


Ер!арБ1иш У\УезЬ!ае 1гасип4ае {еш:пае 


Ттез Вафай Еиназ апопЧаш, зе4 У\МезЫа тапез 
ОЕ рени, Еипаз апаНиог Огсиз ЪаЪей. 


Е р! 1арб!1иш си] изЧаш !шрег!{! Ч:!а]есЕ!с1 


Н!с фасеё шаз1&®\ег позег 

Ош агвитепгауй $ уе] {ег 
бете] шсе[агепи, 

1 ошпез аДпитагепи. 

В15 ш Р5е зотогат 
Ведшезса! 1 заесшШа заеси|огии. 


Ер!арь1ит Пигап 41 се] еЪг!15 Эсо!1з1агит 
зсг!р ог! З 


Н!с дфасеё Чигаз Оигап@из заЪ шагтоге иго; 
АзЕ зЁ за|[уапЧиз, апЁ 91 Чашпатрари$, пес $с10, педие его сиго. 


Е р! {арВ1ит геуегеп 4: Еоззае рое!ае поп 
19 пор! [1$ 
Н!с зип ш {!03за Гоззае уепегаЬ!5$ оба, 
Ош $1Ы сопЧеп4о уегзиз$ сеге сошпитий Бгим. 


Е, р11арБ1ищм Ёиг:з 1161с1п1$ ех`Сосвапоу1о 


\/ тут этоЫе ПОч4а ]еёу, Ча4у гпа[етлопо 

Ро 5пиегс!, у па з!агеу млег2Ые роулезтопо: 
Эпеге \осре ирг2е4тМа у ораК з1е эафо, 

Во со че дидот зао, ю Пидяе Ъуё па. 


А |104 еЪг!0о$1 


"Га р!атса ]еёу, а!е 1уШЖо с!афю; 

Пизху шемйеш }е5! яе 4о шеБа 4озао: 
А]е +аК ремлие м’ шеШе, }фаКо у па 21епи 
Г.атуКказа Фа 7тууа4у Чг?муй ргхе@ р!апепи. 


“ Исправлено вместо Гасапо 
6 Исправлено вместо Ме!огет 
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А |104 ем ег!1 


\/ Бго\гагле 51е иго47Й, уу Кагсхийе го оКг$7сгопо, 
7.Аес ево о{ хогга 1 м впо]и розтхеопо. 
Со5с1и шИа фас {е4у стхуй Ч4озуё 2а[оЫе, 

]е$]!1 рфаКаб тйе то2ез7 &5 се. 


Сишт аппи! эгаНа, т а поап4ат ап!ег!011$ заесай га ЧИа{ет, 
пес поп еНаш а регЁесНогет, ЧосНштае ерНарЫсае ииеШоепНат, 
Чпае поп пишиз зесап4о упниез, диаш еНаш У1а еуЙапо зо|е! сгез- 
сеге, аЧуейе с аЙаиоЁ ерИара, тазпогат аЙаз упогаш шер!е 
зсир!а, диае Вотае |1сий аппоиаге. 


Е р1{арЬ1иш рарае Воп!Ёас!1 


Н!с зиа зип рарае Воп!Шасй шешЬга зерч[сВго, 
РопиЙса[е засгат аи: Бепе зезз ориз. 

ТазННае соз0$, гесёиз, раНепзаие, Беп!епиз, 
Сииз ш еодий$ & рае р[асепз. 

Е]ее егхо шесит раз!ог!з ЁРапега сипсН, 
Оцоз {аеЧеё с!из 13 саги!з$е Бопл®. 


А |144 11 Баз!11са Г, айегапепз1 сир} из ам. 
ер1зсор1 


Ош54и1$ а а[аге 
\Меп1ез Вос засийНсаге, 
Ош уе] айогате, 

\УМе!15 СегагЁ тетогаге 
Мат Рагтепз$1$ 

Ей ропнНс1$ За тепз15. 


А [14 рарае Вепе4!{с!! 


Нос ВепесН рарае а1езсип тлетЪга зершсито, 
ерИшиз ехз15{епз огше ашрре ра!гиш. 

Н!с ришиз гений Егапсоп1$ зрайа зпрегЫ, 
Сириша аи! шуазИ зе41з Арозюсае, 

Ош Чоштиштаче зиаш сара ш сазно БаБеБа*, 

Сагсег1$ пиегеа ушс$ сопзН1са8 п ипо, 
ЭНапеи|а $ и! ехиегаЁ Боштеш. 

Ситаце раЁег ши{ит сецаге фозта!е запс{о, 

Ехри|И а зе Пе! и!ациз пашаце шуазог 

Н!с апоаие ргаеЧопез запсогаш Ёа[се заБеви. 
Вотае есбез1ае и сИзаие ранит. 

СаиеЁ! атапз$ разог ахшта сипсйа $4]. 
Н!ссе шопазегииа за тшопасрозаие ]осау!, 
Ош |аи4ез Оопипо посйе Федие сапапи. 
Сопоуепз У!Чиаз пес поп торезаце рир 0$, 

С паюз ргорг!0$ аз51Чио гефоуепз. 
[пзресюог штаЙ сотрипсо 41сЙо сог4е: 
Сим СЬ5ю гегпез о Вепефсе! 


зе ошппли ргаезапИз$Ппил Нос ш аефе запсн Гаигепн ехга 
ротоегат силазЧат саг4та!з СиШепи. 


51$е отаит с!ата, аи! регез1з Вос ер1етататаа, 
СиШе| тим р[ога, диет забмахи Бхеу1з рога. 
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№5 рег Рапиз, Че сагтаНЪБиз ипиз 
Рга4еп$, уе сиз, сопуапз & Игшиз ап]сиз, 
\Уеге сафоЙсиз, азиз, раз ааце ри сиз, 
Сап 4110г суепо, рамииз диайиз Ни [ппо- 
Сепниз ИШаз, тогез паМапз пес а|11$ 

Вотае, Меаро!, диоз паргоБа шогз р|апзаеа! 
Вез1а запс#а рой ]фипзй еозаие Беа*. 
Г.оуапае Че рговете сошИиш Е 1%е. 

Вех уешае Чез ш геаше зедет 5 Спизяе, 
Апп1 зип паН ге21$ зарег азта гехепИ$ 
Ошпаназйиа Чай, & зех сит шШе 4исепиз. 


Зе дат сит Рапебгай Бас роез1 аппиз ейат 1аБогаие позег 
ехзрита!, сш] уе розфлитат ргоет, у1вогет шепз, поп уц|вагет 
егиЧИ1опет, регЁесат сит роеНсае, {ит огайопае аг$ регата, & 
{апДет ииесгат зар!епНат а Раце мттиш отп!заце зс1епНае ое 
Пео 'Гег ОрНто Махипо ип!се орю & уоуео. 


Е1Мт $ 


РЕ АКТЕ РОЕТ[СА 


ВЕТ Ш 


959М ЕТ МТТТОТЮМЕМ 
ЭТОБЮЗАЕ ДЛУЕМТОУТЮ КОХОГАМАЕ 


ОТСТАТТ 


КГОУТАЕ 


М ОВТНОРОХА АСАРЕМГА МОНУГЕАМА 
Аппо Рот: 1705 


МОНПОУТГАЕ 
п РиюЙеотаю а Фиа Гтрегаюта Мазезюие 
Гуросгарма ШизН1зяту, ЕхсеЦепИзятЕ ас Юечегеп- 
@зят! отий, Поти Агсш-Ерзсорр МойПозтепз [1$] 


Аплпо Рошии 1786. 


О ПОЭТИЧЕСКОМ ИСКУССТВЕ 


ТРИ КНИГИ 


ПОЛЬЗЫ И НАСТАВЛЕНИЯ 
УЧАЩЕГОСЯ РУССКОГО ЮНОШЕСТВА 


ПРЕПОДАННЫЕ 


В КИЕВЕ 


В ПРАВОСЛАВНОЙ МОГИЛЯНСКОЙ АКАДЕМИИ 


В лето Господне 1705 


В МОГИЛЕВЕ 


В привилегированной ее императорским величеством 
типографии светлейшего, превосходительнейшего досто- 
чтимейшего владыки архиепископа Могилевского 


В лето Господне 1786. 


ПРЕДИСЛОВИЕ 


Много было и в древности да немало и в новое время выдаю- 
щихся писателей как греческих, так и латинских, которые с та- 
ким усердием и старанием разработали поэтические наставле- 
ния и издали превосходные толкования, что, кажется, нельзя 
уже ничего ни пожелать ни прибавить. И это искусство, бес- 
спорно одно из самых прекрасных и привлекательных, имело уже 
столько наставников, сколько требовало его значение. Поэтому 
не без основания кто-нибудь, пожалуи, удивится, что и мы также 
пытаемся прибавить нечто от наших скудных способностей 
к столь многочисленным трудам богатых дарований. Ведь это 
почти то же самое, что прибавить свет солнцу или брызнуть 
в море каплю воды с пальца. Жотя эти и тому подобные. об- 
стоятельства чрезвычайно отпугивали меня от намерения 
взяться за этот труд, однако у меня появились кое-какие сооб- 
ражения, которые не только не отвратили от задуманного 
труда, — каков бы он ни был, — как бесполезного, но даже убе- 
дили меня в его необходимости. Среди этих соображений не по- 
следнее место занимала мысль о том, что в наше время почти 
во всех училищах у преподавателей той и другой словесности 
установился обычаи излагать курс своим ученикам не по издан- 
ным другими трудам, а черпая как бы из собственных запасов. 
Если я не ошибаюсь, это необходимо по двум причинам: от- 
части для того, чтобы день ото дня возрастало мастерство по- 
средством соревнования на одинаковом поприще соперничаю- 
щих дарований, отчасти же для того, чтобы даже давно 
известное, изменив свою внешность, благодаря имени и стилю ав- 
торов приобрело вид новизны и сильнее привлекало учащихся. 
Как бы то ни было, и мне, конечно, надо было следовать обы- 
чаю и наряду с другими учителями внести свой вклад в науку. 

этому присоединяется и следующее соображение: хотя уже 
многие авторы написали превосходные сочинения по поэтике, 


бе 


к которым нечего добавить, однако их трудно осилить или по 
причине их изощренности, или потому что они, из-за подроб- 
ного и пространного способа изложения, слишком обширны и 
их нельзя усвоить людям с более слабыми способностями; да, 
по-видимому, они и требуют срока обучения большего, чем го- 
дичный. Поэтому, я полагаю, стоит, опустив все темное и мало- 
доступное, свести воедино в небольшом сравнительно объеме 
всё более легкое, несложное, но более необходимое, и, как бы со- 
брав его в тугой узел, изложить насколько возможно кратко; 
заботясь при этом больше об удобстве и пользе учащихся, чем 
о том, чтобы раздуть свою славу множеством исписанных ли- 
стов. На все это указывает Гораций, весьма здраво советуя 
(О поэтическом искусстве, ст. 335): 


Если ты учишь, старайся быть кратким, чтобы разум послушный 
Тотчас понял слова и хранил бы их в памяти верно! 
Все, что излишне, хранить понятие наше не может. 


Далее, все это наше сочинение мы решили разделить на три 
книги. Действительно, кое-что следует предпослать сочинению 
о поэтике в качестве вступления, которое одинаково наставляет 
поэта в героическом, лирическом, трагическом или иного рода 
жанре. Это следует изложить в [ книге. 

Сами же поэтические произведения отличаются между со- 
бой не только жанрами, но и объемом, и значительностью со- 
держания. Бывают поэтические произведения более возвышен- 
ные, более важные; они сопряжены с ббльшим трудом, ну- 
ждаются в мощном вдохновения и требуют больших усилий, да 
не меньше и решимости и выдержки; слабые плечи отказы- 
ваются нести на себе их громаду. Такова, например, поэзия ге- 
роическая, трагическая и другие в таком роде. Их изучению мы 
посвятим отдельно вторую книгу. 

Другие же поэтические произведения уступают вышеупомя- 
нутым почти во всех отношениях. Таковы, например, оды, гимны, 
дифирамбы и вся лирическая поэзия с сопутствующими видами: 
эпиграммы, эпитафии, элегии, буколические эклоги и прочие 
такого же рода. Объем этих поэтических произведений гораздо 
меньше, поэтому к ним смелее обращаются, легче разрабаты- 
вают и быстрее завершают их даже посредственные дарования. 
Их разбор будет заключаться в книге [Ш]. 

Естественный порядок практических указаний требовал на- 
чинать изложение с этих последних малых жанров и затем уже 
переходить к вышеупомянутым возвышенным произведениям, 
так как всякое уменье движется от более легкого к более труд- 
ному. Однако из уважения к значению эпических и трагических 
произведении мы поместим их в нашем изложении на более вид- 
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ном месте. К. этому же самому нас побуждает и то, что усердие 
учащихся по большей части к концу года ослабевает, так как 
они, в ожидании заманчивых вакации, меньше всего заботятся 
и помышляют об учении. Поэтому, думается, безопаснее можно 
возложить тяжкое бремя на более слабые плечи, чем на более 
утомленные. 

Вы же, над развитием способностей которых мы трудимся 
с великой охотой, обратите к этой науке ваши помыслы, заботы 
и тревоги, достойные вашего призвания, достойные и моих ожи- 
дании. Этим вы покажете, что и я не напрасно надеялся на 
ваши дарования, а эту вашу цель — благородную хотя бы в силу 
одного вашего дерзания вы сделаете еще благороднее вашими 
постоянными усилиями. К. этому вас призывает значение, польза 
и достоинство этой прекрасной науки. Так велика ее приятность 
и услада, когда мы применяем ее или упражняемся в ней (это 
составляет ее божественную особенность), что не только плоды, 
приносимые ею, но даже и самые труды, как бы велики они ни 
были, представляются чрезвычайно сладостными. И я не ко- 
леблясь объявляю ‘того, кто, трудясь для муз, тяготится трудом, 
не рожденным для поэзии и не достоиным называться 
поэтом. 

Чтобы ваши труды — чего я вам желаю — были успешны, 
я хочу, чтобы вы уже на пороге избранного вами рода занятий 
вполне прониклись мудрым правилом философа — оно служит 
как бы опорой всех наук, — а именно: знать, что особая обязан- 
ность учащихся — верить учителю. — Тогда и я с большей охо-. 
той стану излагать то, чем я, надеюсь, овладел, и вы, если только 
не хотите быть сами врагами своих успехов, бодрее приметесь 
за эти занятия. 


КНИГА 1 


В КОТОРОЙ ИЗЛАГАЮТСЯ ОБЩИЕ ПРАВИЛА, 
СПОСОБСТВУЮЩИЕ ОБРАЗОВАНИЮ ПОЭТА 


ГЛАВА 1 


ПРОИСХОЖДЕНИЕ, ПРЕВОСХОДСТВО И ПОЛЬЗА ПОЭТИЧЕСКОГО ИСКУССТВА 


Что передают о начале Нила, славной египетской реки, 
почти то же можно сказать и о происхождении поэзии. Гово- 
рят, что Нил скрыл свою главу (как это мы читаем у Овидия; 
Метаморфозы, [1),' потому что неизвестно, откуда он начи- 
нается. Не менее сокрыты от человеческого знания и памяти 
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людей и начатки поэзии, но не потому, что это искусство — са- 
мое славное из всех -— неприметно, а потому, что оно уводит 
исследователей его происхождения в такую древность, что вся- 
кий предполагаемый творец, оказывается, жил позже него. Иные 
ставят на первое место Гомера, может быть потому, что он пре- 
взошел всех прочих поэтов дарованием (Плиний? присуждает 
ему первенство за одаренность), но он не предшествовал им по 
времени. Его современником был Гесиод, который, говорят, пер- 
вым писал в стихах о земледелии; впоследствии ему подражал 
Виргилий в своих «Георгиках». А до Гомера упоминается зна- 
менитый Дарет,? написавший о Троянской войне; его поэма со- 
хранилась до сих пор. Также Мусей и Орфей," из которых пер- 
вый прославлен и Виргилием в знаменитом изречении (Энеида, 


УП, 661): 


Больше всего же Мусею: в толпе многолюдной средину 
Он занимал, что взирала, как он выдается плечами. 


И Юлий Скалигер? говорит, что он, т. е. Мусей, настолько 
изящнее самого Гомера, что если бы не сохранилось историче- 
ских свидетельств, то можно было бы считать, что он был после 
Гомера. 

Орфей же тем, что он даже диких и грубых людей смягчал 
сладостью изложения, дал повод для вымысла — уверяют, что 
он заставлял плясать зверей и деревья. Однако не им обязана 
поэзия своим первоначалом: ведь до Орфея был его настав- 
ник — Лин; он, по преданию, первым принес из Финикии в Гре- 
цию письмена. Элиан® же утверждает, что существовал некий 
поэт, еще более древний, чем Орфей и Мусей, — Сиагр,' и он-то 
первый и написал поэму о Троянской войне. Но здесь и сама 
древность простерла такой мрак и туман, что нет, по-видимому, 
способа даже искать, а не то что найти автора. 

И о самих Музах у авторов нет согласия. 'Гак, например, 
иные считают их дочерьми Пиэрия Македонца,? утверждая, что 
Музы от него получили мусическое искусство и свои имена. 
Этому противоречит сказание у Овидия (Метаморфозы, У), 
а именно, что дочери Пиэрия не были Музами: они неосмотри- 
тельно вызвали самих Муз на состязание в пении и, побежден- 
ные, были превращены в сорок. 

Другие предпочитают рассказывать то же самое об Ози- 
рисе (под другим именем — Дионисе), которого многие ото- 
ждествляют и с Аполлоном. По рассказам, он был сначала ца- 
рем аргивян, а затем — египтян. Будучи страстным любителем 
музыки, он содержал при себе неких девиц, искусных в игре на 
кифаре, которые, как многие утверждают, назывались Музами 
и удостоились прозвания богинь. 


Е. и 22* 


Но почему мы ищем происхождения поэтической способности 
там, где она не рождена? Так как, подобно прочим благород- 
ным искусствам, она — божественный дар и начало ее у почи- 
тателей нечестия неясно, то без колебания следует признать, 
что она возникла у иудеев, откуда проистекли почти все науки. 
Об этом сообщают испытанные авторитеты в вере. Евсевий? 
в Ш книге «О приготовлении евангельском» говорит, что впер- 
вые поэзия процвела у древних евреев, которые жили гораздо` 
раньше греческих поэтов, и что Моисей, перейдя через Чермное 
море, воспел благодарственную песнь Богу, составленную в сти- 
хах гекзаметром. Об этом свидетельствует и Иосиф Иудей {во 
П книге «Древностей»; и сам Иосиф говорит то же самое 
в УП книге «Древностей»: Давид сочинял песнопения и гимны 
Богу разными размерами; одни в триметрах, другие же — пен- 
таметрами. Блаженный же Иероним" в предисловии к «Хро- 
нике» Евсевия распознает разного рода стихи в Священном 
Писании, причем в Псалмах, говорит он, содержатся и ямбы, и 
алкеевы, и сапфические, и стихи в половину (стихотворной) 
стопы; песни же «Второзакония» и книги Исаии, Иова и Соло- 
мона написаны гекзаметром и пентаметром.!? 

Но не здесь, однако, следует полагать первое начало поэзии. 
Уже задолго до потопа и немного спустя после самого начала 
мира Юбал сын Ламехов назван в Писании зачинателем пения 
под кифару (Бытие, гл. ГУ). Но необходимо было сперва петь 
человеческим голосом, как инструментом более близким и есте- 
ственным, чем кифара. Песни же без стиха, т. е. без известного 
числа звуков, связанного с напевом, не могло быть. Итак, на- 
чало поэзии было древнее, чем сам Юбал, и даже нет никакого 
сомнения, что она возникла у первого человека при самом .со- 
творении мира. И я полагаю, что — не говоря о сокровенных 
щедротах Божиих — если рассматривать только Природу, то 
убедишься, что чувство человеческое, в образе любви, было пер- 
вым творцом поэзии. Ведь любящие либо охвачены томлением 
по желанному предмету, либо радостью обладания. И тогда-то 
и возникает из-за страстного нетерпения стремление к каким-то 
нежным жалобам. После же достижения желаемого, сейчас же, 
бурно, не отдавая себе отчета, радуются, ликуют, пляшут и на- 
чинают петь, даже невольно. Отсюда, очевидно, и возникла 
песня; но в обоих случаях (как это ясно при внимательном рас- 
смотрении) душу охватывает некое неистовство, которое и яв- 
ляется зародышем поэтического замысла. ‘Так рассуждает и 
Плутарх !3 в «Застольных беседах» относительно происхождения 
пения. По-видимому, этот взгляд на такое стародавнее проис- 
хождение поэзии разделяли все древние поэты, которые назы- 
вали самого Юпитера отцом Муз, матерью же — Мнемо- 
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сину, — это имя означает у греков память. Этим они хотели 
показать, что Музы произошли от творца природы и что их 
память простирается на все, то есть, что все является поздней- 
шим. Это имел в виду Виргилий в своем изящнейшем стихе: 


Ибо и помните вы, богини, и в силах напомнить.“ 


Таким образом, поэзия, возникнув в колыбели самой при- 
роды, в течение многих веков постепенно, как это бывает, на- 
бирала силы. Наконец, Орфей, а затем Гомер и Гесиод — гре- 
ческие поэты — ее явили, что признает, на основании Порфи- 
риона,!° Полидор Виргилий !6 (Об изобретателях вещей, гл. П). 
У римлян же, по свидетельству Цицерона (’Тускуланские бе- 
седы, кн. [) и Фабия Квинтилиана !' (кн. Х), некий Ливий Ан- 
дроник {8 первым сочинил художественное произведение. Вот 
то, что касается древности поэзии. 

Теперь скажем несколько слов о ее превосходстве: как бла- 
городна эта способность, об этом прекрасно свидетельствует уже 
одна ее древность и происхождение от начала мира; еще лучше 
поясняется это самое сказанием древних поэтов, утверждающим, 
что Музы родились от Юпитера и Мнемосины (как мы только 
что видели), кормилицей же их была ЁЕвфема, Т. е. добрая 
слава: ведь наградой мудрым служит добрая слава. И это сни 
справедливо истолковали: во-первых, сам предмет, которым 
обычно занимается поэзия, придает ей огромную важность и 
ценность. Поэты сочиняют хвалы великим людям и память о их 
славных подвигах передают потомству. Так, Гомер описал ге- 
роические подвиги Улисса, Виргилии — плавания и войны Энея, 
Силий Италик ! — войны римлян с Ганнибалом, Лукан 20 — 
гражданскую войну Помпея с Цезарем, а другие — подвиги дру- 
гих. Затем многие поэты поведали о тайнах природы и о на- 
блюдениях над движением небесных светил. Точно так же 
хвалы святым, хвалы самому Богу и его чудеса даны Моисеем, 
наставления и поучения — Соломоном, а тайны грядущего 
Христа — прочими пророками в разного рода произведениях. 

Столь великому значению поэзии не могут повредить и не- 
которые срамные стихотворения, сочиненные людьми с боль- 
шим, но бесстыдным дарованием.?! Политическая философия, 
которую Аристотель поставил судьей и руководительницей 
всех искусств и наук, не допускает в число Муз все стихотво- 
рения такого рода, как распространяющие заразу и вредные для 
нравственности. Без сомнения, Платон не кого другого, как 
именно такого рода поэтов изгоняет из пресловутого, вымышлен- 
ного им государства.?? Очевидно, потому, что они неправедно и 
бесстыдно вторглись в число поэтов, обманув литературную 
чернь каким-то видом поэзии и прикрасами стихотворной речи, 
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которыми они пытались украсить свою слабую и дряблую дущу. 
При внимательном рассмотрении ты заметишь, что, как в наг- 
лом их стихоплетстве нет ничего трудного, так нет и ничего хо- 
рошего и даже никакого искусства. Ведь для человека, размяг- 
шего от любовного безумия, нет ничего легче как перебирать и 
в мыслях, и словесно все эти забавные садики, ручейки, цве- 
точки, набеленные щеки, убранные золотом волосы и тому по- 
добные изящные пустяки. Это и грубая чернь, возбужденная 
оводом похоти, дико распевает повсюду по деревням и на пере- 
крестках. Но подобный вздор, хотя бы и кочиненный весьма 
даровитым человеком, следует назвать скорее песенками распут- 
ных бабенок или чем угодно другим, но не поэтическим произ- 
ведением. И я не опасаюсь, что мне поставят здесь на вид неко- 
торых древних писателей, по всеобщему мнению причисленных 
к поэтам, которые, однако, сочиняли весьма непристойные сти- 
хотворения, как например Плавт, Катулл, Овидий, Марциал и 
другие. Все они ради других своих благопристойных произве- 
дений удостоились называться поэтами. Впрочем, я решительно 
заявляю, что они во многом погрешили против искусства, ко- 
торому они себя посвятили, поскольку в своих нечистых произ- 
ведениях оскверняли поэзию и вредили нравственной стороне 
человеческой жизни. Ведь они поступали против назначения 
поэзии, а это назначение, согласно Горацию,?3 заключается 
в том, чтобы или приносить пользу, или услаждать, или обоими 
этими способами оказывать людям помошь в жизни. И когда 
Гораций сказал «услаждать», то, если хочешь понять что такое 
истинное услаждение, назови это услаждение здравым, а не за- 
ражающим. 

Есть одно обстоятельство, которое, пожалуй, причиняет ‘мне 
‘в этом вопросе затруднение: Талия — одна из девяти Муз, — 
по словам Виргилия,”* должна отличаться необузданной речью. 
Поэтому и ерисиарх Арий,?? говорят, озаглавил свою книгу о не- 
пристойной любви «Галия», которую впоследствии великий 
Константин 26 благочестивым и строгим указом велел собрать и 
сжечь. Но и это возражение, пожалуй, вовсе не существенно, 
чтобы ради него вносить в священную — или, как говорили 
древние, во вдохновенную свыше способность — бесчинство и 
бесстыдство. Ведь, когда Виргилий сказал, что у Галии необу- 
зданная речь, то он хотел этим указать, что она — богиня, воз- 
главляющая комических поэтов, у которых в обычае выводить 
лицедеев для удовольствия и смеха зрителей. Итак, здесь у Вир- 
гилия название предмета является несколько более грубым и по- 
рочным, чем сам предмет, им обозначенный. И почему же нельзя 
наслаждаться комедиями так, чтобы не страдала нравствен- 
ность? Но если у Плавта и прочих древних авторов комедий 
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в изобилии встречаются подобного рода гадости, то виной этому 
нравы развращенного века, а не сущность комедии. То же самое 
следует сказать о сочинениях наглого Ария, дерзко озаглавив- 
шего их именем 'Галии. 

Итак, даже по самому своему содержанию поэзия приобре- 
тает большую ценность. Добавь к этому и то, что великий све- 
точ ума человеческого — философия — либо рождена, либо 
вскормлена поэзией. Ведь те, кто писал о различных философ- 
ских школах и направлениях, утверждают, что первая и древ- 
нейшая философия была поэтической, т. е., что все те истины, 
которые людям издревле удавалось отыскивать путем философ- 
ствования, они излагали другим под покровом песен и сказа- 
ний — произошло ли это от обычая египтян, которые, по-види- 
мому, впервые начали заниматься философией и все свои пред- 
ставления о божественном вкладывали в иероглифы и некие 
знаки по подобию, или же потому, что в те времена, по замеча- 
нию Юста Липсия?' (Руководство к стоической философии, 
кн. [, дисс. 1), почитали более возвышенным и более соответ- 
ствующим величию предмета выражать его торжественно зву- 
чащими стихами? ‘'Гогда процветали знаменитые древнейшие 
философы и в то же время и поэты: Мусей, Лин, Орфей, .Ге- 
сиод, Гомер и др. Первым Ферекид 2 изменил прежние приемы 
философствования, начав писать прозой, и заставил философию, 
только что повзрослевшую в святилище Муз, научиться гово- 
рить с толпой. 

Все это нас убеждает в том, что подобно тому как мы рас- 
познаем значительность какого-либо человека в государстве по 
отведенной ему области, так и превосходство поэзии мы узнаем 
по множеству вещей — благородных и великих. Кроме того, есть 
и много другого в подтверждение того же самого: ведь всегда 
наилучшие поэты были окружены великим почетом: о Гомере 
горячо спорили семь городов, каждый считал его своим согра- 
жданином: 


Смирна, Родос, Колофон, Саламин, Хиос, Аргос, Афины. 


После взятия Фив Александр пощадил дом Пиндара. Ёв- 
рипида столь высоко ценили Архелай, царь Македонский, и 
афиняне, что последние настоятельно просили царя отдать им 
тело скончавшегося поэта, а тот упорно удерживал его у себя 
как Сокровише. Далее, Гораций у Мецената, а Виргилий 
у него же иу Августа были в величайшей чести. Клавдиану 3° 
после смерти была поставлена статуя по решению сената и на- 
рода римского. Кроме того, и выдающиеся люди в государстве, 
‚которые прославились знатностью, доблестью, почетом или всем 
этим вместе, ревностно занимались поэзией, предаваясь писа- 
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‚нию стихов; этим они признавали великую важность поэзии как 
распространительницы их славы. Софокл, знаменитый и про- 
славленный трагик, был афинским стратегом. Императора Ав- 
густа Музы не только услаждали, но и покоряли его.3! [Шо сви- 
детельству Марциала, Домициан сочинил поэму о Капитолий- 
ской войне.3? Находят и кое-какие стихотворения под именем 
Константина Великого. Евдокия,33 супруга Феодосия младшего, 
Лев Мудрый 3* и другие императоры константинопольские за- 
свидетельствовали в стихах, сочиненных ими, свое мнение о по- 
эзии. И еще более значительным является то, что много святых 
отцов создавали замечательные поэмы. 'Гаковы, например, Кип- 
риан,° Иларий,36 Дамас,3' Павлин,38 Пруденций,3? Синезий,^0 
Иоанн Дамаскин.^! Среди них особенно прославился святой Гри- 
горий Назианзин,“? который опубликовал стихотворных сочине- 
ний не меньше, чем прозаических, и даже в старости обычно 
писал стихи. Многие из них даже не считали неуместным при- 
водить повсюду в своих сочинениях стихи языческих поэтов. 
этом отношении особенно выделяются тот же Григорий, 
Василий Великий “3 и Синезий в своих письмах. Святой Васи- 
лий в своей речи «О чтении греческих писателей» увещевает 
юношей (предписав определенные правила предосторожности) 
ревностно читать сочинения поэтов. Но самое главное то, что 
великий Павел,“ сосуд избрания, свидетельствует о том, что 
много раз читал сочинения поэтов, приводя слова Арата “? (Дея- 
ния, гл. УП) и песнь Евмениды “6 (Послание к Титу, гл. |). 
Все это вполне достаточно доказывает значение поэзии, а еще 
более значительной делает ее та великая польза, которая 
обильно проистекает от нее на благо людей. Из произведений 
поэтов мы познаем и гражданский, и военный образ жизни. Го- 
мер, описывая скитания и битвы Улисса, а Виргилий — плава- 
ния и войны Энея, прекрасно наставляют и гражданина, и воина, 
как жить на родине и на чужбине. Также и прочие отличнейшие 
авторы в изучаемой нами области всецело заняты восхвалением 
благодеяний, порицанием проступков, преумножением чьей- 
либо славы или позора. При этом поэты прививают доброде- 
тели душе, искореняют пороки и делают людей, раз они избав- 
лены от вожделений, достойными всяческого почета и хвалы. 
И они делают это тем легче и успешнее, что стихи их в силу 
наслаждения, порождаемого размером и стройностью, охотнее 
слушаются, с большим удовольствием прочитываются, легче за- 
учиваются, глубоко западая в души. 
Еще более удивительно то, что даже сатиры их и нападки, 
т. е. более резкий и горький род лекарства, окутанные вымыс- 
лом и стихом, словно медом и нектаром, становятся приемле- 
мыми. Цицерон полагал даже, что поэзия помогает самой ри- 
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торике, и утверждал невозможность совершенного красноречия 
без знакомства с поэзией. 

Немало способствует поэзия также возбуждению героиче- 
ского духа на войне. Александр“ воспламенялся на деяния 
Марса более гомеровскими песнями, чем трубами и тимпанами. 
Полагая, что он сравнялся славой с Ахиллесом или даже пре- 
взошел его, Александр признавался, что завидует только тому, 
что Гомер был глашатаем славы Ахиллеса. Наконец, что же 
болыше помогает и наставляет в человеческой жизни, как не 
примеры предков, их мужественные и мудрые деяния, предан- 
ные памяти потомства и украшенные величайшими похвалами? 

Все это в изобилии по сравнению с другими человеческими 
способностями дает одна только поэзия, прославляя в стихах 
древние подвиги и героические доблести, делая их как бы веч- 
ными. Если бы она умалчивала об этом, то достойные вечной 
памяти деяния, чуть только они минуют, увлекали бы вместе 
с собой и славу свою к забвению, как бы в темную могилу. 
Прекрасно сказал об этом Гораций (Оды, ТУ, 9): 


Не мало храбрых до Агамемнона 

На свете жило, вечный, однако, мрак 
Гнетет их всех, без слез, в забвении: 
Вещего не дал им рок поэта. 


ГЛАВА П 


НЕОБХОДИМОСТЬ ПОЭТИЧЕСКОГО ИСКУССТВА. 
ЗАМЕЧАНИЕ О НАЗВАНИИ. ОПРЕДЕЛЕНИЕ ПРИРОДЫ, 
ПРЕДМЕТ И НАЗНАЧЕНИЕ ПОЭЗИИ 


1. Необходимость поэтического искусства 


Говоря о происхождении нашей способности, мы возвели ее 
к первоначалам самой природы, которые древнее всякого искус- 
ства. [о старинному взгляду, некое божественное и небесное 
вдохновение побуждает поэтов писать стихи, и обычно принято 
даже говорить, что поэтом надо родиться, оратором же можно 
стать. Тем не менее, и в этом искусстве весьма необходимы оп- 
ределенные правила и наставления. Мало того, даже следует 
сказать, что и этот пресловутый, как говорят, небесный порыв, 
который одни прозвали восторженностью, а другие энтузиаз- 
мом, без помощи наставников окажется, если верить Горацию, 
бесполезным (О поэтическом искусстве, 409): 


Я не вижу, к чему бы 


Наше учение было без дара и дар без науки? 
Гений природный с наукой должны быть в согласьи взаимном. 
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И то, что Гермоген! в своих книгах по риторике говорит об 


ораторе, я решительно утверждаю относительно поэта: именно, 
скорее может делать ошибки человек одаренный, но неискусный, 
чем менее одаренный, но проникшийся правилами искусства. 
Поэтому многие люди, по-видимому, слишком полагаются на 
дарование и, словно необъезженные кони, сбросив узду искус- 
ства, несутся, охваченные скорее безумием, чем этим преслову- 
тым священным и ученым вдохновением. Мы учимся на их при- 
мере: искусство, утвержденное определенными правилами и 
наставлениями, не только полезно поэту, но прежде всего необ- 
ходимо. 


1. Замечание о названии 


Далее, слово поэт, поэма и поэзия произведено от грече- 
ского слова роет, что означает «творить» или «сочинять», от- 
сюда и поэта, если бы это было в обычае, правильно можно 
было бы называть «творцом», «сочинителем» или «подражате- 
лем». Ведь выдумывать или изображать — означает подражать 
той вещи, снимок или подобие которой изображается. Отсюда 
и образ именуется изображением. А то, что лишь одна эта об- 
ласть искусства называется поэзией, хотя по своему значению 
это название подходит и прочим искусствам, получилось путем 
антономасии, именно, по причине выдающейся способности твор- 
ческого воображения у поэтов. В чем состоит и каков этот вы- 
мысел — будет сказано ниже. 


ПШ. Определение природы поэзии 


Природа поэзии соответствует ее имени. Ведь поэзия есть 
искусство изображать человеческие действия и художественно 
изъяснять их для назидания в жизни. Из этого определения 
видно, что поэзия совершенно отлична от истории и от диало- 
гизмов ? филологов (с которыми у нее есть нечто общее). Исто- 
рия ведь просто повествует о подвигах и не воспроизводит их 
посредством изображения. Диалогисты же воспроизводят и 
изображают, но делают это не стихами, а в прозаической речи. 
Поэт же, имя которому «творец» и «сочинитель», должен слагать 
стихи, придумывать содержание, т. е. воспевать вымышленное. 


ГУ. Предмет 


Из этого объяснения природы поэзии можно легко узнать, 
в чем состоит предмет, которым она занимается. Жотя Цице- 
рон (Об ораторе, Г) отмечает, что к области поэзии принадле- 
жит все то, о чем можно писать стихи, т. е. все то же самое, что 
служит предметом и ораторского искусства, тем не менее, точ- 
нее рассматривая природу поэзии, мы говорим, что ее основной 
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предмет приспособлен собственно к изображению людских дей- 
ствий посредством стихотворной речи. 


У. Назначение поэзии 


Гораций в знаменитом стихе из книги «О поэтическом ис- 
кусстве» приписывает поэзии двойное назначение — услаждение 
и пользу. 


Или полезными быть, иль пленять желают поэты.3 


То и другое назначение, если их брать отдельно, несовер- 
шенны. Ведь стихотворение, которое услаждает, но не приносит 
пользы, является пустым и подобно ребячьей погремушке. 
То же, которое стремится быть полезным без услаждения, 
едва ли будет полезным. Ибо мы приступаем к чтению поэтов, 
увлеченные прелестью и изяществом стиля: в поисках удоволь- 
ствия мы вместе с тем находим и пользу. Поэтому и то и дру- 
гое вместе создают совершенное назначение, как добавляет 
там же и сам Гораций: 


Иль вместе воспеть приятное и достойное в жизни.^ 
Всех голоса съединит, кто мешает приятное с пользой. 5 


Поэтому и поэт возьмет для разработки то, что может при- 
нести пользу в человеческой жизни, и будет стараться таким 
способом вести изложение, чтобы доставить читателю наслаж- 
дение. 


ГЛАВА 11 


ДВА НЕОБХОДИМЫХ УСЛОВИЯ, СОЗДАЮЩИЕ ПОЭТА (ЕСЛИ НЕТ ТОГО ИЛИ 

ДРУГОГО, ТО НАИБОЛЕЕ АВТОРИТЕТНЫЕ ПИСАТЕЛИ НИКОГО НЕ ДОПУСКАЮТ 

ПРИЧИСЛЯТЬ К ЧИСЛУ ПОЭТОВ): ПОЭТИЧЕСКИЙ ВЫМЫСЕЛ, ИЛИ ПОДРА- 

ЖАНИЕ, И РИТМ РЕЧИ, ОСНОВАННЫЙ НА ОПРЕДЕЛЕННЫХ ПРАВИЛАХ, ИЛИ 
СТИХОТВОРНОЕ МАСТЕРСТВО 


Г. Поэтический вымысел 


Первое, что преимущественно требуется во всяком поэтиче- 
ском произведении, это — вымысел, или подражание, если его 
нет, то сколько бы ни сочинять стихов, все они останутся не 
чем иным, как только стихами, и именовать их поэзией будет, 
конечно, несправедливо. Или если захочешь назвать поэзией, 
ты назовешь ее мертвой. Ведь подражание является душой по- 
эзии, как это ясно из определения. На этом основании Аристо- 
тель, сравнивая Гомера (который с подходящим вымыслом 
описал битвы и скитания Улисса) с Эмпедоклом, который в сти- 
хах написал книги о природе, так высказался о них: у Гомера 
‘нет ничего общего с Эмпедоклом, кроме стихотворного размера, 
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поэтому первого справедливо называть поэтом, последнего же — 
физиологом,! а не поэтом. И далее Аристотель говорит: если 
сочинения Геродота переложить стихами, то получится как и 
прежде история, а не поэма.? Философ этими словами хотел оп- 
ровергнуть заблуждение многих людей, которые полагают, что 
одной лишь способности слагать стихи достаточно для того, чтобы 
быть поэтом. Ведь история, подчиненная закону описывать под- 
линные события и то как они совершались, лишена вольности 
измышлять правдоподобное. Поэтому, даже написанная сти- 
хами, она останется историей, а не поэмси. Под поэтическим же 
вымыслом, или подражанием, следует понимать не только спле- 
тение фабул, но и все те приемы описания, которыми человече- 
ские действия, хотя бы и подлинные, изображаются, однако, 
правдоподобно. [о этой причине не следует исключать из числа 
поэтов Лукана (ведь, по свидетельству Скалигера,3 некоторые 
не считали Лукана поэтом за то, что он изображал действитель- 
ные события). В дальнейшем мы более подробно объясним при- 
роду этого поэтического вымысла во П книге, где пойдет речь 
о героической поэзии. 


П. Искусство стихотворное 


Второе, что обязательно должно содержать всякое поэтиче- 
ское произведение, — это мастерство стихотворного размера, или 
ритм речи, по определенному правилу, без чего также нельзя 
называться поэтом. Эзопу, Лукиану, Апулею, даже самому Ци- 
церону в его диалогах и многим другим не хватает только од- 
ного, чтобы носить название поэтов, а именно — стихотворной 
формы. Ведь все, кто излагают свои чувствования в диалогиз- 
мах, явно пользуются поэтическим подражанием, так как они 
рисуют беседующих между собой лиц, изображая их разнооб- 
разные душевные и телесные движения, однако, раз они изла- 
гают все это в прозе, а не стихами, их не зовут поэтами. О Вир- 
гилии известно, что он написал свою знаменитую поэму «Эне- 
иду» сначала в прозе. Но в таком виде она еще не была 
поэмой, и сам автор, если бы не изложил в стихах все свое про- 
изведение, никогда бы не прослыл поэтом. Ведь стихотворная 
форма есть как бы повозка или триумфальная колесница, на ко- 
торой это многообразное изображение предметов — подражание, 
говорю я, или поэтический вымысел — несется ввысь и повсюду 
встречает все большее одобрение. 

Получив предварительное понятие об’ этом, приступим уже 
к подробному ознакомлению с тем и другим и к успешному их 
выполнению. Это будет легко, если мы сперва основательно 
изучим то, без чего нельзя ни сочинять, ни воспевать. Это — 
запас слов, отбор мыслей, различный слог речи, украшения как 
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<лов, так и мыслей, как-то: фигуры и подобного рода поэтиче- 
ские украшения, наконец, и само стихотворное искусство, и пол- 
ное знание, к чему надо стремиться и чего следует избегать 
в каждом стихотворном роде. 


ГЛАВА ПУ 


О НЕОБХОДИМОСТИ И ПОЛЬЗЕ СТИЛЯ. О НАВЫКЕ И ПРИЕМАХ СТИЛЯ 
И О РАЗЛИЧНЫХ ВИДАХ ПОЭТИЧЕСКИХ УПРАЖНЕНИЙ 


Г. Необходимость и польза стиля 


Прежде всего я хочу рекомендовать моим ученикам постоян- 
ные упражнения в стиле и навыках писания. Ведь навык как 
во всех других, так в особенности и в этом искусстве, не только 
оказывает великую помощь, но даже, как все согласны в этом, 
является лучшим учителем и имеет большее значение, чем само 
искусство. Я постоянно утверждаю, что тот более продвинется 
в поэзии, кто часто упражняется в писании (хотя бы он даже 
был лишен живого слова наставника), нежели тот, кто основа- 
тельно усвоил все наставления, но редко или никогда не при- 
нимается за писание. 

Этому учит самый опыт этого и других искусств. Так, на- 
пример, всякий, кто прекрасно знает правила живописного ис- 
кусства о соразмерности членов при рисовании человеческого 
тела, об изображении различных телодвижений и состояний 
тела, о рисовании отдаленных и близких предметов, о примене- 
нии и расчете теней и различных оттенков света, если кто — 
повторяю — все тому подобное целиком и в совершенстве по- 
знает, но не будет упражняться в рисовании, — тот вовсе не 
сможет создать картины. Поэтому тот, кто хочет достичь ус- 
пехов в этой нашей области, пусть, подобно Апеллесу,' у кото- 
рого не бывало дня без линии, примет решение постоянно уп- 
ражняться в писании, ежедневно стараясь писать хотя бы по 
одной строчке или сочинять один стих, если не хочет напрасно 
ждать того, к чему, по его словам, он ревностно стремится и чего 
жаждет. 


П. Навык и поиемы стиля 


Относительно упражнения и стиля Фабий Квинтилиан дает 
три весьма полезных наставления." 

Первое. Не писать слишком поспешно. «При быстром пи- 
сании, — говорит он, — выходит не хорошо, а если пишем хо- 
рошо, то выходит быстро». Прежде всего нужно установить, 


чтобы писать как можно лучше, а скорость даст привычка. 
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Второе. Добиваться лучшего, а не довольствоваться первым, 
что представится. Необходимо производить отбор предметов 
и слов, рассматривая важность каждого в отдельности, чтобы 
не всякое попавшееся слово заняло место. 

Третье. Если мы пишем что-либо довольно длинное, то для 
большего успеха следует (я говорю словами Квинтилиана) чаще 
перечитывать последние строки из уже написанного. Ведь кроме 
того, ‘что таким образом лучше достигается связь предшествую- 
щего с последующим, но и жар мысли, ослабевший от перерыва 
в писании, как бы получив разбег, вновь обретает силы и 
подъем. Таковы наставления Квинтилиана. Добавляю ука- 
зание 

Четвертое, из Горация (О поэтическом искусстве, 38), чтобы 
мы выбирали то, что нам по силам и не превышает наших даро- 
ваний и опыта, но стоит на уровне наших способностей. Слова 
Горация следующие: 


Всякий писатель предмет выбирай соответственно силе; 
Долго рассматривай, пробуй, как ношу, поднимут ли плечи. 
Если кто выбрал предмет по себе, ни порядок, ни ясность 
Не оставляют его: выражение будет свободно. 


Таким образом и Овидий (Скорбные элегии, ||) оправды- 
вается перед Августом: почему он не воспевал военных подви- 
гов или хвалы Цезарю, а сочинял любовные пустяки. Затем, 
чтобы однообразие занятий не породило пресыщения, скуки и 
утомления и мы, поддавшись отвращению, не стали ленивыми 
и не начали мало-помалу беспечно отставать от нашего начина- 
ния, я даю здесь несколько видов упражнений, от разнообра- 
зия которых новичок получит наслаждение, а его дарование — 
дальнейшее усовершенствование. 


Ш. Различные виды упражнений и преимущественно — 
в синонимике 


Первым упражнением пусть будет: выразить одно и то же 
разными словами, в различном или одинаковом стихотворном 
размере. Это называется синонимией, и весьма полезно, и даже 
само по себе в высокой степени облегчает сочинение стихов. 
Ведь, во-первых, приобретается запас слов, относящихся к од- 
ному и тому же предмету, так что после таких упражнений тот, 
кто пожелает описать что-либо, не будет затрудняться при под- 
боре слов; много слов набежит само собой и только нужно бу- 
дет сделать из них выбор. Затем нередко бывает, что прихо- 
дится повторять то же самое в одной поэме; при этой надоб- 
ности лучше всего помогает такого рода упражнение: ведь одно 
и то же можно будет легко выразить то теми, то иными словами. 
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Так, Виргилий (Энеида, |1) в таких словах изображает глубо- 
кую ночь: 


Был тот час, когда начинается первый для смертных 
Бедных покой и богов благостыней их сладко объемлет.^ 


Сам же он в другом месте дает иное описание того же (Эне- 


ида, МПТ). 


Ночь наступила, везде по земле утомленных животных 
Сон глубокий сковал, и птиц и скотов земнородных.5 


И рассвет дня он изображает следующим образом (Энеида, 


ПО: 


Новый уж поднимался день, при первом Эое, 
И содвигала Аврора влажную тень с небосвода.6 


Но в [У книге «Энеиды» иначе: 


А покидает меж тем Океан, вставая, Аврора.' 


И еще иначе в ХИ книге «Энеидых». 


День грядущий, едва родившись, обрызгал сияньем 
Горные выси, едва поднялись из глубокой пучины 
Кони солнца, лучи из ноздрей выдувая взнесенных.8 


Овидий же так приступает к сравнению малого с великим: 


Если позволено уподоблять великое малому. 


То же самое он выражает в другом месте так: 


Если можно сравнить великое с малым. 


А где-то так: 


Если можно малое сопоставить с великим. 


И еще иначе в другом месте: 
Почему же нельзя брать примеры от великого к более малому.? 


При этом синонимическом упражнении не заботься о том, 
чтобы находить слова совершенно одинакового значения, ка- 
ковы суть еп$1$ и аз, 0 но будет достаточно тех, которые 
в соединении выражают одно и то же, хотя взятые отдельно — 
не будут иметь подобного значения. Отсюда можно применять 
признак предмета вместо предмета и часть вместо целого, род 
вместо вида, вещество вместо того, что из него сделано. Для 
образца возьмем изречение Сенеки 'Грагика. 

Гот, кто любовь в начале подавил, 
Воистину бывает победитель. 
Но кто питал и лаской возлелеял зло, 


Нести ярмо, которому подпал, 


Отказывается, но слишком поздно. 


ый = 


Здесь ты можешь видеть, что в каждом стихе упоминается 
«любовь», но в первом стихе собственно слово «любовь», во 
втором — через синекдоху, род вместо вида, в третьем — 
«ярмо», метафорически. [Поэтому хорошо заметь для себя, что 
тропы являются богатейшим вместилищем для синонимических 
значений. 

Что этот род упражнения был чрезвычайно излюблен и не- 
мало усовершенствован главой всех поэтов Мароном, свиде- 
тельствуют многочисленные у него примеры. Некоторые из них 
встречаются и до сих пор; одно весьма изящное — о реке, ско- 
ванной льдом, — я приведу; здесь он выразил одиннадцать раз 
в изящных дистихах такую мысль: там, где прежде проходил 
корабль, теперь проезжают повозки. 


'Гам, где проходил путь корабля, запряженный бык тащит 
повозку, после того как суровая зима сковала морозом воды. 
Волна, недавно доступная широкой корме, держит на себе ко- 
лесо, когда, застыв от мороза, она выглядит. как мрамор. 
Волны, на которые сейчас напирает воз, после того как они за- 
стыли от зимнего холода, прежде рассекал корабль. Волне при- 
ходится терпеть от колес, а не от быстрого корабля, чуть только 
река превраптается в крепкий лед. Волны, привыкшие нести ко- 
рабль, доступны повозке, когда они застыли, превратившись 
в лед, в виде нового мрамора. 'Гам дорога для повозки, где не- 
давно плыла изогнутая корма корабля, после того как зима хо- 
лодом сковала воды. Когда ледяная зима сковала прозрачные 
воды, колея отмечает путь там, где недавно шло глубокое русло. 
Река служит дорогой повозке, а раньше — кораблю, повинуясь 
ветру; она становится проезжей для колес. После того как в реке 
замерзла густая влага, волы тянут повозки там, где корабль под- 
гоняли весла; холодные волны, вмешающие на своих просто- 
рах корабли, открывают путь повозкам, когда река недвижима 
от суровых холодов. Когда Борей сковал холодом воды, повозки 
направляются в путь там, где обычно шли корабли. | 


К этому Виргилиеву упражнению !? мы присоединим наше, 13 


которое хотя и несравнимо с ним по стихотворному искусству 
и, может быть, менее латинское, но сочинено с целью служить 
более новым образцом для начинающего поэта. В нем мы даем 
краткое описание местоположения города Киева, так как этот 
город с востока непосредственно прилегает к реке, а с запада 
против него — горы: 


Город оглашается плеском реки Борисфена,!\* оттуда, где 
встает Люцифер.! Он доходит до гор там, где тень ночи влечет 
за собою день. Западные части города окружены горными вер- 
шинами, а волны омывают часть, противоположную Авроре. Го- 
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род лежит под горой, откуда является поздний Геспер. А с дру- 
гой стороны, откуда сияет Светоносец, плещутся волны. Волны 
омывают те части города, которые обращены к восходу солнца, 
а к западу горой вздымаются стены. Часть города, обращенная 
к восходу солнца, утопает в водах; множество гсо поднимается 
на западной стороне. Глядя на первые лучи солнца, город шу- 
мит у реки, а там, где он озарен последними лучами, — дости- 
гает высокой горной цепи. Взирая на восход солнца, город ог- 
лашается плеском соседней реки, а при заходе солнца он высоко 
поднимается в горы. С востока город омывается волнами Бори- 
сфена, а гора преграждает стены с запада. Рождающийся день 
взирает на город, утопающий в волнах, последняя же часть дня 
озаряет гористую тыльную часть города. Река протекает мимо 
города, там, где рождается день, с запада город стережет мно- 
жество горных вершин. Лик города, обращенный на восток, оби- 
лен волнами, гористый же видит вечер. Обилие вод являет го- 
год, взирая на румяный восход, а с запада он окружен верши-. 
нами гор. При явлении Титана !6 река подходит к домам, а горы 
поднимаются при заходе светила; волнообильный город видит. 
начало дня, но гордится горою, озаренный сиянием заходящего 
солнца. Город обращает к закату крутой склон горы, а восточ- 
ную часть омывает речная волна. С ревом стремятся на город 
волны с восхода Титана, а многовершинная гора поднимается 
на западе. Река омывает стены, где является Титан, а гора под- 
нимается ввысь, где является ночь на влажной колеснице. Свой 
тыл город обращает к западу, а лицо на восток, здесь ограждает 
река, а там — множество горных вершин. С запада город пре- 
граждает полоса гор, а с востока по большей части струится 
Фетида.!" Город стремит реку навстречу восходу солнца и мно- 
жеством гор побеждает гаснущий день. 


ГЛАВА У 


ДРУГИЕ ВИДЫ УПРАЖНЕНИЙ 


1. В чем состоит второй вид упражнения 


Второй вид стилистического упражнения очень похож на 
первый, равно полезен и еще более приятен, а именно: он со- 
стоит в том, чтобы передать произведение какого-нибудь писа- 
теля другим размером, или на другом языке, или выразить бо- 
лее подробно то, что у него дано кратко или — наоборот, 
или же, наконец, прозаическую речь другого переложить в стихи. 
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П. Применение такого рода упражнений 


Это упражнение полезно не только для выработки стиля, но 
также и для такого способа подражания, посредством которого 
можно выдать за свои переживания другого писателя. Ведь та- 
ким способом нелегко обнаружить подражателя, а если он и бу- 
дет обнаружен, то вовсе не станут порицать и считать, что он 
живет похищенным. Это общеизвестно относительно Виргилия; 
зоркие читатели его «Энеиды» приметили много такого, что они 
видели у Гомера. 

Опустим почти бесчисленные примеры, в которых писатели 
с таким разнообразием изложили одну и ту же мысль, каждый 
своими словами, что эта одна мысль одного лица почитается уже 
многообразной и зародившейся у многих. Но уместно привести 
замечательное и доставляющее удовольствие наблюдение, как 
у трех писателей зародился одинаковый замысел — словно из 
одного умонастроения; однако кажется, что этот замысел при- 
надлежит каждому из них в отдельности, потому что все они 
его изложили по-своему и своими словами. 

Сервий Сульпиций! в утешительном послании к Цицерону, 
который горевал о смерти своей дочери 'Геренции (это посла- 
ние содержится в [\ книге «Писем» Цицерона под № 5), между 
прочим, рассуждает о бренности жизни человеческой так: 
«Плывя, при моем возвращении из Азии, от Эгины по направ- 
лению к Мегаре, я стал смотреть на окружающую местность. 
Позади меня была Эгина, впереди — Мегара, справа — Пирей, 
слева — Коринф; города эти были некогда самыми цветущими; 
теперь они лежат перед глазами поверженные и разрушенные. 
Я начал так размышлять с собой: „Вот мы, людишки, жалуемся, 
если погибает или убит кто-либо из нас, чья жизнь должна: быть 
более короткой, между тем как в одном месте лежат повержен- 
ными столько трупов городов“». 

Это он выразил, конечно, умно и изящно. Но обрати внима- 
ние, каким образом ту же мысль выразил Торквато Тассо, поэт 
итальянский, созерцая развалины Карфагена (песнь ХУ в Готт- 
фреде, строфа 20). Смысл рассуждения Тассо (так как он пи- 
сал на языке, нам неизвестном) я привожу здесь по-польски, 
как его переложил замечательный польский поэт Кохановский. 


Пал Карфаген: не видно и следа 

От гордых стен могучей той державы. — 
Так гибнут царства, гибнут города, 

Так кроют пышный блеск пески и травы! 
А чванный дух наш алчет жить всегда, 
Средь прочного величия и славы! 
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То же самое не менее изящно, но совершенно по ‘иному воб- 
певает Акций Санназарий? в весьма изящной своей поэме 
«О рождении Девы» (кн. Ц): 

Побежденные твердыни Карфагена повержены, и лежат на 
пустынном берегу разрушенные дворцы. Сколько страха внушил 
этот знаменитый город, принес бедствий, глумясь над Лациумом 
и Лаврентскими полями! Ныне он едва хранит там и сям разва- 
лины, названия которых едва сохранились; весь город превра- 
щен в развалины, и о нем не следует упоминать. А мы, не- 
счастный род, жалуемся на то, что старость разрушает члены, 
в то время как явно гибнут царства и грады. 

Из этого согласия писателей ты видишь, сколь великое зна- 
чение и пользу имеет такое упражнение. Пусть это служит 
образцом; но кое-что мы прибавим и от себя. 


Ш. Упражнение в передаче на другом языке 


Как-то захотелось нам ради упражнения изложить несколько 
Овидиевых стихов («Скорбные элегии», кн. [, 7 в начале: К другу, 
обманувшему поэта в несчастьи) сначала по-польски, а затем 
и на славянском наречии. Стихи Овидия следующие: 


Вспять от моря к своим ключам глубокие реки 
Станут течь, и коней Солнце назад повернет, 
Звезды земля понесет, небеса изрежутся плугом, 
Пламень волна породит, воду испустит огонь, 
Наперекор все начнет ходить законам природы, 
ни одна мира часть свычным путем не пойдет, 
Уже сбудется все, чего отрицал я возможность, 
ничего нет, чему веры не должно давать. 
Это пророчествую, потому что я в том обманулся, 
Кто несчастному мне, думал я, помощь подаст. 


То же по-польски: 


Вспять от моря к источникам потекут речные воды, 
И солнце повернет назад своих коней. 

Они вспашут небо, земля засияет звездами, 

Огонь высушит воду, вода раздует огонь. 

Все пойдет наперекор законам природы. 

Своим путем идти не захочет никакая часть творенья, 
И то, что невозможно, совершится, 

И даже самое ложное суждение станет достоверным. 
Я объявляю это, ибо я испытал на себе измену того, 
От кого я ждал в случае нужды здравого совета.“ 


Славянский перевод смотри в таблице в конце этого труда.? 


ГУ. Упражнение в передаче разными размерами и более 
пространно того, что дано кратко — или наоборот 


К этому же роду упражнения присоединяется (как мы ска- 
зали в начале главы) не менее полезное упражнение: если один 
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писатель написал что-либо в одном стихотворном размере, то мы 

передадим это то одним, то другим размером; или, если у него 

что-либо дано вкратце, мы изложим более подробно. В качестве 

примера возьмем наше упражнение на следующие стихи Катулла: 
Солнце может зайти и вновь вернуться 


Если же краткий наш свет для нас угаснет, 
Мы заснем беспробудным сном навеки. 


Эти стихи, называемые фалэическими, мы передали сапфиче- 
ской строфои так: 
Вечером заидет, но вернется солнце, 
Если же краткий свет наш для нас угаснет, 


Нас в немую ночь погрузит навеки 
Сон беспробудный.' 


Их же мы превратили в Горациевы следующим образом: 


В Иберских водах Феб свой сокроет свет 
Но в ясном блеске завтра восстанет вновь; 
Но если свет наш в тьме гробницы 
Скроется, он не вернется снова. 


То же самое мы снова, но более пространно изложили фалэи- 

ческим размером: 
Путь дневной совершив квадригой быстрой, 
Солнце в глубь Гесперийских вод уходит. 
'Гам оно ненадолго может скрыться. 
Снова к нам поспешит своей дорогой, 
Вновь свой свет нам вернет в сияньи чистом. 
Если же краткий наш свет для нас угаснет. 
Гы, судьбой беспощадной в тьму влекомый, 
'Гщетно ждать возвращенья к жизни будешь, 
Станешь к тем, кто погиб, взывать напрасно! 
Должен ты совершить свой труд вечерний 
И заснуть беспробудным сном навеки. 


У. Пародия 


Сюда также относится знаменитый вид упражнения, нашед- 
ший у многих авторов применение и называемый пародией. 
Именно, когда мы по образцу стихотворения какого-нибудь 
позта приспосабливаем к нему наше собственное произведение: 
причем, следуя как бы по его стопам, мы употребляем слова и 
мысли, схожие со словами и мыслями или, если угодно, противо- 
положные и из противоположной области. В таком роде, для 
упражнения, мы сочинили элегию блаженного Алексия, в кото- 
рой он описывает свое свободное и добровольное изгнание в та- 
кой же манере, как Овидий описал свое (кн. [, 3). Элегия Ови- 
дия начинается так: Когда передо мной встает печальная `кар- 
тина той ночи. 
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Элегия 


в которой блаженный Алексий рассказывает о после- 
довательности событий своего добровольного изгнания: !0 


Лишь только предстает предо мной счастливеишее зрелище 
той ночи, которая заключила для меня последний день в миру; 
лишь только я вновь представляю себе ночь, когда я разбил 
столько оков, — как великая радость 'изливается из моего сердца. 
Наступил наконец час, когда ‘великая любовь к Жристу повелела 
мне покинуть отчий дом. Час не подходил для пути и хлопот по 
снаряжению в дорогу. Я колебался в беспокойном ожидании не- 
известности: забыл, что нужно выбрать слуг ‘и спутников, за- 
был, что долгий путь требует одежды. Я трепетал, словно узник 
перед бегством из темницы: то его питает надежда на побег, то 
покидает. Когда, наконец, само дерзание изгнало из души неиз- 
вестность, душа, вновь обретя силы, утвердилась в своем ре- 
шении: наконец, я никого не заставлю быть мне другом из тех, 
кого сделало друзьями мое великое богатство. Ёсли бы моя мо- 
лодая супруга ведала это, как бы она старалась меня удержать! 

каким потоком слез она оросила бы горестные ланиты! Сама 
родительница пребывала далеко в высоком доме и не ведала 
о моем поступке. Куда ни обратишь взор, всюду раздавались 
рукоплескания и звуки кифар, радостен был свет твоего празд- 
ника, о Гименей: люди любого возраста радовались нашему 
супружеству —и весь дом оглашался шумными хороводами. 

сли позволительно великое торжество сравнить с малым, то 
такой вид являл ты, о гордый Рим! И уже в глубоком покое 
‚смолкли людские голоса ‘и лаяние собак, и луна плывет высоким 
путем по небу. Взглянув на нее, а затем переведя свой взор на 
множество храмов, окружавших наше жилище, я говорю: «Бо- 
жества, хвалами которых оглашаются эти храмы, моя нога не 
должна вступать в ваши жилища. И вы, холмы, славные честнбю 
кровью героев, прощайте на время, какое изволит сам Бог. 
И хотя этим щитом я не ограждаю моего тела, но все же воз- 
браняйте всем оплакивать наше бегство. Покинутому родителю 
поведаите, сколь пламенная любовь увлекла меня от него, чтобы 
он не почитал нужным оплакивать несчастье. Пусть сам роди- 
тель ведает то, что ведаете вы: нет у меня благочестия, коль 
разгневан ‘родитель». Так умолял я вышних, а супруга, не ведая 
ничего, приносила обеты, противоположные моим. Излив из глу- 
бины сердца горячую молитву, она многократно билась лбом 
о священную землю и произносила множество слов, которые не 
будут иметь силы, обращая мольбы к враждебным небесам, 
о возвращении отъятого супруга. И глубокая ночь уже не 
оставляла времени колебанию, и Арктос вращал на небе свои 
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круги. Что мне было делать? Признаюсь, любовь к отцу удер- 
живала меня. Но только одна эта ночь подходила для бегства. 
Ах, сколько раз говорило мне человеческое сердце: смотри, 
куда идешь, куда спешишь или откуда; ах, сколько раз оно 
ошибочно жаловалось на неточный час и говорило, что не сле- 
дует плыть в неведомые воды. Грижды я касался порога, 
трижды медленно бремя плоти удерживало мои стопы, уже 
готовые на подвиг. То я устремлялся, то вдруг силы покидали 
меня. Дух родины меня манил; то я подтверждал свой обет, то 
отрекался ют него, бросая взгляд на мое покинутое жилище. 
Наконец, что же я медлю? Сирия, говорю я, страна, куда мы. 
стремимся. Надо покинуть Рим; здесь не годится медлить. 
Супругу покидаю? Мне нужна свобода для самого себя. И дом? 

я разрываю сети ласкового дома. М-что за друзья, причи- 
нившие мне вред дурными нравами? О псроки, которые вызы- 
вают трепет ‘и постоянный страх! Пока есть возможность, обра- 
щусь в бегство; может быть никогда уже этого мне не будет 
дано. Час промедления приносит ущерб, не время медлить; 
я подавляю доводы, советующие это. В Сирию мой путь, и 
быстро вхожу я на корабль. Пока мы плывем, с высоты неба 
сияет радостная для меня денница; но какая грусть для наших 
родственников была в ее восходе! Мои домашние горевали 
о моем отъезде (как мне рассказывали), словно оторвалась часть 
их тела. Гак скорбел Иаков, когда узнал, что плоть и кровь лю- 
безного сына растерзана дикими зверями. 'Гогда-то радость ста- 
новится мрачной печалью и десница, ранее рукоплескавшая, бьет 
в грудь. Гогда-то супруга тщетно начала громко взывать к мужу 
и преследовать беглеца воплями, которые уже не могли его воз- 
вратить: «Гебя нельзя оторвать от.меня! Я последую за тобой, 
ах! Последую прямо по волнам, и буду, — говорит, — изгнан- 
ница, супругой изгнанника. Меня зовет дорога, меня призывает 
чуждая земля; для беглеца я не слишком большое бремя на 
корабле. Любовь ко Христу повелевает тебе переносить из-’ 
гнание». И она говорит, что неподобает ей оставаться одинокой., 
Такими речами она искушала меня, а почтенные родители удер- 
жали ее. И с трудом она осталась при своем убеждении и за- 
мысле. Я спасся (ведь не следовало думать, что я от этого по- 
гиб) грязным, волосы покоывали немытые щеки. А она, изливая 
вопли в густой мрак, долго лежала полуживая среди жилища. 
И лишь только поднялась и выпрямила расслабленные члены — 
печальный образ с обезображенными прахом волосами, — тогда, 
говорят, она принималась оплакивать то себя, то покинутое ложе 
ч часто взывала к отсутствующему супругу; и стонала так, 
словно лицезрела мою участь и сама предавала могиле мое тело; 
и молила Бога, чтобы ему было угодно прекратить ее жизнь; и 
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все-таки вновь лелеяла в сердце надежду на мое возвращенье. 
Пусть она живет и обращает к лучшему обеты и мольбы, пусть 
живет и остается верной отсутствующему супругу! Нежнейший 
Зефир приник к тихим волнам и своим дуновением ласкал мор- 
ские воды; и мы безмятежно рассекали гладь Ионийского моря, 
и никакой буре не внушить нам трепетного страха. О я счастли- 
вец! Нежное дуновение овевает море, и можно подумать, на по- 
верхности моря сама по себе играет Фетида. Волна не качает 
корабль на ходу и не бьет о корму, но только придает движение 
вперед быстрому кораблю. Летит сосновый остов корабля, не 
скрипяг завязи канатов, и приведенный в движение корабль 
благоприятствует нашему бегству. Мореход с нескрываемой ра- 
достью беззаботно напевает: ему не нужно его уменье подго- 
нять корабль. И подобно тому как всадник управляет объез- 
женным конем, не натягивая поводьев, и умеет поворачивать его 
легким движением узды, и мореход бесстрашно распустил тогда 
паруса по ветру в желаемом направлении, куда его призывали 
сами обстоятельства. Поэтому если бы эти ветры не были под 
покровом божественной милости, то кто подумал бы, что я мог 
пристать к гавани? Уже, оставив далеко позади Италийские 
берега, я вижу берега моей возлюбленной Сирии. Прошу, да 
позволит мне присгать к желанной земле волна и да будет она 
как и я послушна великому Богу. Пока я говорю это и с трепет- 
ными мольбами уже достигаю берега, быстрый ветерок весело 
подгоняет корабль. Гоните, гоните меня дуновения лазурного 
моря! Пусть это будет ясным знаком Божьей милости. Пусть 
примет меня, изгнанника, чужой берег, если только можно на- 
звать Божью землю чужой землей! 


ГЛАВА У! 
ИНЫЕ ВИДЫ УПРАЖНЕНИЙ, ПО АФТОНИЮ СОФИСТУ ! 


Г. Польза этих видов упражнений 


Чем советует заниматься Софист Афтоний еще до того, как 
приступать к риторике, и что он называет «прогимнасматами»,? 
или предварительными упражнениями, которые надо проделать 
как бы в преддверии ораторского гимнасия, — если хоть чем- 
нибудь из всего этого займется начинающий поэт, то, я думаю, 
он чрезвычайно много наберет сил для создания крупных про- 
изведений. Ведь некоторые упражнения находят частое приме- 
нение в поэзии, каковы: описание, повествование, этопэя, срав- 
нение, фабула, восхваление и порицание, о чем скажем здесь 
вкратце. 
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П. Описание 


Описание есть объяспительное изложение, которое посред- 
ством повествования делает предмет как бы наглядным (Афто- 
ний, гл. [). Описывается же то, что охвачено в следующем 
стихе: 


Лица, предметы, подвиги, звери, местности, времена, растения. 


Для всех описаний общими и главнейшими являются два 
достоинства: ясность и краткость, причем та и другая способ- 
ствуют наглядности предмета. Ведь каким образом покажется 
ясным, — а не пустым звуком — темное описание, ускользающее 
даже от напряженной мысли, а не то что от взгляда? 

Но необходима в описании и краткость, чтобы все обнаружи- 
валось не постепенно и не по частям, а как бы в единое мгнове- 
ние времени целиком. Именно здесь, на одном из этих подвод- 
ных камней, терпят обычно крушение неосторожные писатели, 
что отметил Гораций в книге «О поэтическом искусстве»: 


Большею частью, Пизоны, отец и достойные дети! 
Мы, стихотворцы, бываем наружным обмануты блеском. 
Кратким ли быть я хочу, — выражаюсь темно.3 


Разумеется, эти достоинства с трудом соединимы: и часто 
бывает, что краткость вредит ясности, а ясность краткости. 
Надо одинаково заботиться и о том и о другом и писать хотя 
и кратко, но так, чтобы от этого не возникало неясности, ‘и так 
ясно, чтобы в описании не распространяться далее, чем это 
требуется предметом. Следовательно, чтобы краткость была над- 
лежащей и безвреднои, не надо давать ничего излишнего и 
слишком часто повторять одно и то же, не надо излагать 
в слишком длинных периодах или большим числом стихов; надо 
избегать частых и длинных вставок, и не нагромождать пона- 
прасну синонимов, но не допускать ни в чем нехватки, никаких 
сокращений и искажений: ведь от этого тот, кто стремится быть 
кратким, становится темным. 

Наилучшее наставление о краткости, конечно, содержится 
в послании святого Григория Назианзина к Элладию:*“ сораз- 
мерять повествование или описание предметов с самими предме- 
‘тами, а не со словами или стихами. Но для ясности описания 
надо избегать двусмысленных слов и выражений, излишней 
изощренности, частых острот и нагромождения лиц и предметов. 
Следует особенно заботиться о выборе слов общеупотребитель- 
ных и собственных — собственными я ‘называю те, которые со- 
ответствуют предмету и хорошо его выражают и объясняют, чем 
и достигается хорошая связь между предметами и сцепление 
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слов. Равным образом, обрати внимание на своеобразие описа- 
ния, требуемое каждым предметом. 

а) Местности. При описании местности, как-то: рек, полей, 
гор, — я полагаю, следует отметить главным образом три сто- 
роны: величину, внешность или качество и обстоятельства, т. е. 
надо рассмотреть, велик ли предмет, его длину, ширину, обшир- 
ность, высоту, глубину и т. д. Затем — каков он, какими дарами 
природы отличается, приятен или неприятен, сладкий или горь- 
кий, темный или светлый и т. д. Далее, какие предметы смежны 
или связаны с ним, т. е. когда при описании одного места затра- 
гиваются и другие места: как например справа находятся горы, 
слева — море, на востоке — леса, на западе — река и т. д. 

6) Времена. Описание времени включается в описание дру- 
гих предметов, преимущественно — местностей. Причем время 
нельзя иначе описывать. как только по внешнему виду и измене-. 
нию местности, происшедшему в течение данного времени; 
разумеется: температура, теплый и холодный воздух, буйство 
ветров, частые грозы и дожди, приятный или унылый вид полей, 
садов, рек, а также других предметов, людей, птиц и прочих 
ЖИВОТНЫХ. 

в) Растения и другие безгласные предметы. Растения и иные 
безгласные предметы, как например искусственно сделанные 
устройства, орудия, оружие, картины, здания, сосуды, одежды 
и т. д., можно описывать тем же способом, т. е. каждую из ча- 
стей в отдельности; надо умело указать, какие они, сколько их 
и в каком порядке они расположены. 

г) Лица и звери. Не многим отличается и может быть 
таким же описание людей и прочих живых существ, четвероно- 
гих, рыб, птиц и т. п.; ведь при описании всего этого делается 
перечисление частей; за исключением того, что при описании жи- 
вотных надо также изображать их нрав, дикость, характер, хит- 
рость, быстроту, проворство, боязливость, чутье, смышлен- 
ность и Т. п.; в описании же людей — наглядно изображать 
нравы (что именуется этопэей), об этом мы скажем немного 
ниже, кратко, и полнее, в книге П, где будем разбирать поэти- 
ческие украшения. 

д) Деяния или повествование. Описание деяний называется 
повествованием (хотя даже и при повествовании о деяниях 
много значит описание); о чем подробнее там, где будет речь 
о большом повествовании эпической поэмы. Здесь я скажу 
только вкратце, что некоторые повествования встречаются как 
у ораторов, так и у поэтов; эти повествования, кроме краткости 
и ясности, требуют еще и третьего достоинства — правдоподо- 
бия, — которое делает повествование достойным доверия. Но 
правдоподобие получится только тогда, если мы в основном 
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будем избегать трех недостатков: несоответствия, невозмож- 
ности и противоречия. 

Таковы краткие сведения об описании и повествовании, ко- 
торое Афтоний считает отличным предварительным упражне- 
нием, что действительно так и есть. Мы же ради краткости 
объединили повествование с описанием под одним заголовком. 
Теперь перейдем к другому. 


Ш. Этопэя 


Здесь перед нами этопэя, которую иные не отличают от 
просопопэи; она заключается в ‘изображении или воспроизведе- 
нии жизни и нравов других людей. Под нравами следует пони- 
мать не только действия, но и речи, что как раз дается и про- 
сопопэей; а если ее отличать от этопэи, так она имеет ту особен- 
ность, что этопэя изображает нравы известного лица, просопо- 
пэя вымышляет и нравы, и лица. Здесь, однако, мы охватываем 
их обеих одним названием и рассматриваем этопэю не как фи- 
гуру (о чем скажем в обещанном месте), но как определенный 
вид упражнения, описанного Афтонием (глава УГ). 

Итак, назначение этого упражнения не в чем ином, как 
только в том, чтобы выдумывать правдоподобные речи, радост- 
ные или печальные, подлинного или вымышленного лица. ТГаким 
образом можно упражнять свой стиль для героической поэмы, 
а в особенности для трагической; например, что могла сказать 
Ниобея, потеряв детей, и что Елена, скрываясь при взятии 
Грои. Для большей искуснссти в этопэе Афтоний советует 
соблюдать три времени — настоящее, прошедшее и будущее, по 
которым как бы по определенным разделам надо распределить 
всю речь, радостна ли она или печальна. Что же надо говорить 
в каждом отдельном времени — Афтоний не указывает. Но 
даже по внушению самой природы, оплакивая печали, мы гово- 
рим о том, чем мы страдаем, а при благополучии говорим о том, 
чем наслаждаемся. Кроме того, для возбуждения как раз этих 
чувств учителя красноречия считают главным приемом описа- 
ние предметов печальных или радостных. Поэтому и здесь тоже 
искусность состоит не в чем ином, как в удачном описании об- 
стоятельств настояшего и прошедшего времени тем, кто зани- 
мается такими упражнениями; а если обстоятельства окажутся 
различными, то он сделает настоящие радости и печали тем са- 
мым еще более радостными или печальными, потому что сравнит 
их с совершенно несхожей судьбой в прошлом. Если же настоя-' 
щее подобно прошлому, т. е. радость сменяется радостью, 
а печаль — печалью, то тогда или он облегчит эти прошлые чув- 
ства сравнением тех и других между собой и тем самым усилит 
настоящие переживания, или же’ будет обвинять судьбу, на- 
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столько враждебную ему, что чуть только миновали одни не- 
счастья, она посылает другие, нагромождая бедствие на бедствие 
и скорбь на печаль. 

Заглядывая же в будущее, он при’ счастливых обстоятель- 
ствах возымеет надежду на все лучшую и лучшую участь; в не- 
счастье же выскажет страх и отчаяние перед будущими несча- 
стьями, в предчувствии наихудшего исхода. 


ГЛАВА УП 


ДОБАВЛЯЮТСЯ ОБРАЗЦЫ УПРАЖНЕНИЙ ПРЕДШЕСТВУЮЩЕЙ ГЛАВЫ 


1. Образцы поэтического описания 


а) Местности. Тартар (Энеида, кн. УТ, 548): 


Глянул назад Эней и вдруг, под утесом налево 
Город обширный зрит тройной обведенный стеною... 


Го же самое у Овидия (Метаморфозы, УТ, 434): 
Мертвенный Стикс там дышит туманом, и новые тени... 
Елисейские поля (Энеида, кн. УТ, 637): 
Это свершив наконец... 
Пещера Кака (Энеида, УТ, 190): 
Прежде на этот взгляни утес, над скалами нависший. .. 
Мастерская киклопов и их произведения (Энеида, М1, 416). 
Возле Сиканских брегов. .. бетоб из моря крутой. 
Холодная область Скифии (Георгики, ПТ, 282): 
В хлевах там взаперти. .. 
Великолепный дворец (Энеида, УЦ, 170): 
Царский чертог, огромен, на ста возвышаясь колоннах... 
Дворец Солнца (Овидий, Метаморфозы, Ш, в начале): 
Солнца ‘дворец, утвержден на высоких столпах, поднимался. 
Источник Гиппокрены (Овидий, Метаморфозы, \У, 264): 
'ТГа, подивившися долго струе, добытой копытом. .. 
Лабиринт Дедала (Метаморфозы, УЦ, 159): 


Славный искусством своим в строительном званьи, исполнил дело 
Дедал. 


Дом Сна (Овидий, Метаморфозы, Х[, 592): 


Близ киммерийцев есть свод в горе и длинный выход пещеры, 
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Дом Молвы (Овидий, Метаморфозы, ЖИ, 59): 


Есть между морем... место как раз посреди. 


Различные места Испании (Марциал, 1, эпигр. 42): 


Муж на устах Келтиберского племени. .. 


Загородный дом Фаустина (у него’ же, [ПП], эпигр. 44): 


Байская вилла, о Басс, нашего Фаустина... 


Сады Юлия (Марциал, УТ, эпигр. 51): 


Юлия малость числом десятин Марциала. .. 


Формианское '! побережье изящно описывается У Марциала 


(кн. Х, эпигр. 28): 


О благотворных Формий сладостный берег... 


Замечательное описание Этны у Клавидана и У Виргилия 
(Энеида, [Ш, 570), которое в силу его исключительной красоты 
приводим здесь полностью: 


Сам недоступен напору ветров залив и огромен, 

'Голько грохочет вблизи обвалами страшными Этна; 

По временам до эфира черную тучу бросает, 

Ту, что дымится смолистым вихрем и искрой блестящей, 
ламенем клубы она возносит и лижет созвездья, 

ДА иногда и утесы, горы разъятые недра 

Мечет она, изрыгая; рушит на воздухе с ревом 

Перекаленные камни, кипит в глубинах бездонных. 


Добавим к нему не менее красивое описание прелестного ис- 
точника из Овидия (Метаморфозы, Ш, 407): 


Чистый источник бежал, серебристой сверкая струей; 
Ни пастух до него, ни козы с пастбищ нагорных 

Не касались, ни скот никакой; его никакая 

Птица иль зверь не мутил, или с дерева павшая ветка, 
Дерн его окружал, питаемый близкою влагой, 

Да и лес не давал нагреваться месту от солнца. 


6) Времена и перемены в природе. Ночная пора (Энеида, 
ГМ, 522): | 


Ночь была и вкушали тела усталые мирный 
Сон везде на земле. 


Внезапная буря (Энеида, [, 88): 


На море поналегли, и, что есть, с коренных оснований 
Вместе, как Эвр, так и Нот, `все срывают... 


Го же самое (Энеида, Ш, 194): 


Темного цвета тогда над моей головой встала туча. 
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То же самое у Овидия (Метаморфозы, Х], 480): 


Как под вечер белеть, волнами напучившись, стало 


Море. 
Землетрясение (Овидий, Метаморфозы, УТ, 299): 


Знойная сила ветров, сокрытая в темных пещерах. 
Повальная болезнь (Овидий, Метаморфозы, УП, 532): 
Жар смертоносный летел в дыхании южного ветра. 
Пожар земли (Овидий, Метаморфозы, 1, 210): 


Пламя объемлет и земли на самых возвышенных точках. 


Четыре поколения (Овидий, Метаморфозы, [, 89): 


Первым век золотой народился... ит. д. 


Поры весны (Гораций, Оды, [\, 7): 


Снег последний сошел. 


Изящно в трех стихах так описывает сумерки тот же автор 


(Метаморфозы, \, 399): 


У.же закончился день, и время уже наставало, 
Что ни мраком еще, ни светом назвать невозможно, 
А со свегом, однако, сближенье сомнительной ночи. 


Кроме прочего, стоит наглядно представить здесь все опи- 
сание потопа у него же (Метаморфозы, [, 9): 


Разливаясь бегут по полям открытым все реки, 

И с посевами вместе деревья и скот весь уносит, 

И людей, и дома, и храмы со всею святыней. 

Ежели дом остался какой и мог устоять он 

Пред бедой, но всю его крышу волна покрывает 
Сверху, и башни попрятались под давлением бездны. 
Уже не стало различия между землею и морем: 
Морем все было, и уж берегов у моря не стало. 
Тот взобрался на холм, другой на изогнутой лодке 
'Гам налегает на весла, где сам пахал он недавно, 
"Гот над жатвою едет или над дачею даже 
Затонувшей, а этот поймал на ясени рыбу. 

На зеленой долине, быть может, кидается якорь 
Или кривые челны виноградник залитый цепляют; 
'Гам, где траву недавно щипли поджарые козы, 
Ныне покоят свое безобразное тело тюлени. 

Под водою дивятся на рощи, дома и посады 
Нереиды; в лесах очутились дельфины и в ветви 
Высоко забрались и толкают дубы, сотрясая. 
Плавает волк средь овец, лев желтый несется волною, 
'Гигра уносит волна; ни в силе, с молнией сходной, 
Пользы нет кабану, ни оленю в ногах его быстрых, 
Долго напрасно ища земли, чтоб было присесть где, 
Птица, на крыльях паря измученных, падает в море. 
Уже покрыла холмы беспредельная вольность стихии, 


— 565 — 


И небывалые воды плескались по горным вершинам. 
Большая часть потонула в волнах, а кого пощадили 
Волны, тех медленный голод гнетет убогою пищеи. 


в) Лица, их чувства и действия. Описывается вымышлен- 
ное лицо — Голод (Метаморфозы, УЦ, 14): 


Голод искомый она в полях каменистых узрела. 

Так же Зависть (Овидий, Метаморфозы, УТ, 16): 
Сотрясенные двери раскрылись. 

Так же Молва (Виргилий, Энеида, УТ, 173): 
'Готчас идет Молва по великим Либии градам. 


Голодный и прожорливый (Овидий, Метаморфозы, У, 


15): 


Короткий сон, все еще Эрисихтона мирно крылами 
Овевал... ит. д. 


Так же описывается стоокий Аргус (Овидий, Метаморфозы, 


Г, 16): 
Сто вокруг головы у Аргуса глаз помещалось... и т. д. 


Вид и действие безумца Атаманта (Овидий, Метаморфозы, 


ГУ, 12): 
Тотчас посредине двора Эолид разъяренный и т. д. 
Внешность Фурии (Овидий, Метаморфозы, ГУ, 11): 


'Готчас взяла Тисифона сердитая кровью обмытый факел 
И, кровью текущий. .. и т. д. 


Геркулес Неистовый (Овидий, Метаморфозы, [Х, 3): 
Разгорелся тогда злой яд. 
Более подробно описываются его же неистовства Сенекой 
Трагиком в трагедии «Геркулес Неистовый». 


Гиппомен, состязавшийся в беге с Аталантой, причем пре- 
красно изображается вид бегущих (Овидий, ` Метаморфозы, 


Х, 15): 
Трубы лишь подали знак... ит. д. 


Киллар — прекрасный кентаёр ` (Овидий, Метаморфозы, 


ХИ, 5): 
Чуть росла борода. .. ит. д. 
Борьба Геркулеса с Ахелоем (Овидий, Метаморфозы, [Х, 1): 
И наступает, свирен... ит. д. 
Сражение Энея с Турном (Виргилий, Энеида, ХИ, 710): 


А они, лишь поля опустелым открылись простором. .. и т. д. 
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Ярость киклопа Полифема (Овидий, Метаморфозы, 


ХУ, 5): 
Начал, со злости стеная, по всей он Этне носится... и т. д. 
Изображение того же Полифема у Виргилия стоит привести 
здесь целиком (Энеида, ПШ, 618): 


...в дому чудовищных пиршёств и крови 
"Темно, огромном внутри. Сам высок, упирается в звезды. 
Вышние боги! Такую напасть от земли отвратите! 
Каждому тяжко смотреть на него, не легко говорить с ним. 
Он потрохами несчастных и кровью питается черной. 
Видел я сам, как два тела схватил громадной рукою 
Он из числа нас и, навзничь лежа в середине пещеры, 
Их раздробил о скалу, и пороги разбрызганной кровью 
Облились; видел, как части, гноем текущие черным, 
Он пожирал; под зубами теплые члены хрустели. 


Очень изящным будет пример, когда показан вид умираю- 
щего человека, образ умирающей Дидоны (Виргилий, Энеида, 


ГУ, 688): 


"Га, попытавшись поднять тяжелые очи, слабела 
Снова; шипит ее под грудь нанесенная рана. 
'Грижды вставая, она, опершись, поднималась на ложе, 
Грижды падала вновь на ложе, блуждающим взором 
Света на небе высоком ища, и стонала, увидев. 


г) Звери. Дракон и битва его с Кадмом (Овидий, Метамор- 


фозы, [Ш, 1): 

В нем пещера была за густым ивняком и лозою и т. д. 

Другой дракон (Овидий, Метаморфозы, УЦ, 1): 
Бдительного усыпить остается травами дракона. 

Калабрийский Змей (Виргилий, Георгики, ШП, 425): 
Водится злая змея еще в Калабрийских ущельях. 

Описание медноногого быка (Овидий, Метаморфозы, \У]]): 
Вот из булатных ноздрей быки медноногие пышут. .. и т. д. 

Конь, пораженный болезнью (Виргилий, Георгики, Ш, 495): 


Падает, все позабыв, и привычки и нрав свой, несчастный, 
Конь победитель. .. ит. д. 


Благородный конь (Виргилий, Георгики, Ш, 75): 
Прежде всего табуна. .. и т. д. 

Битва быков и дикость (Георгики, Ш, 220): 
Попеременно они. .. и т. д. 

Красивый бык (Овидий, Метаморфозы, Ш, 17): 


Принимает он облик быка. 


бы 


Феникс (Овидий, Метаморфозы, ХУ, 5): 
Есть только птица одна, что себя направляет и сеет... ит. д. 


Бык, пораженный чумой, у Виргилия (Георгики, ПП, 515). 
Описание его дается здесь целиком: 


Вот, однако, и вол, дымясь под плугом тяжелым, 
Падает, кровь изо рта изрыгает, с ней вместе и пену; 
Смертный стон издает; и пахарь уходит печальный 
И, отпрягая вола, огорченного смертью дружки, 
Посередине труда оставляет врывшийся плуг свой. 
Тут уж ни сени дубрав глубоких, ни мягкие травы 
Душу его оживить не могут, ни речка, что 

По полю между камней, электра чище; спадают 
Снизу бока; на глаза неподвижные тупость ложится 
И, тяготяся собой, склоняется доземи шея. 


д) Неодушевленные предметы. Например, золотая ветвь 


(Виргилий, Энеида, УТ, 137): 
| Сук таится златой и листами и ветвию гибкой... 
Там же немного ниже описывается та же ветвь (204): 
Где, меж ветвями сверкая, несоцветный им золота отблеск. 
Ткань с изображениями (Овидий, Метаморфозы, УТ, 2): 
Марсов выводит утес Паллада у Кекропса в замке... ит. д. 


Но бесспорно самое красивое описание — это у Виргилия 
щит Энея, на котором Вулканом изображена будущая судьба 
римлян (Энеида, МПТ, 625). Некоторую часть этого описания 
стоит привести: | 

...ПЦита узор несказанный. 
Италов здесь дела и великие римлян триумфы, 


Зная вещанья волхвов и судьбы грядущего века, 
Огневладыка явил: здесь весь показал происшедший 

От Аскания род и войны одна за другою. 

Изобразил, как лежит в пещере Марса зеленой 
Плодоносящая мать волчица, у ней под сосцами 
Мальчиков двое висят, играя, и матерь без страха 

Оба сосут; откинув округлую шею 

Лижет обоих, тела языком звериным лаская. 

Рядом представил и Рим, и похищенных с гор беззаконно 
Дев сабинских. .. ит. д. 


П. Образцы поэтического повествования 
а) Об Орфее (Виргилий, Георгики, 1\, 464): 


Сам же несчастный, в любви утешаясь пустой черепахой. .. ит. д. 


6) О Нисе и Эвриале (Энеида, [Х, 308): 
'Готчас вооруженные они выступают. .. ит. д. 


в) О Каке (Энеида, УПГ, 190): 
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Прежде на этот взгляни утес, над скалами нависший. .. и т. д. 


г) О нем же (Овидий, Фасты, Г). 
д) Об отправлении своем в изгнание (Овидий, Скорбные 
элегии, [, 3): 


Когда начнет возникать печальнейший образ той ночи и т. д. 
е) О смерти Полидора (Энеида, ПТ, 22): 
Холм случился вблизи небольшой и т. д. 


ж) О хитрости Тарквиния и его сына (Овидий, Фасты, 


П, 685): 


Ныне я должен сказать об изгнании царском. 
з) О Батте (Овидий, Метаморфозы, Ш, 14): 


Невдомек никому воровство, не будь тут известный 
Местный старик... и т. д. 


3) О Филемоне и Бавкиде в старости (Овидий, Метамор- 


фозы, У, 10): 


Но старушка Бавкида и ей летами под пару, Филемон. .. ит. д. 


Затем вся героическая поэма Виргилия, все книги «Мета- 
морфоз» Овидия и его «Фасты», а также героические поэмы 
прочих писателей наполнены отборнейшими повествованиями. 
Стоит привести здесь на местном наречии одно описание из 
Горквато Тассо, переданное по-польски (песнь [Х, 27): 


Латин меж тех был —с Тибровых брегов, — 
Что тут не уступили буйным ордам. 

От битв не изнемогши и трудов, 

И в старости он сильным был и твердым. 
Почти что равных пятеро сынов 

Всегда при нем сражались строем гордым: 
До время груз доспехов тяготел 

На нежность лиц и недоросших тел. 


Побуждены отцовским образцом, 

кровь и меч, и гнев свой изошряли, 
Он им сказал: «На хищника пойдем, 
"Геснящего тех трусов, что бежали. 
Явите дух обычный! Пусть при нем 
Уж кучи окровавленныя пали: 
Лишь та ведь, дети, истинная честь, 
В которой память бывших страхов есть». 


'Гак львица водит недорослых чад, 

Чья шея не покрыта пышной гривой, 
Еще длиной чьи когти не страшат, 

Во рту не полон строй зубов грозливый. 
Но матке вслед в опасности спешат — 
С ней бросятся, в отваге горделивой, 

И на ловца, врага их чащ родных, 

Что гонит пред собой зверей иных. 
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'Гак с юношами двинулся Латин, 
Напавши на султана, круг составил. 
Пооыв, и замысл был, и дух один, 

И шесть он копий в одного направил. 
Но, слишком поспешивши, старший сын 
За меч схватился, а копье оставил. 

И тшетно сделать острием желал, 
Чтобы скакун под Солиманом пал. 


Как при грозе могучая скала, 
Высокая и вдвинутая в море, 
Стоит неколебима и цела, 
С ветрами и волнами в страшном споре; 
'Гак Солиман, с величием чела, 
Держался при оружном их напоре. 
вот тому он, что коня разил, 
Между бровями череп раскроил. 


Увидел Арамант, что слабнет брат, 

И вздумал нежно быть ему опорой: 
Безумец! Чуть сдержав его упад, 

Он сам погиб погибелию скорой! 

На руку бусурман спустил булат, 

И на землю подпертый пал с подпорой. 

И рухнул брат на брата, огорчен, 
Смешались кровь их и предсмертный стон. 


Потом Сабину древко сокруша, 
Он на него с булатом напустился, 
И так ударил, яростью дыша, 
то нежный отрок в прахе очутился. 
Из тела рвалась скорбная душа, 
И стоптанный конем дрожал и бился, 
Уныло покидая юный век, 
Веселья полный, сладостей и нег. 


Вот оставались лишь Лаврент да Шик, 
Что в час один родились у Латина: 
Один был стан у них, один и лик, 
Ощшибок сладких частая причина. 

Но различили в этот страшный миг 

Их ярый враг и разная кончина: 
Жестокое различье! Он срубил 

Здесь голову, а там он грудь пробил. 


Отец, ах, не отец уж! Страшный рок! 

Быв прежде многочадным, он — бесчадный! 
Пять сыновей легло в короткий срок, 

И сам стоит пред смертью беспощадной. 

И как еще старик сражаться мог, 
Снедаемый тоскою безотрадной! 

Но может быть, что лиц и муки всей 

Не разглядел он павших сыновей. 


'Ге горькия страданья от него 
Отчасти тьма сочувственная скрыла. 
Нос уж ему 6 в отраду торжество, 
Коль самому не пасть, не послужило; 
Не жалко крови сердца своего, 
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А по чужой тут алчно грудь заныла: 
И он не знал, сильней ли одолеть 
Его теперь влекло иль умереть. 


«Ужель (кричит врагу) рука сия 

Уже жалка настолько и ничтожна, 
Против нея что возбудить тебя 

И всем ея усильям невозможно?!» 
Замолк. И, кольца с бляхами рубя, 
Хватил мечом, как сильно только можно, 
И по султану, обагряя бок, 

Горячий широко полил поток. 


'Гут обратил на рану и слова 

И гнев, и меч свой варвар тот ужасный. 
Пронзил он панцирь, щит пробив сперва, 
Одетый твердой кожей семипластной, 

И погрузил железо в черева. 

Упал и зарыдал Латин злосчастный, 

А кровь его двойной дорогой бьет 

И через эту рану, и чрез рот. 


Как в Апеннинах древний дуб иль бук, 
Не раз лихим ветрам противоставший, 
Необычайным вихрем вырван вдруг, 
И гнет, и ломит лес его обставший, — 
Так увлекал цепляньем сильных рук 
Других с собою богатырь упавший: 
Прилично храбрецу, кончая жить, 
Еще при смерти рушить и крушить. 


Ш. Образцы поэтической этопэи 


а) Эвандр, отправляющий сына с Энеем на войну (Вирги- 


лий, Энеида, МПГ, 560): 


Если 6 Юпитер вернул мне прошедщие годы... и т. д. 


6) Когда Эней оплакивал Паланта, сына царя Эвандра, уби- 
того Гурном (Виргилий, Энеида, Х[, 42): 


Отрок несчастный, ужель Фортуна, мне улыбаясь, 
В том отказала и т. д. 


в) Гот же Эней, когда вдохновляет воинов на подвиги 


(Виргилий, Энеида, [, 202): 
Вы, о друзья! Ведь и раньше были нам беды знакомы и т. д. 


г) Когда Эней молился богам по повелению Сибиллы 


(Энеида, УГ, 56): 
Феб, что к тягостным Трои всегда сострадал злополучьям. 


д) Дверь жалуется в доме блудницы у Проперция (1, 16); 


Я, которая некогда была открыта для великих триумфов. 
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е) У Овидия или у кого-то другого под именем Овидия 
орешник, горько жалуясь: 
Я — орешник, прильнувший к дороге, хотя я безвинен. 


ж) Земля, не ‘перенося пожара, учиненного Фазтоном, со 
скорбью и негодованием так жалуется Юпитеру (Овидий, Ме- 
таморфозы, Ш, 3): 

Если угодно, и я заслужила, что ж гром твой так медлит, 
Бог из богов? Если мне суждено от пламени гибнуть, 
Пусть от твоих бы огней, от тебя бы погибнуть мне легче. 
Даже с трудом я уста для этих-то слов разверзаю. .. 
Пар ей рот захватил... Взгляни на спаленный мой волос, 
Сколько золы у меня на глазах, на лице ее сколько! 

Это ль награда моя, и в этом ли шлешь воздаянье 

Всем плодоносным трудам, что кирки и кривого я плуга 
Язвы терплю, и меня в продолжении года терзают? 
Что листву я скотам, и питанье нежнее из зерен 

Роду людскому, и вам при этом я ладан готовлю» 

Но допустим, что гибель я заслужила, чем волны, 
Брат-то чем виноват? За что его, жребием данный, 
Меняет моря удел и далее стал от Эфира? 

Если ни к брату тебя, ни ко мне любовь не смягчает, 
Сжалься над небом своим. Туда и сюда оглянися, 
Полюсы оба в дыму; и, если огонь повредит их, 

Ваши чертоги падут. Атлант сам, ты видишь, страдает. 
И едва на плечах раскаленную ось уже держит, 

Если моря и земля пропадут и небесное царство, 

В древний мы хаос впадем. Из пламени вырви, коль только 
Что уцелело еще, и размысли о благе вселенной. 


ГЛАВА УП 


О ДРУГИХ ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫХ УПРАЖНЕНИЯХ АФТОНИЯ: 
О СРАВНЕНИИ, ПОХВАЛЕ, ПОРИЦАНИИ И БАСНЕ 


Г. Сравнение 


Сравнение есть выражение, стремящееся путем сопоставления 
наити, чем можно преувеличить сравниваемый предмет или по- 
казать, чему он равен. Гак объясняет сравнение Афтоний, к по- 
следним словам, которого, как кажется, надо присоединить сле- 
дующее: «или преуменьшить», т. е. когда мы сравниваем один 
предмет с другим в чем-либо и путем сравнения ищем, какой 
именно предмет превосходит другой или же бывает ниже дру- 
гого. Из этого объяснения сравнения становится ясным, каково 
его применение. Если мы захотим представить посредством 
амплификации малое великим или — наоборот, то достигаем 
этого главным образом сравнением. Это делается двумя спосо- 
бами: 

1) если предмет сравнения я покажу равным тому, с чем 
сравниваю; 2) если я показываю его большим или меньшим 
{что действует сильнее). 
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Далее, способ сравнения приблизительно таков: не весь 
предмет целиком надлежит сравнивать с другим целым пред- 
метом (этот способ, по словам Афтония, является нерадивым и 
недейственным), а показывать части одного предмета в отдель- 
ности по сравнению с частями другого, что легко сделать путем 
рассмотрения обстоятельств обоих сравниваемых предметов. 
Так, например, если пожелаешь сравнить жизнь богатую и 
скромную, намереваясь показать, что последняя счастливее пер- 
вой, То рассмотри обстоятельства каждой, прежде всего — 
место; чертоги богачей опираются на сотни колонн, блистают 
золотыми крышами, украшены внутри ценными занавесями. 
Наоборот, у бедняков — маленькие, убогие хижины, крытые 
болотным тростником, подпертые деревянными вилами, соору- 
женные только для укрытия от непогоды в суровое время года. 
Затем, ты рассмотришь уборы богатых и бедных и увидишь 
первых в златотканных одеждах, а вторых — облеченных в про- 
стые тряпки и лохмотья; далее — пищу, -— и ты увидишь там 
изысканные заморские кушанья, привезенные издалека; 
здесь же, у бедняка, — простои и легко приготовляемый стол, 
не для сытости и прихотей, но едва достаточный для требова- 
ний природы. Затем и тут и там ты заметишь множество спут- 
ников, притом на стороне у богатого по словам Клавдиана: 


'Гам толпа прислужников оглашает шумом исполненный радости дом, 
Здесь — пение птиц, журчание текущего ручья.! 


Чтобы один предмет путем сравнения < другим возвысить 
или поставить ниже, ты достигнешь этого: 

1) Если отдельные главные пункты обоих предметов будут 
сами по себе противоположны или будут превосходить друг 
друга. 

2) Если каждому из этих пунктов сравнения придется чего- 
нибудь больше или меньше, чем другому. 

3) Если уже под конец в одном предмете обнаружится нечто 
такое, чем одним он превзойдет все пункты другого предмета. 

Например, рассуждая о жизни частной и царской, после 
сравнения и сопоставления всех особенностей, в конце ты мог 
бы сказать: все здесь блестяще, но не лишено опасности и полно 
страха, наоборот — там все неприметно, но зато надежно и не 
вызывает зависти. 

В произведениях поэтов много примеров сравнения, в осо- 
бенности у Марциала, а также у Овидия в «Скорбных элегиях» 
и «С Понта», но здесь нет возможности все это приводить. Для 
примера дадим, однако, несколько славянских стишков зна- 
менитейшего и ученейшего мужа, очень заслуженного среди 
нашей коллегии, в которых он так благочестиво обращается 
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к Пресвятой Деве. Эти стишки смотри в таблице в конце 
этого труда.? 

Взамен этого я предлагаю не в качестве наставника, а как 
провожатого слуги и составленное нами упражнение, в котором 
сравнивается блаженная жизнь монашеская с горемычной 
жизнью в миру. Это мы делаем по вымышленному поводу, как 
обычно у школьных риторов. 


Сравнение жизни монашеской и мирской, 
в котором сын, добровольно собирающийся 
удалиться в монастырь, отвечает отцу, удер- 

живающему его от этого намерения.? 


Зачем, отец, ты беспокоишься, удерживаешь меня от выпол- 
нения моего обета и не дозволяешь мне безмятежно пребывать 
в надежном месте»? Куда ты, слепец, меня увлекаешь» Куда 
пойдем мы с тобой, ты и пути не знаешь. Велик простор для 
блужданий. Ради этого мне обезуметь и нарушить священный 
обет? И столь великое нечестие вышло из уст отца! Что в силах 
освободить меня от этих божественных уз и завлечь меня в плен 
тяжких мирских сетей? Защити меня, о судия, и сравни тот и 
другой образ жизни. Одна жизнь, без сомненья, есть тихая 
пристань, а другая — море. Там пучина кипит терзаниями и 
заботами. А здесь — трезвые мысли, здесь предстоит глубокий 
покой. Гам корабль движется среди зыбких, неверных волн, 
а здесь он плывет, повинуясь зефиру. Вкруг вас раздается 
шум и рокот враждебного города и не позволяет духу быть 
независимым. А нас пленяет спокойное молчание безмолвной 
кельи или мирная роща тенистого леса. Нас окружают великие 
учителя и красноречивые отцы, а вас — плуты, презренная чернь 
и вонючие повара. Вы боязливо колеблетесь под беспрерывными 
ударами грозной судьбы, ваше сердце ранено страхом, а мы до- 
бровольно презрели власть слепой Владычицы и смеемся над ее 
угрозами и ласками. Что заставляет вас столь страдать и терпеть, 
а нас побуждает вступить на иной путь? Вам готовится что-то 
непрочное и суетное, а мы умеем достичь вечной красы. 
О, скольким опасностям приходится подвергаться тебе, несчаст- 
ному, стремясь к ничножной вершине суетной почести! О, сколь 
великое ярмо нужно нести на дрожащей вые, пока не сумеешь 
вновь снискать любовь государя, если ты утратил ее. Но об 
этом мы думаем, не таково сердце царево. Пока царь щадит, он 
легок, пока расточает милости, он щедр. Зачем мне вспоминать 
печальные случаи и трагические вопли, которые вам неожиданно 
приносит даже мгновение? Мы также рыдаем, но как отлична 
эта наша скорбь (если ее только можно назвать скорбью). Мы 
плачем, чтобы заслужить радость вечной жизни, а вы — оттого, 
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что дни радости позади. А между тем вы беспечно близитесь 
к Орку и обиваете печальные пороги страшного жилища. Мы же 
заранее приготовляем в жарких молитвах небесные обители, и 
на непоколебимом благочестии зиждется наше упование на ве- 
ликого Бога. 


П. Восхваление 


Восхваление есть речь, перечисляющая чьи-либо достоинства, 
а порицание — речь, отличающая недостатки. Восхваляются 
личности поименно: но, впрочем, и все другие предметы до- 
пускают хвалу или порицание. 'Гак, например, Катулл восхва- 
ляет воробья, Виргилий — комара, Марциал — собачку (книга 
|, 88), Майорагий ? — грязь. Эти писатели сочиняли такие 
энкомии либо для души, либо для времяпрепровождения или же 
для того, чтобы показать ловкость своего дарования. Впрочем, 
бывает, что встречаются и серьезные восхваления птиц, рыб, че- 
твероногих, местностей, обстоятельств, растений и прочих пред- 
метов, лишенных чувства и души. 

Искусство похвалы и порицания почти одно и то же и осно- 
вывается на свойствах предметов путем отыскивания в них хо- 
рошего или плохого для данной цели, что и перечисляется в по- 
хвалу или порицание. Однако, кроме этого общего указания, 
следует соблюдать и кое-какие отдельные правила относительно 
некоторых из перечисленных предметов. А именно. Вся похвала 
лицу состоит примерно в следующих частностях. 

1) Какого он был рода? Род же делится на отечество, пред- 
ков, родителей. Если таковые были у него достойными, то ты 
скажешь, что муж, которого ты восхваляешь, получил славу от 
них, но сам еще более увеличил ее в себе, и само отечество и 
род свой, весьма славный, он сделал еше более знаменитым 
своей доблестью, как бы прибавив свет к свету. Но если отече- 
ством и родом он не был знатен, то ты скажешь, что он славными 
своими подвигами придал блеск безвестному отечеству и роду. 

2) Каково было воспитание? Воспитание состоит в предан- 
ности Богу и родителям, в гражданском порядке, в нравствен- 
ной выдержке, в занятиях благородными искусствами. Здесь 
надо сказать, под руководством каких наставников он продви- 
нулся в науках или под чьим начальством служил на войне. 

3) Верх всех похвал — перечислить личные дарования, ка- 
ковые бывают троякого рода: телесные, душевные и зависящие 
от судьбы. 

'Телесные блага суть: статность, подвижность, быстрота, 
красота и т. д. Так Виргилий хвалит Энея: 


Лицом и станом похожий на бога.5 
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Много подобного рода похвал можно найти как в самой 
«Энеиде», так и в Овидиевых «Метаморфозах». 

Душевные же дарования: сметливость, память, способность 
суждения. Сюда относится все, что ковершается справедливо, 
в меру, храбро и мудро; и ряд всяких добродетелей; они не 
должны быть просго перечислены все, но скорее подчеркнуты 
посредством амплификации. 

Об амплификации, однако, будет сказано не здесь, 
а в книге |, где речь пойдет о героической поэзии. Здесь 
я утверждаю, только, что всякая амплификация основывается 
преимущественно на добавочных свойствах. Свойства же эти надо 
собирать, очевидно, так, чтобы они усиливали задание. 'Гаким 
образом, получится, что предмет, который не велик, или не 
кажется таким, тотчас представляется громадным, подобно тому 
как маленький поток от слияния воедино ручейков вырастает 
в огромную реку. 

Дарами судьбы считаются: главенство, почести, власть, бо- 
гатство, друзья и т. д. 

а) Немалое значение для похвалы имеет также сравнение. 
При сравнении восхваляемое лицо приравнивают к другому 
или же, отдав ему предпочтение, превозносят еще выше. 

Заметь, однако, что здесь не всегда надо все это перечислять, 
но многое можно сжать посредством фигуры опушения, а о мно- 
гом и вовсе умолчать. Ведь самая большая похвала происходит 
даже от простого упоминания доблестеи, из которых, однако, 
выбирают только самые главные для более пространной ампли- 
фикации, остальные же можно пробежать вкратце, подвергнув 
их амплификации. 

6) Восхваление неразумных животных состоит в описании 
тела и перечислении свойств и поразительных природных ка- 
честв и получаемой от них пользы. Можно добавить и некоторые 
частные особенности, как например голос, болтовня и диковин- 
ные телодвижения, которым люди иной раз нарочно обучают 
ЖИВОТНЫХ. 

Много таких похвал у Виргилия (Георгики, Ш и ШУ). 
У Овидия встречается хотя и краткая, но достаточная похвала 
быкам (Овидий, Метаморфозы, ХУ, 2): 


Чем провинился и вол, обманов и хитростей чуждый, 
Вовсе безвредный, простой, труды выносить порожденный? 


в) Растения, как-то: виноградная лоза, маслина, яблоня, 
лилия, розы, фиалки и т. д. — восхваляются описанием формы, 
цвета, запаха и природных качеств и главным образом пользы, 
приносимой ими в человеческой жизни. Подобного рода примеры 
ищи у Виргилия (Георгики, Ги П). 
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г) Восхваление времен, как-то: весны, лета, осени, зимы, 
ночи, дня и т. д., — почти целиком состоит в перечислении вы- 
годы и пользы, которые они несут с собой, а иногда Также и 
в описании. 

д) Восхваление местностей бывает чаще всего и произво- 
дится: 

1. От количества и качества. 

2. От окружающих предметов. 

3. От удобства и пользы. 

Среди всех мест наиболее важными являются города, кото- 
рые иной раз бывает нужно восхвалять. Способ восхваления 
городов заключает в себе три стороны: 

1) То, что значительно предшествовало теперешнему состоя- 
нию города, а именно: основатель, древность, граждане и их 
деяния, воины, победы, триумфы. 

2) Настоящее состояние: дома, здания, храмы, уровень 
граждан, много ли богатых, храбрых, ученых, благочестивых, 
разные последовавшие счастливые или несчастные события. 
Ведь города заслуживают похвалы не только потому, что они 
процветают, но и потому, что они сохранились, несмотря на раз- 
личные превратности судьбы. Что они возбудили против кебя 
зависть врагов — существуют достоверные свидетельства, т. е. 
об их былои обширности, богатстве, могушестве и т. д. 

3) Обстоятельства, постоянно связанные к городом, как-то: 
приятность местности, здоровый воздух, плодородие земли, 
близость и польза рек, гор, полей, лесов, положение, защищен- 
ное природой ит. д. 

Обрати внимание здесь на то, что восхваления растений, мест- 
ностей и времен схожи с описаниями и почти совпадают с ними. 
Разница между ними бывает только в том, что при восхвалении 
лишь перечисляется то, от чего может произойти похвала, про- 
стое же описание все относит либо в дурную, либо в хорошую 
сторону, только бы оно было. кстати, и делает очевидным. 


Похвала Борисфену"” 


Привет тебе, великий отец, обильный великими водами! []о- 
добно тому, как ты превосходишь все реки богатством, так ты 
можешь превзойти их славой. Какая громада столь обширна для 
твоего течения. Гвои берега отстоят друг от друга дальше рас- 
стояния полета стрелы. Фетида далеко растеклась, она любит 
казаться морской гладью и быть соперницей Понта. Или что 
за ярость бушует в стремительных волнах, вырывает многолет- 
ние дубы с глубокими корнями? Он даже уносит стремглав 
огромные части высокой горы и не терпит никаких препятствий 
грозно звучащему истоку; и, ненавидя одно и то же русло, часто 
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меняет его, покидая презренные пески. Опускаю то, что он, 
ясный, сверкает чистыми волнами; если отведать его, он сладок 
жаждущим устам и смягчает сырую пищу, если его подвергнуть 
хотя бы слабому жару; будучи желтым, он сверкает на самом 
дне и обманчиво являет поддельнсе золото. Кто достаточно мо- 
жет надивиться прелестному протяжению этих берегов, как сияет 
по обеим сторонам прекрасный лик природы! При восходе ру- 
мяного Гитана зеленеют тучные луга и служат пишей скоту; 
горные вершины возвышаются к закату, где лесная чаша кормит 
бесчисленных пчел. И правильно предки сказали, что река Бо- 
рисфен катит волны, полные то меда, то — молока. Зачем мне 
упоминать о стольких деревнях на тучных берегах, о стольких 
селениях, о стольких городах, доставляющих тебе так много ве- 
ликих средств жизни, и чрезвычаиных даров больших рек, и 
о том, что является величайшим памятником твоей славы: 
сколькими благами обязан тебе сам этот город — краса отечества 
и матерь могучей державы! Гы омываешь его огромные стены 
и веселишь его область, обращенную к восходу солнца. Что же 
сказать о том, что ты собираешь к своим берегам столь много 
товаров, множество бревен ‘и камней и крепко связывающую из- 
весть, удобный строительный материал для храмов и больших 
зданий. Добавь, что ты снаряжаешь корабли со множеством 
воинов и грозишь самому Понту, внушая ему хладный страх; 
а отечество ты зашищаешь крепче всякой стены, изгоняешь из 
пределов страшного врага и преграждаешь ему доступ страхом 
пред тобои. 


ПТ. Басня 


Под басней, которую Афтоний помешает на первом: месте 
среди «прогимнасмат», понимай не тот вымысел, который герои- 
ческие и трагические поэты любят придумывать для украшения 
своих произведений, но некую краткую притчу или повество- 
вание, хотя и не истинное, но правдоподобно вымышленное, чем 
пользуются не только поэты, но иной раз и ораторы, так что 
это, по словам Афтония, удобно для назидания и годится для 
обучения людей неискушенных. 

Басня обыкновенно происходит от некоего уподобления 
истинного или правдоподобного; но от уподобления она отли- 
чается приемом и способом изложения: ведь она главным обра- 
зом в употреблении у поэтов вместе с вымыслом, гипотипоси- 
сом, этопэей и олицетворением. Лица вымышляются действую- 
щие, беседующие, взволнованные различными чувствами; и не 
только люди, но и птицы, звери, рыбы и другие неодушевленные 
предметы получают способность действовать и чувствовать. 
Поэтому басни бывают трех родов: 
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Одни басни разумные, в которых мы придумываем, как 
человек что-нибудь делает. 

Другие — нравственные, в которых подражают нравам ли- 
шенных разума. 

'Гретьи — смешанные, в которых соединяется разумное и не- 
разумное. 

Поэтому баюни имеют различные названия от различных 
имен их изобретателей. То она именуется сибаритской, то ки- 
ликийской, то кипрской, то ливийской, то Эзоповой. 

Сибаритской басня называется по имени сибаритов, народа, 
чрезвычайно преданного удовольствиям. Народ этот, всячески 
стремясь к роскоши, даже и в ‘речи презирал серьезное и сочи- 
нял для удовольствия изящные остроты и побасенки. 

Киликийская — получила название от малоазийской области 
Киликии. Ведь киликийцы — пустые и вздорные болтуны — не- 
когда были отмечены греческой пословицей, которая по-латыни 
переводится так: киликиец нелегко говорит правду. 

Другая же пословица гласит: три каппы самые худшие. Эта 
пословица указывает на народ каппадокиицев, критян и кили- 
киИцев. 

Кипрская — от острова Кипра, который находится в Карпа- 
тийском море между Сирией и Киликией и равным образом сла- 
вился роскошью и наслаждениями; поэтому и Венера, богиня 
наслаждений, особенно почиталась на Кипре и называлась Кип- 
ридой, Цитереей, Пафией, от имен кипрских местностей, посвя- 
щенных ей. 

Ливийская, о которой упоминает Присциан 8 в предваритель- 
ных упражнениях, получила название от Ливии: насколько она 
изобиловала различными зверями и чудовищами, настолько же 
имела и даровитых людей, склонных к басням. От этого произо- 
шла поговорка: ливийскии зверь, т. е. человек лукавый, хитрый, 
притворщик, непостоянный, ненадежный, как говорит Эразм 
в «Книге притчей». 

Но обычно басни называются эзоповскими, потому что Эзоп 
много сочинял их, да они у него изящнее и более способствуют 
мудрости. Отчего он и почитался в числе мудренов, а басни его 
получили такое широкое распространение, что тот, кто их не 
читал, признавался человеком невежественным. В подобного 
рода невежд метит, по свидетельству Скалигера («Книга посло- 
виц»), поговорка: даже и Эзопа ты не читал. 

Басня обычно делится на две части: промифий, т. е. вступи- 
тельный рассказ или сама басня; эпимифии, т. е. применение 
рассказа, где излагается собственными словами, чему учит басня. 

Способ изложения басни также двоякий: более краткий и 
более пространный. 
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Более кратко излагается басня, которая дана в виде простого. 
повествования, как излагал почти все свои басни Эзоп. Более 
подробно — если вводится вымышленная речь действующих лиц 
и изображаются их нравы, обычаи, телодвижения, намерения 
и чувства. Образцы обоих способов изложения я привожу здесь. 
У Горация (Сатиры, ЦП, 2) есть басня о городской и деревен- 
ской мыши, изложенная им подробно; мы же для упражнения 
даем ее кратко в следующем виде: 


Пример басни о деревенской и городской 
мыши в кратком изложении 


Деревенская мышь приняла городскую в бедном жилище, по- 
дала ей деревенские яства, добытые собственным трудом, и ра- 
душно просила быть гостьей; а городская жительница, презрев 
бедность и деревенское угощенье, в благодарность соблазняет по- 
другу городскими соблазнами. Сходятся. Угощенье устраивается 
с отменной роскошью. Однако среди пиршества непостоянная 
Фортуна меняет свое благоволение: раздается скрип открывае- 
мой двери, обе мыши бегут в разные стороны: придворная мышь 
устремляется в знакомую нору, а деревенская — темной ночью 
блуждает с большим трудом по неведомым тропинкам и обманчи- 
вым дорогам. И лишь только она, дрожа, выбралась и подошла 
к знакомым местам и к своей норе, как сказала: «Привет тебе, 
безопасная бедность со скудной пишей: прощай ненадежное 
наслаждение и впредь обманывай других дорогими яствами. 
Отныне, щеголиха, ты не позовешь меня в гости на роскошное 
угошенье, вызывающее слишком большую зависть и связанное 
со множеством опасностей. Более приятен обед, приобретаемый 
дешево и без труда, который можно получить не дрожащей 
рукой, чем томительный от царской роскоши пир, на котором 
я, бледная, буду дрожать под ударами неустойчивой Фортуны. 
Вредно наслаждение, купленное ценой страдания». 


Пример той же басни о деревенской и городской 
мыши в более подробном изложении Горация 


Мышь деревенская раз городскую к себе пригласила 

В бедную нору — они старинными были друзьями. 

Как ни умеренна, но угощенья она нё жалела. 

Чем богата, тем рада: что было, ей все предлогкила: 
Кучку сухого гороха, овса; притащила в зубах ей 

Даже изюму и сала, обглоданный прежде, кусочек, 

Думая в гостье хоть разностью яств победить отвращенье. 
Гостья же с гордостью чуть прикасалась к кушанью зубом, 
Между тем как хозяйка, все лучшее ей уступивши, 

Лежа сама на соломе, лишь куколь с мякиной жевала. 

Вот, наконец, горожанка так речь начала: «Что за радость 
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Жить, как живешь ты, подруга, в лесу, на горе, одиноко! 
Если ты к людям и в город желаешь из дикого леса, 
Можешь пуститься со мною туда! Все, что жизнию дышит, 
Смерти подвластно на нашей земле: и великий, и малый — 
Смерти никто не уйдет: для того-то, моя дорогая, 

Если ты можешь, живи, наслаждайся и, пользуясь жизнью, 
Помни, что краток наш век». Деревенская мышь, убежденья 
Дружбы послушавшись, прыг — и тотчас из норы побежала. 
Обе направили к городу путь, поспешая, чтоб к ночи 

В стену пролезть. Ночь была в половине, когда две подруги 
Прибыли к пышным палатам; вошли: там пурпур блестящий 
Пышным же ложам из кости слоновой служил драгоценным 
Мягким покровом; а там в дорогой и блестящей посуде 
Были остатки вчерашнего великолепного пира. 

Вот горожанка свою деревенскую гостью учтиво 

Пригласила прилечь на пурпурное ложе и быстро 

Бросилась сразу ее угощать, как прилично хозяйке! 

Яства за яствами ей подает, как привычный служитель, 

Не забывая отведать притом от каждого блюда. 

Га же, разлегшись покойно, так рада судьбы перемене, 

“Гак весела на пиру! — Но вдруг хлопнули дверью — и с ложа 
Бросились обе в испуге бежать, и хозяйка, и гостья! 
Бегают в страхе кругом по затворенной зале; но пуще 
Страх на полмертвых напал, как услышали громкое в зале 
Лаянье псов. — «Жизнь такая ничуть не по мне!» — тут сказала 
Деревенская мышь, — наслаждайся одна, а я снова 

На гору, в лес мой уйду — преспокойно глодать чечевицу!».? 


Достаточно этих видов упражнения и примеров. Впрочем, 
поэт может так же упражняться в писании каких-либо целых 
произведений, но небольших по объему и требующих меньшего 
труда, как-то: элегии, оды, гимны, эпиграммы, эпитафии и пр. 
Обо всех таких произведениях будет сказано в своем месте; 
теперь же скажем кратко о подражании. 


ГЛАВА 1Х 


ПОДРАЖАНИЕ 


Под подражанием понимай здесь не то подражание, которое 
называется подражанием человеческим действиям путем вы- 
мысла и является тождественным с поэтическим вымыслом 
(о чем уже сказано кое-что в главе ПГ этой книги и подробнее 
будет говориться в книге [[), но прилежное занятие чтением 
авторов, с помощью чего мы стараемся уподобиться какому- 
либо выдающемуся поэту. Ведь следует знать, что недостаточно 
уменья и одного лишь упражнения — и даже того и другого — 
чтобы стать выдающимся поэтом, если у нас не будет руководи- 
телей, т. е. отличных и прославленных в поэтическом искусстве 
авторов, идя по стопам которых, мы достигнем одинаковой 
< ними цели. Но чтобы ты с пользой подражал, я полагаю, тебе 
следует твердо помнить следующее. 
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а) Никто не может в совершенстве творить, не занимаясь 
в течение долгого времени чтением поэтов. Мало того, даже если 
кто-нибудь без внимательного изучения авторов примется со- 
чинять поэму, то с каким бы усердием и дарованием ни было 
сочинено его произведение и как бы старательно он его ни 
отделал, все же юно будет весьма далеко от стиля и оборотов. 
речи поэтов, так что людям опытным, сведущим в искусстве 
будет легко обнаружить, что его автор не читал произведений 
поэтов. 

6) Не только полезно старательно прочитать всех более вы- 
дающихся поэтов, но в особенности необходимо читать соответ- 
ственно роду поэтических произведений, каким ты хочешь за- 
няться, — того автора, который всеми наиболее прославляется 
в этом роде поэзии. Тебе надо хорошо запомнить вот что: на- 
мереваясь что-либо писать, принимайся за писание не прежде, 
как изучив в течение долгого времени весьма основательно про- 
славленного подобным предметом автора. Гак, приступая к со- 
чинению героической поэмы, сначала читай Виргилия; собираясь 
писать трагедию, посмотри Сенеку; в комедии подражай 
Плавту и Теренцию; в элегических стихах — Проперцию и 
Овидию; в сатирах — Персию, Ювеналу и Горацию; в лириче- 
ском жанре — одному только Горацию; в эпиграммах следуй 
только Марциалу. 

в) Автора не следует читать поспешно, торопясь, кое-как, 
поверхностно, — но прилежно и со всей тщательностью. Не счи- 
тай достаточным прочесть один раз, надо читать и перечиты- 
вать, даже преодолевая досаду, до тех пор, пока основательно 
не познакомишься с ним и как бы целиком не запечатлеешь 
в памяти. Ведь мышление, освоив таким образом стиль писа- 
. теля, как бы превращается в его мышление и иной раз с боль- 
шой легкостью создает подобные ему произведения, так что 
в чужом произведении можно подчас распознать как бы некие 
семена Виргилия, Горация, Овидия и других. 

г) Существуют настолько мелочные подражатели, что они 
стремятся подражать своим образцам даже в самых незначи- 
тельных частностях. Мало того, они подражают даже некоторым 
недостаткам, которых иногда бывают не лишены и произведения 
даже великих мужей. Ведь: 


И добрый наш старец Гомер иногда засыпает. \ 


С полным правом Гораций в книге «О поэтическом искус- 
стве» называет их «рабской скотиной»,? так как они исполнены 
чужого вдохновения и полны робости, висят на чужих наход- 
ках, словно на крюках. Но, что еще хуже, многие, словно пре- 


небрегая, пропускают, как слепые, как раз то, что у какого-ни- 
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будь автора заслуживает большего внимания. Если же изобра- 
жают неизвестно какие мелочи, например начинают свое сти- 
хотворение теми же словами, какие стоят у Виргилия в начале, 
и теми же кончают и вставляют много свойственных Виргилию 
выражении, повторяя их до тошноты, тогда они полагают, что 
ничем не отличаются от первого из поэтов и являются настоя- 
шими Маронами, подобно тем, кто, по словам Квинтилиана, 
считали себя подражателями Цицерона оттого, что почти каж- 
дый период оканчивали такими словами: «по-видимому, это 
так». 

д) Итак, обрати внимание на то, что у каждого писателя 
есть наилучшего: насколько возвышенны его мысли, насколько 
удачен у него вымысел, или подражание, как сохраняет он всюду 
пристойность, как все части становятся по своим местам; как 
он находчив, как искусно он все расположил и чудесно изукра- 
сил. Гак как поэт должен услаждать, то посмотри, с какой си- 
лой он держит слушателя, какими фигурами пользуется, какие 
применяет уподобления, какими повествованиями иной раз изо- 
шряет произведение. Далее надо отметить, что матерью всякого 
услаждения бывает разнообразие. Кроме того, следует учесть 
значение и важность слов, их выбор, ритм и богатство, искус- 
ность и изящество стихов, блеск речи, своеобразие, сладост- 
ность, мощь, плавность и соответствие всего стиля самому пред- 
мету. Наконец, посмотри: можно ли все это найти у самого Вир- 
гилия, или же только кое-что. При таком способе рассмотрения 
ты с легкостью поймешь и величие поэта, и то, каким способом 
ты должен ему подражать. 

е) Итак, я полагаю, что не малое значение может иметь для 
полезного подражания усердное и внимательное чтение, согласно 
указанию, данному выше, в соединении с особым упражнением 
такого рода: прочитав какое-либо произведение поэта и всесто- 
ронне продумав его, придумаем и для себя подобное содержание, 
и то, к чему в нем можно подходить на таких же основаниях, 
попытаемся изложить по образцу прославленной поэмы. При 
частом повторении таких упражнений можно ожидать, что мы 
сможем если не сравняться с Виргилием или каким-либо дру- 
гим поэтом, что дано только очень немногим, то, по крайней 
мере, хоть не слишком отстать от них. Гакого рода упражнение 
мы уже дали в главе \У настоящей книги. 

ж) Кроме того, надо знать, что серьезное подражание со- 
стоит совсем не в том, чтобы развивать что-нибудь совершенно 
одинаковым способом с Виргилием или переносить его повество- 
вание, вымыслы, выражения или что-либо иное в наше произве- 
дение. Ведь поступать так — означает или писать пародию, или, 
при чрезмерном заимствовании, совершать плагиат. Гакие при- 
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емы допустимы только для упражнения в подражании, чтобы 
таким путем мы были в состоянии усвоить стиль, которому под- 
ражаем. Подражание, следовательно, заключается в каком-то 
совпадении нашего мышления с мышлением какого-либо образ- 
цового автора, так что хотя бы мы и ничего не брали у него и 
не переносили в наше сочинение, однако оно казалось бы словно 
его произведением, а не нашим: до такой степени может быть 
похожим стиль! 'Гак, читая письма Жристофора Лонголия,3 
можно подумать, если бы в начале не было поставлено имени, 
что они принадлежат Цицерону. Равным образом у Акция Сан- 
назария в поэме «О рождестве Девы» явные отзвуки Виргилия. 
з) Иногда, наконец, можно — и это даже очень помогает — 
‘сочинить что-нибудь, например, по образцу сочинений Вирги- 
лия, или же разработать тем же способом, или даже кое-что по- 
заимствовать у него. Однако это последнее законно и допустимо 
только, если место, откуда оно взято, очень трудно распознать; 
если же заимствование будет обнаружено, то пусть оно ока- 
жется красивее и лучше у подражателя, чем у самого автора. 
Очень много заимствований из Гомера, по всеобщему мнению, 
у Виргилия; ббльшую часть их перечисляет Скалигер в книге 
«Поэтики» под названием «Критик». Но почти все это у Вир- 
гилия лучше, чем у Гомера, как это можно видеть из сравнения, 
произведенного тем же Скалигером.? Так, Гомер — опускаю про- 
чие примеры — рассказывает, как Вулкан выковал щит Ахил- 
леса и на нем изобразил картину мира. В подражание этому 
Виргилий воспел щит Энея, выкованный тем же Вулканом, но 
насколько более умело! Ведь Виргилий изобразил вычеканен- 
ными на щите не посторонние или обыденные вещи, но исклю- 
чительно то, что относится к Энею, т. е. всю грядущую судьбу 
энеадов, т. е. римлян, предсказанную вещим. богом, — смотри 
прекраснейшее описание в конце УП книги «Энеиды». 
Неуместно приводить здесь ряд других подражаний. Стоит 
‘только дать одно подражание Виргилию, именно — Горквато 
"Гассо, потому что оно превосходно. В книге П «Энеиды» (602) 
`Виргилий изображает явление Венеры Энею во время самого 
разрушении Трои: богиня совлекла с его очей мглу, свойствен- 
ную смертным, и показала ему, как враждебные троянцам боги 
и богини в разных местах разрушали 'Грою, следующим обра- 
:з0м: 
...божья безжалостность, божья | 

Эти богатства крушит и свергает с высот ее 'Гройю. 

Эти (ибо весь я скрываю туман, пеленой обводящий 

Смертные взоры, когда ты глядишь, и тмящий вокруг все 

Облаком влажным) — а ты никаких повелений не бойся 


Матери, не уклоняйся ее указанья исполнить — 
Здесь, где ты видишь, разъятые груды, отъятые камни 
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Прочь от камней и клубящийся дым, перемешанный с пылью; 
Стены, великим трезубцем устои самые сдвинув 

Города, зыблет Нептун и самый град с основанья 

Валнт; Юнона, держа, беспощадная, первой, ворота 
Оненские, строй от судов союзников яростно кличет, 
Преопоясавши меч. 

Здесь, на высй крепостной, Ония Паллада, видишь, 
Горгоной ужасая, сидит, озаренная нимбом. 

Даная, сам Отец придает и смелость и силы 

Бодрые, сам богов стремит на ДаАрданов войско. 


Этому прекрасно подражал Торквато Тассо в своей боже- 
ственной поэме, воспевая осаду Иерусалима (песнь ХУПГ, 92). 


Гоффреду ж тут архангел Михаил 
редстал открыто, для других незримо, 
В небесных латах: солнце б он затмил, 
Что ни малейшей тучкой не мутимо. 
«Гоффред! Вот час (сказал он) наступил, 
онец мученьям рабским для Солима! 
Смотри, смотри! — очей не потупляй! — 
Какое вспоможенье шлет вам Рай! 


Взгляни, поднявши взоры, в вышину: 
'Гам в воздухе собрался полк бессчетный! 
Я с глаз твоих откину пелену 

'Гелесной слепоты, покров тот плотный, 
И с чувств твоих туман я отжену — 
Лицом к лицу собор узришь бесплотный! 
И дам, на время, слабости твоей 
Сносить сиянье ангельских лучей. 


Вот бывшие под знаменем святым, 
Теперь граждане царствия Жристова, — 
С тобой в союзе, их рукой вершим 
Конец счастливый подвига благого 

В том месте, где смешались прах и дым, 
И где обломки зданья векового, 

Во мгле густой сражается Гугон: 

Оплот им в основаньях потрясен. 


А там Дудон у полуношных врат 
Огнем и сталью рушит все препоны: 
Бойцов подвиг он, им вручил булат, 
лестницы им крепко утверждены. 
Вот Адемар: там, на холме, прелат 
Стоит в величьи пастырской короны, — 
Блаженный дух, он с тех высоких мест 
'Гворит над ратью благодатный крест. 


'Геперь туда подъемли смелый взор, 
Где собраны все ангельские вои!». 
Возвел он очи: полон там простор 
Крылатой ратью в несчислимом рое. 
Парит и плещет сомкнутый собор 
три полка в тройном являет строе: 

Растянуты ряды их в виде дуг, — 
Чем дальше он, тем шире полукруг. 
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КНИГА П 


ОБ ЭПИЧЕСКОЙ И ДРАМАТИЧЕСКОЙ ПОЗЗИИ 


ГЛАВА 1 


ДРЕВНОСТЬ, ОБЪЯСНЕНИЕ НАЗВАНИЯ, ОПРЕДЕЛЕНИЕ, СОДЕРЖАНИЕ 
ЭПИЧЕСКОЙ ПОЭЗИИ И РОД СТИХА, КОТОРЫМ СЛЕДУЕТ ПИСАТЬ ЭПОПЕЮ 


Пройдя область, охватывавшую почти все части поэзии, т. е. 
изложив общие наставления, приступим к частностям. Среди 
них главное место занимают и являются более трудными эпопея 
и драма, — они и будут разбираться в этой книге. 

Итак, прежде всего, начало эпопеи чрезвычайно древнее, и 
его нельзя в точности отметить. Ведь еше Гомер и до него Лин, 
Орфей, и Мусей применяли этот род песнопения. Свое назва- 
ние эпопея получила от греческого слова еро$, что означает 
«слово» или «речь», и роет, т. е. «творить» или «сочинять». 
Отсюда эпопея означает то же самое, что вымысел, или подра- 
жание, выраженное в стихотворной либо прозаической речи. 
Но при этом разумеются не всякие составители фабул или диа- 
логов, а одни лишь эпические поэты, так как по своему стиху 
и вымыслу они стоят выше, — примерно по той же причине, 
почему только им присваивается название поэтов, хотя слово: 
«поэт» вообще означает «творец» или «сочинитель». 

Другое название — героическая поэма, оттого что в ней опи- 
сываются жизнь и подвиги героев, т. е. знаменитых мужей. 

Содержанием эпопеи являются: 


Грозные битвы, деянья царей и вождей знаменитых. 


Отсюда эпопею можно определить как поэтическое произве- 
дение, излагающее в гекзаметрах с помощью вымысла подвиги 
знаменитых мужей. 

Такую поэму вошло в обычай писать гекзаметром, так как 
этот вид стиха полновеснее, величавее и великолепнее других, 
а поэтому более подходит к воспеваемому предмету. Бывает, что: 
в гекзаметрах описывается и что-нибудь другое, кроме деянии 
героев; таковы у Ювенала и Персия сатиры, у Горация — по- 
слания, у Виргилия беседы пастухов и наблюдения над сель- 
ским хозяйством, а у Марциала даже некоторые эпиграммы. 
Однако, на вышеуказанном основании, гекзаметр применяют 
преимущественно для прославления героев. Поэтому его и назы- 
вают героическим стихом. О его недостатках и достоинствах бу- 
дет сказано немного ниже. 
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ГЛАВА П 


О ТРЕХ ЧАСТЯХ ЭПОПЕИ И ПРЕЖДЕ ВСЕГО ОБ ОПРЕДЕЛЕНИИ ТЕМЫ 
И ПРИЗЫВАНИИ БОЖЕСТВА 


Частей эпопеи три: определение темы, призывание божества, 
повествование. Определение темы есть начало поэмы, в котором 
поэт излагает то, о чем он намерен говорить. 

Призывание божества присоединяется к определению темы; 
в нем поэт взывает к какому-либо божеству о помощи. 

Затем повествование, основной состав поэмы, где повест- 
вуется о деяниях героев. 

Эти части совершенно необходимы для поэмы, как потому, 
что их применяют все без исключения поэты, так и потому, что 
они, по-видимому, требуются самой природой этого дела. Дей- 
ствительно, как всякое изложение, так в особенности какое-ни- 
будь пространное изложение — а ведь таковы героические 
поэмы — нуждается в том, чтобы слушатель предварительно 
знакомился вкратце с содержанием, иначе он плохо будет под- 
готовлен к слушанию. Задача риторов и заключается в том, 
чтобы сделать слушателя восприимчивым. Итак, определение 
темы необходимо; в нем указывается вкратце о предстоящем 
предмете изложения, о том, каков он, еще до раскрытия его 
полностью. 

Впрочем, поэты взывают о помощи к божеству не без важ- 
ного основания: раз они намереваются воспевать движущие при- 
чины и ход сокровенных дел и даже душевных переживаний, то 
похоже на правду, что постичь это можно только по вдохнове- 
нию бессмертных богов, как говорит Скалигер (Критик, 
гл. 11). 

Повествование и есть сама поэма. Теперь рассмотрим, что 
надо соблюдать в определении темы и в чем состоит призыва- 
ние божества. Наконец, в следующей главе мы дадим осталь- 
ные указания относительно повествования. 

Итак, определение темы должно отличаться главным обра- 
зом тремя достоинствами: быть кратким, ясным и скромным. 
Оно будет кратким, если мы решим говорить только о главном 
в фабуле, а не о предметах менее значительных и случайных 
происшествиях; затем — если это же мы изложим в немногих 
и достаточных словах; наконец, если вовсе не станем упоминать 
о событиях, предшествующих фабуле или последующих, кото- 
рые не описываются в ходе повествования поэмы, разве что слу- 
чайно. Поэтому критики | не особенно одобряют известные стихи 
Виргилия: 


Род откуда Латинов, 


И Альбы-Лонги отцы, и твердыни возвышенной Ромы.? 
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Ведь о деяниях албанцев и римлян Виргилий во всем своем 
произведении упоминает лишь случаино, да и совершены они 
были уже после Энея. 

Определение темы будет ясным, если не давать ничего 
сомнительного, двусмысленного или сбивчивого. 

Однако из этого не вытекает, будто надо поименно обозна- 
чать главное действующее лицо в фабуле с его отдельными под- 
вигами, а также и противопоставленное ему лицо. 

Например, если бы кто-нибудь, намереваясь воспеть плава- 
ния и воины Энея — что составляет содержание Виргилиевой 
поэмы — сказал: воспеваю Энея и его плавания, и то, каким об- 
разом он потерпел крушение, как был гостем у Дидоны, как пе- 
ренес другие несчастья в море и посетил преисподнюю и какие, 
наконец, вел войны с Турном и т. д. Это, поскольку оно вяло, 
вызовет утомление у слушателя, лишая его наслаждения; при 
определении темы не надо насыщать слушателя, но задерживать, 
и заставляя ожидать, раздразнить аппетит, побуждая его озна- 
комиться с остальным. Поэтому НИ Гомер не называет имени 
Улисса в. определении темы, ни Виргилий — Энея. Однако они 
говорят о своих героях так, что легко поймешь, О КОМ пойдет 
речь в дальнейшем. Вот пример Виргилиевого определения 
темы: 

А ныне ужасную Марта 
Брань и героя пою, с побережий 'ТГройи кто первый 
Прибыл в Италию, Роком изгнан, и Лавинийских граней 
К берегу, много по суше бросаем и пб морю оный, 
Силой всевышних под гневом злопамятным лютой Юноны, 
Много притом испытав и в боях, прежде чем основал он 


Город и в Лаций богов пёренес, род откуда Латинов, 


И Альбы-Лонги отцы, и твердыни возвышенной Ромы.3 


В определении темы надо особенно соблюдать скромность; 
и ничто так не вредит произведению в целом, как напыщенное 
начало, так как от этого возникает подозрение, что это сделано 
напоказ, из-за стремления к дешевой славе, и уже от самого 
вступления (в котором риторы советуют добиваться располо- 
жения слушателей) слушатель выносит неблагоприятное впе- 
чатление. Поэтому не следует давать длинных перифраз и чрез- 
мерно напышенных высокопарных слов, по выражению Гора- 
ция — «длиной в полтора фута»; “ не стоит применять тропы и 
фигуры, разве что в самых редких случаях. Наконец, и здесь 
должен быть тщательный отбор слова и мыслей, но так, чтобы 
это казалось возникшим здесь’ само собой, а не нарочитым. 

Рассмотрим промахи и удачи некоторых древних и новых 
поэтов. Гораций в книге «О поэтическом искусстве» (137) пори- 
цает не’ знаю какого киклического поэта за то, что тот начал 
свою поэму так: 
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Участь Приама пою и войну достославную Трои. 
Его же Гораций поддел забавной шуткой: 


Чем обещанья исполнить, разинувши рот столь широко» 
Мучило гору, а что родилось? Смешной лишь мышонок! 5 


А Гомера он хвалит за то, что тот, начав скромно, посте- 
пенно возвысился от сравнительно незначительного до величе- 
ственности. 

Лучше стократ, кто не хочет начать ничего не по силам: 
«Муза! Скажи мне о муже, который, разрушивши Трою, 
Многих людей города и обычаи в странствиях видел|». 
Он не из пламени дыму хотел напустить, но из дыма 


Пламень извлечь, чтобы в блеске чудесное взору представить: 
Антифата и Сциллу, или с Циклопом Харибду! 6 


Подобной же розги цензоров достойно, конечно, и известное, 

чрезвычайно напыщенное вступление Лукана: 

Бой в Эмафийских полях — грознейший, чем битвы сограждан, 

Власть преступленья пою и могучий народ, растерзавший 

Победоносной рукой свои же кровавые недра, 

Родичей кровных войну, распавшийся строй самовластья 

И состязанье всех сил до основ потрясенной вселенной, 

В общем потоке злодейств, знамена навстречу знаменам, 

Схватки равных орлов и копья, грозящие копьям./ 


Какому, скажи на милость, человеку тихого нрава понра- 
вятся такие стихи? К чему эти внезапные выкрики? К чему на- 
громождение синонимий, длинные перифразы, множество слов, 
скученных в одном предложении? Во всяком случае, если Ска- 
лигеру показалось, что Лукан где-то лает, то всем очевидно, что 
это в данном месте. 

Гораздо спокойнее начинает свое произведение ‘'Торквато 
Тассо, чтобы с самого начала заслужить и уважение, и любовь 
читателей. Ведь он начинает так: 

Оружье верных и вождя пою, 

осподню гробу давшего свободу. 

Он много вынес в мыслях ив бою —- 
В великом деле всякую невзгоду; 

Ад всуе рвался, всуе рать свою 
Прислал весь Юг, из пестрого народу: 


С ним было Небо, и под стяг Христов 
Собрало вновь рассеянных бойцов. 


Подобная похвала даже у античных писателей редкость, 
у новых же ее можно встретить чрезвычайно редко. 

В самом деле, вот тебе восторги современного болтуна, ко- 
торый описывает Жотинскую войну таким нелепым стихом, 
будто он не воспевает, а бушует, таким темным — будто не 
войну описывает, а ночную драку. Посмотри, каким он себя вы- 
казывает в самом вступлении своей вещи. Он начинает так: 
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Пей, о перо, усмиренный Тир! 'Гак повелевает меч, напоен- 
ный бистонийской кровью, потому что для тебя ведь чернила 
окрашивают слоновую кость бумаги бледной Фетидой! Или 
пусть челн носится по черной отмели охмелевшей от грязи и 
влажной сажи! Аврора дает новую влагу, и Тир, помутневший 
волнами от бистонийской резни ит. д. 


Это, конечно, следует называть не напыщенностью, а буй- 
ством, не говоря уже о прочем: этот автор желал, чтобы его чи- 
тали, но не желал быть понятным. Ведь вся его поэма — нечто 
в этом роде — столь высоко возносится, что человеческому уму 
невозможно за ним поспеть; в большей степени к нему отно- 
сится известное замечание Горация в книге «О поэтическом ис- 
кусстве», в конце: 

Трудно постичь: отчего же стихи беспрестанно он пишет... и т. д.9 

Относительно призывания божества надо отметить вкратце 
следующее: прежде всего следует взывать к тому божеству, ко- 
торое имеет какое-либо отношение к намеченному содержанию. 

Так, Виргилий во вступлении ко П книге «Георгик» призы- 
вает Вакха, Цереру, сатиров, дриад и пр. Ведь эти боги почи- 
тались покровителями виноградных лоз, плодов, скота и про- 
чего, что здесь собирается описывать поэт. Клавдиан («Гохи- 
щение Прозерпины») призывает богов и богинь подземных и 
трогает мольбами Ахеронт. Овидий в «Метаморфозах» взывает 
ко всем вообще богам; приведя для этого обоснование, он пре- 
красно соединяет их с содержанием своей поэмы: 


Боги — вы ж их изменили — придите на помощь 
Начинаньям моим и прямо с начала вселенной 


Непрерывную песнь до наших времен доведите. 10 


Впрочем, муз, как покровительниц поэзии, принято призы- 
вать при любом содержании. Однако христианскому поэту надо 
решительно остерегаться подобных призываний богов. Чего он 
может себе желать такими мольбами? Неужели он взаправду 
и серьезно просит о помощи и выказывает себя нечестивым? 
Если же он это делает в шутку, то становится просто смешным. 
Прежде всего, это тупая шутка. Что же, скажи на милость, тут 
остроумного: умолять Аполлона сойти в твою грудь? Затем, 
в предмете серьезном, какими являются деяния героев, нет 
места шуткам, тем более в начале; если же кто-нибудь скажет, 
что под именем языческих богов разумеет или нашего Бога, или 
кого-нибудь из святых, то он еще хуже ошибется: словно он 
в самом деле украсит Трисвятого величайшего Бога, если дает 
ему имя диавола. «Какое общение у света с тьмой? И какая 
связь у Жриста с Велиаломз».!'! Разумно блаженный Иероним 
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не допускает в устах христианина темных формул языческих 
клятв: «Да не раздается из уст христианина, — говорит он, — 
„Юпитер всемогущий!“ и „клянусь Геркулесом, клянусь Касто- 
ром!", и прочие скорее чудовища, чем божества» (Послание, 
146, к Дамасу). Следует изо всех сил избегать призываний этих 
позорных богов! Гак что сплошная нелепость, когда упомяну- 
тый выше « Гирасский пьяница»,!? по его собственным словам, — 
презрев Аполлона (что правильно: так как от него даже и не 
отдает ничем аполлоновским), призывает Марса в свое сердце 
(если только под именем Марса он не разумеет короля): !3 


Ты, о Ляшский Марс, пред которым недавно дрожало вы- 
сокое жилище холодного Дакийца, ты для меня будешь Фебом: 
и, прогнав Аполлона, пусть моя душа будет сильной, и вся она 
пусть дышит лютым Марсом. 


‚ Нехорошо и в начале поэмы Санназария «О рождестве Девы»: 


Не меньше, о музы, краса поэтов, я устремился бы теперь 
к вашим источникам, вашим высоким скалам и рошам и т. д. 


Может быть, он разумеет здесь ангелов? Не знаю, но подо- 
зреваю из того, что он там же добавляет: 


Ибо вы могли взирать и на пещеру, и на хороводы, и не сле- 
дует думать, что от вас сокрыты восходящие на небе звезды и 
цари утренней звезды. 

Но каким образом ангелы, которые сами водили хороводы, 
могли смотреть на них с восхищением? — это я оставляю на 
суд ученых. Итак, христианский поэт будет взывать о помощи 
к Гресвятому величайшему Богу, к Пресвятой Деве, прибегать 
к заступничеству святых. Горквато Тассо в божественной своей 
поэме, открыто отвергнув ложную богиню, прекрасно обра- 
щается к Пресвятой Деве заступнице: "№ 

О Муза! Ты, что лавров бренный прах 
Не вьешь себе в венок на Геликоне, 
Но меж блаженных ликов, в небесах, 


Из вечных звезд горишь в златой короне! 
Пусть песнь моя блестит... и т. д. 


Следует знать, однако, что в виде присловья под именем 
музы или муз разумеется литература и науки. В таком смысле 
и для нас допустимо пользоваться этим. Но поскольку при при- 
зывании муза приобретает значение баснословной богини, по- 
стольку следует воздерживаться от упоминания музы. Кроме 
того, надо хорошо запомнить, что поэты обычно не только в на- 
чале своих произведений взывают к божеству, но также и в се- 
редине упоминают и призывают божество, если приступают 
к изложению чего-либо нового, необычного, великого. Так, Вир- 


Ей 


гилий (Энеида, УТ, 266), намереваясь описывать преисподнюю, 
обращается с мольбой к богам: 


Боги, над душами власть у коих! Безмолвные Тени! 


И в книге УП, собираясь воспеть войны Энея: 


Ты, о богиня, певцу ты внуши. Мне петь страшные войны, 
Строи мне петь и царей, увлеченных страстями на гибель. !? 


Чрезвычайно изящно призывание у Санназария (О Рож- 
дестве Девы, кн. []1), в ‘весьма подходящем месте, т. е. там, где 
он приступает к повествованию о самом Рождестве — здесь он его 
воспевает много разумнее, чем в вышеприведенном месте: 


Теперь я расскажу о том, что никогда не слыхано в Ка- 
стальских пещерах и не прославлено хороводами Муз и неве- 
домо Фебу. Вы, о небожители, укажите тайные тропинки по не- 
доступным местам, вы (если я заслужил) укажите неприкосно- 
венные убежиша: вот колыбель, и небесная радость, и удиви- 
тельное рождение, и дом, оглашающийся священным криком; 
направим стопы туда, где ваши очи не встретят никаких 
следов прежних поэтов. 

И опять-таки весьма поэтично говорит он, когда подходит 


ближе к тому же предмету: 


Кто меня увлекает? Прими твоего поэта, о божественная; 
направляй, божественная, твоего поэта. Я уношусь с поднятой 
высоко головой к вышним облакам; я вижу, как все небо спус- 
кается, возбужденное стремлением лицезреть. Позволь возвес- 
тить, как свершилось удивительное, несказанное, необычайное, 
великое. ГГрочь низкие заботы, пока я воспеваю священное! 


ГЛАВА 11 


О ПОВЕСТВОВАНИИ И ПРЕЖДЕ ВСЕГО О ПОГРЕШНОСТЯХ И УДАЧАХ 
В ГЕКЗАМЕТРЕ 


'Гак как эпические произведения пишутся гекзаметром, то 
прежде чем приступить к правилам хорошего повествования, 
желательно здесь изложить некоторые законы правильного по- 
строения гекзаметра. Сначала рассмотрим погрешности в нем, 
а затем разъясним его достоинства. 


Погрешности в гекзаметре 


1) Как во всякой речи, так в особенности в стихе, недостат- 
ком является резкое скопление подобных слогов или частое по- 
вторение одной и той же буквы. Это замечается в стихе Эн- 


НИЯ. | 
О Тит Татий, тиран, для себя ты столько похитил. .. 


— 392 — 


2) Если с самого начала не будет никакой цезуры, — ведь 
в начале обычно бывают две цезуры: либо пентемимерис, т. е. 
когда после двух стоп долгий слог оканчивает речение, напрни- 
мер агта игитдие сапо,? либо — трохаическая, когда после двух 
стоп хорей заканчивает речение, например т{ап4ит геста.? Если 
не хватает одной из этих цезур или отсутствуют обе, то стих ка- 
жется безвкусным. 

3) Если в конце стиха ставятся два или, — что еще хуже, — 
три или четыре двухсложных слова, как например у Тибулла: 


Зешрег и! шисаг ап4оз о егз шШЕ уш!1$.^ 


4) Лучше всего, когда гекзаметр оканчивается трехсложным 
словом; неплохо — когда двухсложным речением (следует избе- 
гать, однако, вышеупомянутой погрешности). Односложным 
словом хорошо оканчивать при изображении умаления какого- 
нибудь пердмета, ущерба, спуска, обвала или чего-либо, подоб- 
ного этому, о чем будет сказано далее. Следовательно, при окон- 
чании четырехсложным словом (за исключением спондаиче- 
ского) или словом с большим количеством слогов получается 
погрешность. 

Подобного рода стих находится у Горация: 


Ош з4и1з шхийа Н1$Нуе зирегзИНопе.? 


Таково и следующее пресловутое двустишие, не знаю — какого 
автора: 


СопьБаБапг СопзапИпоро[ап! 
[ппитега ПЬи$ зо] 1сиианиБиз.6 


5) Безобразен стих, в котором отдельные слова составляют 
отдельные стопы, как например в известном стихе: 


Агеае $сг1Ь1$ сагпипа, м1, шахипе уалт.” 


6) Но еше худший признак безобразия, когда конец стиха 
соответствует пентемимерической цезуре и по созвучию, и по 
схожему окончанию слогов или если два стиха имеют одно и 
то же окончание. Такие стихи обычно называются «львиными». 
Таковы стихи, изданные кордовскими врачами в книге под за- 
главием «Салернская школа», содержащей некоторые наблюде- 
ния, касающиеся здоровья: 

Если не хочешь быть жирным, то пусть обед будет у тебя 
кратким: после каждого яйца выпивай по новой чарке. 

Они попадаются, не знаю как, по недоразумению даже и 
у больших поэтов. У Овидя (Героиды, послание Улисса): 8 

Если, полагаете вы, что-либо осталось после гибели Трои. 


Гакже и в послании Гермионы Оресту: 


Муж, отомсти за жену; брат за сестру заступись! 3 
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У Виргилия: 


...и вспять повернул напряженной десницей 


Морды проворных коней с удилами, кипящими пеной. 


Двести лет тому назад, в тот более грубый век, восхищались 
подобными пустяками и считали, я думаю, лучшим поэтом того, 
кто научился трещать такими ребячьими созвучиями. Об этом 
свидетельствуют повсюду в Риме приметные надписи на вели- 
ких зданиях и сооружениях. Некоторые из них хочется привести 
здесь, чтобы оживить изложение. В церкви святого Климента, 
что поблизости от амфитеатра,!\ в алтарной абсиде можно про- 
честь вот что: 


Церковь Христову мы уподобим такой виноградной лозе, 
которую закон делает сухой, а Жристос процветающей. 


Над портиком церкви святой Марии так называемой Стар- 
шей: 


Евгений третий, римский папа, приносит этот щедрый дар, 
Дева Мария, тебе; ты по заслугам удостоилась стать Матерью 
Христовой, непорочная своей вечной девственностью. 


В Иерусалиме, в церкви Святого Креста мраморная громада 
поверх алтаря имеет надпись: 


Сень эту соорудил Удальд, чтобы она была главной, муж 
разумный, кроткий, красноречивый и духовный. 

Но что является верхом нелепости — знаменитая латеран- 
ская базилика, кафедральный собор римских первосвященни- 
ков, имеет следующие стихи, высеченные на фронтоне огром- 
ными буквами: 


Папским и императорским решением установлено, чтобы 
я была матерью и главой всех церквей. Поэтому небесное цар- 
ство Спасителя освятило меня именем дарителя, когда все было 
завершено. 

Остальное неразличимо из-за ветхости. 


Достоинства и изящество гекзаметра 


1) Невозможно перечислить фигуры, которыми, словно дра- 
гоценными каменьями украшенный, блестит героический стих. 
Начинающий поэт пусть соберет подобного рода украшения из 
какого-нибудь другого руководства. Здесь я только замечу, что 
повторение, усугубление и многосоюзие имеют огромное значе- 
нис как в прочих стихах, так и в гекзаметре. Не следует пере- 
гружать книгу примерами, так как множество их легко найти 
в писаниях поэтов. 

2) Насколько безобразен, как мы уже говорили, стих, в ко- 
тором каждая отдельная стопа занимает целиком отдельное 


Зы 


слово, настолько же прекрасным считается стих с таким сцепле- 
нием стоп, когда в каждом отдельном слове заканчивается и на- 
чинается следующая, например: 


Невыразимую скорбь обновить велишь ты, царица. !? 


3) Утверждают также, что стих приобретает прелесть, если 
он начинается спондеем, причем слово, однако, не кончается 
вместе со стопой и за ним идут два дактиля, например: 


И опустелые видеть места, и покинутый берег. 13 


Вот разошлись, череду сменяют, в траве развалившись. 1!“ 


4) Гекзаметр считается наиболее изящным, когда стих со- 
ответствует содержанию и созвучен ему каким-то музыкальным 
приемом, т. е. если он подходящим образом подражает пред- 
мету каков он сам по себе — словно внешность предмета нашла 
себе словесное выражение. Чтобы это удачно вышло, следует 
учесть в стихе следующие три стороны: звучание слов, ритм и 
количество стоп, а также сочетание двух первых, т. е. звучания 
и ритма. 

Итак, что касается слов — они должны быть обычными, обы- 
денными и не слишком громкими, если речь идет о чем-нибудь 
простом, как это часто можно наблюдать в «Буколиках» Вир- 
гилия, где выведены беседующие пастухи. Если же описывается 
нечто величественное, поразительное, огромное, то следует по- 
дыскивать и слова более звучные. Но если речь будет идти 
о среднем между самым простым и самым высоким, то равным 
образом и слова нужно подбирать в таком же роде — не очень 
звучные и возвышенные, но и не низменные или пустые. 

Здесь было бы долго отмечать звучание, соответствующее 
буквам: слух каждого вынесет об этом наилучшее суждение. Ко- 
личество же слогов и ритм стоп бывает то медленным, то быст- 
рым, то смешанным. Медленный ритм получается из одних 
спондеев, быстрый — из одних дактилей, а смешанный — из тех 
и других. Итак, если предмет речи будет скорбным, значитель- 
ным, величественным, неторопливым, поразительным и т. д., то 
стих должен изобиловать спондеями. Напротив, часты дактили, 
если надо будет описать что-либо радостное, стремительное, 
частое. Смешивать же дактили со спондеями следует тогда, 
когда встречается нечто зияющее, или прерванное, как бы не- 
решительное, сомнительное, недоуменное или вызывающее ко- 
лебания в обе стороны. Поэтому, если звучание слов и ритм 
стоп будут сочетаться в одном и том же стихе соответственно 
тому, о чем идет речь, то такой стих будет считаться наиболее 
изящным. Рассмотрим в отдельности примеры на каждое из 
этих трех правил. 
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Вулкан (Энеида, МПТ, 439) прибывает в Сицилию, в куз- 
ницу киклопов и приказывает им сеичас же бросить все дела и 
выковать щит Энею. Посмотри, как здесь с помощью частых и 
быстрых дактилей выражена нетерпеливая настойчивость Вул- 
кана: 

Бросьте все, — говорит, — начатый труд отложите, 
Этны Киклопы, и ум сюда обратите скорее. 
Нужно оружье ковать для храброго мужа; потребны 


Сила и рук быстрота и все наученье искусства. 
Бросьте медлительность. 


Киклопы повинуются сказанному; смотри, как они спешат, при- 
готовясь к порученной им работе. Этой поспешности соответ- 
ствует быстрота и легкость стиха (Энеида, У Ш, 444): 

Быстро на труд налегли, разделив его между собою 


Поровну. Медь ручьями течет, и руда золотая, 
раноносная сталь расплавляется в горне широком. 


Взмахи их молотов выражены всюду, кроме предпоследней 
стопы, сплошь спондеями, потому что такого рода взмахи мед- 
ленны и увесисты: 


С великой силой они друг за другом подымают руки. !? 


Так где-то в другом месте дана картина взмахивающих вес- 
лами корабельщшиков. 


Упираясь, клубят пену, синеву разгребают.!8 


При осаде дворца Приама (Энеида, 1, 464) защищающиеся 
троянцы сбрасывают на врага с крыши высочайшую башню; 
быстрое падение ее поэт изображает с поразительной быстро- 


тои: 
...© оснований высоких 
Силой срываем и валим; в паденьи внезапном громады 
Вниз она с громом влечет, на обширное Данаев войско 
Рушится. 


Старец Латин пытается сдержать дикую, неистовую отвагу мо- 
лодого Турна. Медлительность важной старческой речи Вирги- 
лий воспроизводит медленным стихом (Энеида, ХПИ, 18): 


Ему так отвечал Латин, успокоившись сердцем. 


А речь людей, смятенных и гневных, так как она стремительна, 
прерывиста от сильного волнения и бессвязна, красиво выра- 
жается то быстрым, то медленным ритмом, чередованием спон- 
деев и дактилей. Вот вопль раздраженной гневом Дидоны: 


Пламя скорее несите, дайте стрелы, налегайте на весла! !7 


А вот взволнованная речь одного троянца при приближении 
вражеского войска рутулов (ЛХ, 36): 
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Граждане, что там встает, сгущаясь черным туманом? 
Быстро железо сюда и с оружием лезьте на стены! 
Враг подходит. 


Примеры стихов, в которых само содержание 
воспроизводится звучанием слов 
Предвестники наступающей бури переданы чрезвычайно 
звучно в «Георгиках» ([, 356): 
Прежде всего лишь ветры поднимутся, — моря пучины 
Пухнуть, волнуясь, начнут, и треск сухой от высоких 


Слышится гор, а брега приходят в смятение с гулом 
Широкошумным, и рощ все громче становится ропот. 


Также известны слова Энея, начинающего рассказ о взя- 
тии Трои (Энеида, Ш, 3): 


[п{апЧит, тета уаЪез гепоуаге 4о|огеш. 


В этом стихе обрати внимание и на ритм: в начале два спон- 
дея для выражения глубокого вздоха, обычно вызываемого 
вступлением к подобным речам. 

Но там же это выражено и более сжатым звучанием, более 
подходящим к состраданию: 

Но если так ты стремишься наши узнать приказанья, 
Вкратце услышать рассказ о бедах Трои последних, — 


оть ужасается дух вспоминать и бежит от печали, — 
Все же начну.18 


Известные жалобы Синона кажутся немыми (Энеида, Ш, 69): 


Горе! Что за земля, — он сказал, — что за воды отныне 
Примут меня? Что же мне остается несчастному больше? 
Места у Данаев нет для меня, а теперь и кровавым 
Мщеньем Дарданиды тоже в гневе мне угрожают. 


Примеры, в которых и звучание, и ритм 
уподобляются содержанию 
Но много прекраснее и удивительно художественным будет 
стих, в котором обе вышеуказанные стороны, т. е. звучание и 
ритм слов некоторым образом наглядно передают содержание. 
Например, известный стих Виргилия о быстром беге коней: 


Топотом звонким копыт потрясается рыхлое поле. 19 
И известный стих о граде: 


...Как тучи с градом обильным 
С кровли стучат.?0 


Здесь ты видишь и быстроту стоп; ведь описывается пред- 
мет, стремительно падающий. В первом стихе — приглушенные 
и тяжеловесные звучания букв, которые передают звуки кон- 
ских копыт. Во втором же некий резкий стук букв, как бывает, 
когда идет град. 
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Весьма изящен и следующий стих, который изображает, тоже 
при помощи звучания слов и ритма стоп, страшное чудовище — 
Полифема: 

Облик безобразный, грозный, огромный, взора лишенный.?! 

5) Сюда относятся и сведения относительно спондаического 
стиха, который также служит для выражения содержания. Спон- 
даическим стих называется оттого, что он в виде исключения 
имеет спондеи на пятом месте, что, однако, не следует приме- 
нять необдуманно и без причины (иначе это будет погреш- 
ностью), но главным образом для изображения значительности 
чего-нибудь. В спондаическом стихе надо соблюдать следующее 
правило: на четвертом месте ставится дактиль, оканчивающий 
слово, затем остальные два спондея — под конец стиха в че- 
тырехсложном слове. Вот стихи, менее красивые в силу того, что 
это правило не соблюдено: 


9 
Или, серебро расплавив, выковывают поножи.?2 


Через утесы и скалы и низкие долины. . :29 


Следующие же стихи чрезвычайно изящны (Энеида, [1], 68): 


`.он стал. .. 
И, потрясенный, обвел он Фригиев строй глазами 


для изображения многолюдства и далеко охватывающего взора. 
Овидий же в [ книге «Метаморфоз» прекрасно изобразил в та- 
кого рода стихах разлив вод: 


.и рук вдоль окраин 
Протяженных земель не простерла еше Амфитрита. 


Достойно восхищения и то, как тот же поэт изобразил спон- 
даическим стихом в \У[ книге «Метаморфоз» тяжкие вздохн 
умирающих: 

Последние взоры, 
Лежа, кругом обвели; да вместе и дух испустили. 


Не менее прекрасен известный стих Катулла: 


` 2 
Нереиды морские, на чудовище удивленно взирая. "8 


6) Достойно упоминания, что стих может оканчиваться даже 
односложным словом. Большинство критиков, и в особенности 
комментатор Виргилия Сервий, не понимая сути подобного рода 
стихов, ставят их в вину Виргилию. Но Скалигер справедливо 
порицает критиков в этом отношении.” Итак, лучше всего кон- 
чать стих односложным словом, когда мы желаем выразить как 
раз ничтожность предмета или его умаление, конец, уничтоже- 
ние, или обращение в ничто, или переход во что-либо ничтож- 
ное и напрасное и т. п. Так, Гораций, высмеивая великие уси- 
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лия, приводящие к ничтожному исходу, начал с многосложных 
СЛОВ И ОКОНЧИЛ СТИХ оОДНосЛломнНым словом: 


Горы мучились рбдами, а родилась всего лишь смешная мышь. "8 


Искусными являются и следующие стихи Виргилия: 


Валится и бездыханный, дрожа, на земле распростерт, бык. 


Бок подставляет; вслед грудой отвесная встала гора вод.30 


Движется между тем небосвод, с Океана встает ночь. 


Прекрасное замечание делает Скалигер (У, гл. 48) по по- 
воду этих стихов, выступая против Сервия.3? Подобно тому, го- 
ворит он, как рухнул бык, и море стеклось в одну водяную гору, 
так и стих рухнул в односложное слово; обилие многих слогов 
сжато в одном слоге. Там же он говорит, что такие стихи бы- 
вают иногда выражением сильной’ настроенности или острого 
негодования. Например: 


Вот это обещанная верность.?3 


(Ничто ведь так не подходит к негодованию, утверждает он, 
как речь, оканчивающаяся односложным словом. Раскрой 
хотя бы речи Демосфена — сколько ты найдешь там подобного 
рода периодов! Стоит только изменить стих, и вряд ли най- 
дется что-нибудь более вялое). 

7) Есть также какая-то сладость и красота, если в стихе спон- 
деи сочетаются с дактилями; причина здесь не только в том, 
что указано нами в 4-м разделе относительно воспроизведения 
трепета и тому подобного. Например: 

Он обомлел и назад с восклицанием ногу отдернул.31 


Вечно и честь, и имя твое, и слава пребудут.3 


8) Следует по возможности ставить прилагательные впе- 
реди существительных, если только не требует иного примене- 
ние предложения. Поэтому не лишено изящества, если прилага- 
тельные не только стоят впереди, но даже находятся на неко- 
тором расстоянии от существительного, т. е. если между ними ' 
вставлено одно или два слова. Например: 


Опустив глаза, Эней с опечаленным лицом. 
в 


Также известный стих Овидия: 


Уже мои виски похожи на лебяжий пух." 


Но относительно расстановки слов здесь неуместно вда- 
ваться в подробности: этому научаются упражнением и постоян- 
ным чтением. 

9) Элизия бывает не только необходимой, но иногда даже 
служит целям изяшества. Она в такой степени способствует 
красоте, что без нее стих был бы менее приятен. Наиболее 
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кстати элизия будет тогда, когда для изображения важности и 
величия предмета требуется много слогов. Виргилий не из по- 
буждении необходимости, как я полагаю, употребил такие и по- 
добные элизии (Энеида, [, 264): 


Энея веледушного. 
Также (ПЦ, 551): 


Владыку Азии. 


Также (561): 


Ибо царя, равнолетнего старца, от раны жестокой 
Дух испускавшего, зрел я. 


Также (ХПИ, 655): 


Италов сбросить кремли с высот и предать разрушенью. 


И к этому Санназарий (О Рождестве Девы, []): 

Дай открыть деяние удивительное, несказанное, необычайное, 
огромное и т. д. 

10) Соблюдается изящество не только в отдельных стихах, 
но также и при их сочетании, в особенности в том, чтобы пред- 
ложение не заканчивалось в каждом стихе. Это было бы через- 
чур нескладно и отрывисто. Но подобно тому как при располо- 
жении стоп слово должно переходить из одной стопы в другую, 
так пусть и мысль переходит из одного стиха в другой, разви- 
ваясь и этой связью объединяя несколько строчек, пока не за- 
кончатся одновременно и стихотворение, и мысль. Гакими при- 
мерами полны все поэтические произведения. Таково и следую- 
щее место из Виргилия (Энеида, Х, 467): 

Свой для каждого день; не восстановимо и кратко 
Время жизни для всех, но стяжать деяньями славу — 
Доблести дело. Легло под стенами высокими Гройи 
Сколько потомков богов! Не погиб ли также и самый, 
Отрасль моя, Сарпедон? Ожидает также и Гурна 
Собственный рок: он достиг меты положенного века. 

Однако мысль, завершенная в одном стихе, придает ему 
(при резком применении) не малое изящество. 


Не презирать богов на примере учитесь и прежде.38 


Гы же народами править властительно, римлянин, помни. 33 


Но самым приятным делается сочетание стихов, — словно 
некое непрерывное течение вод, — от разнообразия всех этих 
приемов: т. е., когда предложение заканчивается то в одном 
стихе, то в двух или больше; затем — если сами стихи состоят 
то из дактилеи, то из спондеев; цезура же в них — то пентеми- 
мерис, то трохаическая; иногда же вместо той и другой ставится 
гептемимерис: одни стихи состоят из скопления нескольких мел- 
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ких предложений, в других — мысль развивается на всем их 
протяжении. Примером может служить весь целиком Виргилий. 
Однако нам хочется дать удивительные по разнообразию стихи 
Клавдиана: “9 


Ни тихих радостей, ни томного от чрезмерной роскоши по- 
коя, ни снов бесполезных не даровал тебе родитель, а суровыми 
трудами он создал новое тело и обучил нежные еще силы не- 
зрелого нрава переносить суровые холода, не отступать перед 
тягостным ненастьем, терпеть лучи летнего солнца, переплывать 
шумящие яростью бурные потоки, преодолевать восхождением 
горы, равнину — бегом, впадины и ямы — прыжком и во все- 
оружии стоять всю ночь на страже. 


ГЛАВА ПУ 
РАЗЛИЧИЕ МЕЖДУ ПОЭТИЧЕСКИМ И ИСТОРИЧЕСКИМ ПОВЕСТВОВАНИЕМ 


У поэта с историком я не усматриваю ни в чем сходства, 
кроме только того, что тот и другой — повествователи. Ведь, 
если историк иной раз употребит — не знаю как — поэтическое 
выражение, то это бывает редко, и этого еще мало, чтобы гово- 
рить о подлинном сродстве. Я удивляюсь, что иезуит Пон- 
тано ' — впрочем, ученый муж — сближает историка с поэтом, 
потому что в сочинениях историка иногда можно заметить 
стихи. Это встречается у историка очень редко и непредумыш- 
ленно. Фамиано Страда? в «Риторических опытах» как раз уп- 
рекает Тацита и в том, что тот начинает историю стихом: 


Городом Римом сначала владели цари.3 


Все же расхождений у них больше. Здесь я отмечу некото- 
рые различия в обоих повествованиях. 

1) Поэт отличается от историка самим родом речи, так как 
один пользуется стихотворной речью, а другои — прозаической, 
хотя и это различие, по мнению Аристотеля, не является слиш- 
ком большим. Аристотель утверждает,“ что если передать сти- 
хами историю Геродота, то все же это будет история, а не поэма. 

2) Поскольку у исторического повествования преимуще- 
ственно три достоинства: краткость, ясность и правдоподобие — 
поэт должен соблюдать два последних, не заботясь о крат- 
кости. Мало того, он намеренно подробно распространяется 
там, где историк может говорить в немногих словах; за исклю- 
чением более кратких повествовании, которые составляют не- 
значительную часть в поэме. Однако и здесь поэт пространнее 
и более подробен, чем историк. 

3) Историк следует естественному порядку вешей и изла- 
гает сперва то, что совершалось раньше, а затем то, что случи- 
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лось позже. Напротив, поэт располагает свое произведение 
в художественном порядке, и ему позволено начинать с конца и 
заканчивать началом или же ставить конец в середине, середину 
в начале, а начало в конце, как это будет выяснено ниже. 

4) Стиль и украшения поэтического повествования делают 
его совершенно отличным от истории. Ведь поэтам предостав- 
лена величайшая свобода отыскивать всякого рода украшения, 
лишь бы только они не были напыщенными и не вредили кра- 
соте. А историческое и ораторское повествование хотя и должно 
быть гладким, но без всяких прикрас; причем ораторское по- 
вествование более нарядно, историческое же менее отделано. 'Гак 
что историк должен быть чрезвычайно осмотрителен и скуп 
в выборе слов, оратор — смелее и пышнее, поэт вполне свобо- 
ден и шедр. Чтобы нагляднее представить это, считай, что ис- 
торическое повествование подобно какой-нибудь престарелой 
матроне, ораторское — царице, а поэтическое выступает, словно 
новобрачная, прикрашенная всякого рода изяществами. Го- 
этому историк сказал бы о человеке разгневанном: «Он воспла- 
менился гневом»; оратор мог бы сказать: «из-за неистовой 
ярости гнева, казалось, он пылал огнем». Но только поэту при- 
стало выразиться так: 


Гнев пламенеет и скорбь в костях разгорается твердых.? 


И более пространно Овидий говорит о Геркулесе Неистовом 


(Метаморфозы, [Х, ПО. 


Часто 6 ты видел его вздыхающим, часто дрожащим, 
Часто в попытках опять на себе порвать всю одежду 
И деревья ломящим и раздраженным. 


5) Главная же разница между поэтом и историком, по на- 
блюдению Аристотеля, заключается в том, что историк расска- 
зывает о действительном событии, как оно произошло; у поэта же 
или все повествование вымышлено, или, если он даже описывает 
истинное событие, то рассказывает о нем не так, как оно проис- 
ходило в действительности, но так, как оно могло или должно 
было произойти. Это все достигается благодаря вымыслу или 
воспроизведению, которые пора уже нам вкратце разобрать. 


ГЛАВА У 


О ПОЭТИЧЕСКОМ ВЫМЫСЛЕ 


Вымысел бывает двояким: вымысел самого события и вы- 
мысел способа, которым это событие совершено. 

Вымысел события имеет место, если поэт целиком выдумы- 
вает какое-либо событие, несуществующее и никогда не суще- 
ствовавшее. | 
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Вымысел способа бывает, если поэт касается какого-либо 
реального события, оставляя без внимания, однако, тот способ, 
которым ` это событие осуществилось, и измышляет от себя 
правдоподобный способ (т. е. выдумывает, каким образом по- 
добало или следовало этому событию совершиться). Добавим 
еще кое-что для объяснения того и другого. 

Вымысел события равным образом бывает двояким: один 
подлинный, но не представляющийся вымыслом; другой — под- 
линный и представляющийся вымыслом. 

Первый род вымысла — это когда случаи и происшествия 
с кем-либо, не происходившие в действительности, вымышлены 
по способу исторического повествования, причем к этому не при- 
сочинено ничего необычаиного или выходящего за пределы ве- 
роятности. Таковы различные повествования во П книге «Эне- 
иды» о том, как Эней меняет свое оружие на оружие убитых им 
греков, как похищается Кассандра, какие поражения наносит и 
терпит отряд сподвижников Энея. Таков и эпизод о Нисе и 
Евриале в другом месте. 

Второй род вымысла, когда вымышляется что-либо сверхъес- 
тественное или необычайное для людей, как например совеща- 
ния богов и богинь, их ссоры, чудеса и прочее в таком роде, что 
с легкостью обнаруживается как вымысел; например, во время 
нисхождения в преисподнюю Эней узнает исход будущих дел, 
видит столько раз ему являющуюся Венеру и Гектора, напоми- 
нающего ему во сне о разрушении Трои и пр. Вымыслы первого 
рода придумываются для приятности и разнообразия длинного 
повествования, вымыслы же второго рода — для того, чтобы 
указать на некую таину, божественную силу, помощь, гнев, 
кару, откровение о будущем. 

Заметь здесь, что первым способом вымысла можно пользо- 
ваться без колебания как христианскому, так и языческому по- 
эту; второй же способ христианский поэт будет применять на 
другом основании. Прежде всего, ему не следует вмешивать 
языческих богов и богинь в какие-либо дела нашего Бога или 
также обозначать именами богов доблести героев; пусть поэт не 
говорит «Паллада» вместо мудрости, «Диана» вместо целомуд- 
рия, «Нептун» вместо воды, вместо огня — «Вулкан»; их имена 
можно употреблять лишь метонимически. Однако он может 
вводить, во-первых, истинные ипостаси Бога, ангелов, святых и 
бесов, приписывая им правдоподобные действия. Он может 
также ввести в виде лиц добродетели, божественные и духовные, 
путем олицетворения, придав им душу, лик и деиствия; затем 
все, что свойственно духам, он может изображать по сходству 
с какими-нибудь требуемыми как бы картинами; например, из- 
мыслить одежды Бога, ангелов и бесов, оружие, орудия, колес- 
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ницы и прочие уборы наподобие человеческих; однако все это 
должно что-нибудь обозначать. Можно также придумать на 
небе, в воздухе и в преисподней различное местоположение, по- 
строить города, воздвигнуть дома и разные здания. Что это по- 
зволено — нам ясно из Свяшенного Писания, в котором Бог 
словно на сцене явил для восприятия людей некоторые свои 
добродетели и дела. У Иезекииля, например, — колесницы и 
престол, в «Откровении» Иоанна — много лиц, драконов, зве- 
рей, оружие, знаменитый град небесный и разные другие об- 
разы. Примером для нас пусть будут два замечательных поэта 
из новых — Акций Синцер Санназарий и Торквато Тассо. 
И у того и у другого много прекраснейших и остроумнейших 
вымыслов, из которых приведу по одному маленькому примеру. 
Взгляни-ка, с каким искусством Санназарий измышляет одежду 
всемогущего Бога (О-рождестве Девы, ПТ): 
ам он, восседая, надевает огромный плащ на сверкающие 
молнией плечи, который покрывает вместе с тем небо и земли; 
его некогда, как говорят, неусыпно трудясь дни и ночи, сама 
Природа соткала своему Громовержцу и прибавила замечатель- 
ное украшение к священной ткани посередине и по краям пряжи, 
вплетая бессмертное злато и огромные смарагды. Ибо там раз- 
нообразным искусством испестрила убор матерь, опытная в ра- 
ботах, изобразив в верных образах первоначала и виды вещей, 
души и все, что отец породил высоким умом. Начало нашего 
рода — лишенную образа грязь — можно было различить. Ты 
мог бы увидеть, как на быстрых крыльях птицы носятся по пу- 
стому воздуху, как звери блуждают в лесах и рыбы плавают 
в море, и ты действительно подумаешь, что оно начинаег пе- 
НИТЬСЯя ОТ ВОЛН. 
А Торквато воображает на небе оружейную палату, со мно- 
жеством оружия, что должно означать возмездие Божие; между 
прочим, там висит огромный щит, означающий покров Божий. 


(песнь УП, 81): | 


Хранится там копье, чем свергнут змей, 
Там молнии губительные стрелы, 

И те, что мчат, незримы для людей, 

И глад, и мор в злосчастные пределы; 
"Грезубец там висит, что всех страшней, 
Пред кем бегут, бледны и оробелы, 

Как всколебнет основы он земли, 

И, рухнув, города лежат в пыли. 


Среди других оружий блещет там 
Огромный щит из светлого алмаза: 
Святым он градом и благим царям 
Защитой верной служит, скрыт от глаза; 
А кровом быть народам и странам 
От Атласа он мог бы до Кавказа. 
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Его вот ангел взял, его, незрим, 
Он над Раймондом распростер своим. 


Вымысел же способа бывает примерно так: выбрав событие, 
поэт не исследует, как оно совершалось, но, созерцая, изобра- 
жает, как оно могло совершиться. Так-то он вымышляет у дей- 
ствующих лиц разнообразные переживания души и тела: страх, 
скорбь, гнев, вожделение, зависть, сомнение и т. д., а также те- 
лесные переживания: дрожь, бледность, ужас, волосы дыбом, 
вспыхнувшее лицо, покраснение — и прибавляет различные дви- 
жения, соответственно своему представлению, т. е. поднята ли 
рука, потуплен ли взор, стоит ли кто недвижим или в ярости ме- 
чется туда и сюда. Кроме того, поэт вводит разнообразные бе- 
седы, изобретает различные случаи и все это излагает главным 
образом с помошью двух фигур — этопэи и гипотипозы.! 
В конце концов он должен, повествуя о вымышленных или под- 
линных предметах, поступать совершенно так же, как поступает 
живописец, рисуя картины. Как художник, услышав о каком-ни- 
будь событии, сначала обдумывает, зрительно представляет себе 
местность и лица и долго соображает, каким образом — если 
дело идет о сражении — одни мечут издали стрелы, другие сра- 
жаются врукопашную мечами и копьями, как эти обратились 
в бегство или рассеялись, а те их неотступно преследуют, как 
поверженные и раненные, каждый по разному, испускают дух, — 
все это художник сначала в отдельности как бы рисует в уме, 
наконец переносит на картину и искусно отделывает частности. 
Совершенно так же и поэт должен поглубже рассмотреть дей- 
ствительное событие умственным взором и по-своему измыслить 
правдоподобное. Как я, по крайней мере, считаю, замысел у по- 
эта и живописца совершенно один и ТОТ же; отличие между 
ними только в осуществлении, так как этот переносит свои за- 
мыслы красками на картину, а тот — словесными фигурами и 
стихами, на страницу. Вследствие этого, думаю, родства поэзии 
с живописью и прославилось присловье, гласящее: поэзия есть 
говорящая живопись, а живопись — немая поэзия. 

Описывать события, в особенности битвы, поэт должен 
также иначе, чем историк. Ведь этот, изложив сначала по по- 
рядку численность и построение войска каждого из противни- 
ков, говорит вообще, что таким-то или таким способом они со- 
шлись и так долго сражались, пока, наконец, победа не склони- 
лась в иную сторону; отдельных лиц он не касается, разве что 
кто совершит что-нибудь достойное упоминания сравнительно 
с прочими. Поэт же сам, по своему разумению, расставляет 
войско и среди битвы многих отдельных воинов, сочиняя, как 
они сражались, победили, пали, а также разные отдельные слу- 
чаи военных удач и неудач каждого из них. Но и при описании 
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других предметов поэт бесспорно отличается большей пытли- 
востью и подмечает даже мелочи, которые, будь они вставлены 
в историческом сочинении посредством гипотипозы, были бы 
бесполезны и излишни. 

Однако вымышляет ли поэт все целиком событие или только 
способ его осуществления, он должен принять в соображение 
прекрасное указание Аристотеля? в его книгах «О поэтическом 
искусстве», а именно: в определенных отдельных лицах отме- 
чать общие добродетели и пороки. Для лучшего уразумения 
знай, что человеческие действия можно рассматривать и разде- 
лить двояко. Одни действия совершаются так, что человеку, их 
творящему, исполнение их кажется произвольным, все равно, 
подобает ли их ему совершать или нет. Другие же действия, не- 
зависимо от того, совершаются ли они или нет, рассматриваются 
как неизбежные вследствие природных свойств, рода, состояния, 
должности или звания какого-либо лица. Например, пьянство, 
шатание по городу, нападение на первых встречных и другие 
подобные действия может совершать и государь, но они не со- 
ответствуют его званию. Наоборот, государь может рисовать, . 
петь, играть на кифаре, что не умаляет его достоинства, однако 
служит ему лишь как частному человеку, а не как государю. Но 
зато мудрое управление государством, законодательство, судеб- 
ная деятельность, приговоры, распределение наград — это дело 
государя и по нему-то и распознают государя, а на основании 
вышеперечисленных действий всего менее распознаешь — если 
только не прибавлено обозначение — царя, полководца, консула. 
Итак, эти последние действия я называю общими, так как они 
подобают всякому государю, поскольку он является таковым; 
первые же — частными или особыми, потому что они касаются 
государя не со стороны его общественных обязанностей, а его 
частных вкусов и не как государя, но как Ганнибала, Але- 
ксандра, Филиппа или Пирра.? Итак, историк верно рассказы- 
вает и о том и о другом как оно было в действительности: по- 
этому Ливий описывает и пороки, и добродетели того же самого 
Ганнибала; того же самого Александра Курций“ изображает то 
щедрым, мягким, не наглым в случае победы, милостивым к по- 
бежденным, то преданным пьянству, надутым надменностью, при- 
страстившимся к персидскому обиходу, поддающимся гневу, 
убивающим друзей и т. д. Поэт же, пренебрегая первыми упо- 
мянутыми чертами, рассматривает у какого-либо героя вторые, 
т. е. не пишет, что именно он совершил, но что могло или дол- 
жно быть им совершено. Ёсли поэт хочет воспеть храброго пол- 
ководца, то не исследует пытливо, как он вел войны, но обду- 
мывает, каким способом должен вести войну любой храбрый 
полководец, и этот способ приписывает своему герою. [По этой 
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причине Аристотель говорит, что поэзия есть нечто превосхо- 
дящее историю и более философское. Ведь философия рассмат- 
ривает вещи взятые вообще, а не каждую в отдельности, так как 
по словам диалектиков не бывает науки о частностях. Однако 
в этом отношении поэзия расходится и с философией, потому 
что философ разбирает общее вообще и не ограничивает его ка- 
кими-либо особенностями. Поэт же, правда, рисует общие по- 
роки либо добродетели, но как особые действия какого-либо 
лица. Политический философ учит, что такой-то должен быть 
храбрым. Поэт же воспевает, что таков был Улисс, таков был 
Эней. Итак, поэзия и отличается от философии и истории и ка- 
ким-то образом касается их словно обеими руками. Поэт опи- 
сывает деяния определенных лиц, что делает и историк; но ис- 
торик излагает, как они были совершены, поэт же — как должны 
были совершаться. Поэт, так же как и философ, наблюдает об- 
щие действия людей, но философ рассматривает их отвлеченно, 
без примеров, поэт же приписывает их определенным лицам. 
Причина, почему поэт должен таким способом подходить к делу, 
заключается в том, что цель поэта не передавать потомству па- 
мять о деяниях, как у историка, а учить людей, какими они 
должны быть при том или ином положении в жизни; это де- 
лают также и политические философы. Однако поэт выказывает 
свое гражданское учение, словно в некоем зеркале, в деяниях 
какого-либо героя и, восхваляя, ставит его в пример прочим. 
Так, Гомер изобразил в Улиссе красноречивого, умного и зака- 
ленного опытом вождя. Виргилий же в Энее представил муже- 
ственного и благочестивого государя, и посмотри, с какой муд- 
ростью сочинил он свою «Энеиду»| Потому что всякий госу- 
дарь должен знать толк в двояком искусстве — и в воине, и 
в мире. Мудрейший поэт, желая дать наставления государям 
при том и другом положении дел, в шести первых книгах опи- 
сал плавания Энея, где, словно в картине гражданской жизни, 
преподает наставления, как управлять государством; в после- 
дующих же шести книгах он воспевает войны Энея, которые 
служат образцом военного опыта. Так же поступали и некото- 
рые прозаические писатели, как например Ксенофонт в «Жизне- 
описании Кира», Филон Иудей в «Жизни Авраама» и других. 


ГЛАВА \У1! 
О КОМПОЗИЦИИ ЭПИЧЕСКОГО ПОВЕСТВОВАНИЯ 


Следует знать, что повествование бывает двояким: или цель- 
ное, — которое простирается на всю поэму и охватывает всю фа- 
булу, намеченную для разработки, — или же нецельное, более 
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краткое, составляющее часть цельного; такие повествования за- 
ключаются в отдельных частях книги. Ведь длинное повество- 
вание, содержащее многочисленные деяния одного человека или 
всю его жизнь, как например «Энеида», где описаны скитания 
и войны Энея, не следует вести по одному непрерывному’ на- 
правлению, но подобно тому, как трагедия делится на акты, так 
и героическую позму обычно делят на определенные части и 
каждой такой части отводят отдельную книгу. Таково повество- 
вание во [|] книге «Энеиды» — о разрушении ‘Грои, и 
в \У[ книге — о нисхождении в преисподнюю и т. д. Затем по- 
добно тому, как части тела имеют свои члены, так и эти боль- 
шие части поэмы имеют свои подразделения, т. е. более крат- 
кие рассказы, вымышленные, главным образом относительно 
различных случаев и чудес. Следовательно, здесь идет речь не 
о композиции этих малых или средних рассказов, а о компози- 
ции всеи поэмы. 

Композиция же бывает двоякой: или естественная, или иду- 
щая от искусства. Первая заключается в том, чтобы, следуя ес- 
тественному порядку, ставить на первое место то, что случилось 
ранее; а то, что произошло позже, помещать или в середине, или 
в конце. А искусственная композиция не ведется по естествен- 
ной нити; она сама придумывает себе какой-то собственный рас- 
порядок, так что допускается ставить впереди события более 
поздние, а более ранние — позже. Первым способом подходят 
к своему делу историки, вторым -— поэты. Геперь узнай, на чем 
основана такая композиция. 

Поэтому следует рассмотреть содержание всей фабулы, вы- 
брать из него наиболее выдающееся и значительное, чтобы уже 
в начале поэмы указать, о чем будет в неи идти речь, чтобы 
в самом начале возбудить внимание слушателя и, словно завле- 
кая некоей приманкой, повести его к дальнеишему. Не менее 
значительным должен быть и исход; остальное же сосредоточи- 
вается в середине. Впрочем, чтобы ставить впереди события бо- 
лее поздние, а ранние наоборот — в середину или в конец, — 
нет определенного правила, кроме как изобретательность и вкус 
каждого. Делается это, однако, главным образом посредством 
введения рассказчиков, примерно так: поэт начинает рассказы- 
вать о каких-либо событиях, которые произошли позже; расска- 
зав о многих событиях, он умело находит повод, чтобы ввести 
собеседование действующих лиц, заставляя кого-нибудь пере- 
дать события, предшествовавшие тому, с чего начинается поэма. 
Таким или подобным способом поэт перемешивает также и 
прочее. 

Рассмотрим в качестве правила и образца способ композиции 
трех первых книг Виргилия. 


ав 


Искусство композиции первых трех книг 
Виргилия 

Естественный порядок событий, содержащихся в этих трех 
книгах «Энеиды», следующий: 

1) Греки не могли никакими усилиями взять Трою, кото- 
рую они осаждали целых десяток лет; наконец, на десятом году 
осады они взяли ее благодаря искусной выдумке Улисса, кото- 
рый придумал пресловутого коня на погибель троянцам, и огнем 
и мечом сравняли ее с землей. 

2) Из этого пожарища Эней, собрав остатки своих и изго- 
товив корабли, прибыл во Фракию и приступил там к основа- 
нию города; однако устрашенный чудесными знамениями он от- 
плыл сначала на Делос, а затем, получив оракул от Апол- 
лона, — на Крит; потом изгнанный оттуда, направил свой путь 
в Испанию; претерпев во время этого пути различные приклю- 
чения, он прибыл в Сицилию, где судьба унесла его отца Ан- 
хиза. Все это происходило в течение шести лет. 

3) Направляясь из Сицилии в Италию, он был отброшен 
к берегам Африки внезапной бурей, поднятой Эолом, и был го- 
степриимно принят царицей Дидоной. 

Этот ряд событий Виргилий переставил следующим образом: 

1) Что было в конце, с этого он и начинает, ведь гостепри- 
имство Дидоны уже на седьмом году кораблекрушения и ски- 
таний Энея описывается в первой книге. 

2) А предшествующее он поместил в середине; ведь о взя- 
тии Трои он рассказывает во второй книге. 

3) Промежуточные же события он отбрасывает в конец; ведь 
все изгнание Энея после взятия Трои заключается в третьей 
книге. Итак, вторая книга по естественному порядку является 
первой, третья же — второй, а первая — последней. 

При этой перестановке Виргилий употребил приемы такого 
рода: в книге [ он воспевает, как Эней после долгих блужданий 
по морю был выброшен на берег Африки и, наконец, гостепри- 
имно принят Дидоной. Царица заклинала героя поведать ей 
о разрушении Грои, и Эней, выполняя ее желание, рассказы- 
вает во |] книге последовательность падения Трои. А в Ш книге 
тот же самый Эней прослеживает свое бегство после пожара 
Трои и различные трудные скитания. 

Это я изложил немного подробнее для того, чтобы на этом 
примере показать, в каком отношении следует нарушать есте- 
ственную последовательность событий. Скалигер усердно сове- 
тует эпическому поэту читать роман Гелиодора, написанный 
прозой под названием «Эфиопика», иначе «Хариклея», потому 
что автор этого произведения придал ему обычную у поэтов 
композицию. Я же, кроме того, считал бы, что надо внимательно 
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перечитывать превосходнейшее сочинение Иоанна Барклая, под 
заглавием «Аргенида» (каковая книга в настоящее время имеет 
очень большое распространение); ведь этот известный писатель 
действительно находчив в выдумке и с величайшим искусством 
перемешал первые события с последними, а последние — с про- 
межуточными и первыми. 


ГЛАВА УП 


ЧТО ПРЕИМУЩЕСТВЕННО УКРАШАЕТ ЭПИЧЕСКОЕ ПОВЕСТВОВАНИЕ 


1) Относительно изящества героической поэмы, от чего за- 
висит и главная красота повествования, мы уже сказали выше. 
Кроме того, так как всякая речь содержит мысли и слова, то 
и эпическое повествование можно украсить и тем и другим ро- 
дом фигур. Среди фигур словесных (под именем фигур я разу- 
мею также тропы), которые сюда относятся, главные — мета- 
фора, синекдоха, метонимия, антономасия, металепсис, повторе- 
ние, удвоение, многосоюзие и присоединение. Из фигур же 
смысловых — аллегория, перифраза, гипербола, апострофа, это- 
пея, гипотипоза, олицетворение, парентеза и эпифонема.! Эти 
последние — повторяю — употребляются в особенности, когда 
поэт говорит от своего лица, а когда он выводит других лиц бе- 
седующими, то в их речи имеют место вообще все фигуры, но 
главным образом допущение, пропуск, вопрос, апострофа, иро- 
ния, разграничение, желание, проклятие, восклицание, эмфаза, 
умолчание. Ведь они особенно подходят для выражения чувств; 
лица же, говорящие в поэме, обычно высказывают свои мысли 
под влиянием чувств — любви, скорби, гнева, тревоги и пр. 

2) Чтобы не надоесть слушателю непрерывным ходом по- 
вествования, поэт, помня, что его обязанность — услаждать, бо- 
рется со скукой лучше всего следующим образом: он придумы- 
вает множество случайностей и приключений на воине, множе- 
ство в пути, неожиданных и заполненных разными 
переживаниями — скорбью, восхищением и ужасом. Затем он 
вымышляет краткие повествования и придумывает как опреде- 
ленные, названные по имени лица, которые либо совершали что- 
нибудь великое и особенное, либо претерпевали что-нибудь. Эти 
повествования немного выше мы назвали вымыслами, но такими, 
что они не кажутся вымышленными; и вот к ним поэт примеши- 
вает, но уже не так часто, явные выдумки о совещаниях богов, 
их помощи, знамениях и т. д. 

3) Удивительно украшают эпопею добавочные уподобления, 
которыми поэтому очень часто пользуются героические поэты 
да и трагики, причем применяют их несколько шире. Подыски- 
вая подходящее уподобление, непременно соблюдай следующее: 


== 


надо добиваться не только внешнего сходства с предметом, но 
также и некоторой симметрии или соразмерности; т. е., если 
предмет будет большим, то, хотя нечто подобное ему найдется 
среди малых, сравнивай, однако, его не с малыми, а с большими; 
если предмет будет печальным, то — с теми, которые исполнены 
ужаса. Старайся выражать мягкое в мягком, нежное в нежном, 
приятное в приятном, — противно чему поступают диалектики: 
они употоебляют уподобление только для того, чтобы доказать 
или пояснить, и для них совершенно неважно, украшается ли 
предмет таким уподоблением. Поэт 2же стремится путем уподоб- 
ления не столько доказать, сколько пояснить, украсить и воз- 
величить. Вот из тысячи прекрасных примеров один-два у Вир- 
гилия: первым пусть будет относительно тела только что уби- 
того юноши Палланта (Энеида, ХТ, 67): 


Юношу славного здесь кладут на злачное ложе: 

'Гак цветок полевой, рукою девичьею сорван’ 

Нежной фиалки ль цветок, гиацинта ли темного прелесть 
Всю сохраняет свою, не теряя блеска, хоть силы 

Матерь земля не дает и больше его не питает. 


Здесь образ предмета нежного и достойного жалости взят 
равно от нежного предмета, именно от сорванного цветка. Но 
тот же поэт уподобляет бесстрашного в бою Мезенция, спо- 
койно встречающего натиск всех врагов, недвижной морской 


скале (Энеида, Х, 692): 


К единому мужу враждою 
Все зажжены, одного осыпая тучею копий. 
Он как утес, что стоит, над морским возвышаясь простором, 
Бурям подставлен ветров и открыт волненью пучины, 
Неба и моря один выносит угрозы и натиск, 
Сам же неколебим. 


4) Впрочем, — как мы неоднократно уже указывали — как 
раз эти украшения становятся еще более украшенными благо- 
даря разнообразию, состоящему в том, чтобы не слишком часто 
повторялись в повествовании схожие фигуры и чтобы еще реже 
ставились они рядом, но чтобы были то повторение, то удвое- 
ние, то умолчание, то остальные фигуры и чтобы фигуры, 
хотя бы и различные, не следовали одна за другои постоянно и 
непрерывно, набегая словно волна на волну; но иногда в рас- 
сказе надо оставлять большие промежутки, как бы лишенные 
украшений; и, таким образом, как раз от того, что избегаются 
украшения, изысканнее делается красота. 

Кроме того, и остроумные выдумки, вымышленные — повто- 
ряю — рассказы, следует примешивать разнообразно, т. е. не 
ставить их один за другим или же несколько схожих между 


УЕ 


собой, но надо располагать их на известном расстоянии друг от 
друга, и пусть у них будет совершенно разное обличье. 

5) Применение всего этого примерно таково: там, где ско- 
пляется много предметов, когда они действуют заодно или под- 
вергаются одинаковым переменам, там пригодна фигура присое- 
динения и многосоюзия и нередко также анафора (например: 


Энеида, Х, 747): 


Кедик рубит тогда Алкафея, Сакратор — Гидапса, 
Рядом Парфения бъет Рапон и могучего Орса, 
Клония режет Мессап, Ликаония с ним Эрихета... 


и Овидий (Метаморфозы, Ш, 2): 


Гавр Киликийский в огне, и Тмол с Афоном, и Эта; 
Ныне сухая, дотоль ключами обильная Ида, 
Дев приют Геликон... ит. д. 


Удвоение применяется либо тогда, когда мы обращаемся 
к объяснению или уточнению ранее сказанного, как у Виргилия 


(Энеида, Х, 180): 


Прекраснейший следует Астур, 
Астур уверен в коне и своих многоцветных доспехах. . ., 


либо для обоснования, почему мы так сказали, как в «Энеиде», 


1, 405: 
В небо взводяшую очи, горящие пламенем тщетно, — 
Очи, затем что в оковах никли нежные длани. 
Оно служит в особенности для состояния говорливости и не- 
терпения, как-то: гнев, радость — а также для вздохов и чувств 
скорбных и алчных, как любовь и жалость. Например, «Энеида» 


(Г, 769): 
Криками улицы я наполнил и тщетно, унылый, 
Я призывал, стеная, снова и снова Креусу. 

Очень удачно изображает Виргилий (Георгики, 1\, вконце) 
как отрубленная голова Орфея, плывя по реке Гебру, взывала 
даже и тогда к похищенной супруге Эвридике: 

Эвридику еще сам голос и рот охладелый, 
Ах! Эвридику несчастную звали, с душой расставаясь. 

К тому же роду украшения относится и прием, когда’мы вы- 
водим одно и то же лицо, словно это разные лица — настолько 
изменилось его душевное или телесное состояние, — и дважды 
повторяем его имя. Например, Овидий о Ниобее (Метаморфозы, 
УТ, 3): 

гр 


Как Ниобея теперь не похожа на ту Ниобею... 


и Виргилий о Гекторе, явившемся Энею в сновидении (Энеида, 


П, 274): 


ый 


Горе мне, был он каков! Как был не похож на того он 
Гектора, кто возвращался в доспехах одетый Ахилла! 


Когда речь заходит о каком-либо великом, страшном, жало- 
стном или необъяснимом событии, то удобно умолчание либо 
с призыванием божества, либо с обращением речи к определен- 
ным лицам, предметам, местам, временам и т. д. Например, 
«Энеида» (11, 240), когда роковой конь вступил в Трою: 

"Гот поддается и града, грозя, вступает в средину. 


Родина! Илий, богов дом! Дарданидов громкие брани 
Стены! 


Овидий (Метаморфозы, ПШ, 8) обращается к юноше Нар- 
циссу, который с восхищением взирал на свое лицо`в источнике 
и полюбил его как чужое: 


Легковерный, зачем ты бегущие призраки ловишь» 
Нет, чего ищешь, нигде: отвернись и, что любишь, утратишь. 


Прекрасно Торквато перед смелой ночной битвой двух ге- 
роев сначала обращает речь к героям, а затем к ночи (песнь ХИ, 


54): 


В театре полном, при сияньи дня, 
Прилично бы тем подвигам вершиться. 
ночь, что, темным лоном заслоня, 
Дала бы им в забвении сокрыться, 
Извлечь на свет их допусти меня, 
И в поздний век пусть весть о них домчится! 
Пусть памятна, при славе той сама 
Блестит твоя таинственная тьма! 


Парентеза удобно служит по большей части для разъясне- 
ния в чем дело, для приведения причины или вставки, выра- 
жающей изумление, сожаление, скорбь, воздыхания и прочих 
чувств, прерывающих подчас нашу речь, как в «Энеиде» (Х, 


723): 


Как ненасыщенный лев, блуждая у логов глубоких, 
Гладом безумным влеком, веселится, завидя случайно 
Легкую в чаще козу... ит. д. 


И в «Энеиде» (У, 453): 


В час, как она возлагает дары на алтарь воскуренный, 
Прямо пред ней, — страшно молвить, — чернеет священная влага. 


Когда речь заходит о каком-либо достопамятном месте, то, 
прервав течение повествования, требует себе места гипотипоза, 
т. е. описание, и оно начинается внезапно, как в «Энеиде» (УГ, 


236): 


Это свершив, исполняет поспешно заветы Сибиллы. 
Свод был высокой пешеры, зевом широким безмерной. .. ит. д. 


А 


'Гам, где отмечается время ночи или особая часть дня, уме- 
стна перифраза. Например, Виргилий: 

И покидает меж тем Океан, вставая, Аврора.? 

Здесь находит себе применение и металепсис. 

'Гам, где надо затронуть нравы какого-либо лица в смысле 
их пристойности, применима эпопэя, о чем подробно ниже 
в главе о пристойном. 

Очень красиво бывает какое-нибудь определенное употреб- 
ление глагольных времен и некоторых частиц, что имеет место 
главным образом при гипотипозе и кратком повествовании. 
Среди них стоит отметить главные и чаще встречающиеся: 

1) Во-первых, гипотипоза мест почти всегда начинается 
с глагола: есмь, есть, бывал, был и т. п. Например: 


Близ Киммерийцев есть свод и длинный есть ход из пещеры.3 
Также: 
Есть Твнед, в виду берегов... ит. д 


2) Краткие же повествования часто начинаются с глагола 
в имперфекте или плюсквамперфекте. 

3) Какое-либо неожиданное событие вводится в помощью 
частицы «вот», например: 


Се — мы зрим: с расплетенной косой. Приамейеву деву 
'Гащат.? 


Также «Энеида» (ШП, 213): 
Се, однако, от дротов Ахивов Панф ускользнувший. 


Если же происходит что-нибудь необычное, страшное, огром- 
ное, великое, то на него указывает частица «тогда», обозначая 
время. Например, «Энеида» (П, 624): 


Тогда показалось мне, что весь в огне расседался 
Илий. .. ит. д. 


Или здесь для обозначения места. Например: 
Здесь великую битву... ит. д. 


4) Затем такие частицы, как трижды и четырежды 
обычно повторяются дважды, когда рассказывается о каком- 
либо предзнаменовании или чудесном явлении. Например, 


«Энеида» (Ц, 242): 


Четырежды конь упирался на самом пороге 
Врат, и четырежды звон издавали брони в утробе. 


Или при напрасной попытке что-либо совершить. Напри- 


мер, «Энеида» (УТ, 700): 


Трижды пытался он там обвить свои руки вкруг выи, 
'Грижды, объятый напрасно, из рук выскальзывал образ. 


О 


После окончания примечательного и памятного повествования 
или когда описывается чье-либо сильное чувство или изобра- 
жается какое-нибудь лицо, избегнувшее многих опасностей, 
уместно применить эпифонему. 'Гак, Виргилий, рассказав, как 
Нис добровольно дал себя убить врагам за друга своего 
Эвриала, весьма кстати восклицает (Энеида, [Х, 430): 


Столь черезмерно любил своего злополучного друга! 


Гам же, ниже, закончив эпизод о Нисе и Эвриале и расска- 
зав об их дерзании и гибели, поэт обращается с апострофой 
к убитым героям (446): 


Оба блаженны! Коль есть в моих песнях некая сила, 
День не придет, чтоб о вас молва замолчала в преданьях. 


Олицетворение не следует необдуманно применять всюду, 
надо пользоваться этого рода украшением с большим разбором. 
Оно бывает двояким: либо когда мы придаем разумные действия 
безгласным или бесчувственным предметом, либо наделяем их 
речью. Первый случай встречается чаще и нередко в соединении 
с апострофой и эпифонемой. Например: 


Негодный, Амур, к чему только ты не побуждаешь смертных. 
И Овидий (Метаморфозы, ХТ, 2): 


Плачут, Орфей, по тебе печальные птицы и звери, 
'Гвердые скалы и лес, столь часто за песней твоею 
Шедший вослед; по тебе с листвой оброненною плачет 
Дерево, сняв волоса. Говорят, что и реки полнее 

Стали от собственных слез. 


Таковы те фигуры, которыми обычно пользуется поэт, говоря 
своими устами, помимо речей действующих лиц. Ведь те фигуры, 
которыми следует украшать чью-либо вставную речь, будут рас- 
смотрены дополнительно, когда придет время. И здесь я не из- 
ложил твердо установленного и единственно возможного приме- 
нения фигур, словно кроме этого не может быть другого, но дал 
лишь некое правило, из которого легко можно узнать, в каких 
местах следует применять такого рода украшения. 

Относительно же того, как применять уподобление, я, по 
краинеи мере, считаю несомненным следующее особое правило. 
Все, что при рассмотрении представляется сходным и достой- 
ным рассматривающего или же может считаться удобным для 
изображения в красках на картине — всему этому следует по- 
дыскивать подходящее уподобление. Ведь поскольку подобие 
есть как бы некий образ предмета, то все, что достойно изобра- 
жения, будет достойно и уподобления. Это легко станет ясным 
для читателя произведений поэтов, наблюдающего сходство. 
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ГЛАВА УШ 


ОБ АМПЛИФИКАЦИИ, ПАФОСЕ И ПРИСТОЙНОМ 


Нам остается сказать об особых достоинствах, присущих не 
только эпопее, но также и другим видам поэтического твор- 
чества. Это — амплификация, пафос и пристоиное. О них сле- 
дует, однако, говорить в данном месте, потому что героическая 
поэзия возглавляет все остальные и так же выдается среди них, 
как герои среди прочих смертных. Поэтому прочие поэмы будут 
заимствовать свои богатства от эпопеи, словно от царицы. 


Г. Амплификация 


Амплификация не заключается в том, чтобы то, чего можно 
коснуться вкратце, излагалось многословно; это ведь перифраза. 
В самом деле, если какой-нибудь предмет выделяется в своем 
роде величием, но вообще-то не представляется таковым, то 
о нем можно рассказывать и в немногих словах, и более подробно. 
Например: Виргилий, Энеида, [, 592: 

И появился Эней, возблистав в сиянии светлом, 
Ликом и станом подобен богам, — озаботилась ибо 


Кудри красивые сыну и юности пурпурный облик 
Матерь сама даровать и в очах благородную радость. 


Если бы поэт назвал Энея просто красавцем, то он, конечно, 
не настолько отметил бы его красоту, как сравнив его с богом 
и показав некоторые отдельные его черты. 

Много было сказано различными авторами об амплифика- 
ции, но я сведу все к трем следующим видам: приращение, 
сравнение и нагромождение. 

Приращение бывает тогда, когда мы что-либо увеличиваем 
благодаря градации на одну, две, или несколько степеней (на- 
пример: Энеида, УТ, 782): 


Землям власть свою, даст, а духом сравнится с Олимпом... 


или когда ставим на высшую ступень (например: Энеида, 


УП, 649): 


Никого не было прекраснее его, за исключением лика Лаврентского 
'Турна. 


И Овидий (Метаморфозы, Х Ш, 13),. где Полифем, пере- 


числив скот в своем стаде, говорит так: 


Ежели спросишь меня число их, сказать не умею. 


Сравнение бывает тогда, когда какой-либо предмет сравни- 
ваем с другим ббльшим или со многими и говорим, что он равен 
или больше их. Так, Виргилий (Энеида, УТ, 801) говорит, что 
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Цезарь Август прошел и покорил больше земель, чем Геркулес 
и Вакх: 


Ни даже столько земель обойти не случилось Алкиду, 
Пусть медноногую лань преследовал он, Эриманфа, 
Рощи умиротворил и Лерну потряс своим луком; 
Ни, — кто ярмо преклонял браздами из лоз, победитель 
Либер, летая с вознесенной Нисы вершины на тиграх. 


И Овидий (Метаморфозы, ХИТ, расск. 13) в песне об упор- 
стве Галатеи: 


То ж Галатея затем гораздо строптивей телицы 
'Гверже, чем дуб вековой, обманчивей даже, чем волны, 
Гибче ты ивовых лоз и плетей с виноградом белесым, 
Неподвижней тех скал и много неистовей речки, 

Пуще павлина горда хваленого, пламени злобней, 
Герния пуще колка, сердитей медведицы щеннсй, 
Пуще пучины глуха, лютей растоптанной гидры. 

Обрати здесь внимание, что гипербола, которая возникает пу- 
тем. сравнения и уподобления и которая не столько украшает, 
сколько усиливает предмет, имеет большое значение. 

Нагромождение же содержит в себе много способов ампли- 
фикации. 

1) Перечисление частей: это целиком части какого-либо пред- 
мета, либо всего рода. Ведь некоторые предметы, взятые вообще 
или под названием, охватывающим целиком их род, могут по- 
казаться не столь великими, чем в том случае, когда они пред- 
ставляются нашим взорам по частям. Так, Клавдиан, там, где 
мог бы сказать: «не покою, но трудам научил тебя родитель», 
путем перечисления видов досуга и трудов, удивительно ампли- 
фицировал предмет: 


Ни тебе тихих радостей и т. д.! 


(см. главу [Ш этой книги в конце). Так и Гораций, вместо того 
чтобы выразить немногими словами мысль: справедливого мужа 
ничего не может сломить, — перечислил различные трудности 


(Оды, Ш, 3); 


Кто прав и к цели твердо идет, того 
Ни граждан гнев, что рушить закон велят, 
Ни взор жестокого тирана 
Ввек не откинут с пути; ни ветер — 
Властитель грозный, Адрия бурных вод, 
Ни Громовержец дланью могучей, — нет: 
Лишь, если мир, распавшись, рухнет, — 
Чуждого страха сразят обломки. 


И Виргилийи (Энеида, У, 626) дает такую амплификацию, 
изображая длинный путь: 


После падения Тройи уж движется лето седьмое, 
Как по пучинам, по землям всяким, по диким утесам... ит. д. 
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2) Илл подвиги (Энеида, У\[, 857): 


Оный Романское дело, великой взмущенное смутои, 
Конник, уставит, низвергнув мятежного Галла и Пунов, 
Взятое третье оружье отцу он повесит Квирину. 


Там же немного выше (836): 


Тот —в Капитолий высокий ведет колесницу Коринфский, 
Правя триумф, победитель, разгромом прославлен Ахивов. 


И в «Энеиде» (ГУ, 373) Дидона сетует и попрекает Энея 
своими благодеяниями: 
Верности нет нигде. На берег выброшен, нищий, 


Принят он мной, и, в безумьи, я царство с ним разделила. 
Я и утраченный флот, и друзей возвратила от смерти. 


3) Амплификация синонимов, когда почти однозначные 
слова и выражения увеличивают предмет. Плавт в «Бакхидах» 
(акт [|], сцена 1) таким образом преувеличил чью-то чрезмер- 
ную глупость: 

Где такие еще были, будут и есть 
Простаки, идиоты, ослы, дураки, 
Простофили, тупицы, болваны? . 

Я один далеко всех превысить могу 
Идиотством и глупостью дикой! 2 


И у Виргилия (Энеида, [\, 373) Дидона, жалующаяся на 
Энея: | 


Он простонал ли на слезы мои? Обратил ли он взоры? 
Он, побежден, зарыдал лиз о любящей он пожалел ли? 


4) Побочные обстоятельства являются обильным источником 
для амплификации как у ораторов, так и у поэтов: а ‘именно, 
когда избирают такие побочные обстоятельства предмета, кото- 
рые делают его великим. Но следует знать, что поэты иногда 
выдумывают побочные обстоятельства, например говоря, что 
кто-нибудь произошел не от человека, а от дикого зверя. `Гак, 
Дидона против Энея (Энеида, [\, 365): 

Мать не богиня тебе, не Дардан твой родоначальник. 


О, вероломный! Родил, бездушными камнями страшный 
Кавкас тебя и Гирканских сосцы тигриц напитали. 


Подобные амплификации очень часты у поэтов; в особен- 
ности же при изображении пространственной отдаленности или 
длительности времени. Например, «Энеида» (УТ, 795): 

И кто к Гарамантам и к Индам 
Власть донесет: лежит та земля вне пределов созвездий, 


Вне года — солнца путей, Атлант где, небодержащий, 
Ось на плече обращает, что яркими звездами блещет. 


ее 


И в «Энеиде» (1, 611) так показана длительность времени: 


Реки покуда в заливы текут, пока тени над скатом 
Гор пробегают, пока пасет созвездия полюс, 
Вечно и честь, и имя твое,`и слава пребудут. 


Заметь здесь не самый подбор или способ, которым следует 
накоплять либо побочные обстоятельства, либо действия, либо 
части предмета и другое в таком роде, а только то, отчего и ка- 
ким способом нам кажется возможным изобразить предмет 
больше, значительнее и выразительнее. 


П. Пафос 


Пафос — слово греческое, по-латыни раз или как обычно 
объясняют «переживание», т. е. так называется какое-нибудь 
душевное движение, когда человек движим веселием или 
скорбью, радостью, удовольствием, любовью, гневом, страхом. ' 
Гак же обычно называют и речь, выражающшую подобного рода 
переживание. Здесь у нас говорится именно о речи, которую, 
как известно, можно рассматривать двояко, в особенности же 
у поэтов. 

Один вид речи картинно рисует чужие переживания, 
а именно: как поступает и что испытывает человек разгневан- 
ный, влюбленный, опечаленный, скорбящии. 

Другой вид речи изображает следствия переживаний, т. е. 
что и как сказал бы человек опечаленный или радостный, каковы 
его чувства и помыслы. Такие речи свойственны главным обра- 
зом трагическим театральным лицам, затем также выводимым 
в эпопее говорящим лицам, и, наконец, такие речи служат и для 
выражения элегическои скорби. 

Первый вид есть не что иное, как эпопея радующихся, скор- 
бящих, разгневанных. Гак, например, в «Энеиде» ([\, 1) в лице 
Дидоны изображается состояние влюбленности: 

Но беспощадной, царица, уже уязвленная страстью, 
В жилах рану питает, сжигаема пламенем тайным, 
Доблесть великую мужа в душе вспоминает и рода 


Славу великую; в сердце врезаны, облик и речи 
Держатся; страсть не дает отрадного членам покоя. 


И немного ниже, 68: 
Огнь палит Дидону несчастную; бродит в безумьи 
Всюду по граду. 

И также немного ниже, 74: 


То за собою Энея в средине стен она водит, 
Блеск Сидонийский кажет ему и город готовый 
И говорить начинает, но вдруг на полслове смолкает. 
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Наконец, совершеннейшую и с величайшим дарованием вы- 
раженную этопэю влюбленности мы имеем во всей [\У книге 
«Энеиды», по примеру которой можешь изображать людей, вол- 
нуемых и другими страстями. 

Второй же вид речи чрезвычаино труден. Ведь следует пред- 
ставить себе чувства важные, сильные, тонкие, острые, весьма 
усиливающие переживание, словно искрящиеся живыми огонь- 
ками. Для того чтобы легче представить себе это, вот тебе сле- 
дующее общее правило: вообрази с помощью усердного размыш- 
ления, что ты сам охвачен переживанием, подобным тому, кото- 
рое ты описываешь. Например, если переживание печальное, то 
вообрази, что ты претерпел подобного рода несчастье и сильно 
чем-либо опечален. Гак поступай и в прочих случаях. Настроив 
себя таким образом, ты по какому-то природному побуждению 
станешь предаваться самому скорбному раздумью, которое и 
сумеешь применить к выведенному в твоем стихотворении лицу. 
Это правило предписывается также и учителями риторики, когда 
они касаются душевных явлений, и я не знаю, пользовался ли 
какой-либо поэт другим приемом, выражая чьи-нибудь пережи- 
вания. Однако в качестве правила и примера я приведу здесь 
несколько особых наблюдении, которые порою отмечал в произ- 
ведениях поэтов, в особенности же переживания печального и 
трагического — верь оно, обычно, чаще угнетает человеческую 
ЖИЗНЬ. 

1) Само краткое описание печали, несчастья, тирании, 
смерти, ран и т. п. в «Энеиде» (Ш, 270): 

Се и пригрезился мне, во сне, опечаленный Гектор, 
Будто он стал пред очами и лил обильные слезы, 
Конями весь размыкан, как некогда, череп от пыли 
Окровавленный, по вздутым ногам ремнями опутан, — 


Горе мне, был он каков! Как был не похож на того он 
Гектора, кто возвращался в доспехи одетый Ахилла. 


Исполнена подобного рода переживаний и элегия Овидия 
(Скорбные элегии, [, 2). 

2) Когда в невзгодах мы сетуем, что нас постигло самое худ- 
шее несчастье, амплифицируя при этом нашу беду. Так, Овидий 
(Скорбные элегии, ПТ, 10) после длинного описания тягот и 
опасностей края, где он находился в изгнании, восклицает 
в конце: 

Знать, хотя широко круг света большой развернулся, 
Мне в наказанье была эта открыта земля. 

3) Когда мы жалуемся, что наше несчастье такого рода, что 

мы лишены даже всякого утешения (Скорбные элегии, \, 2): 


Денусь куда? У кого в бедах попрошу утешенья? 
ж не один моего якорь не держит челна. 
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4) Когда от великой скорби мы говорим, что если и Слу- 
чится что-нибудь более радостное, то мы не верим в его истин- 
ность, или едва верим, или же притворяемся, что считаем его 
сном, либо обманом зрения. Гак, Андромаха, супруга Гектора, 
увидев изгнанника-Энея после падения Грои и сама будучи 
изгнанницей в Эпире, спрашивает, подлинный ли образ Энея 
предстал перед нею и жив ли Эней? (Энеида, ПШ, 308): 

Глядя на нас, обомлела, тепло покинуло Кости; 

Падает и спустя лишь время долгое молвит: 

Истинно ль твой это лик? Мне предстал ли, как истинный вестник, 
"Гы, сын богини? Ты жив» Иль, благой если день ты покинул, 


Где же Гектор? Сказав, залилась слезами и рощу 
Наполнила всю. 


5) Когда мы говорим, что нам выпало на долю счастье или 
какое-нибудь благо, а затем путем исправления. то же самое 
зовем несчастьем и печалью и только видимостьюььямжизни или 
счастья. Гак, Эней на вопрос упомянутой выше Андромахи от- 
вечает (там же): 

Исступленный, лишь малое мог я 


Молвить в ответ и, смущенный, твержу прерывные речи: 


Точно я жив, но влачу чрез все крайние бедствия жизнь я.? 


6) Когда мы расстроены воспоминанием о прежнем счастье 
и сравнением с теперешним несчастьем. И это место наиболее 
обильно переживаниями. Эней там же так обращается к Андро- 
махе: 


Горе! Какой же судьбе, от такого отъята супруга, 
Ты предана»? Иль какой осенил тебя жребий достойный? 
Пирру ли ты, как супруга, Андрбмаха Гектора, служишь? 


7) Когда свои собственные несчастья сравниваем с чужими 
и находим наши несчастья равными или большими. Дидона го- 
ворит троянцам (Энеида, Г, 632): 


Ведь и меня судьба, проведя лишь по многим подобным 
Бедствиям, в сих, наконец, поселить пожелала пределах. 


И Овидий о себе самом (Скорбные элегии, У, 7): 


И какая доля счастья заключена в нашеи песне. 
Счастлив, кто в силах перечислить свои муки. 


8) Когда мы говорим, что ожидаем еще большего несчастья, 
чем теперь испытываем, или же, что потеряли всякую надежду 
на лучшую долю. Синон у Виргилия (Энеида, П, 137): 

Нет больше мне никакой надежды увидеть отчизну 
Древнюю, милых детей, отца, желанного столько; 


С них, вероятно, они за наш побег отомщенье 
Взыщут, и эту вину злополучных смертью искупят. 


зе 


9) Когда мы, страдая за чужие невзгоды, говорим, что они — 
наши или предпочитаем обратить на себя самих несчастье дру- 
гого, то мы делаем это в силу любви, которую испытываем к не- 
счастным. Анна говорит умирающей Дидоне (Энеида, [М, 682): 

Гы погубила себя и меня, отцов и народ свой, 
И свои Сидбнийский град. 

10) Когда мы жалуемся на то, что. случилось противополож- 
ное нашим ожиданиям; это делается с помощью вопроса, вызы- 
вающего сострадание. Мать Эвриала обращается к убитому 


сыну (Энеида, [Х, 481): 
Это тебя, Эвриал, я вижу?» Ты ли, отрада 
Старости поздней моей»... ит. д. 
И Эней к убитому сыну Эвандра Шалланту (Энеида, 
Хр, 45): 


Это ль Эвандру отцу для тебя я давал обещанье, 
С ним расставаясь, когда, меня обняв, посылал он 
Власти великой искать, меня предваряя со страхом, 
Как свирепы враги, с каким суровым народом 

В брань я вступаю? 


Обрати здесь внимание на то, как часто печальным предметам 
придаются радостные имена, как бы путем иронии. Например, 
Эней о смерти Палланта (там же, 54): 


Этого ль ждал от меня ты возврата, такого ль триумфа? 
Сюда относится и стих Овидия (Скорбные элегии, [Ш, 2): 
Так, в моих-то судьбах было Скифью видеть и также... 


11) Когда при неотвратимом несчастьи мы желаем смерти 
из-за нестерпимого горя. Когда запылал флот Энея, он, ‘восклик- 
нув, так обратился с мольбой к Юпитеру (Энеида, У, 689): 


Дай флоту из пламени выйти 
Ныне, отец, дело тевкров из гибели, слабое, вырви! 
Иль, что останется, ты враждебной молнией смерти 
(Если я стою) предай, сокруши здесь своею десницей! 


И мать Эвриала (Энеида, [Х, 493): 


Если жалость в вас есть, в меня вонзите все копья, 
Рутулы! Первой меня истребите вашим железом! 

12) Схоже с последним и такое переживание: когда мы, му- 
чаясь теперешним несчастным состоянием, горюем, что мы не 
погибли тогда, когда погибали прочие или когда представился 
случай погибнуть. Овидий (Скорбные элегии, ПТ, 2), перечислив 
много несчастий на своем пути, горестно восклицает: 


Горе, как часто я в дверь своей могилы стучался, 
Но не бывала она все никогда отперта! 


— 422 — 


Или когда мы называем счастливыми ‘и блаженными мертвых 
или убитых, именно потому, что застигнутые смертью, они избе- 
жали несчастья, которое мы испытываем. Эней в ужасе воскли- 
цает при кораблекрушении (Энеида, [, 98): 


О, трижды, четырежде счастлив, 
Кто на глазах у отцов, под высокими стенами Тройи 
Смерть удостоился встретить! О, Данаев рода храбрейший, 
Тидит! И мне почему на Илйакском деле погибнуть 
Не довелось, и твоя эту душу рука не исторгла? 


И Андромаха (Энеида, ПШ, 320): 


Взор опустила она и гласом упавшим сказала: 

О, между всеми блаженна одна Приамейева дева! 

Та у враждебной могилы, высокой под стенами 'Гройи, 
Смерть приняла, никаких жребьев об ней не метали, 
Пленницу не преклонял победитель хозяин на ложе! 


13) Когда страждущий, как бы не владея собой от горя, про- 
тиворечит себе, отрицает то, что утверждал раньше и сожалеет, 
что говорит это. Овидий (Скорбные элегии, Ш, 8): 


"Го бы я возложить желал для летания крылья, 
Или твои, о Персей, или, Дедал, хоть твои: 
Чтобы когда моему полету воздух уступит, 
Сладостную увидал землю я родины вдруг, 
И покинутый дом и друзей, что меня не забыли, 
И, что особенно мне мило, супруги лицо. 
Что же, глупец, ты кого в ребяческих хочешь мечтаньях, 
ень чего ни один не дал тебе и не даст» 


Подобного рода чувствами исполнена речь Медеи (Метамор- 
фозы, УЦ), где она обсуждает сама с собой, следует ли ей бе- 
жать вместе с Язоном, одно и то же часто и отвергает, и 
одобряет и, колеблясь то в ту, то в другую сторону, постоянно 
борется с собой. Здесь господствует фигура сомнения. Этот вид 
речи является прекраснейшим для трагических речей, какие 
можно видеть у Сенеки Трагика. 

14) Наилучшие примеры переживаний можно встретить при 
противоположных, но одновременно случившихся обстоятель- 
ствах. Например, если мы оплакиваем печальное событие, про- 
исшедшее в радостное время; взятие города в праздничные дни 
или когда все прочие радуются, а с нами случилось какое-нибудь 
несчастье; или также наша радость нарушена постигнувшей нас 
невзгодой. Эней обращается ‘к убитому Палланту (Энеида, 


Ху, 42): 


Отрок несчастный, ужель Фортуна, мне улыбаясь, 
В том отказала, чтоб ты узрел мое царство и с честью 
Сам победителем шел, возвращаясь к отчей державе? 
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Так, Овидий (Скорбные элегии, ПП, 12) после описания ве- 
сенней поры оплакивает то обстоятельство, что он живет в суро- 
вых краях: 


О, четырежды, о, не сочтешь, насколько тот счастлив, 
Кто запрещенья не знал жизнь городскую вкушать! 
Я же знаю, что снег от вешнего солнца растаял, 
Из затвердевших озер вод не копают уже. 


В «Скорбных элегиях» (У, 2) он описывает празднование 
в Риме триумфа над германцами и говорит, что как раз от этого 
его изгнание еще тягостнее: 


Изменяет вдали мне изгнаннику общая радость 
И в такую молва даль лишь идет умалясь. 


15) Превосходное изображение страсти бывает также тогда, 
когда мы говорим, что наши несчастья таковы, что они могут 
показаться достойными сожаления даже людям жестоким, вар- 
варам, даже нашим врагам и виновникам нашего несчастья и вы- 
звать у них слезы, например, «Энеида» (П, 6): 

Кто, о таком повествуя, 


” 7 
Будь иль Мирмидонин он, или Долоп, иль злого Улисса 
Воин, от слез устоит? 


Овидий (Скорбные элегии, ПП, 11), обращаясь к недругу, 
который глумился над ним, несчастным, в ту пору уже изгнан- 
ником, говорит: 


Жребий мой палачу показаться может плачевным, 
Мало принижен меж тем он по суду одного! 


Кажется, приведенных примеров вполне достаточно для того, 
чтобы научиться изображать переживания. Еще больше каждый 
может наблюдать их, приложив старание. 

Обрати при этом внимание, что изображение всех этих и по- 
добных переживании без применения фигур бывает несколько 
безжизненным. Следовательно, необходимо, как это явствует из 
всех приведенных примеров, воспламенять их острой приправой 
фигур. 

Фигуры, служащие для изображения страстей, следующие: 
повторение, удвоение, противопоставление, вопрос, апострофа, 
олицетворение, умолчание, заклинание, сомнение, замедление, 
парентеза и чаще всего — восклицание. 

Стиль большей частью должен быть средним между возвы- 
шенным и низким; слова должны быть ясными и метафоры 
естественными, мысли же не должны быть раздуты многосло- 
вием, но выражены в немногих словах, перифраза — проще и не 
напоказ. Это соответствует природе: ведь люди, под влиянием 
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сильного переживания, в особенности когда оно вызвано собы- 
тием печальным, не ишут словесных прикрас или чрезмерно от- 
деланнои, украшенной речи с неумеренной вычурностью. 


Ш. Пристойное 


Пристойным называется то, что приличествует. Под этим 
названием разумеется прославленное поэтическое дарование, 
когда поэт тщательно рассматривает, что соответствует такому-то 
лицу, времени, месту и что подходит тому или иному человеку, 
т. е выражение его лица, походка, виешность, убор, разные 
телодвижения и жесты. Это тщательнейшее рассмотрение крайне 
необходимо поэту эпическому и трагическому; если этого нет, 
поэт не заслуживает названия творца и весь лик поэмы, хотя бы 
она была наполнена тысячами Венер, окажется совершенно 
безобразным. Но поскольку пристойное является признаком 
выдающегося дарования и зрелого вкуса, то никакой другои за- 
кон искусства не нарушается так часто, как пристоиное, в о0со- 
бенности некоторыми трагическими стихоплетами; они за- 
ставляют цареи на сцене давать нелепые повеления, вздорные 
советы, вопить по-бабьи, ребячески сердиться, буянить, словно 
пьяницы, выступать как хвастливые женихи, разговаривать по- 
добно ремесленникам в мастерских или мужикам в кабаках. Хо- 
чется привести здесь один образчик такого недостатка. 

ного высказываний можно найти против пристоиного у но- 
вых писателеи, которые считают себя уже знатоками всего поэти- 
ческого искусства, если не допускают в стихе ошибок против ко- 
личества; хотя, подстрекаемые каким-то неистовством, они 
засоряют всю поэму неуместными сентенциями и трезвонят 
длиннющими словами. Вот тебе пример ошибки против этого 
правила из сочинения Канона-иезуита“ «О копях бохнийских». 
Здесь он выводит дочь короля польского Кунегунду, которая 
умоляет отца псдарить еи соляные копи, причем она просит так 
картинно, что валяется у отца в ногах, лежит, повергнувшись 
наземь и, расточая мольбы и заклинания, надоедает отцу настои- 
чивыми просьбами. К чему такие плачевные жалобы? Гакими 
мольбами, как она здесь просит соли, Кунегунде следовало бы 
умолять Бога за грехи. Ведь что может быть более неуместного, 
чем заставлять дочь — королеву просить отца — короля о столь 
обыденном и низменном предмете, желательном только купцам? 
Канон говорит там же, что эта королева уронила в соляную 
штольню свой перстень, которыи случайно пристал к комку соли 
и был затем вытащен вместе с солью. Королева, говорит он, 
получив перстень, так сильно обрадовалась, что стала осыпать 
его поцелуями, сбрашаясь к нему как к живому существу, и сам 
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автор не в состоянии выразить радость королевы. Ведь он обра- 
щается к ней так: 

А что ты переживала, когда ты из соляной штольни полу- 
чила возвращенный назад не без прибыли перстень, блестящее 
украшение для твоего брака, какая радость в твое сердце про- 
никла, о девица? Какой пламень? Какой пыл? ит. д. 

Подлинно пресловутый старик Ёвклион в Плавтовой «Ку- 
бышке» не больше беспокоился о своей кубышке с деньгами, чем 
эта королева, как я подозреваю, волновалась из-за соли и 
перстня! Да такой степени, говоря о соли, был неразумен поэт. 

Однако не очень-то следует удивляться, разве что кто-нибудь 
уже слишком погрешит против пристойного, так как ведь иу ве- 
ликих мужеи придирчивые критики подметили подобного рода 
ошибки. Не говоря уже о прочих, даже у главаря поэтов — Го- 
мера — много непристойного заметил и собрал Скалигер (книга 
«Критик», 1): потому что Гомер неуместно сказал: «Солнце 
узнало от вестника о том, что его быки съедены спутниками 
Улисса»; ° ведь поэты всюду называют Солнце оком мира, 
блюстителем всего, покровительствующим всему и всевидящим; 
затем потому, что он воспел Венеру, раненную рукой смертного 
и — что еще более безобразно и постыдно — как Ахиллес плачет 
перед матерью, а Марс — рыдает и стонет; также потому, что он 
допускает в битвах, где дело должно быть решительным, слиш- 
ком длинные речи и многое другое. Конечно, справедливо то, что . 
говорит Гораций в книге «О поэтическом искусстве» (359): 


И добрый наш старец Гомер иногда засыпает. 


Итак, предстоит тщательно следить за тем, чтобы телодви- 
жения, одежда и речь деиствующего лица соответствовали месту 
и времени; пусть цари не говорят ничего низменного, а`раненые 
герои не плачут и, как говорит Гораций (там же, 227): 

Только совет мой: когда бог какой представляется тут же 
Или герой, перед тем появившийся в пурпуре, в злате, 


Не непременно, чтоб он говорил, как в харчевне, но также, 
Чтоб он, уклоняясь земли, в облаках затерялся. 


Чтобы это лучше удавалось, вот несколько примеров. 
В «Энеиде» (ТУ, 447) Эней, оставляя Дидону, по велению богов, 
тронут словами ее сестры Анны, но не побежден. 


'Гак и героя крушат оттуда, отсюда упорно 
Просьбы, и чувствует он в великом сердце томленье; 
Дух его неизменен; но слезы струятся напрасно. 


Почему так? Ведь если бы этот славный и могучий герой был 
побежден, то он не был бы ни героем, ни могучим, но мягким и 
нестоиким. Напротив, если бы он даже не был тронут слезами, 
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то страдал бы стоическим бесстрастием и был бы жестоким и 
свирепым, а Виргилий его всюду называет «благочестивым». 

В [Г книге «Энеиды» Эней, приглашенный Дидоной, посылает 
Ахата вместо Аскания, который остался на берегу у кораблей: 
ведь уместно было отцу так беспокоиться за своего сына, маль- 
чика, подающего большие надежды. 

Весьма уместным и в высшей степени естественным является 
известное место в \М| книге «Энеиды» (469). Эней, видя Дидону, 
блуждающую в преисподней, стал умолять простить его за то, 
что он, следуя внушениям божества, был вынужден ее покинуть, 
став виновником ее смерти. И что же ответила Дидона? 

Та, отвернувшись, глаза устремленные в землю держала, 
И не более лик предпринятой трогался речью, 
Как если бы твердый утес иль стоял Марпёсийский камень. 


Все же опомнилась вдруг и, ему враждебная, скрылась 
В рощу тенистую. 


Затем по-разному оплакивает Анна свою сестру, а мать 
Эвриала своего сына, иначе царь Эвандр — сына Палланта. Вот 
женский плач, достойный женщины — Анна (Энеида, ПУ, 672): 

Слышит, уже чуть жива, и в ужасе, бегом поспешным, 


Лик оскверняя ногтями, сестра, и грудь кулаками, 
Рвется сквозь всю толпу, кричит умирающей имя. 


И мать Эвриала (Энеида, [Х, 477): 


Бедная мчится она, растерзавши волосы, с женским 
Воплем, несется бегом, безумная, к стенам и прямо 

К первым отрядам, забыв о мужах, об опасности грозной 
И об оружьи, и так наполняет стонами небо. 


Наоборот, Эвандр, когда принесли тело убитого сына, сильно 
горюет, как это и подобает, но не рвет волос и не уродует лица 


ногтями (Энеида, ХГ, 148): 


Силы нет никакой удержать Эвандра. Стремится 
Он в середину. Упав на носилки, где почивало 
Палланта тело, к нему он приник со слезами и стоном. 


Так же уместно говорит Виргилий (Энеида, У), что Дарет, 
отправляясь в бой, так как он был молодым воином, гордо под- 
нимает голову, выставляет широкие плечи, размахивает то од- 
ной, то другой рукой, ударяя по воздуху. Напротив, там же ста- 
рец Энтелл, скромно извинившись сначала, храбро принимается 
за дело. 

Также Овидий, по дарованию равный Марону, но уступаю- 
щий ему в смысле вкуса, все-таки тщательно соблюдает пристой- 
ное. Так (Метаморфозы, Ц, 5), Юпитер обращается с просьбой 
к Солнцу вернуться к своим обязанностям (так как оно из-за 
низвержения Фаэтона отказывалось от них); и так как верхов- 
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ный бсг изображен просящим низшего и подчиненного ему бога, 


то поэт весьма уместно прибавляет: 


И к просьбам царственно добавляет угрозы. 8 


Но наиболее удачные и верные примеры в пользу этого 
можно почерпнуть из речей Аякса и Улисса в споре за оружие 
Ахиллеса (Метаморфозы, ХИП, 1). Аякс, будучи всего лишь 
простым воином, не искушенным в словесности, говорит горячо, 
необузданно, бурно, хитро, с пренебрежением и под влиянием 
необузданного гнева беспорядочно, торопливо и не так много- 
СЛОВНО. Напротив, речь Улисса, — так как он человек весьма 
красноречивый и ученый, — полна важных сентенций, потрясает 
сильными доводами, легко опровергает возражения; это речь 
более сдержанная, но более сильная, не чуждая ритма и оратор- 
ских украшений, поражающая обилием и блеском слов. 


ГЛАВА [Х 


ПРИВОДЯТСЯ ПРИМЕРЫ, ПОДТВЕРЖДАЮЩИЕ УЧЕНИЕ, ИЗЛОЖЕННОЕ 
В ПРЕДШЕСТВУЮЩИХ ГЛАВАХ. И ПРЕЖДЕ ВСЕГО: СРАВНИВАЕТСЯ 
ПОЭТИЧЕСКОЕ ПОВЕСТВОВАНИЕ С ИСТОРИЧЕСКИМ 


Для того чтобы представить пред глазами, словно в зеркале, 
на одном примере все данные выше в этой книге наставления и 
чтобы основательнее постичь искусство и запечатлеть его в па- 
мяти, мы решили, что будет полезным и выгодным привести 
здесь некоторые произведения знаменитых поэтов и словно пер- 
стом указать на применение в них правил искусства. Итак, при- 
ведем здесь сначала историческое, а затем поэтическое повест- 
вование об одном и том же; из их сопоставления выяснится раз- 
личие между ними, и тем самым мы лучше уразумеем искусство 
поэтического повествования. 

Печальную историю рассказывает об оскорблении Лукреции 
Тит Ливий в конце [ книги «Истории от основания Рима». Гоже 
самое описывает и Овидий равным образом в конце [ книги 
«Фастов». Рассмотрим приемы повествования того и другого 
писателя. 


Историческое повествование о целомудренной 
римской женщине Лукреции из [ книги «Исто- 
рии» Гита Ливия' 


Гарквиний, без ведома Коллатина, с одним провожатым, от- 
правляется в Коллацию. Не зная о его намерении, его приняли 
приветливо и после обеда отвели в спальню для гостей: пылая 
страстью и видя, что вокруг все безопасно и все спят, обнажив 
меч, он явился к спящей Лукреции и, схватив ее левою рукой за 
грудь, сказал: «Молчи, Лукреция; я Секст Тарквиний; в руках 


бе 


у меня меч; если ты издашь хоть звук, то умрешь». Испуганной 
со сна, беспомощной женщине, видевшей пред собою смерть, 
`Тарквиний стал признаваться в любви, просить, примешивать 
к мольбам угрозы, с разных сторон действовал на женский ум. 
Но видя, что она упорна и не поддается даже пред страхом 
смерти, он к угрозе присоединяет бесчестие: убив-де ее, он по- 
ложит с ней зарезанного нагого раба, чтобы говорили, что она 
убита во время гнусного прелюбодеяния. Когда страсть, победа 
которой была только кажущейся, одержала при помощи этой уг- 
розы верх над упорным целомудрием и Тарквиний удалился от- 
туда, гордый бесчестием женщины, опёчаленная столь великой 
бедой Лукреция послала одного и того же вестника в Рим к отцу 
ив Ардею к мужу, прося их явиться каждого с одним верным 
другом; так-де нужно и притом очень скоро; случилось ужасное 
дело. Спурий Лукреций является с Публием Валерием, сыном 
Волеза, Коллатин с Люцием Юнием Брутом; случайно возвра- 
щаясь с ним в Рим, он повстречался с вестником жены. Они на- 
ходят печальную Лукрецию сидящей в спальне. При прибытии 
своих она заплакала и на вопрос мужа: «Все ли благопо- 
лучно»» — отвечала: «Нет. Какое может быть благополучие 
для женщины, когда она потеряла целомудрие? На твоем ложе, 
Коллатин, следы чужого мужа; но осквернено только тело, душа 
ее невинна; смерть моя будет ручаться за то; но дайте руку и 
слово, что это не пройдет безнаказанно прелюбодею. Секст 
Тарквиний — тот, который, явившись врагом под видом гостя, 
в прошедшую ночь насильно с оружием в руках унес отсюда на- 
слаждение, гибельное для меня и для себя, если вы мужи!|». Все 
по порядку дают слово; утешают печальную, слагая вину с ос- 
корбленной на виновника позора: грешит дух, а не тело, и где 
нет намерения, там нет и вины. «Вы решите, чему он пови- 
нен, — сказал она, — я же, не признавая за собой греха, не ос- 
вобождаю себя от казни; и никакая, нарушившая целомудрие, 
не будет жить, ссылаясь на пример Лукреции». И она вонзила 
в сердце нож, который спрятан был под одеждой, и, склонив 
голову к ране, упала замертво. Муж и отец вскрикнули. 

Пока те плакали, Брут, держа пред собой извлеченный из 
раны Лукреции меч, обагренный кровью, сказал: «Этою не за- 
пятнанной царской обидой кровью я клянусь и вас, боги, при- 
зываю в свидетели, что буду преследовать Люция Тарквиния 
Гордого с его преступной женой и всеми потомками мечом, 
огнем и чем только буду в состоянии и не позволю ни им, ни 
кому-либо другому царствовать в Риме». Затем он передает нож 

оллатину, затем Лукрецию и Валерию, оцепеневшим от удив- 
ления, откуда это в Бруте неведомый доселе ум. Они клянутся, 
как им было приказано; затем, сменив слезы на гнев, следуют 
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за Брутом, призывавшим прямо оттуда же идти, чтобы отнять 
силою царскую власть. Вынесши тело Лукреции из дому, они 
идут с ним на форум и побуждают к восстанию народ, взволно- 
ванный неслыханным и возмутительным поступком. Каждый 
жалуется на царские злодеяния и насилие. Производит впе- 
чатление печаль отца, порицания Брута слезам и бессильным 
жалобам, и совет его — поднять оружие на дерзнувших на без- 
божное дело: так подобает мужам, так подобает римлянам. 


Поэтическое повествование; содержащее 
то же самое, что и вышеприведенное, 
из [| книги «Фастов» Овидия Назона? 


В друга личине злодей в коллатинские входит покои; 
Все ему рады: родства связан был узами он. 
Как ошибается сердце! Сама угощает хозяйка — 
Бедная жертва! — врага, козней не чуя его. 
Вот и окончился ужин; уж сон себе требует дани; 
Ночь воцарилась, и все в доме потухли огни. 
Тихо Тарквиний встает, позолоченный меч обнажает, 
Тихой крадется стопой в терем стыдливой жены; 
Вот он у ложа... «Ни слова, Лукреция! Меч над тобою. 
Сын я царя твоего: любит Тарквиний тебя!». 
Жертва безмолвствует; силы и голос оставили члены; 
Ум помутился, едва держится в теле душа; 
'Грепет объял ее всю... так в стойле порой одиноком, 
Чувствуя гибель, овца в пасти у волка дрожит. 
Где ей спасенье? В борьбе? Ненадежна для женщины сила. 
В крике? Холодный булат голосу путь преградил. 
В бегстве? Железные длани Тарквиния грудь ей сжимают, 
Чистую грудь, что чужой раньше не знала руки. 
Он ее молит, дары ей сулит, угрожает ей карой — 
Тщетны посулы, мольбы, тщетны угрозы его... 
«Нет, не уйдешь! — говорит он, — позор твою смерть запятнает: 
Хоть я и грешник — тебя в лживом грехе уличу. 
Конюх, убитый с тобой, осквернение ложа докажет!». 
Страхом стыда сражена, бедная жертва сдалась. 
°О, не ликуй, победитель! Погубит вас эта победа: 
Страшною карой твой род вскоре искупит ту ночь. 
День наступил. Та на ложе сидит с расплетенной косою — 
Так собирается мать сына в огне хоронить. 
В стан за супругом своим и за старцем отцом посылает; 
Быстро на жалобный зов к ней поспешают они. 
Видят печальный наряд: «Что случилось» Зачем эти слезы» 
Кто предается земле? Что огорчило тебя?». 
Долго молчала она, покрывалом свой лик осеняя; 
Неудержимым ключом слезы текли из очей. 
щетно супруг и отец утешают ее, о доверьи 
Просят... неведомый страх сердце обоим щемит. 
'Грижды пыталась она; наконец, после страшных усилий, 
Не подымая очей, так начинает рассказ; 
«Пусть же и это зачтется Тарквинию! Собственной речью — 
О горемычная! — свой я раскрываю позор». 
И рассказала, насколько могла; под конец лишь признанья 
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Краска покрыла лицо, голос в слезах утонул, 
Оба прощают ей грех подневольный; она ж отвечает: 
«В этом прощеньи сама я отказала себе». 
Молвила — скрытый кинжал в свое верное сердце вонзила 
Брызнула кровь, и к ногам пала отцовским она. 
Долго над телом ее, пораженные общею скорбью; 
Сан свой высокий забыв, плакали муж и отец. 
Вот к ним является Брут; уличая облыжное имя, 
Он вырывает кинжал из полумертвой груди 
И, поднимая булат, благородной окрашенный кровью, 
С ясной грозой на челе молвит бесстрашную речь: 
«Внемли, святая! Клянусь‘этой храброй и чистою кровью 
Духом клянуся твоим, высшей святынею мне: 
Кара царя-лиходея с отверженным родом настигнет. 
Время, чтоб доблесть из тьмы лик обнаружила свой». 
"Гочно услышав обет, она вдруг шевельнула очами; 
ихим движеньем главы благословила его. 
Вот на костре уж сложили жену с богатырской душою: 
Слезы текут в ее честь, слышится ропот глухой. 
Рана зияет в груди. Крик Брута сзывает квиритов; 
Страшный властителя грех он раскрывает толпе. 
С родом Тарквиний бежит; получают годичную почесть 
Консулы; так для царей день наступил роковой. 


’ 


Указывается различие между обоими 
повествованиями 


Во-первых, отметь здесь, что Овидий изложил это пове- 
ствование не чисто поэтически, как и прочее в книге «Фастов». 
Ведь он не сочиняет героической поэмы, но только упоминает 
по поводу римских праздников о некоторых вымышленных или 
подлинных событиях и рассказывает о них кратко и сжато. []о- 
этому; и в этом рассказе он почти что идет по следам за Титом 
Ливием, тем не менее, повествование Овидия имеет совершенно 
отличный вид от исторического повествования. Обрати внима- 
ние на различие: историк описывает, как произошло событие, 
поэт же, вымышляя правдоподобныйи способ, прибавляет кое-что 
от себя: как Лукреция долго колеблется, лишенная помощи, 
долго молчит в присутствии отца и мужа и закрывает от стыда 
лицо покрывалом, трижды делает попытку и не может заго- 
ворить; как, рассказывая о своем несчастье, она говорит только 
то, что может сказать, а на остальное стыдливо указывают ее 
слезы и краска на лице; как, умирая, она заботится о том, чтобы 
пасть с честью; как рухнули на ее тело и лежат, забыв прили- 
чие, муж и отец; и, наконец, как умирающая движением глаз и 
головы одобряет угрозы Брута Тарквинию. Все это отсутствует 
в повествовании историка. 

Затем стиль и украшения различны: поэт восклицает: «как 
много бывает в душе заблуждений» и т. д. и играет неожидан- 
НОСТЯМИ: «сама угощает, козней не чуя» ит. д. и «молит любя- 
щий гость» и т. д.; «погубит тебя эта победа» и т. д.; «жена 
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с богатырской душой». Поэт, чего не допускает историк, — поль- 
зуется уподоблениями: «трепет объял ее всю... так в стоиле 
порой» ит. д.; также «так собирается сына» ит. д., что было бы 
излишним в истории. О чем историк пишет кратко, то у поэта — 
более подробно. Первый‘ говорит: «Беспомощная женщина ви- 
дит неминуемую смерть»; последнии усиливает эти слова: «где 
ей спасенье» и т. д. Итак, те фигуры, которые удивительно 
уместны в поэтическом произведении, в истории совершенно не- 
выносимы. Например, неожиданная апострофа: «тихой крадется 
стопой в терем» и т. д., и вот эта другая фигура с вопросом: 
«о, не ликуй, победитель» и т. д.; эпифонема: «увы, во что 
обойдется царству» и т. д.: удвоение: «тогда впервые чужой» 
и т. д. и другая: «ни мольбой, ни дарами» и т. д. и двойная 
частица «трижды». Всего этого в сочинении Ливия и не должно 
было быть. 


ГЛАВА Х 


О ТРАГЕДИИ, КОМЕДИИ И ТРАГИКОМЕДИИ 


Трагедия есть стихотворное произведение, воспроизводящее 
в действии и речах действующих лиц важные деяния знамени- 
тых мужей и главным образом превратности их судьбы и их 
бедствия. 

Комедия же есть стихотворное произведения, которое шут- 
ливо и остроумно изображает в действии, равно как и в речах 
действующих лиц, общественную и частную деятельность про- 
стого люда для наставления‘в жизни и в особенности для обли- 
чения дурных нравов людей. 

Из этих двух родов составляется третий смешанный род, 
называемый трагикомедией, или, как ГШлавт предпочитает на- 
зывать его в «Амфитрионе», — трагедокомедией, так как именно 
в нем остроумное и смешное смешивалось с серьезным и гру- 
стным и ничтожные действующие лица — с выдающимися. Та- 
кова драма Плавта, которая называется «Амфитрион». 

'Грагедия отличается от комедии тем, что первая изображает 
печальное — важные деяния, значительные судьбы выдающихся 
людей, последняя же, наоборот, воспроизводит достойные смеха 
похождения. незначительных личностей. Но обе они — комедия 
и трагедия — отличаются от эпопеи тем, что в этой последней 
поэт ведет изложение преимущественно от одного лица, а не 
посредством действия; в трагедии же и комедии — одновременно: 
и в действии, и в речах действующих лиц. Относительно всех 
трех родов здесь нужно сделать несколько замечаний. 

а) Заглавие драмы (а под драмой понимается комедия и 
трагедия) обычно берется по имени местности, или от предмета, 
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или лица, играющего главную роль в действии. []о имени 
местности у Плавта, говорят, названы «Брундизиянка», у Те- 
ренция — «Андриянка», у Сенеки — «Фиваида»; по предмету 
(под предметом следует понимать выдающиеся события или 
орудия) у Плавта названы «Кубышка», «Привидение», «Плен- 
ники» ит. д.; однако чаще всего заглавие берется от имени глав- 
ного действующего лица, например у Сенеки: «Неистовый Гер- 
кулес», «Геркулес на Эте», «Агамемнон», «Медея», «Ипполит», 
«Октавия» и т. д. 

6) Драма подразделяется двояко: на действия, или главные 
разделы фабулы, и на сцены, т. е. части частей. Об их порядке 
и числе заметь следующее: 

1) В драме должно быть не меньше и не больше пяти деи- 
ствий; об этом мы узнаем из правила Горация, и примером 
служат почти все драматические писатели, как трагики, так и 
комики. 

2) Хотя под действиями понимаются преимущественно лишь 
разделы драматического произведения, однако наставники 
соблюдают такую их последовательность, чтобы в первом дей- 
ствии излагалась та часть произведения, которая составляет 
суть всего ее содержания, и это действие в трагедии носит на- 
звание пролога или протазиса; а в комедии пролог находится 
вне действия; он является именно предисловием, предпосланным 
всему произведению; во втором действии пусть начинается раз- 
витие самой фабулы, что называется «эпитасис»;? в третьем 
деиствии вводятся препятствия и замешательства — эта часть 
называется «катастасис»;? в четвертом действии фабула пусть 
близится к концу, что также относится к катастасису; в пятом 
действии пусть будет развязка всей фабулы; и эта последняя 
часть обычно называется катастрофой.^ 

3) Сцена, — по-гречески зАЙЦ, т. е. сень, — называется так 
оттого, что первые авторы комедий осеняли внутренность театра 
сплетенными зелеными ветвями деревьев. Сцена — это такая 
часть действия, в которой вступают в разговор два лица или 
больше, а иногда вводится только одно. 

4) Сцен в действии может быть несколько, но число их не 
должно превышать десяти; в трагедии же нередко сцена зани- 
мает целый акт, как это можно наблюдать у Сенеки. 

5) Другая сцена начинается только тогда, когда либо по- 
является новое лицо, либо одно, уходя, оставляет других разго- 
варивающими. 

6) Некоторые отметили — и правильно — на основании ряда 
примеров из разных авторов, что в одной и той же сцене не 
должно разговаривать больше трех действующих лиц, хотя уча- 
ствовать в сцене может и большее количество. 
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7) Заслуживает также внимания и еще одно обстоятельство, 
а именно, что все действующие лица не должны покидать театр 
иначе, как только по окончании деиствия, но из одной сцены до 
другой всегда должно оставаться хотя бы одно лицо. 

в) Кроме того, в трагедии есть хор; однако его не следует, 
как кажется, считать отдельной частью произведения, Так как 
он вне действия произведения. Жор — это пляска в дополнение 
к пению; однако под словом «пляска» здесь не следует понимать 
одни только веселые, происходящие от душевного ликования 
телодвижения, которые трагедия едва ли потерпела бы; там это 
некое искусное соединение жестов и поступи, в дополнение к пе- 
нию. В хоре может участвовать одновременно много лиц, но все 
считаются за одно лицо, потому что, когда один запевает, все 
остальные движутся либо все вместе поют и разыгрывают одно 
и то же. Жор всегда вводится после действия и выражает пере- 
ходы и перемены обстоятельств и судеб. 

г) В комедии содержание всегда вымышлено. Содержание же 
трагедии берется по большей части из истории или из изве- 
стного сказания, хотя иногда также может быть вымышленным. 
Впрочем, касается ли трагедия вымышленного или основанного 
на действительности содержания, его следует излагать тем спо- 
собом, о котором мы уже упомянули выше в главе о героической 
поэме, т. е. нас не заставляют выводить все вполне соответ- 
ствующие действительности действия, как они передаются исто- 
риком, но разрешается и от себя правдоподобно присочинить как 
действующих лиц, так и самые действия. 

д) Что касается актеров либо действующих лиц: не’ следует 
выводить всех участников данного события. Например, если 
в трагедии обрабатывается история убийства императора Мав- 
рикия,? то не следует выводить на сцене рядовых солдат, толпу 
простых граждан, телохранителей и прочих царских слуг. Надо 
вводить только тех деиствующих лиц, которые совершили нечто 
выдающееся, заметное и исключительное в игре их судьбы. [1о- 
этому множество занятых разговором деиствующих лиц 
является недостатком, но, как считает большинство авторов и 
как мы убеждаемся из примеров, в целой драме не бывает 
больше четырнадцати или пятнадцати действующих лиц, кроме 
статистов и лиц без речеи; в противном случае нельзя будет из- 
бежать беспорядка и длиннот. 

е) Комедию следует писать в простом, деревенском, просто- 
народном стиле, соответственно тому, какие в ней действующие 
лица. Наоборот, трагедия, которая заключает в себе великие 
подвиги знаменитых людеи, нуждается в серьезном и возвышен- 
ном роде письма. Поэтому Овидий говорит: 


Важностью между письмен трагедия всех побеждает.6 
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Следовательно, трагедия должна быть исполнена душевных 
движений, значительных мыслей, более звучных, чем обычно, 
слов и истинно царской перифразы. Наконец, если уж какое- 
либо другое поэтическое произведение должно сохранять благо- 
пристоиность, так в особенности трагедия; но об этом мы 
подробнее уже говорили выше. 

ж) Не все происходящее следует изображать на сцене, но 
кое-что надо давать в рассказе беседующих лиц: в особенности же 
все то, что не заслуживает доверия, как малоправдоподобное 
или же по своей чудовищности и гнусности не достойное взоров 
зрителей. Поэтому-то Эсхил, по свидетельству Аристотеля 
(в книге «О поэтическом искусстве»), удалил со сцены убий- 
ства и заставил вестников рассказывать о них, так же как и 
у Сенеки в «Агамемноне» пророчица Кассандра рассказывает 
об убиистве, словно она там присутствовала и видела, хотя ее 
там и не было. Полезно вспомнить здравое наставление Горация 
по этому поводу (кн. «О поэтическом искусстве», 182): 

Олднакож на сцене 
Ты берегись представлять, что от взора должно быть сокрыто 
Или что скоро в рассказе живом сообщит очевиден. 
Нет, не должна кровь детей проливать пред народом Медея, 
Гнусный Атрей перед всеми варить человеков утробы, 


Нрокна пред всеми же в птицу, а Кадм в змею превратиться. 
Я не позерю тебе, и мне зрелише будет противно. 


Сюда следует отнести и священные таинства нашей веры: 
бескровную жертву, крещение и прочее в этом роде, которое не 
подобает выставлять на сцене из-за возвышенного величия. 

з) Кроме того, надо в особенности знать следующее: в тра- 
гедии не должно представлять в деиствии целую жизнь какого- 
нибудь человека, а также одно деяние, окончившееся в течение 
многих месяцев или лет, но только такое одно действие, которое 
произошло или могло произойти в течение двух или по краинеи 
мере трех дней. Поэтому, если это действие зависит от многих 
предшествующих, последние изображаются в рассказе какого- 
либо деиствующего лица. 


ГЛАВА Х! 


О СТИХОТВОРНЫХ РАЗМЕРАХ, ВСТРЕЧАЮЩИХСЯ В ТРАГЕДИЯХ 


Как гекзаметр для эпопеи, так ямб применяется главным об- 
разом для трагедии. Его создателем, по общему мнению, счи- 
тается Архилох. ‘Гак, например, Гораций говорит (Об 
искусстве поэзии, 79): 


Яростный ямб изобрел Архилох, — и низкие сокки, 
Вместе с высоким котурном усвоили новую стопу. 
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К разговору способна, громка, как будто родилась 
действию жизни она, к одоленью народного шума. 


Существует два вида ямба: один — совершенный, имеющий 
краткий предпоследний слог; другой — несовершенный, на по- 
следнем месте у которого находится спондей. О том и другом 
говорит Овидий: 


Вольный ямб устремляется навстречу врагам или поспешно, 
Или хромает на последнюю стопу. 


Далее, одни ямбические стихи называются чистыми, если 
состоят из одних только ямбов. Например: 


Блажен мне тот, кто суеты не ведал. 1 


Их создателем, собственно, и является Архилох. Гораций 
свидетельствует о себе, что он первый ввел их в латинскую 
поэзию: 2 

Ибо первый паросские ямбы 


Лацию я показал; Архилоха размер лишь и страстность 
Брал я. 


Но трагик не применяет эти чистые ямбы, разве что слу- 
чайно, ради красоты: ведь трагедия обычно пишется не чистыми 
ямбами, схема которых такова: 


А —— х/— —— д 

м АЛ мм 

м —мл — мл 

дл м ми 

— мл 
'Трохаический стих имеет следующую схему: 
— —— —— —— — —— и — 
м Мл —л —м —^л/ — м | ое 
АМ Л бл Л хллл — 

— — м/и 


Зирр|с15, апипае, гепл1$515 ситИе а ШФа|ато$ шеоз.3 


МЕОКА. 


Что дио4аче Рго!еи$ аедиог!$ аБзсопП4 И $1ти.^“ 


Анапест получил название от господствующей стопы. 


—— м фл — 

—®А —— мм м 

м млм —— — м 
— мл 


Ош уииз Асрегопы$ наш. 


Дактилический: 
—\л^/ —^^/ —м^/ —\м^/У 


Ехншоий шапиз шзиейа аеу!.8 
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Асклепиадов стих или хориямб: 


Е —/ м —лл 
А —щ— 


0: ритшит тазп! паз Абепог$ 
би позае, гаш!$ сопзНЫЕ, агЬо11$.7 


Гликоней назван от имени его создателя Гликона, 8 именуется 
также и хориямбическим триметром: 


—— ЕАО. чЕАЗ 
м. РЕБЕ 
"П1Ъаг Чит ршаЁ ааа. 


Простонародный или одиннадцатисложный стих: 
о мл —л фл фл 


"Гег пофо АпнНасае эгауез саегуае.!0 


Сапфический: 
сы ссыеь ОДЬЙ ЗЕ д 


Адоний: 1! 


м — 


Ей щаз [епо гешеате аз 


Сапа Р\|оеЪе! 12 


Если же приходится сочинять трагедию на славянском или 
польском языке, то. наиболее пригодным для этой цели пред- 
ставляется тот стих, что состоит из тринадцати слогов, причем 
соблюдается следующее правило: следует только изредка закан- 
чивать мысль вместе с завершением стиха, но почти всегда пе- 
реносить ее из одного стиха в другой, иначе может сильно умень- 
шиться трагическая торжественность. 


КНИГА Ш 


О БУКОЛИЧЕСКОЙ, САТИРИЧЕСКОЙ, ЭЛЕГИЧЕСКОЙ, 
ЛИРИЧЕСКОЙ И ЭПИГРАММАТИЧЕСКОЙ ПОЭЗИИ 


ГЛАВА | 


О ПОЭЗИИ БУКОЛИЧЕСКОЙ И САТИРИЧЕСКОЙ 


Буколическая поэзия есть подражание сельским действиям, 
она подобна комедии, но разница между ними в том, что первая 
затрагивает также и дела гражданские, последняя же касается 
только поселян. Буколическая поэзия почти всегда бывает алле- 
горической. (Желая изобразить хорошее или дурное переживание 


зы 


или успехи — свои или чужие, — поэт придумывает двух или 
больше сельских лиц, под видом которых подразумевает совсем 
других —о них-то он собственно и пишет — и заставляет их 
вести между собою беседы о полях, о козах, о молоке, о волах 
и т. д.; он подразумевает, однако, под этими предметами: жела- 
ния, благодарность, похвалы, завистливую враждебность, жа- 
лобы, радость и т. д. Например, Виргилии в первой эклоге под 
именем пастуха Титира изображает себя и свою счастливую 
судьбу и благодеяния Цезаря, которого он называет богом. 

Названия эклогам даются по имени главного пастуха; пи- 
шутся они гекзаметром, потому что этот род стиха в особенности 
пригоден для повествования о подобных делах и прекрасно пе- 
редает сельскую медлительность. Следует: избегать всяких бле- 
стящих слов или мыслей, торжественности и периодов, так как 
это противоречит скромной обстановке. В «Буколиках» следует 
употреблять стихи, в которых на первом и четвертом месте 
стопы оканчиваются полными словами, в особенности дактили- 
ческими. Например, Виргилий (Эклога Ш, 56). 


'Гы простоват, Коридон, и к дарам равнодушен Алексид. 


Также Эклога [Ш], 96. 


Титир, пасущихся козочек ты отгони от потока! 


Пользуется также известностью поэтическое произведение, 
называемое сатирическим или сатирой, от имени шаловливых 
лесных языческих божеств-сатиров, язвительных и насмешли- 
вых. Поэтому, разумеется, и сатира должна быть язвительной 
и остроумной, бичуя человеческие пороки. Пишется она гекза- 
метром. 

Сатира не имеет никаких определенных частей, поэт по сво- 
ему усмотрению может разрабатывать в неи свой замысел. — 

Однако, бичуя порочные нравы и стараясь их исправить, са- 
тира должна остерегаться, как бы скорее не причинить вреда 
и не раздражить души, вместо того чтобы исцелить. В сатире 
следует соблюдать То, что обычно делают врачи, Давая горькое 
лекарственное питье больным детям. Об этом так говорит 
Лукреций: 

Если ребенку врачи противной вкусом полыни 

Выпить дают, но всегда предварительно сладкою влагой 
Желтого меда кругом они мажут края у сосуда; 

И, соблазненные губ ощущеньем, тогда легковерно 
Малые дети до дна выпивают полынную горечь; 


Но не становятся жертвой обмана они, а напротив, 
Способом этим опять обретают здоровье и силы. 


'Гаким же образом следует до некоторой степени умерять 
едкость сатиры какой-то поэтической сладостью; для этого со- 
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держание ее должно быть разнообразным: много острых мыслей, 
привлекательные вставные маленькие рассказы и все прочее, 
что служит для развлечения, да и слог не должен быть возвы- 
шенным, а похожим на обыденную речь и легко понятным. Лиц 
поименно не следует затрагивать, но применять вымышленные 
от себя, лучше всего греческие имена, обозначающие какой-либо 
порок, или же их можно брать из Марциала, Горация и Юве- 
нала. Например: Гаргилиан, Понтилиан, Туск, Постум и т. д. 


ГЛАВА П 


ОБ ЭЛЕГИИ, ОДЕ И ПЕНТАМЕТРИЧЕСКОМ СТИХЕ 


Элегия, как гласит ее название, есть некое печальное поэти- 
ческое произведение. Об этом говорит Овидий: 


Жалобная элегия, расплети недостойные волосы! 


Ах, слишком верным будет теперь твое название. 


Сначала именно в этом роде воспевали исключительно пе- 
чальные события, а затем начали затрагивать всевозможные 
предметы. Об этом упоминает Гораций (О поэтическом искус- 


стве, 72): 


Прежде в неравных стихах заключалась лишь жалоба сердца, 
После же чувства восторг и свершение сладких желаний. 


Поэтому и Овидий также в этом поэтическом роде сочинил 
книгу «Фастов». Мне лично кажется, впрочем, что хотя элегия 
и не всегда должна иметь печальное содержание, все же ей всего 
больше подходит содержание, исполненное переживаний, гнева, 
любви, радости, скорби и т. п. 

Элегия не имеет никаких твердо установленных правилом 
частей, разве что поэт выберет их по собственному усмотрению, 
т. е. поэт задумывает выразить одну какую-нибудь мысль, или 
две, или больше и излагает их подробнее. 

Стиль элегий должен быть средний или цветистый, слова — 
отобранные, но не слишком напыщены, изречения немного- 
словны, уподобления — кратки, примеры — подобраны в не- 
большом числе: либо подобные, либо противоположные, фигуры 
должны встречаться чаше, главным образом такие, что служат 
для изображения переживаний. Лучше всего, чтобы элегия изо- 
бражала сильные и пылкие страсти, о которых читай выше, где 
было сказано о пафосе.? 

Относительно стиха, которым пишется элегия, ограничимся 
здесь лишь немногими замечаниями: 

1) Итак, элегия пишется, следовательно, гекзаметром и пен- 
таметром, соединенными попеременно. По поводу этих стихов 
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следует знать следующее правило: мысль нё должна переходить 
за пределы пентаметра в другой гекзаметр, но оставаться 
в каждом отдельном пентаметре; а еще незаконченную мысль, 
повторяю, можно растянуть на большее число дистихов, пока 
она вся не закончится. 

2) Пентаметрический стих (ведь о гекзаметре мы сказали 
выше) лучше всего оканчивать на двухсложное слово, что 
явствует из многих примеров; неплохо также, когда он кончается 
четырехсложным; на трехсложном же — не так хорошо. 

3) Односложное слово довольно красиво в конце, если элиди- 
руется предшествующая гласная. Например, Овидий: 


Ед зо]ит сопзйапз ш |еуИа{е зиа е$1.3 


Или если ему предшествует другое односложное слово. На- 
пример, Овидий: 


Ргаепиа $1 за ЧФюо сопзедиаг 15а: заЁ езЕ.* 


Но все же такой Катуллов стих тяжел: 


Ане Ёасеге, Ваес а {е Чс!ааие Гасфадие зип 


4) В цезуре равным образом односложное слово некрасиво, 
например Катулл в эпиграмме против Цезаря: 


№ с зспе имишт $15, аБиз ап аег Бото? 6 


Но менее некрасиво, если ему предшествует другое одно- 
сложное слово. Например, Овидий: 


Мазпа {4аштеп зрез езё ш БопИайе Че.’ 


5) Гораздо более неприятным будет стих с цезурой, окан- 
чивающейся на гласный, который элидируется последующим 
гласным; ведь ясно, что тогда не будет цезуры. Такого рода не- 
достатков не избежал Катулл, например: 

Оцаш уешепз ипа а ие а[ега гигзиз Метпз.8 
СеззагепЕ педие Н13Н пабхе ша4еге сепае.? 


Обрати внимание также, что после цезуры следует, хотя и 
не особенно тщательно, избегать элизии. 
6) Изящным является стих, в котором стопы после цезуры 
соединяются связью слов. Например, Овидий: 
Зешрег аб ЕмБо!саз 1е]а геюгаиеЁ ади1$.!10 
Мам $рез езЁ апии! позма Нтоге шшог.! 
"Тештрог!Ьиз$ поп езЁ ар#а согопа те!з.12 


Для сочинения элегий на нашем родном языке наиболее под- 
ходящим представляется стих Беп4есазуПаБиз, или одиннадцати- 
сложный. 
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ГЛАВА 11 
О ЛИРИЧЕСКОЙ ПОЭЗИИ 


Лирическая поэзия получила название от лиры — музыкаль- 
ного инструмента, под аккомпанемент которого обычно пели 
стихи. Это есть искусство сочинять короткие песни, которые 
сперва пелись в честь богов, героев и знаменитых мужей, а впо- 
следствии были применены к какому угодно содержанию. В ли- 
рических стихотворениях, следовательно, выражаются радость, 
торжество, желания, увешания, хвалы и порицания не только 
лиц, но и животных, предметов, времен и мест. Это ясно для 
читающего Горация и прочих лириков. 

Песни эти называются по-гречески одами; причем одни из 
них носят название просто «оды», другие — «гимны», третьи — 
«дифирамбы». 

Гимны — это песни, содержащие хвалы Богу и святым. Оды 
заполняются другим содержанием. 

Дифирамбы в древности воспевались во славу одного только 
Вакха, теперь же их можно сочинять по любому веселому по- 
воду. Оды и гимны состоят иногда из одного рода стихов, иногда 
из двух и иногда, наконец, из многих; причем соблюдается опре- 
деленное правило: после нескольких разнородных стихов необ- 
ходимо возвращаться к первому роду. 

так, соответственно числу и категории стихов возникают 
также и различные виды од и гимнов. Притом соответственно 
числу ода бывает монострофической; такая ода, так как в ней 
все стихи одного рода, в отдельных стихах заканчивает отдель- 
ные строфы или повороты. Другая же ода — дистрофическая; 
она после двух стихов разного рода возвращается к первому 
роду. Третья — тристрофическая, которая возвращается после 
трех стихов. И, наконец, тетрастрофическая, которая после че- 
тырех возвращается к первому роду. 

онострофическая ода встречается у Горация (Оды, [, 1): 


Славный внук, Меценат, праотцев царственных, 
О отрада моя, честь и прибежище! и т. д. 


Дистрофическая: (Оды, [, 3): 


Пусть же правят тобой, корабль, 
Мать-Киприда, лучи братьев Елены — звезд. 


'Гристрофическая ода очень редка, и у Горация, насколько 
я знаю, она всего одна (Оды, ПТ, 12): 


Дева бедная не может ни Амуру дать простора... ит. д. 


а == 


'Гетрастрофические оды встречаются чаще всего: таковы сап- 
фические размеры и многие другие у Горация. Так различаются 
оды соответственно числу строф. 

Иначе делятся оды по стихотворным. размерам, соответ- 
ственно тому, сколько стихов разного рода заключает поворот 
строф. Таким образом, ода, имеющая однородные стихи, назы- 
вается одночленной. Заметь, однако, что она не может быть 
одночленной, если не будет одновременно и монострофической, 
так как не может быть поворота строф, если все стихи одно- 
родны. | 

Далее, двучленной бывает ода, содержащая два, трехчлен- 
ной — три, четырехчленной — четыре стихотворных размера. 
Олдночленной, следовательно, является всякая монострофическая 
ода — и наоборот. 

Двучленная же может быть вместе с тем и дистрофической, 
как например ода 4, [ книги Горация: 


Снег последний сошел... и т. д. 


ИЛИ тристрофической, как цитированная выше: или же одновре- 
менно и тетрастрофическои, каковы все сапфические стихотво- 
рения. Го же самое следует сказать и о других. Впрочем, 
было бы слишком длинно перечислять простые или смешанные 
размеры стихов, которыми пишутся оды. Все эти размеры можно 
встретить у главного среди лирических поэтов — Горация. 

Дифирамб же, образец которого редко можно встретить 
у латинян, есть не что иное, как некая радостная ода, связанная 
строфами без всякого определенного порядка; она смешивает 
как попало различные стихи и выступает то в гекзаметрах, то 
в сапфических стихах, то в фалэкииских, то, наконец, в глико- 
неях. Гак как это стихотворение было посвящено Вакху, ТО ОНО 
и сочинено по аналогии с тем, которое воспевали неистовые 
вакханки без всякого порядка. 

Стиль лирических стихотворений должен быть сладостным; 
в них необходимо применять все фигуры, которые способствуют 
услаждению. Ведь подобно тому как в героическои поэме и 
в трагедии достоинством является величие, в буколическом сти- 
хотворении — простота, в элегическом -—— нежность и мягкость 
страстеи, в сатире — едкость, в комедии — шутки, в эпи- 
грамме — остроумие, так в лирическом стихотворении главное 
достоинство — сладостность. 
| Поэтому следует всячески украшать лирические оды: распо- 
ложением стоп, цветами слов и мыслеи, отделанностью и бле- 
ском. 
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ГЛАВА [У 


ОБ ЭПИГРАММАТИЧЕСКОЙ ПОЭЗИИ И ПРЕЖДЕ ВСЕГО ОБ ОПРЕДЕЛЕНИИ 
И РАЗДЕЛЕНИИ ЭПИГРАММ 


Эпиграмма означает «надпись» и получила свое название 
по ее происхождению, так как ведь на могилах, на зданиях, 
в памятных местах или на каких-нибудь скалах писались надписи 
в знак победы, битвы или другого события. Эти надписи, сперва 
грубые, потом были искусно отделаны учеными поэтами, и воз- 
ник новый род поэм. Но как мы уже сказали относительно 
элегии, так и эпиграмма сначала служила одной потребности, 
именно — для надписеи на предметах, впоследствии же эпи- 
граммы стали писать по любому поводу. Это можно сказать и 
вкратце изъяснить следующим образом: эпиграмма есть краткое 
стихотворение, указывающее на какой-либо предмет, лицо, на 
отдельный поступок или на многие деяния либо просто, либо 
с присоединением остроумного вывода из описания. Слова 
«просто или с присоединением вывода» прибавлены потому, что 
эпиграмма вообще бывает двух родов — простая и сложная. 
Первая только указывает или излагает что-либо; последняя же 
из указанного предмета выводит нечто остроумное и тонкое. 
Известная простая эпиграмма написана Энеем на щите ДАбанта 


(Энеида, ПШ, 288): 


Дар Энея, победных Данаев вооруженье. 


И известная эпиграмма, которую Виргилий, умирая, сделал 
себе как бы надгробной надписью: 


В Мантуе я родился, в Калабрии умер. Неаполь 
Прах мой сокрыл. Я воспел пастбища, села, вождей. 


Приведенные эпиграммы ведь не что иное, как изложение 
предмета. ` 
Но в ином роде следующая эпиграмма, начертанная на мо- 
гиле Фаэтона его сестрами (Овидий, Метаморфозы, Ц, 4): 
Здесь погребен Фаэтон, колесницы отцовской возница, 
Хоть не сдержал он ее, но, дерзнув на великое, пал он. 


И известная эпиграмма его же на могиле Кайеты (Метамор- 


фозы, ХУ, 10): 


Здесь Кайету — меня — благочестьем известный питомец 
Из арголийских огней спасенную, сжег по обряду. 


Приведенные эпиграммы, повторяю, не только излагают 
свой предмет, но еще и делают из этого изложения некоторый 
остроумный вывод. Первая говорит не только о том, что здесь 
погребен Фаэтон и что он был возничим отцовской колесницы, 
но и то, что он пусть не свершил великого, однако дерзнул, во 
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второй же говорится о кормилице Энея Кайете, спасенной не- 
когда из пламени арголийского пожара и после смерти предан- 
ной сожжению по древнему обряду. Вместе с тем, однако, она 
указывает на то, что то ‘и другое деяние благочестиво совершил 
Эней, так как он вырвал кормилицу из рук врагов во время ги- 
бели Трои и отдал ей последний долг. 

Впрочем, здесь обрати внимание на двойное, как я замечаю, 
заключение. Первое заключение — открытое, так как оно ясно 
выведено независимо от предмета, как например в следующей 
эпиграмме Марциала (книга []): 

Цезарь, такое ж в тебе уважение к правде и блату, 
Как иу Нумы, но ведь Нума-то был бедняком. 


Это претрудная вещь, не предать чтобы нравов богатству, 
Стольких и Крезов затмив, Нумою все пребывать. 


Здесь из добродетели Цезаря — умеренности — выводится 
общее нравственное положение независимо от его деяний. Вто- 
рое же заключение скрытое, так как вывод как бы путем 
эмфазы понятен из самого предмета, как например в приведен- 
ных выше эпиграммах, взятых из Овидия. 


ГЛАВА У 
О ЧАСТЯХ И ОСОБЫХ ДОСТОИНСТВАХ ЭПИГРАММЫ 


Эпиграмма имеет две части: экспозицию и клаузулу. 

В экспозиции кратко излагается вся суть: либо излагается 
какой-либо факт, либо высказывается похвала или порицание 
чему-либо: обвинение, осуждение, убеждение, разубеждение и 
все, что допускается в том известном троином роде речи. 

клаузуле же делается тот остроумный вывод, о котором 
будет сказано ниже. 

Главных достоинств эпиграммы три: краткость, приятность 
и остроумие; их число описал Марциал в очень изящном дву- 
стишии, сравнивая эпиграмму с пчелой: 


Пусть всякая эпиграмма будет словно пчела: пусть у нее бу- 
дет жало, свой мед, и пусть она будет незначительных размеров. 


Незначительными размерами тела пчелы Марциал намекает 
на краткость, медом — на сладостность, жалом — на остроумие 
или остроту. 

Краткость неопределенна; бывает даже одностишие; как на- 
пример знаменитая Марциалова: 


Бедным хочет Цинна казаться; и точно — он беден.! 


У него же некоторые эпиграммы превышают даже двадцать 
стихов. Когда кто-то упрекнул его за это, он ответил следую- 
щей шутливой эпиграммой: 


ВЕ Е 


"Гы упрекаешь, Велокс, что длинно пишу эпиграммы, 
Сам не пиша ничего, пишешь короче ты их. 


Впрочем, слишком пространные эпиграммы менее жела- 
тельны. Однако не следует опасаться строгого и жесткого пра- 
вила, в силу которого кто-то предписывает сочинять эпиграмму 
не больше чем из двух стишков: 

Всякая эпиграмма, которая состоит из двух стихов, нравится. 
Если больше стихов, то ты назовешь это книгой, а не эпи- 
граммой. 

Сладостность, которую писатели требуют главным образом 
от лирической поэзии, подобает и эпиграмме. Каким образом 
она достигается, выслушай вкратце: 

1) Словами. 

2) Изображением вещей. 

3) Путем ритма или размера. 

4) Украшением. 

5) Страстями. 

Скажем о каждом в отдельности и кратко. 

Итак, сладостность порождают те слова, которые сами 
являются сладостными, созвучны предметам по быстроте или 
медленности, это не слова обыденные, а отобранные и звучные, 
так что сдается, будто они не проникают, а прямо текут в уши. 
Таких много у Марциала. 

ладостность возникает от предметов, услаждающих чув- 
ства и самих по себе радующих душу. Таких предметов пять 
родов, соответственно числу чувств. Одни услаждают зрение, 
как-то: светила, звезды, приятные местности, сады, цветы, моло- 
дые леса, ручейки, источники, краски, различные украшения 
и пр.; иные — слух, как: музыкальные звуки; иные те, что 
услаждают небо, например: мед, амброзия, нектар и пр.; иные 
ласкают обоняние, например: запахи, пряности и пр.; иные — 
осязание, например: нежность и мягкость. Есть и шестой род 
предметов, которые не воспринимаются телесными чувствами, 
но чаруют только душу, каковы добродетели. 

акже из размера или стиха, если соблюдается то изящество, 
о котором мы упоминали, когда шла речь о героическом стихе и 
о пентаметре. Кроме того, необыкновенная сладостность воз- 
никает от некоего соответствия между собой и созвучия стихов 
или когда начало гекзаметра одинаково с концом следующего 
пентаметра, например: 


День, Светоносец, даруй, что медлишь ты с радостью нашей? 
С тем, чтобы Цезарь пришел, день, Светоносец, даруй. 


Или когда совпадают начала двух стихов: примеров ты наи- 
дешь много всюду; или когда непрерывно либо чередуясь стихи 


ыы 


всей эпиграммы состоят из мало измененных слов ИЛИ из 
словесных созвучий. Например, Марциал, Х, 33: 

Пусть Сульпицию все девы читают, 

Что хотят одному нравиться мужу, 

'Гакже Сульпицию пусть мужья все читают, 

Что одной быть хотят милы супруге. 

Или же когда один и тот же стих ставится в начале и 

в конце эпиграммы, как например известная эпиграмма Катулла: 

Что это значит, Катулл?» Зачем ты медлишь умереть? 

На курульном кресле восседает зобатый Ноний. 


Ватиний клянется консульством и лжет при этом. 
Что это значит, Катулл? Зачем ты медлишь умереть? “ 


Что касается украшений, то олицетворение, метафора, аллего- 
рия, апострофа (сами по себе, или по отношению к неодушевлен- 
ным предметам, или к тем, которые не являются лицами), 
умолчание, восклицание, разделение и т. п. -— создают великую 
сладостность. Но обо всем этом приходится упомянуть лишь 
вкоатце, чтобы не причинить ущерба краткости. 

трасти, о которых мы также вкратце говорили в книге ПЦ, 
делают эпиграмму сладостной, когда мы с сильным подъемом и 
выразительностью изображаем скорбь, любовь, благочестие и пр. 
Возьмем для примера следующую прекраснейшую эпиграмму 
неизвестного автора, оплакивающего в ней своего друга: 

Похищен у меня друг Крисп: если бы можно было отдать 
за него выкуп, я с радостью отдал бы свою жизнь! Теперь луч- 
шая часть моего сушества меня покинула. Криси — моя. опора, 
радость, сердце, утеха: без него нет уже никакой радости — так 
будет думать моя душа. Истощенный и немощный, я буду му- 
чительно жить: нет уже больше половины моего существа. 


ГЛАВА У! 
ОБ ОСТРОУМНОЙ КЛАУЗУЛЕ ЭПИГРАММЫ 


Остроумие, которое мы признали третьим достоинством эпи- 
граммы, требует особого рассмотрения, так как оно крайне не- 
обходимо и важно для эпиграммы, придавая ей жизнь и душу. 

Итак, остроумие или острота возникает тогда, когда в содер- 
жании открывается нечто неожиданное для слушателя или даже 
противоположное ожиданию. Например, Катулл говорит, что 
имение бедного Фурия лежит не в сторону какого-либо ветра, — 
Борея или Аквилона, — а заложено кредиторам за долги: 


Фурий, наше именьице заложено не там, 

Где дует Австр, ни там, где — Зефир, 

Ни, где — суровый Борей, ни, где — Апелиот, 

Но заложено за пятнадцать тысяч двести сестерциев. 
Какой странный и пагубный ветер! ! 
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Ясно, что вывод здесь неожидан; а прекрасная эпиграмма 
Марциала на скупого Калена дает противоположный вывод 


(кн. [, 100): 


Было два у тебя миллиона неполных, 

Но до того был щедр, до того доброхотен 

И так мил ты, Кален, что друзья все желали, 
Чтобы ты получил миллионов десяток. 

Бог услыхал желания наши и просьбы, 

И в теченье семи, полагаю я, месяцев дали 
Четверо мертвых тебе количество это. 

"Гы же, словно тебе не оставлено было, 

А похищено десять твоих миллионов, 

До такого дошел, бедняк, голоданья, 

Что почетные, пышные пиршества, кои 

В целый год ты только однажды готовишь, 
Отбываешь за грязные медные деньги. 

И семь старых твоих сотрапезников, стоим 
Все мы тебе свинцовых только полфунта. 
Станем чего же молить мы подобным заслугам» 
Сто милльонов тебе мы, Кален, пожелаем. 
Если получишь ты их, с голоду сгибнешь. 


Здесь ты видишь противоположное ожидаемому: ведь можно 
было ожидать, что Марциал ничего не пожелает скупому прия- 
телю и ни о каком достатке не будет молить богов для него, 
но Марциал, напротив, шутливо говорит, что он ему желает 
многого: пусть бы скупец погиб от голода; это само по себе 
противоположно ожиданию, но подходит к этому скупцу, кото- 
рый был чем богаче, тем скареднее, так что довел себя до краи- 
ней степени истошения. 

Откуда черпать подобного рода неожиданные заключения — 
нет определенного правила; их источником у каждого поэта 
является его счастливая одаренность. Вот почему это антонома- 
тически называется сообразительностью, из-за развития такого 
рода мышления или выдумки. 

Все же я приведу здесь некоторые источники. 

1) Изяшная аллегория или метафора. Гакова известная эпи- 
грамма Марциала (ГУ, 75): 


Кроет Азия и Европа юных Помпеев, 

А самого-то земля Ливии, коль он покрыт. 

Дивно ли, что по всему их раскинуло миру? На месте 
Том же улечься нельзя было останкам таким. 


2) Сравнение, т. е. когда сравнивается против ожидания либо 
большее с меньшим, либо меньшее с большим или же когда 
утверждается, что неравно равное равному. Гакова известная 
эпиграмма Марциала (Книга зрелищ, 6): 


Что воинственный Марс тебе служит оружьем победным, 
Цезарь, все мало: сама служит Венера тебе. 


ыы 


Распростертого льва в обширной Немейской долине 
Благородным молва чтила Геракла трудом. 

Сказке старинной молчать: с твоими щедротами, Цезарь, 
Это зовем мы теперь подвигом женской руки. 


3) Остроумие бывает блестящим, когда утверждается, что 
часть равна или больше целого. 'Гак, Цицерон, видя, что на 
большой картине нарисован его брат только до половины, ска- 
зал, что половина его брата больше, чем весь его брат. 

4) Игра словами с помошью парономасии: либо мы утвер- 
ждаем что-либо о предмете в силу созвучия слова, либо отри- 
цаем. Такова чья-то эпиграмма: 


У блохи и комара есть некое сходство, Павел: один, прежде 
чем укусить, поет, а другая — прыгает. 


И следующая эпиграмма на святую Варвару: 


Как Парки щадят, как роши светят светом, как война пре- 
лестна: так я — Варвара. 

К этому случаю подходит, когда мы называем имя вещи или 
лица и остроумно переносим на него кажущееся значение, хотя 
действительное значение иное. Так у Кохановского: 2 


Король Ягелло разбил крестоносцев, а пан Крупа хочет быть 
таким же; напрасно иссушает мозг, бедняга; крупа ягеллой быть 
не может.3 


А также Марциала (кн. [, 10): 


Котта, ты хочешь предстать человеком великим и милым, 
Но ведь, Котта, кто мил, -— крошечный тот человек. 


5) Замечательные шутки возникают от двусмысленности 
слов, т. е. когда мы слово со многими значениями применяем 
в ином смысле, чем ожидает слушатель. Так у Марциала (1, 80): 


'Гяжбы торопишь ты все, Аттал, и дела все торопишь: 
Есть ли предмет или нет, все ты торопишь, Аттал. 
Ежели дел нет и тяжб, Аттал, то мулов торопишь. 
Чтоб торопить было что, жизнь ты Аттал, торопи. 


И другая— неизвестного автора — на плохого оратора: 


Кто станет отрицать, что ты, Флакк, трогаешь речами на- 
род, — потому что все собрание бежит, когда ты говоришь. 


6) От противоположного. Этот источник острот из всех наи- 
более обильный: таким образом можно составлять остроумные 
шутки разного рода. Примеров очень много как у Марциала, 
так и у новых авторов. В таком роде известная эпиграмма Мар- 


циала (кн. \У, 43): 


Вне случайности лишь одно, что друзьям отдается: 
'Гем, что отдашь, навсегда будешь богатством владеть. 
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И чья-то о Боге: 


Хотя Он все видит, но сам Бог никому невидим: Он один 
только всюду открыт, один — всюду сокрыт. 


И такая на Иуду-предателя: 


Кажется, Иуда, ты не достоин ни жизни, ни смерти: как 
жить тебе — грех, так и умереть — грех. 


7) Не менее богатым источником остроумия является также 
намек, именно когда мы делаем нашу мысль против ожидания 
схожей с каким-либо свойством предмета: с его именем, родом, 
местом, временем, ‘причиной, способом и т. д.—- либо даже со 
знаменитым изречением какого-либо древнего ученого. Такова 
эпиграмма на повешенного вора, в которой содержится намек на 
изречение Овидия: 


Все у людей висит на тонкой нити: за горло тебя хватают, 
Понтилиан. | 


И известная эпиграмма с Намеком на слова Виргилия: 


Всякая земля — родина для храброго; послушай храброго 
моряка. Для моряков-скитальцев по морю всякая земля — 
родина. 


Однако, нет более обильного источника изящных острот, 
чем —-как я указал выше — удачная и остроумная выдумка и 
прилежное и внимательное чтение (в чем каждый убедится из 
опыта) эпиграмматических поэтов и в особенности Марциала. 
Здесь мы хотим дать несколько наших собственных эпиграмм, 
которые мы некогда сочинили для души и ради упражнения. 


ГЛАВА УП 


ПРИМЕРЫ ЭПИГРАММ 


[. Ко Христу распятому 


Пока я трепешу, жизнь моя, не ведая твоего гнева, и вижу, 
как терзающая рука несет молнии. От лица и стрел раздражен- 
ного Громовержца я, беглец, обычно прибегаю к распятому на 
неподвижном древе. И тебя, который метал своей десницей тре- 
зубец, я вижу, Жристос, принимающим меня в свое широкое 
лоно. Всегда стоит на моей стороне этот подсудимый и уничто- 
жает справедливый указ страшного Судии. 


П. К иконе Блаженнейшей Девы, пронзенной 
мечом 


И бледнеют розовые щеки и на лице красота Девы, и исче- 
заст белоснежная краса с чела. Льются слезы, и она едва за- 
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метно вздыхает, и мало-помалу вы видите, как из сердца исхо- 
дят стоны. Полуживая Дева дышет ‘на маленькой картине. 
И здесь искусство ослабило ее силы, как могло: в одном только 
ошибка: почему этот меч [в груди]? Но жестокий меч был це- 
ликом погружен в священное лоно. 


ПТ. К блаженному Иерониму, размышляющему 
о последнем суде 


Часто Иероним, укрываясь в Вифлеемской пещере, думал, 
что находится в преисподней. Уже он думал, что его зовут за- 
гробные тени и ангельская труба несет страшные вести. Что 
было делать трепетному беглецу от разразившегося гнева? Он 
привык биться своей грудью о скалу. И уже казалось, он молит 
покрытую острыми камнями скалу, чтобы она, скатившись на 
него, защитила от таких угроз. 


ГУ. Память о четырех последних 
[знамениях| 


Чтобы тебя стремглав не увлекла страшная гибель |знай], 
что существуют четыре, которые так же отпускают поводья 
обычным несчастьям. Смерть стоит перед твоими глазами; пред- 
вестница Страшного судьи, труба звучит в настороженных ушах; 
тщательно взвесь долговечные радости небесного царства и 
мысленно вступи в жилище 'Гартара. Гы выйдешь победителем 
в этих последних опасностях, неповрежденным, но ты не мо- 
жешь быть достаточно доступным всем. 


\У. Город Рим с одной стороны окружен горами, 
а с другой морем 


С обеих сторон земля и окутанные облаками вершины ок- 
ружают увенчанные лавром поля города-владыки. [`Земля| пы- 
лает серповидным изгибом, ибо дома, возвышающиеся на вати- 
канских полях, с вечной зеленью садов переходят в тускулан- 
ские поля. Поодаль море и широко раскинувшаяся гладью Фе- 
тида. Рим — владыку земель и царя морской державы не мо- 
жет окружать только земля. 


УГ. К иконе Пресвятой Девы с младенцем 
Иисусом на руках 


Для чего [художник| пятнает хламиду матери тирийским 
пурпуром? Для чего нужно окрашивать ногу ребенка? О ху- 
дожник|! Не изображай, как горят здесь жемчужины, подобные 
индийским, и как блестит ливийское светило. Пусть будет на- 
рисовано, как прелестно прижималась розовыми локтями роди- 
тельница ‘к младенцу и младенец к родительнице. Гакая жем- 
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чужина будет славнее багрянки, драгоценнее чистого золота и 
прозрачнее самоцветов. 


УП. О святом мученике Маммате, которого мать 
родила втемнице 


В мрачной темнице томилась мать, и мрак темницы скрывал 
отрадный дневной свет. Там ты и был рожден, но младенцем 
не вступил в жизнь и был мучеником еще в младенческом воз- 
расте. И ты, кому подобало бы покоится в пурпуровой колы- 
бели, ты, о младенец, попал в столь тяжкую темницу| Тебе пер- 
вому, о Маммат, из рожденных в неизвестности была уготована 
великая слава. 


УШ. О беглеце, который вырвался из-подстражи, 
оставив после себя прикрытую одеждой 
деревянную колоду 

Ты не мог бы, Батт, обмануть стражу под вечер, если бы не 
было у тебя зелья Колхидянки, которое помогло тебе: ты укра- 
сил тайком лежащую поблизости колоду, надев на нее одежды, 
и молча скрылся отсюда, проворно убежав. Страж напрасно 
прогонял сон и, мучаясь (ибо была ночь), едва сдерживал это 
бремя. А ты, спасшись обманом, быстро с помощью деревянной 


колоды миновал опасные места. Не для Меркурия ли был при- 
способлен этот чурбан? 


[Х. Против некоего человека, нескромно 
выслушивающего себе похвалы 


Я полагал, что ты услышал случайно похвалы твоей жизни 
или, может быть, похвалы, не соответствующие ей. И как 
обычно бывает с тем, на кого бросила взгляд прекрасная Скром- 
ность, ты, покраснев лицом, воспламенился. Ничуть! Услыхав 
похвалу (которую говорил я — вестник-друг), ты весь надулся 
[от гордости]: берегись, я говорю правду. 


Х. На портного 


“Гы сделал мне, портной, воротник, с отверстием, которое 
хорошо вмещает шею армосийского быка. Не принимаю! Ты по- 
винуешься, чинишь воротник. Но, изменив объем, ты делаешь 
его уже пальца. Откуда, негодник, у тебя такая власть надо 
мной? Присудил к петле, потому что я отказываюсь нести иго! 


ГЛАВА УШ 
ОБ ЭПИТАФИИ 


Замечательной ‘разновидностью эпиграмм является эпита- 
фия или эпиграмма, которую обычно пишут на надгробии. Ча- 
стей и отличительных свойств эпитафии столько ‘же и они те же, 
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что у любой эпиграммы; и приемы совершенно те же. В первой 
части, или экспозиции, обычно дается краткое перечисление бо- 
лее примечательных деяний покойного, его доблестей или поро- 
ков, иногда же отмечается только его общественное положение 
или состояние и имущество. Во второй же части или в заклю- 
чении, если покойный был лицом значительным, — помещают. 
для завершения какое-нибудь выразительное изречение, указы- 
вающее на краткость жизни человеческой, на ее суету и брен- 
ность. Ёсли же покойный был лицом незначительным или до- 
стойным осмеяния, то допустимо здесь применять даже шутки 
или политические остроты. Ведь чтоб потешить душу и поуп- 
ражняться, сочиняют эпитафии не только царям, героям и зна- 
менитым людям, но даже ничтожным людишкам, шутам, ворам, 
пьяницам, прихлебателям и другим в таком роде; мало того, 
даже неразумным тварям, птицам, диким зверям и т. д., как это 
ясно на примере Виргилия — эпитафия комару, у Катулла — 
воробью, у Марциала — пчеле, муравью и т. д. Отдельные об- 
разцы такого рода эпиграмм пусть помогут обучению: 


Эпитафия Ахилла 


Я — Пелид, знаменитейший отпрыск Фетиды, тот, кому доб- 
лесть даровала славное имя, кто столько раз повергал врагов 
победоносным оружием ‘и один обращал в бегство много тысяч 
врагов. Величайшую славу я заслужил после убиения' великого 
Гектора, который часто наносил урон аргосской мощи. Я пока- 
рал его за [смерть] Менетиада. Тогда Пергам распростерся пе- 
ред моим мечем. Меня превозносили выше звезд безмерными 
хвалами, но, коварно убитый, я коснулся вражеской земли. 


Эпитафия сыну, написанная отцом. 


О дражайшее дитя! Какая жестокая судьба не позволила 
тебе пережить твоего родителя? Какую жизнь я вел, радуясь, 
когда ты был невредим! А когда судьба тебя похитила, то 
жизнь, мне оставленная, хуже смерти. 


Эпитафия Каллимаху, пятилетнему мальчику, 
так переведенная ГПГонтано по-латыни из 
греческого писателя Лукиана! 


После пятой жатвы у меня, лишенного вовсе тревог, жесто- 
кая смерть похитила ребенка Ко и. Не ооеаа меня! 
Я, который прожил недолго, столь же мало видел и перенес не- 
счастий. 

Читай в книге УГ у Марциала (эпитафии) Глауции вольно- 
отпущеннику Мелиора и Ёвтихию (в той же книге) и 
в книге УП — городскому мальчику и т. д. Некоторые эпита- 
фии даже смешные. | 


бр 


Эпитафия Весбии, женщине раздражительной 


Некогда у Орка было три Фурии, но когда Весбия отправи- 
лась в царство теней, теперь у него четыре. 


Эпитафия какому-то невежественному 
диалектику 


Здесь лежит наш учитель, который рассуждал дважды или 
трижды, чтобы однажды его похоронили, чтобы все подивились 
дважды на краю вершины. Да почиет он во веки веков. 


Эпитафия Дуранду,? знаменитому 
шотландскому писателю 


Здесь лежит строгий Дуранд под строгим мрамором. Дол-. 
жен ли он спастись или будет осужден — я не знаю и не забо- 
чусь. 


Эпитафия достопочтенному Фоссу,3 известному 
поэту 


Здесь в яме находятся кости достопочтенного Фосса, кото- 
рый сочинял стихи, раздробил мозги. 


Эпитафия вору— флейтисту (из Кохановского) 


В этой могиле лежит Дуда. Дуду нашли после смерти и по- 
весили на старой вербе. Смерть немного поторопилась и вышло 
наоборот, потому что случившееся с дубами должно было слу- 
читься с Дудой." 


Другая эпитафия также пьянице 


Здесь лежит пьяница, но только его тело, душа же — не 
знаю, — попала ли на небо; но, наверное, и на небе, также как 
на земле, закрывают двери перед пьяницами из-за их свар.? 


ТГретья эпитафия также пьянице 


В винокурне он родился, в корчме его окрестили, издохшего 
от горелки в навозе похоронили. Странник! Проходя мимо, от- 
- 6 
дай дань печали, если плакать не можешь и т. д. 


Как для потехи, так и для того, чтобы отметить невежествен- 
ность прошлого века, а также для лучшего понимания, как со- 
чинять эпитафии (а это искусство обычно не менее возрастает 
от следования достоинствам, чем даже от устранения недостат- 
ков), обрати здесь внимание на несколько нелепо написанных 
эпитафий великим, впрочем, мужам. Эти эпитафии можно ви- 
деть в Риме. 


оо 


Эпитафия папе Бонифацию 


Здесь, в этой могиле, лежит тело папы Бонифация, который 
хорошо выполнял святую обязанность первосвященника. Он 
был страж правосудия, разумный и терпеливый, щедрый, кра- 
сноречивый и любимый за благочестие; поэтому, кому неприятно 
быть лишенным этих благ, скорее оплакивайте все вместе со 
мной смерть пастыря. 


Вторая эпитафия какому-то епископу. 
в Латеранской базилике 


Всякий, кто к этому алтарю придет приносить жертву или 
молиться, пусть помянет Герарда родом из Пармы, епископа 
Сабинского. 


Третья эпитафия папе Бенедикту 


В этой могиле покоится тело папы Бенедикта, так как он, 
будучи седьмым в ряду отцов, первым возвратил засеянные 
поля, которые находились под властью гордого Франконца, ко- 
торый напал на апостолический престол и держал в замке плен- 
ником своего господина; а тот в оковах в глубине темницы за- 
дыхался, когда его лишали жизни, так как отец долго боролся 
за святое вероучение (ибо его изгнал нечестивый богопротив- 
ник). Грабителей святынь он также укротил серпом римской 
церкви и постановлениями отцов. Радуется любящий пастырь 
вместе со всем стадом. Он основал монастырь и поселил в нем 
монахов, которые день и ночь воспевают хвалы Господу; он при- 
зревал, согревая, вдов и постоянно ухаживал за бедными мла- 
денцами как за собственными детьми. Посетитель могилы! 
Скажи с огорченным сердцем: ты будешь, о Бенедикт, царство- 
вать со Христом. 


Но самая превосходная из всех эпитафий — это в церкви 
святого Лаврентия за Померием какому-то кардиналу Гуль- 
ельму, следующая: 

становись, воскликни, кто перечитывает эту эпиграмму, 
оплакивай Гульельма; его отняло у нас мимолетное время. Он 
погиб; он был одним из кардиналов, разумным, правдивым, по- 
стоянным и верным другом, истинным католиком, справедли- 
вым, благочестивым и скромным; он был белее лебедя (дядей 
его был четвертый Иннокентий) и он не подражал нравам дру- 
гих людей. В Риме, в Неаполе тех, кого отделяет ужасная 
смерть, он соединяет с городом священным, царским чертогом 
и делает их счастливыми. Он был из лованийского рода графов. 


т 


Царь милости, Жристос, даруй ему в упокоении у себя место! 
Лет от рождения царя, царствующего над звездами, прошло 
пятьдесят шесть и тысяча двести. 

Но вместе с этой погребальной поэзией уже испускает дух 
и [учебный] год, а также и наш труд, которому я искренне же- 
лаю как бы посмертного роста, крепости мысли, незаурядной 
учености, совершенной опытности как в поэтическом, так и 
в ораторском искусстве и, наконец, целокупной мудрости от 
Отца светов, источника всяческого знания, Бога ’ТГрисвятого 
Величайшего. | 
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СЛОВА И РЕЧИ 


ы 22 1 
Слово похвальное о преславнои над воисками свеискими победе 


«Слово» впервые было издано в 1709 году в Киеве, вскоре после Пол- 
тавской победы, в составе брошюры под заглавием: «Панегирикос, или 
Слово похвальное о преславной над войсками свейскими победе, пресвет- 
лейшому и великодержавнейшому государю царю и великому князю Петру 
Алексиевичу, всея Великия и Малыя и Белыя России самодержцу, и про- 
чая и прочая, в лето господне 1709 месяца иуня 27 богом данной, — 
проповеданное в Киеве при всенародном собрании в престольной церкви 
святыя Софии Премудрости божия на приветствие его священнейшаго 
величества при его ж собственном присутствии. Лета тогож месяца июля 
дня 10 в типографии святыя великия чудотворныя лавры Печерския Киев- 
ския» (см.: Т. А. Быкова и М. М. Гуревич. Описание изданий, 
напечатанных кириллицей. 1689—январь 1725 г. Изд. АН СССР, М—Л.., 
1958, стр. 159—162).1 

Брошюра состоит из «Слова похвального о преславной над войсками 
‹свейскими победе» и стихотворения Под заглавием «Епиникион, сиест 
песнь победная о тоеижде преславной победе». 

Изданию предпослано следующее «Предисловие до его царского свя- 
щенейшаго величества всероссийскаго»: 


«Слово, еже в похвалу неописанной твоей над войсками свейскими 
победе, при твоем же собственном присутствии проповедати сподобихся, 
пресветлеиший всероссийский монархо; тожде, ныне по повелению твоему 
типом изображенное, твоему священнейшему величеству с раболепным 
поклонением и усердием приношу, надеяся на свойственную и природную 
тебе благость, яко не неприятен будет тебе сей от доброхотнаго и вернаго 
слуги и богомольца твоего приносимый дар, аще и не драгийи и, един 
вторицею приносимый есть. Вем, яко сие преславное богом поспешество- 
ванное дело твое не моеи проповеди достойно есть, но велегласных и 
сладкоглаголивых устен риторских; аше же и мне о том слово произнести 
случися, вем, яко слову моему не жити, но токмо на время явитися, не 
многократне, но единою токмо слышатися подобаше. Но понеже тако изво- 
лися вашему священнейшему величеству, происходит в свет народный, не 
стыдящися нагости и неукрашения своего, егда толикую в себе вешь носит, 
яже не от словес украшается, но словеса украшает. А понеже сия вещь 
всемирнаго прославления достойная, достойна есть от всех повсюду чтома 
и слышана быти, того ради сиежде мое слово, по твоему ж монаршому 
благоволению, и на язык латинский, яко всей Европе общий, преведох. 
Присовокупишася к сему и торжественныя ритмы во славу тоеяжде неслы- 


' Ниже условно обозначается: Описание 1. 
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ханныя твоеи виктории, тройственным диалектом, латинским, славенским 
и польским, сложенныя от мене (по мере малаго искуства моего), яже най- 
первое по победе в Киев вашего царскаго пресветлаго величества при- 
шествие напечатати и произнести тщахся, аше бы нужднейших тогда 
царских дел не имела типография. Ныне убо победе твоей пения и пропо- 
ведания достойнии, и слово похвальное, и песнь приношу торжественную. 
Будут сию преславную викторию прославляти красноглаголивыи и много- 
вещанныи вития. Будут воспевати и всему миру гласным купно и сладким 
возвешати пением искуснейшии ритмотворци. Будут любопытныи историо- 
графы последним гласити веком. Не возможет бо толикая вешь забвению 
предана или глубоким молчанием погребенна быти. Откуду яве есть, яко 
недоуменное мое слово мало или ниже мало славе твоей потребно есть. 
Обаче яко тоеяжде твоея победительныя славы образы, знамения и памяти 
не токмо на великих столпах, стенах, пирамидах и инных зданиях искус- 
ным изваянием изображати, но и на малых оружиях и орудиях начерта- 
вати подобает, — тако должно есть, да и о преславном сем и общаго 
благополучия виновном деле не токмо великих риторов громы и ритмо- 
творския гласят трубы, но и малыя малых и малоумных вещателей пищали 
да не молчаливы пребудут. Всем общую победа сия принесе радость, от 
всех по своей коегождо силе и прославления требует. Мнози убо обря- 
щутся, иже от высокаго сана и превосходительных властей, подобающую 
сию славе твоей принесут дань. Аз же от нижайшаго чина людий тойжде 
долг, малый по величеству толикой вещи, обаче довольныи по моей ску- 
дости вашему царскому священнейшему величеству приношу. Честен сотво- 
рится, аще монаршею и победительною своею десницею благоволиш прияти 
его, с ним же и самаго себе под нозе царския всесмиренно повергаю. 


Вашего царскаго священнейшаго величества 
нижайший и недостойный богомолец Феофан 
Прокопович, училищ Киевских префект». 


В том же году брошюра была издана Киево-Печерской типографией 
и в латинском переводе, причем «Епиникион» был напечатан не Только 
на латинском языке, но и на польском (см.: Т. А. Быкова и М: М. Гу- 
ревич. Описание изданий гражданской печати. 1708— январь 1725 г. Изд. 
АН СССР, М.—Л., 1955, стр. 483—484;? ср.: В. Н. Перетц. Пане- 
гирик Феофана Прокоповича на победу Петра Великого при Полтаве. 
«Литературный вестник», т. Ш, кн. П, 1902, стр. 165—167). 

Дошла до нас брошюра в экземплярах, по составу не всегда совпадаю- 
щих между собою. В указанном выше составе, т. е. с «Епиникионом» в сла- 
вянском тексте, она известна нам в редчайших, единичных экземплярах 
(Библиотека СССР им. Ленина, № 2519; Гос. Публичная библиотека Укра- 
ины в Киеве, собр. Софийского собора, № 10803). Есть экземпляры, где 
«Слово похвальное» сопровождается его латинским переводом и где «Ёпини- 
кион» читается только в латинском и польском тексте (БЛ, №№ 2518, 2520, 
2521); есть экземпляры, где «Епиникион» вообще отсутствует. 

Из титульного листа и предисловия следует, что «Слово похвальное» 
было произнесено в Софийском соборе в присутствии Петра. В Киев после 
Полтавской победы Петр прибыл 22 или, по другим данным, 23 июля. 
По наиболее вероятному известию, «Слово» было произнесено 24 июля 


? Ниже условно обозначается: Описание {[. 

3 Хв. Т:тов. Матеряли для 1сторй книжно! справи на Вкран! 
в Х\У1--ХУШ вв. Кив, 1924, стр. 497—498, 534; Славянские книги 
кирилловской печати ХУ—Х\УШ вв. Описание книг, хранящихся в Гос. 
Публичной библиотеке УССР. Под ред. П. Н. Попова. Изд. АН УССР, 
Киев, 1958, стр. 102. 


содой 


(см.: Письма и бумаги императора Петра Великого, т. 1Х, вып. 2. Изд. 
АН СССР, М., 1952, стр. 1134). В предисловии указывается, что стихо- 
творный «Епиникион» своевременно не мог быть напечатан Феофаном, 
так как печерская типография была занята другими, более срочными 
делами. Все это дает основание предположить, что брошюра (славянский 
и латинский тексты), а точнее сказать, ее составные части печатались 
в разное время, в течение июля, августа, быть может и сентября, отдель- 
ными выпусками (тетрадями), которые затем и брошюровались в различ- 
ных комбинациях. Дата «месяца июля дня 10» (см. титульный лист), 
видимо, указывает на выход не всей брошюры в целом, а только одного 
«Слова похвального», к печатанию которого приступили, очевидно, в начале 
июля, еше до приезда Петра в Киев. 

том же году брошюра (славянский текст, без «Епиникиона») была 
издана вторично, как теперь установлено —в Москве, накануне торже- 
ственного въезда Петра в Москву 21 декабря 1709 года (см.: Описание Ш, 
стр. 167). Второе издание отличается от Первого языковой правкой — 
устранены некоторые украинизмы. 

екст «Слова похвального» воспроизводится по первому, киевскому, 
изданию, напечатанному под наблюдением Феофана Прокоповича — по 


экземпляру ГИБ (УТ. 3. № 18). 
Стр. 25. 


Явная бо тозо сведительница есть десятолетная сия брань. . 
Петр { объявил войну Швеции в августе 1700 года. 


Стр. 25. 


... довлеет едино токмо воспомянути, еже в своем на Москву посельстве 
написа Гербестейн, быв инозда посел от величества римсказо ко россий- 
скому монарсе, блаженныя памяти Иоанну Васильевичу. 

Феофан имеет в виду барона Сигизмунда Герберштейна (1486—1566), 
автора известных «Записок о московитских делах» (Вегаш Мозсоу!сагит 
соттеп!аг!), впервые изданных в 1549 году. Однако в «Записках» этих 
нет эпизода, о котором ниже сообщает Феофан. Перед нами, очевидно, 
ошибка памяти: Герберштейну Феофан приписал рассказ, который он про- 
чел у какого-то другого автора. Об этом свидетельствует и допущенная 
здесь Феофаном историческая неточность: в Москву Герберштейн ездил 
дважды — в 1517 году, в качестве посла императора Максимилиана, и 
в 1525 году, в составе посольства от императора Карла У; в обоих слу- 
чаях не к Ивану Васильевичу [У\, а к великому князю Василию Ивановичу 


(ум. в 1533 году). 
Стр. 26. 


..яко же и послежде наследником езо сведительствовася в разоренном 
Кизикермене и в отъятом Озове. 

'Гурецкая крепость Казыкермен (на правом берегу Днепра) русскими вой- 
сками под командованием Б. ПШ. Шереметева была взята приступом 


в 1695 году; Азов — 18 июля 1696 года. 
Стр. 26. 


Что же речем, сада коварным наушением и тайным руководительством от 
проклятазо зменника всоведен есть внутр самую Малую Воссию. 

Речь идет о гетмане И. С. Мазепе, измена которого России стала оче- 
видной в октябре 1708 года. 


Сзр;..27. 


Повествует славный стихотворец римский Вирзилий... 


См.: Энеида, кн. П (370—401). 
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Стр. 27. 


...яЯКО же известно есть из последной твоей, пресветлейший монархо, зра- 
моти о лукавых запорожцах. 

Имеется в виду царская грамота за подписью Г. И. Головкина к гетману 
И. И. Скоропадскому и «всему посполству малороссийскаго народа» от 
26 мая 1709 года (Письма и бумаги императора Петра Великого, т. {Х, 
вып. 2. Изд. АН СССР, М., 1952, стр. 907—914). Грамоту эту приказано 
было читать по всей Украине — «в городех, местечках и в селех» и «у церк- 
вей для объявления всем прибивать». Грамота тогда же была напечатана, 
вероятно в Киеве (Описание 11, стр. 159). 


Стр. 28. 


...незаконнозо короля польското. 
Станислава Лещинского — ставленника Швеции. 


Стр. 29. 


Вижду сию свейскую брань весьма быти подобную древной брани, нари- 
цаемой Второй Пунской, юже творяху римляне со пресловутым оным Анни- 
балем, вождом карфазенским. 

Вторая Пуническая война имела место в 218—202 годах до н. э. В конце 
войны римский полководец Сципион Африканский нанес решающее пора- 
жение знаменитому карфагенскому военачальнику Ганнибалу. В результате 
этой победы Рим стал могущественной средиземноморской державой. 


Стр. 31. 


... приближилася бяше смерть явная ко бозовенчанной злаве твоей, езда 
железный желюд пройде сквозе шлем твой. 
Во время Полтавского сражения шляпа и седло Петра были прострелены 


(см.: [И. Голиков). Деяния Петра Великого. .., ч. ПП. М.., 1788, стр. 109). 
Стр. 33. 


... да видим, како и неплодные под Переволочным брези множество побе- 
дительназо вайя в песках своих израстиша. 

Шведы, бежавшие с поля битвы под Полтавой, направились к Днепру 
и два дня спустя вышли к нему у села Шереволочны. 30 июня 
у Переволочны появился А. Д. Меншиков с отрядом в 9 тысяч человек 
кавалерии и конной пехоты. Шведские войска во главе с. генералом Ле- 
венгауптом сложжили оружие. 


Стр. 33. 


... древнее еллин и римлян присловие: оружие от рук отъяти Ираклию. 
«Присловие» это восходит к передаваемому Донатом в биографии Вергилия 
анекдоту: на упрек, что он берет свои стихи у Гомера, Вергилий ответил, 
что легче отнять дубину у Геркулеса (Геракла) — Негси! с]ауаш атеге, — 
чем отнять хотя бы один стих у Гомера. | 


Стр. 34. 


... егда же со студом избеже. .. 

После разгрома шведской армии у Переволочны дальнейшее преследование 
противника было поручено генерал-майору Волконскому. 8 июля Волкон- 
ский настиг шведов на р. Буг. Остатки шведской армии потерпели новое 
поражение. Но Карл ЖИ успел бежать в пределы Турции. 


Стр. 37. 


Мнит ми ся, яко светает уже день той, вон же проклятая Цнея, имевшая 
в отечество наше вторзнутися, и от своих знездилиш изверженна будет... 
«Проклятая унея» — Брестская церковная уния 1596 года православной 
церкви с римско-католической. Униатская церковь пользовалась особым 
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покровительством шляхетской Польши. Насильственно навязанная право- 
славному населению Украины и Белоруссии, она в ХУП веке и много 
позже была орудием национального угнетения украинского и белорусского 
народов в землях, принадлежащих Польше и Австрии. 


Слово похвальное в день рождества благороднейшаго государя царевича 
и великого князя Петра Петровича 


Царевич Петр Петрович родился 29 октября 1715 года. (См. краткое 
извещение 06 этом, собственноручно написанное Петром { ночью 
29 октября и отправленное митрополиту Стефану Яворскому: Н. А. Во- 
скресенский. Законодательные акты Петра {!. Изд. АН СССР, М.—Л.., 
1945, стр. 162). «Слово» было произнесено в 1716 году, видимо в Троиц- 
ком соборе, в день рождения царевича. Феофан Прокопович прибыл в Пе- 
тербург 14 октября 1716 года (И. Чистович. Феофан Прокопович и 
его время. СПб., 1868, стр. 25). «Слово», следовательно, — первая речь 
Феофана по его приезде сюда. «Слово» было произнесено в отсутствие 
государя, который был в это время за границей и вернулся в Петербург 
только 10 октября 1717 года. С именем царевича Петра Петровича в кру- 
гах, близких к царю, связывались большие надежды: в нем видели наслед- 
ника престола, которым он и был официально объявлен в 1718 году. На- 
деждам этим, как известно, не суждено было осуществиться: 25 апреля 
1719 года царевич скончался. 

В начале 1717 года «Слово» было напечатано отдельной брошюрой 
(Описание Ш, стр. 192—193). Тексту предпослан титульный лист следую- 
щего содержания: «Надежда добрых и долгих лет Российской монархии — 
сын, богом данный его царскому пресветлейшему величеству Петру Пер- 
вому, всея Великия и Малыя и Белыя России самодержцу, и протчая и 
протчая, Петр Петровичь, — всем от себе ведомая и известная, по дол- 
женству же проповедию провозвещенна их вернейшаго раба и богомольца 
своего Феофана Прокоповича, академии Киевской ректора. Печатано 
в Санктпитербурхе 1717, месяца февраля в 14 день». 

екст «Слова» воспроизводится по экземпляру ГПБ (\1. 9. № 255). 


Слово похвальное о баталии Полтавской 


«Слово» было произнесено в восьмую годовщину Полтавской победы, 
27 июня 1717 года, в Троицком соборе, в отсутствие государя, находив- 
шегося за границей. , 
том же году «Слово» было напечатано отдельной брошюрой с поме- 
той в конце текста: «Печатано в Санктпитербурхе 1717 году, месяца 
иулиа в 28 день» (Описание [], стр. 193—195). . 
Текст «Слова» воспроизводится по экземпляру ГИБ (\1. 9. № 23а). 


Стр. 49. 


... аще и наше каковое либо похвальное о том было слово.. 
Феофан имеет в виду свое «Слово похвальное о преславной над вой- 
сками свейскими победе», опубликованное в 1709 году, в Киеве и Москве. 


Стр. 52. 


... услышали смутившийся Стамбул на посольство росское, новым к себе 
путем водным приспевшее. 


1 Троицкий собор был построен в 1703 году на Троицкой площади 
(теперь — площадь Революции на Шетроградской стороне) между доми- 
ком Петра и Гостиным двором; с 1912 года не существует. 
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В 1699 году 52-пушечный корабль «Крепость» («Ситадель») ходил 
в Керчь, а оттуда в Константинополь. Это был первый русский корабль, 
пересекший Черное море. Появление «Крепости» в Стамбульской гавани 
вызвало в турецкой столице переполох. Позже Петр решил сохранить ко- 
рабль — «для славы, что был в Константинополе» (Письма и бумаги импе- 


ратора Петра Великого, т. [Х, вып. [, Изд. АН СССР. М., 1950, стр. 188). 
Стр. 52. 


‚которая мозла быть причина оной рижской укоризне и зонению смерт- 
ному на Петра, монарха нашезо, умышленному чрез Далберда коменданта? 
Когда в марте 1697 года Петр под именем Петра Михайлова в составе 
«великого посольства» выехал из Москвы в первое свое заграничное путе- 
шествие и по пути остановился в Риге, рижский комендант — генерал- 
губернатор граф Дальберг не только не разрешил ему осмотреть крепость, 
но и учинил ему «многие грубости», «обиды» и «афронт». Рига надолго 
осталась в памяти Петра как «проклятое» место. В свое время этот риж- 
ский инцидент был подробно описан П. Шафировым в трактате «Разсу- 
ждение, какие законные причины его царское величество Петр Первый, 
царь и повелитель Всероссийский, и протчая, и протчая, к начатию войны 
против короля Карола 12 Шведского 1700 году имел...» (СИб., 1717, 
стр. 24—29). Заканчивая рассказ, Шафиров писал: «...Того ради [Петр] 
за благо разсудил, не дожидаясь своих послов отъезду, в немногих особах 
как наискорее от того враждебного народу уехать, ибо имели господа 
послы от нексторых доброжелательных иноземцов престороги, что губер- 
натор, ведая подлинно о присутствии высокой персоны его царского вели- 
чества, ищет притчины его под каким-нибудь претекстом заарестовать или 
что и злое над его животом учинить» (стр. 28). Это последнее обстоя- 
тельство Феофан Прокопович, очевидно, и имел в виду, говоря о «гонении 
смертном» на Петра со стороны рижского коменданта. 


Стр. 53. 


На первом под Нора походе неблазополучием нашым мнозо подросли рози 
неприятелю. . 

Северная война началась с того, что Петр двинул свои войска осенью 
1700 года к Нарве. Осада города длилась два месяца (с 16 сентября по 
19 ноября); окончилась кампания для Шетра неудачно: русская армия 
потерпела поражение. 


Стр. 53. 


Разбила руская храбрость замок ваш о разорила Каниы, добыла 
Дерпта крепказо, сломила железкую Нарви.. 

Феофан здесь отмечает первые крупные военные успехи Петра в Северной 
войне: крепость Нотебург (позже — Шлиссельбург) была взята 11 октября 
1702 года; Канцы’ (крепость Ниеншанц — при впадении р. Охты 
в Неву) —1 мая 1703 года; Дерпт (теперь — г. Тарту ЭССР} — 13 июля 
1704 года; Нарва — 9 августа 1704 года. 


Стр. 54. 


Что ж победоносные на разных местех баталии, наипаче же преславная 
оная победа под Калишем? 

Победа под Калишем была одержана А. Д. Меншиковым 18 октября 
1706 года над шведским генералом Мейерфельдом. 


Стр. 54. 


..примирити франиуза с цесарем... 

Речь идет о попытках шведской дипломатии незадолго до 1701 года — 
до начала европейской войны за испанское наследство — вмешаться 
в австро-французские распри. 


ИЯ 


Стр. 54. 

... неправильное „Лешинсказо коронованье. .. 

В январе 1704 года так называемая Варшавская конфедерация (группа 
польских магнатов, придерживающаяся прошведской ориентации) объявила 
саксонского курфюрста Августа П — союзника России в Северной войне — 
низложенным с польского престола. В Варшаве тогда же под прямым воору- 
женным давлением шведов на польский престол был избран познанский. 
воевода Станислав Лещинский. 


Стр. 54. 


...нечаянное нашествие и раззрабление Саксонии... 

В Саксонию шведская армия вторглась в 1706 году. В местечке Альтран- 
штедт (под Лейпцигом) был заключен унизительный для Саксонии мир. 
По условиям мирного договора саксонский курфюрст Август не только 
отрекся от польского престола в пользу Лещинского, от союза с Россией, 
но и предоставил в распоряжение Карла ХИ все свои саксонские вла- 
дения. 


Стр. 54. 


Бунты оние донские и астраханские... 

Речь идет о народном восстании в Астрахани 1705—1706 годов, во главе 
которого стояли стрельцы и солдаты местного гарнизона, и о народном 
восстании на Дону 1707—1708 годов под руководством К. Булавина. 


Стр. 55. 


Есть ли бы не предварила храбрость и по отечеству своему нешадная 
ревность монарха нашезо, есть ли бы не предварила великих сил „Левензоп- 
товых под Пропойском... то боз весть что бы было. 

Здесь имеется в виду битва у деревни Лесной 28 сентября 1708 года, 
в результате которой был полностью разгромлен корпус шведского генерала 
Левенгаупта, двигавшийся по направлению к Пропойску для соединения 
с главными силами шведской армии; битву эту Петр позже называл 
«матерью Полтавской баталии». 


Стр. 55. 


...разорен и разсыпан Батурин. 

Резиденция гетмана Мазепы — Батурин был после измены гетмана взят 
А. Д. Меншиковым 2 ноября 1708 года; когда Карл ХИ подошел 
11 ноября к Батурину, где ожидал найти богатые запасы продовольствия 
и артиллерии, он застал там полный разгром; «разорение Батурина, по сви- 
детельству шведов, произвело огромное впечатление не только на колебав- 
шихся в районе расположения русских войск, но в еще большей степени 
на тех, кто к тому времени оставался в лагере Мазепы» (В. Е. Шутой. 
Измена Мазепы. «Исторические записки», № 31, 1950, стр. 176). 


Стр. 57. 


...тии под Переволочною себе и оружие свое предали победителем. 
См. комментарий к стр. 462. 


Стр. 58. 


...Полтавская бо победа мнозих инных побед мати есть. Не она ли 
виновна есть, что Виза со всею „Ливониею, Выборз и Кексзольм со всею 
Карелиею, Абов с непобедимою (яко же словяшеся) @Финиею, Вевель, 
к тому и Пернав, и Ельбинз, и Динамент, и Стетин, и Стральзунд, в 
инные крепости славные, аки сломленные, власти российской покорилися. .. 
Здесь перечисляются крупнейшие военные действия Петра в 1710— 
1714 годах в Финляндии, Эстляндии, Лифляндии, Польше и Померании, 
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имевшие целью сломить сопротивление Швеции. Динамент — крепость 
Динамюнде; Стетин— Штеттин; Стральзунд — Штральзунд. 


Слово в неделю осмуюнадесять, сказанное... во время присутствия 
его царскаго величества, по долгом странствии возвратившагося 


«Слово» было произнесено в 1717 году «в неделю осмуюнадесять», 
т.е. 23 октября, в Троицком соборе в присутствии Петра после возвра- 
шения его из заграничного путешествия. 

В том же году «Слово» было опубликовано со следующей пометой 
в конце текста: «Печатано в Санктпитербурхе 1717 году, месяца ноября 
в 9 день» (Описание Ш, стр. 195—196). 

'Гекст «Слова» воспроизводится по экземпляру ГИБ (УТ 9. № 21а). 

Выехал за границу Петр [ 27 января 1716 года, вернулся — 10 ок- 
тября 1717 года. В честь его возвращения было напечатано в Петербурге 
в сентябре-октябре несколько «приветствий» — Ивана Кременецкого 
(Описание [, №№ 239, 242), служителей Петербургской типографии (Опи- 
сание |, № 244), а также, помимо указанного «Слова» Феофана Прокопо- 
вича, еще две его небольшие «приветственные» речи: от царевича Петра 
Петровича (Описание [, № 238) и от царевен Анны и Елизаветы (Опи- 
сание [, № 240). Текст этих последних см.: Феофана Прокоповича. . 


слова и речи, ч. [. СПб., 1760, стр. 167—173. 


Слово похвальное... на тезоименитство благоверныя государыни Екатерины 


«Слово» было произнесено в Троицком соборе в день именин Ехкате- 

рины 24 ноября 1717 года. 

том же году «Слово» было издано отдельной брошюрой со следую- 
щей пометой в конце текста: «Печатано в Санктпитербурхе 1717 году, 
месяца декемвриа в 13 день» (Описание [], стр. 196—197). 

'Гекст воспроизводится по экземпляру ГИБ (УТ. 9. № 22а). 

„День именин Екатерины в 1717 году отметили и служители Петербург- 
ской типографии, напечатав краткое приветствие с гравюрой, изображаю- 
щей всю царскую фамилию (Описание [, № 247). В приветствии этом, 
так же как и в «Слове» Фесфана Прокоповича, отмечен тот факт, что 
в Прутском походе, в дни русско-турецкой войны 1711 года, она сопро- 
вождала Петра и проявила при этом большое мужество. В 1723 году 
указанные заслуги Екатерины получили и официальное признание в цар- 
ском манифесте от 15 ноября (он был составлен Петром) о короновании 
его супруги короною императрицы. Вкратце упомянув о своих «тяжких 
трудах» в Северной войне, Петр писал здесь: «В которых вышеписанных. 
наших трудах наша любезнейшая супруга, государыня императрица Ека- 
терина, великою помощницею была, и не точию в сем, но и во многих 
воинских действах, отложа немощь женскую, волею с нами присудство- 
вала и, елико возможно, вспомогала, а наипаче в Прудской баталии с турки 
(где нашего войска дватцат две тысячи, а турков двести семьдесят тысяч 
было), почитай, отчаянном времени, как мужески, а не женски поступала, 
о том ведомо всей нашей армеи, и от сих, несумненно, всему государ- 
ству...х (Н. А. Воскресенский. Законодательные акты Петра [, 


стр. 180). 
Стр. 74. 


На оном и самою памятию страшном молдавском поле, езда... бозом вен- 
чанный супруз твой зотовил душу свою положить за люди своя... 
Речь идет о кровопролитном сражении 9 июля 1711 года у р. Прут 


— 466 — 


в районе с. Станилешти, где русская армия ценой больших потерь отра- 
зила наступление превосходящих сил противника. 


Стр. 75. 


‚..новоуставляемый от тебе преславный чин кавалерии, именем тезоиме- 
нитыя твоея мученицы Екатерины... 

Орден св. великомученицы Екатерины был учрежден (для особ женского 
пола) 24 ноября 1714 года в память о Прутском походе. 


Слово о власти и чести царской 


«Слово» было произнесено, очевидно, в Троицком соборе, 6 апреля 

1718 года в Вербное воскресенье. 

том же году оно было издано отдельной брошюрой с пометой 
в конце текста: «Печатано в Санктпитербурхе 1718 году, месяца августа 
в 18 день» (Описание Ш, стр. 205—206). 

Текст «Слова» воспроизводится по экземпляру ГИБ (УТ, 9. № 26а). 

Написано «Слово» в обоснование царского манифеста от 3 февраля 
1718 года о лишении царевича Алексея Петровича прав наследования и 
о назначении наследником престола царевича Петра Петровича. Манифест 
тогда же был опубликован для всеобщего сведения трижды — в Москве 
и Петербурге (Описание [, №№ 271, 278; Описание П, № 111). Текст 
манифеста в его первоначальной редакции см.: Н. А. Воскресенский. 
Законодательные акты Петра [, стр. 164—169. 

Писалось «Слово» в разгар следствия по делу царевича Алексея, 
незадолго до его смерти (умер в Шетропавловской крепости 26 июня 
1718 года), и по делу бывшей царицы Евдокии Лопухиной и ее сообщ- 
НИКОВ. 

В центральной своей части (учение о неограниченной самодержавной 
власти, не подлежащей контролю и суду человеческому) «Слово» пред- 
восхищает известный трактат Феофана Прокоповича «Правда воли монар- 
шей» (М., 1722). Большое место в «Слове» занимают выпады Феофана 
против реакционного духовенства; исследователи не без оснований Усма- 
тривают в них прямые намеки на современников Феофана — на митро- 
полита Стефана Яворского и его окружение, на духовника нпарицы Ёвдокии 
ростовского епископа Досифея (ПП. Морозов. Феофан Прокопович как 


писатель. СГб., 1880, стр. 196—198, 202). 
Стр. 82. 


Имамы повесть о Вейдевуте, первом пруском и жмудском властелине. 
«Повесть» заимствована Феофаном из «Кто» М. Стрыйковского (1547— 
1582), впервые изданной в 1582 году (кн. Ш, гл. 4, «О \/е]4емаае, Кго]а 
рЁёгуузтут ВРгазКии, 7 [Иа[апбм’ муубтапут, 1 о Гимоше 1 Зашос1е, зупаср 
}езо» (КтошКа ро|5Ка, Шелузка, 2тб47Ка {1 узхуз Ци: Каз Масеа ЭкуЖом- 
зК1езо. \/у4. М. МаЙпомз Нехо. \/агзхамга, 1846, стр. 44)). 


Слово в день святаго благовернаго князя Александра Невскаго 


«Слово» было  произнесено в Александро-Невском монастыре 
в 1718 году в день церковной памяти князя Александра Невского — 
23 ноября (день его погребения во владимирском монастыре Рождества 
богородицы). С. Ф. Наковальнин (Феофана Прокоповича... слова и речи, 
ч. П. СПб., 1761, стр. 1), а вслед за ним и все другие исследователи 
ошибочно относили день произнесения «Слова» к 30 августа. Между тем, 
только с 1724 года по указу Петра от 2 сентября память Александра 


ее :30* 


Невского стала праздноваться не 23 ноября, а 30 августа, в день заклю- 
чения Ништадтского мира (30 августа 1721 года). 

Издано «Слово» было значительно позже — отдельной брошюрой с по- 
метой в конце текста: «Печатано при Санктпитербурхе в Троицком Але- 
ксандроневском монастыре 1720 году, марта в 15 день». 'Гипография 
Александро-Невского монастыря была основана в 1720 году. Настоящая 
брошюра — первое дошедшее до нас издание этой типографии (Описание Ц, 
стр. 212—214; ср.: С. Г. Рункевич. Александро-Невская лавра. СПб.., 
1913; стр. 230). 

Текст «Слова» воспроизводится по экземпляру ГИБ (УТ. 9. № 29*). 

При Петре | культ князя Александра Ярославича Невского’ (умер 
14 ноября 1263 года) — героя Невской победы над шведами 15 июля 
1240 года — получил широкое распространение и особенно активно Под- 
держивался в годы Северной войны. В честь Александра Невского 
в Петербурге был основан монастырь; уже весною 1704 года Петр [ лично 
выбрал место для будущей лавры; заложен монастырь был в 1710 году; 
с 1712 года началось его строительство. В 1724 году по указу Петра из 
Владимира в Петербург были перенесены мощи князя и торжественно, 
при личном участии Петра, водворены в монастыре в специально соору- 
женной для них раке. Апостол Петр и Александр Невский считались 
небесными покровителями основанной на берегах Невы новой русской 
столицы. 


Слово похвальное о флоте российском 


«Слово» было произнесено, очевидно, в Троицком соборе, в присут- 
ствии государя и всего «синклита» 8 сентября 1720 года. 

В том же году оно было опубликовано отдельной брошюрой с пометой 
в конце текста: «Повелением царскаго пресветлаго величества Петра Пер- 
ваго, всероссийскаго императора, напечатася при Санктпитербурхе в Троиц- 
ком Александроневском монастыре 1720 лета, месяца октовриа 14 дня» 
(Описание 11, стр. 219—220). 

'Гекст «Слова» воспроизводится по экземпляру ГИБ (УТ 9, № 33). 

Ближайшим поводом к составлению «Слова» явилась блестящая победа 
русского галерного флота над шведской эскадрой при о. Гренгаме (в районе 
Аландских островов), одержанная, несмотря на неблагоприятный ветер. 
под командованием М. М. Голицына 27 июля 1720 года. Английский флот, 
находившийся в Балтийском море в соответствии с англо-шведским союз- 
ным договором 1720 года, не смог предотвратить разгрома шведской 
эскадры. «Виктория» при Гренгаме побудила шведского короля начать 
мирные переговоры с Россией, ускорила заключение Ништадтского мира. 
После Гренгамского сражения русский флот прочно утвердился на Балтике. 


Стр. 103. 


И се над чаяние прилетает к нам 6-10 дня июня весть радостная шастли- 
вазо наших воев действия с немалою неприятеля утратою. 

В начале июня 1720 года отряд русских войск под начальством бригадира 
барона фон Менгдена высадился на шведском берегу в районе Умео и 
углубился на пять миль в глубь шведской территории. О событии этом 
уже 8 июня в Петербурге была опубликована специальная «реляция» 
(Описание [, стр. 312) с подробным перечислением «сколько мест, сел 
и мельниц разорено и позжено». 


Стр. 104. 


.охота тая в сердие езо родилась от малазо случая, от обретения некоезо 
ботика обветшалазо, о чем пространнее любопытный увидиг в предословии 
морсказо резцламента. 
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Имеется в виду «Книга устав морской о всем, что касается доброму управ- 
лению в бытности флота на море» (СПб., 1720). Книге предпослано напи- 
санное Петром Г (в литературной редакции Феофана Прокоповича) «Преди- 
словие к доброхотному читателю», где кратко излагается история русского 
флота с древнейших времен. Упоминаемый Феофаном «малый случай» 
списан здесь так: «В некоторое время случилось его величеству быть 
в Измайлове на льняном дворе; и, гуляя по анбарам, где лежали остатки 
вещей дому деда его Никиты Ивановича Романова, увидел между оными 
судно некое иностранное, и не стерпела любопытная природа миновать оное 
без испытания. 'Готчас спросил Франца Тимермана (который тогда при его 
величестве для учения геометрии и фортификации жил), что то за судно. 
Он сказал, что то бот аглинский...; помянутый ботик не к детскому 
только гулянью послужил ему, но подал вину к великому флота строению» 


(стр. 5—6). 
Стр. 106. 


...восприяв трудную и не безбедную перезринацию. 
Речь идет о первом путешествии Петра [| за границу в 1697—1698 годах. 


Стр. 106. 
... безумие некиих стихотвориев, котории так плавания водназо ненавидят, 
что и первых тозо изобретателей проклинают... Охуждают навизацию, но 


плодов ея не отметают. 
См.: Гораций. Оды, 1, 3 (21 и с^л.); Вергилий. Буколики, У 
(31 и сл.); Овидий. Метаморфозы, [ (89 и сл.), Любовные элегии, Ш, 


8 (45 и с^л.); Тибулл, [ (35 и сл^.). 
Стр. 108. 


...чуждее себе заступление купует, хотя и не вельми шасливым торзом. 
29 августа 1719 года был подписан между Англией и Швецией союзный 
договор, подтвержденный 1 февраля 1720 года, по которому английское 
правительство обязалось посылать в помощь Швеции свой флот в Балтий- 
ское море, а также снабжать ее денежными субсидиями до окончания 
войны с Россией. Однако Швеция очень скоро убедилась, что эта помошь 
Англии, купленная ценой уступок ряда шведских территориальных владе- 
ний на континенте, отнюдь не оправдала связанных с нею надежд. 


Стр. 110. 


... сами неприятелю тесноту свою, истиною понужденни, засвидетельство- 
вали, козда на монетах, недавно в память падшазо короля своезо издан- 
ных, льва, вервием обвязанназо, напечатали. 

Карл ХПИ был убит 30 ноября 1718 года во время осады одной крепости 
в Норвегии. 


Стр. 112. 


...ныне наипаче по достоянию славяне нарицаемся.. 

Во времена Феофана широко было распространено убеждение, что слово 
«славяне» происходит от слова «слава». «Синопсис» в главе «О имени 
и о языце Славенском», следуя М. Стрыйковскому, сообщал: «Гой же 
народ... от славных делес своих, найипаче воинских, славянами, или слав- 
ными, зватися начаша» (Киев, 1680, стр. 5). Разделял это мнение даже 
М. В. Ломоносов (Древняя Российская история от начала российскаго 
народа до кончины великаго князя Ярослава Шерваго. СПб., 1766, 


стр. 16). 


ооо 


Слово о состоявшемся между империею Российскою 
и короною ШВведскою мире 


«Слово» было произнесено в Москве, в Успенском соборе, по поводу 
Ништадтского мира, в день, предусмотренный правительственным указом, — 
28 января 1722 года. В Москву Петр [ прибыл 18 декабря 1721 года 
с целью и здесь, в старой столице, отпраздновать счастливое завершение 
долголетней Северной войны. «Горжественный вход» Шетра с гвардией 
в Москву уже в декабре 1721 года был отмечен выпуском в свет спе- 
циальной «реляции» об этом событии (Описание [, №№ 650, 651). 

Полтора года спустя, очевидно специально к очередной годовщине 
Ништадтского мира, «Слово» было опубликовано отдельной брошюрой со 
следующей пометой в конце текста: «[Шечатано в Санктпитербургской типо- 
графии 1723 году, месяца августа 2 дня» (Описание |, стр. 257—258). 

Текст «Слова» воспроизводится по экземпляру ГИБ (УП. 7. № 6). 

Конгресс для мирных переговоров между Россией и Швецией решено 
было созвать в г. Ништадте в Финляндии. Конгресс начал свою работу 
в конце апреля 1721 года и завершился 30 августа подписанием мирного 
договора. [Шо условиям Ништадтского договора Россия прочно утвержда- 
лась на побережье Балтийского моря. Швеция в «вечное владение» усту- 
пила ей Ингерманландию и часть Карелии с городами Выборг и Кекс- 
гольм, Эстляндию и Лифляндию. В связи с благополучным окончанием 
Северной войны и заключением Ништадтского мира Сенат и Синод обра- 
тились к Петру [ с просьбой принять титул императора и почетные звания 
«Отца отечества» и «Великого». 


Стр. 112. 


... императора нашезо уставление, да за блазополучный свышше нам дан- 
ный мир тройственным всенародным блазодарением воздадим славу зоспо- 
деви бозу нашему. 

Речь идет об указе, подписанном 12 сентября 1721 года и опубликованном 
в Москве 1 октября 1721 года под заглавием «Обьявление о вечном мире» 
(Описание |, № 612). Указ предписывал «благодарение» отправлять 
«с молебным пением, торжественно, в разныя времена, трикратно» — 
«с седмодневным звоном», а именно: в день получения указа, 22 октября 


1721 года и 28 января 1722 года. 
Стр. 112. 


...Мимошедшая война продолжилася чрез трилетные седмицы... 
Северная война началась осенью 1700 года. 


Стр. 113. 


... блазодарения вина тая есть, которую самодержец наш в прошлом ` 
1721 зоду, октября в 22 день, во обрадовательном своем ко подданным 
своим слове предложил... 
Имеется в виду речь, которую Петр [ произнес в 'Гроицком соборе 
22 октября 1721 года после прочтения трактата о заключении Ништадт- 
ского мира. См. стр. 472. 


Стр. 115. 


Яковую емблему вымыслило монаршее остроумие о зделанном от незо флоте 
и введенной в Россию навизации? То есть образ человека, в карабль 
седшазо, назазо и ко управлению карабля неискусназо. 

См. фронтиспис «Книги устав морской» (СПб., 1720). Гравюра П. Пикарта 
по рисунку К. Растрелли: на море парусное судно, которым Управляет на- 
гой юноша, к нему подлетает «Время»; внизу слева Нептун, справа Марс 


(Описание [, стр. 285, 288—289). 
— 470 — 


Стр. 116. 


Старочинное стрелецкое воинство как дельно было, всем доселе есть 
известно. И добро, что тозда ексавторовано и отставлено: была бы то 
занзрена некая, свое, а не чуждее тело вредящая. 

Ликвидация стрелецкого войска происходила в течение ряда лет. Под 
влиянием нарвского поражения 1700 года правительство временно при- 
остановило расформирование стрелецкого войска и даже приступило 
к организации на прежних основаниях новых стрелецких полков. Неко- 
торые из них участвовали в военных операциях Северной войны — под 
Нарвой в 1704 году, в Полтавской битве. Позже часть стрельцов была 
поглощена регулярной армией. (См.: Очерки истории СССР. Россия 
в первой четверти ХУ] в. Изд. АН СССР, М., 1954, стр. 344, прим. 1). 
Называя стрелецкое войско «гангреной», Феофан намекал и на недоста- 
точную его боеспособность, и на ту роль, какую сыграли стрельцы в собы- 
тиях 1698 года (попытка произвести государственный переворот в пользу 
царевны Софьи). 


Стр. 117. 


Известно всем уже от изряднозо разсуждения, о долзовременной войне 
сей напечатанатзо... 

Речь идет о трактате 1. Шафирова «Разсуждение, какие законные при- 
чины его царское величество Петр Первый, царь и повелитель Всероссий- 
ский, и протчая, и протчая, и протчая, к начатию войны против короля 


Карола 12 Шведского 1700 году имел...» (СПб., 1717). 
Стр. 117. 


...на злавназо христиан зонителя, на разорителя восточныя церкве наме- 
ряемо было руское оружие. 

Северная война началась вскоре после русско-турецкой войны 1695— 
1697 годов, тотчас же по заключении 3 июля 1700 года мирного договора 
с Турцией. 


Стр. 117. 


...Россиа, метнувшися на Швецию, силы оной не разсуждала. Да тот час 
нарвскою язвою ошутила... 
«Нарвская язва» — поражение русской армии под Нарвой 19 ноября 


1700 года. 
Стр. 119. 


Видимо смотрение от начала царствования езо. Коль страшные безбожных 
мятежников востания, с лютостию, и кровопролитием, и нападением на 
неприкосновенный монарший дом! 

Речь идет о летних событиях в Москве 1689 года, инспирированных 


царевной Софьей и непосредственно предшествующих приходу семнадцати- 
летнего Петра к власти. 


Стр. 121. 


... сыновнее на отиа востание! 
Имеется в виду дело царевича Алексея Петровича. 


Сто. 121. 


Свирепый бунт донский и жестокий мятеж астраханский... 
Речь идет о народных восстаниях 1705—1708 годов. 


Стр. 124. 


...Учит нас преважнейшее и присной памяти достойное слово самодержца 
нашезо, который поздравлен от подданных своих Толикою дел своих сла- 
вою, предложил им и сие в ответе своем... 


р 


«Достойное слово» — речь, которую «по поздравлении» с заключением 
Ништадтского мира Петр | произнес в Троицком соборе 22 октября 
1721 года. Сохранился конспект ее, собственноручно написанный Петром: 
«Зело желаю, чтоб наш весь народ прямо узнал, что господь бог про- 
шедшею войною и заключением сего мира нам сделал. Надлежит бога всею 
крепостию благодарить; однакож, надеясь на мир, не надлежит ослабевать 
в воинском деле, дабы с нами не так сталось, как с монархиею греческою. 
Надлежит трудитца о пользе и прибытке общем, который бог нам пред 
очи кладет как внутрь, так и вне, от чего облехчен будет народ» 
(Н. А. Воскресенский. Законодательные акты Шетра 1, стр. 156). 
Подробное изложение речи Петра | было опубликовано 1 ноября 1721 года 
в правительственной «реляции» о торжестве 22 октября (Описание |, 


№№ 625, 632). 
Стр. 125. 


... оставил народу мнозочисленныя долзи, отпустил всем тяжчайшыя вины, 
разрешил узы, отверзл темницы, испразднил катарзи. 

Указ об амнистии, дарованной в связи с заключением Ништадтского мира, 
впервые публично был обнародован в Троицком соборе 22 октября 
1721 года — устно, 4 ноября 1721 года — печатно (Описание |, №№ 627, 
630). Указ предписывал, «чтоб все колодники (кроме токмо тех, которые 
ради убивств или неоднократно учиненных разбоев), по сие 22 число 
октября, где оны не обретаютца, как з галер, так и ис тюрем выпущены, 
и все другие арестанты и в долгах за караулом обретающияся освобождены 
были. Междо которыми и те включены, которые против его величества. 
собственной высокой особы в некоторых происках явились и за то на веч- 
ную галерную работу осуждены». 


Слово на погребение Петра Великого 


Петр [ умер 28 января 1725 года. 13 февраля набальзамированное 
тело Петра было установлено в специально приготовленной «печальной 
зале» дворца. В начале марта здесь же был установлен и гроб шестилетней 
цесаревны Натальи. 8 марта состоялась торжественная церемония пере- 
несения тела покойного императора и его дочери на место погребения — 
в Петропавловский собор. «Поелику же соборный Петропавловский храм 
тогда еще строился, — сообщает И. Голиков, — то сделана была в оном 
деревянная перковь, которая вся облечена была черным сукном и фесто- 
нами флеру черного с белым; среди ее устроен был таковый же трон и 
балдахин..., также места для императрицы, для их высочеств, цесаревен 
и Царевен, для великого князя и для герцога Голстинского, и кафедра, и 
все обиты черным же сукном; для освещения оныя множество повешено 
было серебреных паникадил и весьма искусно сделанных по стенам под- 
свешников, переплетенных флерами белым с черным» (Деяния Петра Вели- 
кого..., ч. [Х. М., 1789, стр. 223—224). 

В тот же день, 8 марта, состоялся и обряд погребения. И. Голиков, 
со слов очевидца, так его описывает: «Порядок, учрежденный кому где 
в церкви занять место, не произвел никакого замешательства. Как скоро 
императорский гроб поставлен на трон, императрица и августейшая ее 
фамилия и герцог взошли на свои места, ассистенты их стали внизу оных. 
Дамы и придворный стат имели свои же места; два латника У главы гроба, 
герольдмеистеры и несшие регалии, положа на уготованные для каждой 
табуреты, стали в сделанных для них галрелиях, несшие государственные 
мечи держали оные у гроба вниз обращенными, прочие стали в большой. 
каменной Церкви, драбанты и другие нижние служители и купцы — 
у церкви, все полки поставлены по городовой стене; и когда началась 


= 


божия служба, то по обычаю церковному открылись оба гроба. [Шо окон- 
чании божественной литургии взошел на кафедру для проповеди преосвя- 
щенный архиепископ Псковский Феофан. Но коль слово сие ни было 
кратко, однакож продолжалось оное около часа; ибо беспрестанно было 
прерываемо плачем и воплем слушателей, особливо же когда сей церков- 
ный ритор произнес первые слова оныя, которые начинались тако: „Что се 
есть? До чего мы дожили, о россияне!...“ То залился сам он слезами и 
возрыдало все множество бывших людей в церкви. Вопль и рыдание сие пе- 
решло вне церкви к стоящим, и казалось, что самые стены церкви и валы кре- 
пости возревели, что продолжалось более четверти часа» (стр. 237—238). 

«Слово» Феофана Прокоповича тогда же было издано отдельной бро- 
шюрой с такой пометой в конце текста: «Печатано в Санктпетербургской 
типографии 1725 года, марта 14 дне». 

Вскоре же «Слово» было переведено на ряд иностранных языков. 
Первым по времени переводом, непосредственно с оригинала, был перевод 
на французский язык аббата Жирара, в 1726 году изданный в Париже 
отдельной брошюрой, а затем перепечатанный в июньской книге «]ойгпа] 
Чез зауагз» (Р. М. ВегКот. Пез геаНопз |и6гатез {тапсо-ги$зез епие 1720 
её 1730: ТгеФаКоузК! её ГаБЪЕ Сиаг4. «Веуие Чез вез з[ауез», & 35, 
Разс. 1—4, 1958, рр. 7—14; текст перевода и его анализ см.: А. Махоп. 
Г’аБЬё СаБие|] Сиаг — эгаттайеп еЁ гиз$запи. ‘Там же, стр. 30—33, 
45—55). Тогда же в Гамбурге, Ревеле (Таллине) и Стокгольме были 
опубликованы переводы «Слова» на латинский язык, а с этого латинского 
текста — на гсмсцкий и шведский языки (см.: Р. Минцлоф. Петр Вели- 
кий в иностранной литературе. СПб., 1872, стр. 447—449). 

Текст «Слова» воспроизводится по экземпляру ГИБ (МТ. 9. № 38а). 


Стр. 126. 


... зделал по имени своему каменную... 
«Нетр» соответствует греч. П=т00$ — камень (часто употреблявшееся в те 
годы уподобление). 


Стр. 128. 


...НО и короны, и державы, и престола своезо наследнииу сотворил... 

18 ноября 1723 года был опубликован царский манифест о короновании 
Екатерины короною императрицы (Описание |, № 751). Торжественная 
коронация Екатерины состоялась в Москве, в Успенском соборе, 7 мая 
1724 года. «Наследницей» престола она была объявлена тотчас же по кон- 
чине Петра. 


Стр. 128. 
...усузубилася она в тебе отъятием любезнейшей дщери... 


Цесаревна Наталья Петровна родилась 26 августа 1718 года, умерла 
4 марта 1725 года. 


Слово на похвалу блаженныя и вечнодостойныя памяти Петра Великаго 


Настоящее «Слово» является осуществлением обещания Феофана 
в «Слове на погребение Петра Великого»: в будущем, когда несколько 
притупится скорбь, «пространнее» побеседовать «о делех и добродетелех» 
покойного императора. «Слово» было произнесено полгода спустя после 
смерти Петра |, в Троицком соборе, в день именин Петра — 29 июня 
1725 года. 

Издано «Слово» было в том же году отдельной брошюрой с пометой 
в конце текста: «Печатано в Санктпетербургской типографии 1725 года, 
иулиа в 17 день». 

Текст «Слова» воспроизводится по экземпляру ГИБ (УТ. 9. № 39а). 


о 


Стр. 133. 


Противный монарх в скором времени смирил и сломил двоих наших союз- 
ников и однозо из них тихо сидеть понудил, а друзазо.с престола низ- 
ринул. .. 

Феофан имеет в виду союзников России в начале Северной войны — 
датского короля Фридерика [\, который после высадки шведского десанта 
у Копенгагена вынужден был уже в августе 1700 года заключить мир 
со Швецией, и польского короля Августа П, в 1704 году Варшавской 
конфедерацией низложенного с престола под давлением Карла 


Стр. 134. 


... злавный езо бывший сопротивник со временем... с ним единым не токмо 
примирится, но и в союз дружеский совокупится возжелал. 

«Союз дружеский» между Россией и Швецией, предусматривающий взаим- 
ную помошь друг другу в случае нападения на одну из них какого-либо 
европейского государства, был заключен 22 февраля 1724 года. 


Стр. 134. 
Но Петровы труды мнозия, и кроме славы, породили плоды сладкия и нам 
и нашым союзникам: ...твоезо, польский Авзусте, престола возставление, 


твое, короно Датская, охранение... 

После Полтавской победы саксонский курфюрст Август был восстановлен 
Петром [| на польском престоле, и 9 октября 1709 года был подписан 
новый союзный договор между Россией и Польшей; возобновлен был — 
11 октября 1709 года — и союзный договор с Данией. 


Стр. 134. 


... далечайшыя народы протекции и зашишения цу нас требуют: прибезает 
о том бедная Ивериа, просила и просит корона Персидская. .. 

Народы Кавказа, угнетенные турецкими и персидскими феодалами, не раз 
в первой четверти Х\УП] века обращались за помощью к России. Грузин- 
ский (картлийский) царь Вахтанг \У[ даже выражал готовность признать 
протекторат России. Когда летом 1723 года турецкая армия вторглась 
в Грузию, захватила Гбилиси и направилась в Азербайджан, Россия воен- 
ными операциями на западном Прикаспье оказала Грузии немаловажную 
услугу. Военную помошь оказала в эти годы Россия и шахской Персии, 
которой также угрожала турецкая агрессия. 


Стр. 143. 


...в печатных в Липске латинских ведомостях. .. 
Имеются в виду «Аса ега4Иогат»; издавались в Лейпциге с 1682 по 


1776 год. 
Стр. 143. 


И некто от политических франиузских писателей Петра российсказо не мало 
выше кладет от своезо зосударя славназо оназо Великазо „Лудовика. 
И тожде слово созласием своим утверждает друзий, который о неудобности 
нашезо с римлянами соединения пишет. 

«Другий, который о неудобности нашего с римлянами соединения пишет» — 
известный протестантский богослов И. Ф. Буддей; Феофан имеет в виду 
его трактат «Ёсс]еза Вошапа сит Ви феп!са итесопс Ша з... (]епае, 1719), 
где читаем: «[иег геЙйдиаз еппоа УПИиез, диз зишшташ $]о1аш  аюче 
ппшока|е Чесиз роерНззппиз Киззогиш Ипрегаюг $ сопсШауй, ашБизаие 
еЁИсИ, оЁ поп уте гаНопе а ргаезап $115 заеси! позы: шеепИз 1рёё [л9до- 
у1со ХГУ СаШае геё! ши]$ поз ргаеегат, Вап@ штата ртоЁесю |осат 
{епеЁ зиат ШаЯ эяпец|аге, апо 1епогапНат, БагЬапет, зпааие зпрегзН- 
Нопет, зпогат апп! аппИИиг... ($ ШУ, р. 6). Из этой же книги 


С 


Феофан извлек и сведение о суждении «некоего от политических француз- 
ских писателей». В цитируемом отрывке слова «...то1з  ргаеЁега- 
Е» сопровождаются ссылкой на «[.е Эресйайешг оп 1е босгае то4егпе» 


Е 111, 415с. 1, р. 1). 
Стр. 144. 


Воспомяните же и что зоворил персидский посол, который между иными 
похвалами славу дел езо, всюду проходяшую, уподобил солницу, мир весь 
озаряющему. 

14 августа 1723 года Петр [ принял персидского посла Измаил-бека, кото- 
рый во время торжественного приема в сенатской аудиенц-каморе произнес 
на персидском языке речь, где действительно уподобил Петра солнцу: 
«Всевышний бог сотворил ваше величество подобием солнца, которое осия- 
вает и освещает всю вселенную. ..». См.: (И. Голиков). Деяния Петра 


Великого. .., ч. М1, стр. 380—381. 
Стр. 144. 


Россиа вся есть статуа твоя, изрядным майстерством от тебе переделанная, 
что и в твоей емблеме неложно изобразцется... 

Эмблема эта («резец, делающий статуу») была изображена на одном из 
знамен, которое несли во время похорон Петра [ (О смерти Петра Вели- 
каго, императора Российскаго, краткая повесть. СПб., 1726, л. 17). 


Стр. 144. 


...на баталии под Лесным, зде изнемоз и, оледенев, принужден был почить 
на неизвестном месте, не ведая стана своезо. 

«Баталия» у деревни Лесной имела место 28 сентября 1708 года. Факт, 
о котором здесь сообщает Феофан, в других источниках не отмечен. 


Стр. 145. 


Чудное было видение и дивный позор... 

Рассказ о последних днях жизни Петра | во многом почти дословно соот- 
ветствует приписываемой Феофану Прокоповичу «краткой повести» о кон- 
чине Петра (См.: О смерти Петра Великаго, императора Российскаго, крат- 
кая повесть. СПб., 1726, лл. 2 об.—8 об.). 


ТРАГЕДОКОМЕДИЯ «ВЛАДИМИР, 
Стр. 150. 


3 бездн подземных, з озненной выхожду зеенни 
Ярополк, братним мечем лютф убиенный. .. 

В научной литературе отмечалась связь этого монолога Ярополка с моно- 
логом тени 'Гантала в трагедии Сенеки «Фиест» (Письмо Н. И. Гнедича 
к графу Н. ЦП. Румянцову о неизданной трагикомедии Феофана Прокопо- 
вича. «Риблиографические записки», т. |, 1859, стлб. 624—625; Н. С. Ти- 
хонравов, Сочинения, т. П, М., 1898, стр. 129) и’в его же трагедии 
«Агамемнон» — с монологом тени Фиеста (Я. Гординський. «Влади- 
мр» Геофана Прокоповича. «Записки Наукового товариства 1м. Шевченка», 
т. СХХХГ, 1921, стр. 89—90); другие аналогии из репертуара школьного 
театра см.: В. И. Резанов. Из истории русской драмы. Школьные дей- 


ства ХУП-ХУ Ш вв. и театр иезуитов. М., 1910, стр. 291—292. 
Стр. 156. 


Даде вчера еднозо козла, тако худа, 
тако престар$лазо, тако безтЪлесна... 
Одна из киевских поэтик 30-х годов ХУ\УШ века на стихи эти ссылалась 


а о 


как на образец художественного описания (Н. Петров. О словесных 
науках и литературных занятиях в Киевской академии от начала ее до 
преобразования в 1819 году. Труды Киевской духовной академии, 1866, 


№ 11, стр. 369). 


Стр. 159. 
Прийдох уже ко дверем, чая яко т$мы 
вхожду в дом братний, — во мрак вЪчний внийдох имы. 


Езда бо праз преступих, отсюдуц и сюду 
на мечы мя подъяша. .. 

Стихи свидетельствуют, что Феофан, излагая обстоятельства убийства Яро- 
полка, пользовался древнейшей версией предания о смерти Ярополка. См. 
Густынскую летопись под 980 годом (она здесь близко воспроизводит текст 
«Повести временных лет»), где читаем: «Володымер же бе ожидая Ярополка 
в теремне дворе отчи; егда же прийде Ярополк, внезапну взяста его на две- 
рех два варяга мечи под пазусе» (ПСРЛ, т. П, СПб., 1843, стр. 249). 
Автор «Синопсиса», следуя М. Стрыйковскому, писал, что Ярополк был 
убит двумя варягами у «врат градских» (Киев, 1680, стр. 44). 


Стр. 161. 


Дадфте мы, о бозы, да аз тако терти 
Возмозч куры моя... 
«Терти» — сокрушать. См.: Н. С. Тихонравов. Примечания ко вто- 
рому тому «Русских драматических произведений 1672—1725 годов». Сло- 
варь, стр. 


Стр. 162. 


...Ни ли 
Во зр$х не вмфняеши дерзок см$х творити 
с мужа, толь велебназо!.. 

«Велебный» (польск. улееБбту) — обычный на Украине ХУИ—ХУПШ ве- 
ков титул духовных 0соб. В научной литературе высказывалось мнение, 
что «некоторые черты жрецов» в трагедокомедии Феофана «списаны с на- 
туры — выхвачены из быта современного Прокоповичу православного духо- 
венства» (Н. С. Тихонравов, Сочинения, т. Ш, стр. 152; ср.: П. О. Мо- 
розов. История русского театра до половины ЖУ\УШ столетия. СПб., 
1889, стр. 369). Мнение это, впрочем, некоторыми исследователями оспа- 
ривалось: см.: А. И. Соболевский. Заметки по истории школьной 
драмы. «Русский филологический вестник», 1889, № 1, стр. 12; 
Н. И. Петров. Очерки из истории украинской литературы ХУП и 
ХУЛШП веков. Киевская искусственная литература ХУИ—Х\ Ш вв., пре- 
имущественно драматическая. Киев, 1911, стр. 225—228. 


Стр. 174. 


...мал тебф Позвизд, мал Купало, 

Мал Мошко, мал Коляда, мал Волос; сравненний 

с тобою и сам Перун будет умаленний. 

Позвизд — бог «воздуха, ведра и безгодия»; Купало — бог «плодов зем- 
ных»; Мошко — «Макош, или Мокош»; Коляда — «бог ` праздничный, 
ему же праздник велий месяца декемврия 24 дня составляху»; Волос -— 
«бог скотов»; Перун — «началнейший кумир» древней Руси, «бог грому, 
молния и облаков дождевных» — стоял на холме «над Буричовым потоком» 
в образе человека: «тулуб его бе от древа хитростне изсечен; главу имущ 
слиянну от сребра, уши златы, нозе железны, в руках держаше камень, по 
подобию перуна палающа, рубинами и карбункулем украшен»; перед ку- 


70 = 


миром Перуна горел огонь, постоянно поддерживаемый жрецами («Синоп- 
сис», Киев, 1680, стр. 45—50; ср.: Густынская летопись. ПСРЛ, т. ИП, 
Стр. 256—257. 


Стр. 189. 


Коль мнозы совФти суть, их же лиие красно 

мнится быти, но, езда разсмотриш опасно, 
Инако являются... 
Этот монолог князя Владимира местами почти дословно воспроизводит 
«Слово» того же автора «в день святаго равноапостольнаго князя Влади- 
мира» (Феофана Прокоповича... слова и речи, ч. ИП. СПб. 1765, 
стр. 335—349) — изображенную там картину «брани духовной» в душе 
Владимира с «миром», «плотью» и «диаволом» накануне принятия им 
христианства (Н. С. Тихонравов, Сочинения, т. ||, стр. 136—139). , 


Стр. 195. 


Ладо не может уже плясати, ему же 
Сие д$ло от бозов всЪфх ест порцченно. .. 
Ладо — бог «веселия и всякаго благополучия»; «жертвы ему приношеху 


готовящиися к браку, помощию Лада мняще себе добро веселие и любезно 
житие стяжати» («Синопсис», Киев, 1680, стр. 45—46). 


Стр. 203. 


Се уже день возсия, — о радости мноза! — 

день прийде, извфщенний мнф прежде от боза! 
Се той ест свЪт, езо же, духом зде водимий, 

обфшах ти, Киеве, зраде мой любимий! 
Имеется в виду легенда об апостоле Андрее, который, «разсевая благо- 
плодное семя евангелия господа нашего Иисуса Христа в Ёвропе», побы- 
вал и на Руси. «Синопсис» так рассказывает об этом: ...поплы горе Днепра 
и, приближшися к горам высоким (идеже ныне Киев), ста под ними, и, 
возшед на тежде горы, благослови их, и крест водрузи на месте, идеже 
посем церков Воздвижения креста господня сооружися, пророчески гла- 
голя учеником своим: „На сих горах возсияет благодать божия, и будет 
град велик, и воздвигнет господь бог в нем множество церквий“» (Киев, 


1680, стр. 18—19). 
Стр. 203. 


...Не инно 

Чудо о твоей славЪ$ вижду, зраде божий! 

В научной литературе эти стихи, равно как и весь заключительный Жор 
трагедокомедии Феофана, сопоставлялись с его «Словом в день святаго 
равноапостольнаго князя Владимира», где Киев назван «вторым Иеруса- 
лимом», а князь Владимир — «основателем духовнаго в земли нашей 
Сиона» (Феофана Прокоповича... слова и речи, ч. ПЕ СПб., 1765, 
стр. 336). См.: В. Зи ррегтс В. Кеу — 4аз т\муеце ]егиза\ет. Еап Вешаз 
гиг СезсысЬе 4ез иКтаизсЬ-газ1зсВеп МаНопаБехуавЕзетз. «Хейзеви Ра 


$1аулзсфе РЬ]оозе», В4. ХИ (3—4), 1935, $$. 332—354. 
Стр. 203. 


свфгло вас двоих вижу, и се, един прямо 
Друзомч, в зорах себф злубокия ямы 

копают изсохшимы от поста рукамы. 
Речь идет об основателях Киево-Печерского монастыря — Антонии и Фео- 
досии Печерских. 


ЕЕ 


Стр. 204. 


...Един власом убЪлен до з%®ла, 
Митра же ему злата сЗдину пречестну 


украшает... 
«Един» — киевский митрополит Варлаам Ясинский; митрополичью ка- 


федру в Киеве занимал с 1690 по 1707 год. 
Стр. 204. 


.. .небесну 
Вижу утвар: зв$зды бо купно со луною 
и в небо перушою зрымы суть стр$®лою. 
«Вижу утвар» — герб митрополита Стефана Яворского, местоблюстителя 
патриаршего престола после смерти патриарха Адриана 16 октября 
1700 года (луна обращена вверх рогами, из которых каждый оканчивается 
звездою; сверху стрела, летящая острием вверх). 


Стр. 204. 


Друзазо же воинску вижу бронь носяща, 

всезо пламенна, всезо палимим зоряша 
ГнЪвом... 
«Другаго же... вижу» — гетмана И. С. Мазепу. В научной литературе 
была попытка все содержание трагедокомедии Феофана свести, без доста- 
точных к тому оснований, к хвалебному панегирику Мазепе (Я. Гор- 
диньский. «Владим!р» Теофана Прокоповича. «Записки Наукового 
товариства 1м. Шевченка», т. СХХХ, 1920, стр. 43—53); подробный кри- 
тический разбор этого утверждения см.: ]. ЗегесВ. Оп ТеоЁап РгоКоро- 
У1< аз утИег ап ргеасбег ш М5 К1еу репо. «Нагуаг заус  эаез», 


у0]. П, 1954, рр. 211—223. 
Стр. 205. 


.. Лоспфшно, о вожде великий, 

поспфшно иди, будет сверфпий и дикий 
Хишник раздран от тебе... 
В июне 1705 года гетман И. С. Мазепа по указу Петра [Г с 35-тысячным 
войском шел в помощь союзнику России в Северной войне, польскому 
королю Августу П. Присутствовал ли гетман на представлении трагедоко- 
медии Феофана 3 июля 1705 года — неизвестно. 


Стр 205. 


...Гвое бо в шит блазородство носит 
Крест самазо зоспода. .. 
В гербе гетмана Мазепы изображался крест, утвержденный на якоре. 


Стр. 205. 
«Гвоим быти воином велит ми, Андрею, 
цар Петр. . .» 


Гетману Мазепе 8 февраля 1700 года Петром | был пожалован орден 
Андрея Первозванного. 


Стр. 205. 
....Зде равнонебесна 
Обитель Печерская каменния стфны 


подносить... 
В 90-х годах ХУП века на средства гетмана Мазепы Киево-Печерская 


лавра была обведена каменной стеной. 


де 


Стр. 205. 


..давно поверженний 
Престол переяславский и лежавший дол 
востает уже красно... 
Упраздненная еще во второй половине ХПГ века епархия Переяславля 
(южного) была восстановлена в самом начале ХУ] века; первым еписко- 
пом восстановленной переяславской епархии был рукоположен 1 октября 
1701 года игумен Киево-Михайловского монастыря Захария Корнилович 
(К. В. Харлампович. Малороссийское влияние на великорусскую цер- 


ковную жизнь, т. [. Казань, 1914, стр. 248—249). 
Стр. 205. 


Зиждется дом чцчений. .. 

Здания Кибёво-Могилянской коллегии, построенные Петром Могилой, 
к концу ХУП века обветшали. На средства гетмана Мазепы осенью 
1703 года был заложен, а в мае 1704 года стал строиться новый, камен- 
ный академический корпус, в -новейшее время известный под названием 
Старого или Библиотечного (Н. И. Петров. Киевская академия во вто- 


рой половине Х\УП века. Киев, 1895, стр. 125—126). 


СТИХОТВОРЕНИЯ 
1 


«Епиникион, сиест пфснь побфдная о тоейжде преславной побЪдЪ 


«Епиникион» был написан ОФеофаном Прокоповичем вскоре после Пол- 
тавской победы, летом 1709 года, и тогда же опубликован им в составе 
брошюры «Панегирикос, или Слово похвальное, о преславной над войсками 
свейскими победе...» (Киев, 1709). См. стр. 459—461. 

По жанру «Епиникион» относится к эпической поэме; теоретиками 
поэзии той эпохи «поэма» часто понималась «как простой панегирик или как 
приветственная и поздравительная речь в стихах» (Н. Петров. О сло- 
весных науках и литературных занятиях в Киевской академии от начала 
ее до преобразования в 1819 году, стр. 343). Написан «Епиникион» три- 
надцатисложным «героическим» размером и состоит из семи частей, каждая 
из которых отмечена новым абзацем. Установлена прямая связь «Ёпини- 
киона» не только по содержанию, но и по тексту с предшествующим ему 
в брошюре «Словом похвальным» Феофана (С. Цеглова. В1рш! про Ма- 
зепу, складен! шсля Його «зради». «Науковий зб1рник за рик 1926». Кив, 
1926, стр. 95). В историко-литературном отношении «Епиникион» Феофана 
интересен как предтеча «исторических» поэм второй половины Х\УП] века, 
«Чесмесского боя» М. М. Хераскова и др. (П. Н. Берков. На путях 
к новой русской литературе. «История русской литературы», т. 1, Изд. 
АН СССР, М.—Л., 1958, стр. 396). 

В новейшее время «Епиникион» по рукоп. ГПБ (О. ХМУ. 2, лл. 89— 
91 об.) в отрывке (стихи 62—98, 153—174) был издан Ц. 'Пекарским 
(Наука и литература в России при Петре Великом, т. ИП. СПб., 1862, 
стр. 198—200); полностью, по той же рукописи, с разночтениями по 
списку 1761 года Киевской духовной семинарии — В. Н. Перетцем в «Очер- 
ках старинной Ой поэзии» («Известия ОРЯС АН, 1903, кн. Г, 
стр. 85—92).1 Ни П. П. Пекарскому, ни В. Н. Перетцу экземпляры бро- 


1 Перепечатки здесь и ниже мною не отмечаются. 
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шюры «Панегирикос, или Слово похвальное...» (Киев, 1709), где чи- 
тается славянорусский текст «Епиникиона», не были известны. 

В настоящем издании текст «ЁЕпиникиона» впервые воспроизводится 

по первопечатной его публикации — редчайшему экземпляру брошюры 
1709 года Библиотеки СССР им. Ленина в Москве (№ 2519). 
И отступник приять казнь, отчества враз велий (5) — гетман И. С. Ма- 
зепа. Уже брань десятое лфто начинаше (19) — Северная война началась 
в августе 1700 года. Сам лев, иже мнозия устрашаше зрады (117) — 
шведский король Карл ХПИ. Дая помош, да бы и лютую ехидну (168) — 
«ехидна» — униатская церковь, признавшая власть римского папы; уния 
православной церкви и римско-католической была провозглашена в Польше 
в 1596 году. И от долзих узилиш извести род вЗрный (172) — всех, томя- 
тцихся в турецкой неволе, южных славян. Крест на стфнах Сионских водру- 
зиши златый (174) — пожелание, характерное для многих украинских ли- 
тераторов той эпохи: силою русского оружия завоевать Константинополь 
с его древними православными святынями — храмом св. Софии и др. 


2 


Запорожец кающийся 


С. Ф. Наковальнин относил это стихотворение (составлено восьми- 
сложными стихами, по шесть стихов в каждой строфе) к 1734 году. По 
мнению ПП]. Н. Беркова, стихотворение, «очевидно, написано в защиту 
украинцев, ушедших с Мазепой и потом принесших повинную» (Вирши. 
Силлабическая поэзия ХУП—ХУШ веков. Общая редакция П. Н. Бер- 
кова. Библиотека поэта, Малая серия, «Советский писатель», 1935, 
стр. 302). Последнее предположение наиболее вероятно. Как известно, 
Карл ХИ и гетман Мазепа усиленно старались привлечь на свою сторону 
Запорожскую Сечь — при помощи сторонника Мазепы кошевого атамана` 
К. Гордиенко. Демагогическая агитация привела к тому, что часть стар- 
шины и рядовых казаков-запорожцев согласилась Поддержать шведов и 
в марте 1709 года заключила с ними военный договор. Петр [ вынужден 
был принять свои меры: уже в апреле 1709 года войска царского полков- 
ника Яковлева и казацкого полковника Галагана заняли Сечь и разорили 
ее укрепления. Многие обманутые своей старшиной сечевики вернулись 
в распоряжение русского командования. Стихотворение было написано, 
видимо, вскоре же после этих событий. 

Впервые стихотворение было напечатано без указания на рукописный 
источник И. Чистовичем (Феофан Прокопович и его время. СПб., 1868, 


стр. 600—601). Здесь текст его печатается по БЛ 3051, л. 199—199 об. 
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За Могилою Вябою 


Когда осенью 1710 года Турция объявила войну России, Петр [ при- 
нял решение избрать против Турции наступательный образ действий: воен- 
ные операции развернулись на территории противника в 1711 году. Сти- 
хотворение описывает один из Центральных эпизодов кампании — крово- 
пролитную битву 9—10 июля 1711 года у р. Прут в районе с. Станилешти 
(невдалеке от Рябой Могилы — местечка в Молдавии). Ф. Прокопович 
был, как известно, участником Прутского похода — его из Киева вызвал 
к себе в лагерь сам Петр [ (И. Чистович. Феофан Прокопович и его 
время, стр. 15). Написано стихотворение, видимо, вскоре же после подписа- 
ния 12 июля мирного договора, по которому Россия обязалась возвратить 
Турции свои завоевания 1696-—1699 годов и, в частности, крепость Азов. 

Составленное восьмисложными стихами, с тройными рифмами, обра- 
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зующими строфу, стихотворение получило широкое распространение в ру- 
кописных песенниках ХУ] века, не только охотно перейисывалось, но и 
переделывалось. См.: А. В. Позднеев. Рукописные песенники Х\УП-- 
ХУШ веков. (Из истории песенной силлабической поэзии). «Ученые за- 
писки», т. |, Изд. Моск. гос. заочн. пед. института, 1958, стр. 50. Вопрос 
о литературной судьбе стихотворения, равно как и вопрос о его первона- 
чальном тексте, еще нуждается в специальном исследовании. 

Впервые стихотворение по рукописи Новгородской духовной семина- 
рии (№ 3885) было напечатано И. Чистовичем (Феофан Прокопович и 
его время, стр. 16, прим. 1). Здесь воспроизводится по БЛ 3051, л. 200— 
200 об. с поправками по изданию И. Чистовича. 
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К Петру Второму 


Петр П, сын Алексея Петровича, вступил на престол 25 февраля 
1728 года, умер 18 января 1730 года. Четверостишие (тринадцатисложные 
стихи) было написано, видимо, в начале 1728 года в Новгороде, куда 
Петр П вместе с двором должен был прибыть по пути на коронационные 
торжества в Москву. Тогда же Феофан, специально к встрече Петра П 
в Новгороде, составил и латинские приветственные стихи: АД аиои$Н$91- 
шит... пирегаогет Ремитш Зесип4ит, саит Мозацаш {еп4егеё ша гебп! 
сареззигаз (текст см.: Шоази1ззИтЕ ас теуегеп 151 ТВеорвап: Ргокоро\мйс? 
М1зсеПапеа дасга, уаг!1$ {етромЪиз еЧИа, пипс ргипиш ш ипиш соПесва ряЪП- 
соапе ехМЬЦа. \МтаНз[а\ае, 1744, рр. 150—153). 

Напечатано четверостишие было впервые Н. И. Новиковым в качестве 
приложения к описанию «Пришествия в Новград его императорского ве- 
личества государя императора Петра Второго 1728, генваря 11 дня» 
(текст описания сопровождается примечанием: «Сочинение преосвященного 
Феофана арх. Новгородского») — вслед ‘за переводом на русский язык 
указанного латинского стихотворного приветствия Феофана (Древняя рос- 
сийская вивлиофика... Изд. 2-е, ч. [Х, М., 1789, стр. 493—494). Здесь 
печатается по БЛ 3051, л. 196 об. `` 
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Плачет пастушок в долгом ненастьи 


Стихотворение написано в 1730 году, очевидно в конце января; см.: 
«Прошол день пятый (т. е. пятый год со дня смерти Петра), а вод дождев- 
ных нЪт отмфны...». Это было трудное для Феофана Прокоповича время. 
Господство клики верховников, разгул начавшейся еще при Екатерине [ 
реакции, интриги ростовского епископа Георгия Дашкова, толки о восста- 
новлении патриаршества и еще многое другое (см.: И. Чистович. Фео- 
фан Прокопович и его время, стр. 223 и сл.) — все это и явилось источни- 
ком тех пессимистических настроений, которыми стихотворение проникнуто. 

В мае-— декабре 1730 года А. Д. Кантемир написал своеобразный «от- 
вет» на это стихотворение Феофана — теми же стихами, основанными на 
чередовании десятисложного стиха с кратким четырехсложным: «Еро4оз 
сопзо|аюпа а4 оЧеп Разогз Рипш! зойешт втее1$ заЪ {етпреземета ЧерогапИз» 
(«Песнь утешения на песнь пастуха Пимена, оплакивающего участь стада 
во время ненастья»). «Ответ» этот — он был написан уже после переворота 
25 февраля 1730 года, заметно изменившего положение Феофана к луч- 
шему, — интересен и сам по себе, и той высокой оценкой, какую Кантемир 
здесь дает стихам своего высокопоставленного собрата по искусству. 


З| Феофан Прокопович — 48] — 


На горах наших, Пимене, славный 
Сединами! 

Ни свирелию тебе кто равный, 
Ни стадами: 

На рожку ль поешь, или на сопели 
Хвалу богу, 

Стихом ли даешь промежду делы 
Радость многу; 

Забывши травы, к ней же из млада 
Наученны, 

Стоят овць и козлищ стада 
Удивленны. .. 


Стихотворение Феофана «ГПлачет пастушок в долгом ненастьи» часто 
переписывалось, проникло в песенники и даже явилось образцом для под- 
ражаний. См.: _ Н. Перетц. Историко-литературные исследования и 
материалы, т. |, ч. 1. СПб., 1900, стр. 248—249. 

Впервые гы имени автора было опубликовано еще в ХУ Ш веке — 
Н. Кургановым в «Книге Письмовник» (СПб., 1777, стр. 304). В новеи- 
шее время: Н. С. Тихонравовым — по рукоп. ГИБ 'О.ХГУ. № 6 вместе 
с «ответом» Кантемира (Летописи русской литературы и древности, т. У. 
М., 1863, ПП, стр. 37); по той же рукописи — И. Чистовичем (Феофан Про- 
копович и его время, стр. 610); по той же рукописи с разночтениями по 
ГИБ О.ХГУ. № 19 и ОХГУ. № 128 — В. Н. Перетцем (Историко-лите- 
ратурные исследования и материалы, стр. 244—245). Здесь печатается 


по БЛ 3051, лл. 198 об.—199. 
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(Феофан архиепископ Новгородский к азтору сатиры 


Обстоятельства появления в свет этого стихотворения выясняются 
из «Примечаний» А. Кантемира к его первой сатире «На хулящих учения. 

уму своему». По словам Кавтемира, сатиру зту написал он в конце 
1729 года «для одного только провождения своего времени, не намерен 
будучи обнародить». Но случилось иначе: один из приятелей Кантемира 
попросил ее почитать и передал Феофану Прокоповичу; сатира Феофану 
понравилась, и он «ее везде с похвалами стихотворцу рассеял и, тем не 
доволен, возвращая ее, приложил похвальные сочинителю стихи» (А. Кан- 
темир. Собрание стихотворений. Библиотека поэта. Большая серия, «Со- 
ветский писатель», Л., 1956, стр. 62). Упоминаемые здесь «похвальные 
сочинителю стихи» и есть настоящее стихотворение, написанное октавами. 

С. Ф. Наковальнин относил стихотворение к 1728 году; дата эта дей- 
ствительносги че соответствует; списки относят его к апрелю 1730 года. 

Стихотворное послание Феофана сыграло важную роль в литератур- 
ной судьбе начинающего поэта; по утверждению самого Кантемира, отныне 
он «стал далее прилежать к сочинению сатир» (стр. 62). Феофан читал, 
разумеется, первоначальную редакцию сатиры (см.: А. Кантемир. Со- 
брание стихотворений, стр. 361—367). В том же году благодарный автор 
посвятил Феофану свою третью сатиру «О различии страстей в человецех» 
(«Мудрый первосвященник, ему же Минерва...»), которую написал «на- 
рочно, чтоб в ней собрать приличные тому архипастырю похвалы и ему же 
в знак своего благодарства ее приписать» (стр. 99). Последнюю сатиру 
он отправил Феофану со следующими сопроводительными стихами («пи- 
саны в Москвг 1730, августа месяца»): 


Устами ты обязал меня и рукою, 
Дал хвалу мне свыше мер, заступил немало. 
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Сатирику то забыть никак не пристало, 
Иже неблагодарства страсть хулит трубою. 
Нет! но силы воздавать дары равномерны 

В знак благодарения — увы! — запрещают. 
Приими убо сия, и хоть не блистают: 

Дары изящством, однак знаки воли верны. 


В 1743 году, незадолго до смерти, Кантемир, готовя к печати все свои 
<тихотворные произведения, объединил их в специальном рукописном сбор- 
нике; в состав сборника, в его вводную часть, он включил и стихотворное 
послание к нему Феофана Прокоповича (наряду с латинскими приветствен- 
ными к нему стихами Феофила Кролика). В рукописях сатиры Кантемира 
часто сопровождаются посланиями Прокоповича и Кролика (ГПБ О.ХМУ. 
2 и др.). 

Первая строка стихотворения Феофана Прокоповича («Не знаю, кто 
ты, пророче розатый») недавно явилась предметом специального исследова- 
ния, выводы которого автором формулируются так: «Эпитет „рогатый“ 
в понимании Феофана есть церковно-славянизм и по аналогии с его же 
поздравительными стихами 1731 года, адресованными Анне Иоанновне 
(«...да вознесет бог силы твоей рог»), может быть истолкован как „силь- 
ный, „имеющий власть“. Не исключена, однако, и другая возможность, — 
что это слово означает „хитростный“, „хитроумный“ в соответствии с тем 
определением латинского согпииз, которое мы находим в сочинениях о логике 
и красноречии» (М. П. Алексеев. «Пророче рогатый» Феофана Прокопо- 
вича. «Из истории русских литературных отношений ХУ Ш--ХХ веков». 
Изд. АН СССР, М—Л., 1959, стр. 43). 

Публиковалось стихотворение не раз в составе сочинений Кантемира, 
начиная от их первого петербургского издания 1762 года; по дефектному 
тексту и без указания на рукописный источник издано оно было также 
И. Чистовичем (Феофан Прокопович и его время, стр. 607—608). Здесь 
воспроизводится по’ рукоп. 1751 года украинского письма ГИБ О.ХТУ.2, 
л. 4 с разночтениями по рукописному сборнику стихотворений Кантемира 
1755 г. (копии сборника 1743 года, составленного автором) ИРЛИ (Пуш- 
кинского Дома) АН СССР, Р. 11, оп. [, № 132, л. 9—9 об. 
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На день 25 февраля 


После смерти Петра |] «верховники» — члены Верховного Тайного 
совета, учрежденного указом 8 февраля 1726 года, князь В. Л. Долгору- 
кий и его родственники, князь Д. М. Голицын и другие приняли решение 
возвести на русский престол племянницу Петра [| — курляндскую герцо- 
тиню Анну Иоанновну; они отправили ей в Митаву под покровом стро- 
жайшей тайины при письме условия или «кондиции», ограничивавшие ее 
власть. Анна Иоанновна условия подписала. Противники верховников, 
разгадавшие их олигархические замыслы, приняли контрмеры. Когда импе- 
ратрица прибыла в Москву, они 25 февраля 1730 года подали ей письмо 
< просьбой отвергнуть и уничтожить «кондиции». План верховников по- 
терпел крушение: своевременно предупрежденная Анна Иоанновна под- 
писанный ею документ признала недействительным. 

В февральских событиях 1730 года самое непосредственное участие, 
притом очень активное, принимал и Феофан Прокопович, резко отрица- 
тельно относившийся к «затейке» верховников (см.: Н. В. Голицын. 
Феофан Прокопович и воцарение имп. Анны Иоанновны. «Вестник 
Европы», 1907, № 4, стр. 519—543). Сохранилось принадлежащее Фео- 
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фану подробное «описание» всех «происшествий, после кончины императора 
Петра П воспоследовавших» (см.: «Русский Архив», 1909, № 3, стр. 430— 
442). Финал «затейки» верховников здесь рассказан так: «Вышла госу- 
дарыня в залу; стоя под балдахином, впустить просителей и прошение их 
прочесть повелела, а по прочтении того приказала: тотчас подать себе 
письмо курляндское. Потом произнесла краткую речь в такой силе: что 
хотя весьма тяжелые поданы ей были царствования договоры, однако же, 
веруя, как ей докладывано, что оныи от всех чинов и от всего россий- 
ского народа требуются, для любви отечества своего подписала. А понеже 
ныне известно является, что лжею и лестию сделан ей обман, того ради 
оные договоры, яко сущею неправдою от себя исторженные, уничтожает 
и рукописание свое никому впред иметь за важное приказует. И то ска- 
зав, тотчас упомянутое письмо, в руки ея поданное, разодрала и на землю 
бросила» (стр. 442). - 
тихотворение (тринадцатисложные стихи) содержит в себе общую 
оценку переворота 25 февраля 1730 года; греческим словом «хирограф» 
(У=Ео0у0афоу) здесь называется подписанный в Митаве Анной Иоанновной 
«курляндский» договорный документ («кондиции»). 
Впервые стихотворение было напечатано по дефектному списку Новго- 
родской духовной семинарии (№ 3885) И. Чистовичем (Феофан Проко- 
пович и его время, стр. 259, прим. 2). Здесь печатается по БЛ 3051, л. 193. 


8 
Прочь уступай, прочь 


С. Ф. Наковальнин относил стихотворение к 1730 году; к 1730 году 
относил его и И. А. Чистович (Феофан Прокопович и его время, стр. 295, 
645). Летом этого года императрица Анна Иоанновна посетила Феофана 
Прокоповича со своей свитой в его подмосковном селе Владыкино. Стихо- 
творение и было составлено Фесфаном специально на этот случай — 
к встрече императрицы; оно было положено на музыку и спето в присут- 
ствии высокой гостьи (И. Чистович, Феофан Прокопович и его. время, 
стр. 294). 

Написанное чередующимися 4, 5 и 8-сложными стихами стихотворение 
по жанру — типичный приветственный «кант». Содержание его основано на 
противопоставлении «печальной ночи» — «светлому дню». Ночь — ненавист- 
ное СФеофану господство клики верховников в стране; день — воцарение 
Анны Иоанновны и связанное с ним восстановление после переворота 
25 февраля 1730 года петровского самодержавия. 

Стихотворение в Х\У[Ш веке часто переписывалось в сборниках-песен- 
никах и даже переделывалось применительно к Елизавете Петровне (ГПБ, 
О.Х[У.98, лл. 11 об.—12), Екатерине П (ГПБ, ОЛДИ 0.32, л. 16— 
16 об.). 

Впервые кант без указания на рукописный источник был опубликован 
И. Чистовичем (Феофан Прокопович и его время, стр. 294, прим. 1). 


Здесь печатается по БЛ 3051, л. 199 об. 
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Ея императорскому величеству на пришествие в село подмосковное 
Владыкино 


Стихотворение (октавы) написано тогда же и по тому же поводу, что 
и предшествующее. По данным И. А. Чистовича, Ф. Прокопович поднес им- 
ператрице стихотворение в двух вариантах: латинском и русском, своего же 
перевода (стр. 295, прим.). С. Ф. Наковальнин относил стихотворение 
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к 1732 году, но дата эта действительности не соответствует, так как 
в 1732 году императрица и двор были уже в Петербурге. 
Впервые напечатано без указания на рукописный источник И. А. Чисто- 


вичем (стр. 295, прим.). Здесь издается по БЛ 3051, л. 193—193 об. 
10 


О преславном новом монаршем домф самодержавнфйшей российской 
императрицы Анны Иоанновны 


8 июня 1731 года Анна Иоанновна переехала в Летний деревянный 
дворец — Анненгоф, сооруженныйи по проекту Растрелли В Лефортове под 
Москвой, за р. Яузой (И. Е. Бондаренко. Анненгоф. «Академия 
архитектуры», 1935, № 6, стр. 74—75). По мнению И. А. Чистовича, 
событие это и побудило Феофана Прокоповича написать настоящее сти- 
хотворение (тринадцатисложные стихи), которое он, надо думать, и под- 
нес императрице, поздравляя ее с новосельем (И. Чистович. Феофан 
Прокопович и его время, стр. 293—294). С. Ф. Наковальнин относил 
стихотворение к 1734 году, очевидно полагая, что речь идет о закон- 
ченном постройкой тем же Растрелли в 1733 году большом каменном 
Зимнем дворце в Петербурге (на месте нынешнего Зимнего дворца). 

Известен и латинский вариант стихотворения — опубликован в при- 
ложении к трактату Ф. Прокоповича «Ое айе роеНса»х (МоЙомае, 
1786): 

Аппае ез{ ппрейит, сила Ипездие р|авазаае 
№ шп пар[её рорио Возз1а зо0]а зио: 

Аплае ез! 151а Чоти$, си! позгае а 'етрога уЙае 
№п уАй эпоИет Виза 10а Чошит. 

Раг {атеп аисизае сар!еп 1$ аи из Аппае 
№с 4ошиз еззе рофезЁ 151а, пес 1трепит. 


Впервые русский текст стихотворения без указания на рукописный 
источник напечатан И. А. Чистовичем (Феофан Прокопович и его время, 


стр. 294, прим. 1). Здесь печатается по БЛ 3051, л. 196. 
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О Ладожском канал 


Указ о строительстве Ладожского канала между Невою и Волховым 
был дан Петром [ в сентябре 1718 года; работы по сооружению канала 
начались через год — сперва под руководством капитана Г. Скорнякова- 
Писарева, а потом генерала Э. Миниха — и были завершены в 1731 году, 
уже в правление Анны Иоанновны. В 1732 году императрица ездила со 
свитой осматривать канал, причем выразила строителям свое полное удо- 
влетворение. 

С. Ф. Наковальнин относил стихотворение к 1733 году; И. А. Чисто- 
вич —к 1732 году (ук. соч., стр. 340, прим. 1). Стихотворение известно 
в двух вариантах: русском и латинском (см. приложения к трактату 
Ф. Прокоповича «Ое айе роеНса», — Мор о\мае, 1786). 


Оца Г.адова нишИ1з Рен! уехауегаё итем. 
Рег4епз Назегаз ЧФта уогахо га{ез, 

АЯ пам пареги пуиз зе Ра4й ап!сиз, 
Ош похаш ауейа!, аш! Бопа поз№а Ёегаи. 

Нс ятши шЕезН уапаз Расй аедиог!$ аз, 
ЕЕ зипи| Ииасваз сопуеБ а[ти$ орез. 


бы 


Алзр!сйз Баес, Аппа, 141$ рамап!аг еЁ 131а 
[п2епаш 4опипае сопсрй ипЯа зизе. 


Русский вариант стихотворения (октава) впервые издан без указания 
на рукописный источник И. А. Чистовичем (Феофан Прокопович и его 
время, стр. 340, прим. 1). Здесь печатается по БЛ 3051, л. 195. 
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На приход ея императорскаго величества Анны Иоанновны, когда нас, 
в приморской мызкф нашей, постить изволила 


В 1733 году Феофан Прокопович в своем загородном доме в окрест- 
ностях Петергофа принимал императрицу. В честь ее посещения и было 
написано настоящее стихотворение, поднесенное императрице в двух 
вариантах: латинском и русском (перевод автора). Латинский текст опуб- 
ликован в приложениях к трактату Ф. Прокоповича «Ое айе роеНса» (Мо- 


Ьочмае, 1786): 

Рагуа диет уШа Ваес рагуо$ езё пасйа со|опо$ 
Зеи уегпаз, Виш ет зеи 1аеаг!$з реги: 

Маеэпа {ашеп Гас{а е5, Ччап4о 1е, тахипа рипсерз, 
ЕхсрИ ш отасЦет зоме ЁГауегие з1пита. 

Маэпиз Вопог ций! езЁ, шаепа езё Ваес опа поз. 
'Гапы зог$ аи1Биз езё БозрИ1$ оге Ниш; 

АнзеаЁ егго Ни питер ЁазНе1а гееп!, 
Оцае Ёас15 азресёа гига Беа!а !шо. 


Русский текст стихотворения (тринадцатисложные стихи) впервые 
был опубликован без указания на рукописный источник И. А. Чистови- 
чем (Феофан Прокопович и его время, стр. 645). Здесь печатается по БЛ 


3051, лл. 195 об.—196. 
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Новопреставлшемуся иеродиакону Адаму эпитафион 


Иеродиакон Адам — доверенное лицо Феофана — Прокоповича 
(с 1723 года); исполнял различные его поручения как по архиерейскому 
дому, так и по Феофановой семинарии; умер в 1734 году (И. Чистович, 
(Феофан Прокопович и его время, стр. 640) 

«Эпитафион» написан в форме обращения к покойному смотрителя 
семинарии — Самуила 'Тецки; первоначально на латинском языке («О/е 
айе роеНса», Мобох!ае, 1786). 


В!аеЬаз о Адаш! сигаз шоп Би]а$ шапе$, 
Ги аподие зи НИае рагз аПацаптйа чае, 
Ос1сеё и уапоз ши зефещиг рБопогез 
Зеаие Ваз апёе Фет {аБе з1Шаие песепЕ: 
Лаие а! шзотшпез ЧисапЁ посезаце Ффезаце, 
Оцо $Ы резНЁегае соп]отегепеиг орез: 
Лачие еНаш Чошо$ 91 ргепзапё заере роещез, 
МП пл1зегит, дао азап п $1 шгре рщеге. 
СипсЁа Баес пеЬаз. Зе саеит гара$ ш аПиш, 
Мауоге иг 4ез ежепцазаце ]осо. 
№5 уего егерюз ригез НЫ р|ап8ипиз аппо$; 
бе аша её Вос г!4ез, р]апвеге Чез1тити$, 
[а |псепз сапеБаЁ аешиа[а$ е]а$ её сошш!иИе 
Зашие|! Те7Ка, зеп!паги Треорпапе} сига№ог. 


еб == 


Сам же Ф. Прокопович и перевел эти стихи на русский язык тринад- 
цатисложным размером. 

Впервые эпитафия иеродиакону Адаму (русский текст) была издана 
без указания на рукописный источник И. А. Чистовичем (Феофан Проко- 
о и его время, стр. 640—641). Здесь печатается по БЛ 3051, л. 195— 

об. 
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О Станиславе Лещинском, дважды от Короны Польской отверженном 


Станислав Лещинский (1677—1766) — сын давнего сторонника шве- 
дов, коронного подскарбия. В 1704 году С. Лещинский был провозглашен 
польским королем под прямым вооруженным давлением шведов; низложен 
с престола в 1709 году, после Полтавской победы Петра [, возвратившего 
польский престол своему союзнику в Северной войне — саксонскому кур- 
фюрсту Августу П. Вторично С. Лещинский, поддерживаемый на этот раз 
правительством Франции, занял польский престол в 1733 году, но нена- 
долго; уже в 1734 году он, переодетый в крестьянское платье, вынужден 
был бежать в Пруссию в результате военных действий русской армии, 
принимавшей участие в так называемой войне за польское наследство. 

Стихотворение Ф. Прокоповича, полное сарказма по адресу Станислава 
Лещинского, очевидно, было написано (тринадцатисложным размером) по 
свежим следам последних политических событий -— в 1734 году. 

Упоминаемая Феофаном в Прозаическом предисловии к стихотворению 
«древняя римская история» изложена у Тита Ливия (кн. [, гл. 12). 

тихотворение известно и в латинском тексте («Ое аме роеНса», Мо \]о- 
у1ае, 1786): 
[п Сап1$ауит [.е57с?упзК1 5 тезпо Ро]ошае, оссираю ехсиззит. АПи- 
ЧИог а Э!ап1$]а\1 поштеп, ацо апаз заюгеш з]опае зопаЁ её а уеазата 
Котапогит р1${01ат, иб: а $15епЧо ш Ёаеа ехегсИе, ]ирИег а Воти|]о Эаюг 
арреа!з 


ОЁап!5|ауе, зпит ИпхИ адцет опа пишеп, 
№таце е]из пи Чсег!$ еззе збаюг; 

[рза Ваес ехрозий с]аг1$ Чеа сап !Ча ЁасН$ 
о151еге зе ргорегат аца гаНопе ро{ез. 

№п Ша, и апопЧат з!еегапё Ралеп4о Оцчииез 
Везе за!аНЁегиш зо сИагие ]оуешт; 

№ п Рабепз, зе4 Ыз уойзаче реща Чозаие 
[паце аз аеез у!за уегиге зе. 


Впервые русский текст стихотворения был напечатан без указания на 
рукописный источник И. А. Чистовичем (Феофан Прокопович и его время, 


стр. 600). Здесь воспроизводится по БЛ 3051, лл. 192 об.— 193. 
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К Луке и Варлааму кадецким, когда питомцев денгами подарили 


В 1721 году Феофан Прокопович организовал при своем доме на Кар- 
повке в Петербурге школу, просуществовавшую до конца его жизни. Один 
эпизод из быта этой школы и отображает настоящее стихотворение, изве- 
стное и в латинском тексте («Ое айе роеНса», МорПо\1ае, 1786). 


Ей = 


Ргез$1 раиремйе позоз ЧНазН$ а[итпоз, 
Оцоз$ зап${а агквешщиат ]ех уека{ асс1реге. 

Оие абиа уезкаш теш уезха ресипла [аези, 
$1с Из аЧИи пох!а ЁРасйа 310 е54. 

РроеЪе 4осе! чи зи р|авае те сатеп ин1аие? 
№ттопии ех геДЦи поп 1151 РКоеБиз аи. 


По данным С. Ф. Наковальнина, стихотворение относится к 1735 году. 

Лука — законоучитель кадетского корпуса иеромонах Лука Конашевич; 
Варлаам — иеродиакон Варлаам Скамницкий, тоже законоучитель корпуса. 
Оба, видимо, преподавали закон божий и в школе Ф. Прокоповича. 

Русский текст стихотворения впервые напечатан без указания на руко- 
писный источник И. А. Чистовичем (Феофан Прокопович и его время, 


стр. 633). Здесь публикуется по БЛ 3051, л. 195 об. 


16 
К тф$мжде 


Второе стихотворение на ту же тему, написанное тем же тринадцати- 
сложным размером, — шуточное обращение к Луке Конашевичу. Известно 
и в латинском тексте («Ое айе роеНса», Моо\!ае, 1786). 


Аше Фет, Гиса, ргорйаз$ шуа 1$ ш агсаз, 
Ехраиг!$ уасиаз, ехопегазаие [еуез, 

ОЭраг#!$ орез, зе ацае попит 1иа зсгипа гашриге 
Лаз шаит, Чит {е сопз!аё ВаБеге рагиш. 

Сте4е п! шуегзо, Гллса, гез огфше {тасказ, 
515 ргипчтш сопЧи$, розеа рготиз ег!5. 


Русский текст стихотворения впервые опубликован с пропусками по 
дефектному списку И. А. Чистовичем (Феофан Прокопович и его воемя, 


стро. 633). Здесь печатается по БЛ 3051, л. 195 об. 
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Благодарение от служителей домовых за солод нововымышленный 
домовому эконому Герасиму 


Герасим — эконом петербургского дома Феофана Прокоповича на Кар- 
повке — славился тем, что умел приготовлять превосходное по своим каче- 
ствам пиво; искусство Герасима высоко ценилось даже за пределами сто- 
лицы (И. Чистович, Феофан Прокопович и его время, стр. 641—643). 

«Благодарение» — цикл шуточных стихотворений, написанных в форме 
обращения к Герасиму всех обитателей карповского архиерейского дома: 
«инденданта» дома Ильи Ксиландера, в прошлом ученика школы @. Про- 
коповича; учителя той же школы Г. Ф. Федоровича (о нем см.: И. Чисто- 
вич. Феофан Прокопович и его время, стр. 631, прим. 1); некоего Ней- 
мана; некоего «козака» (как кажется, самого Феофана); «новгородских 
дворян» и даже «малых детей», т. е. учащихся школы. Весь цикл составлен 
разными стихотворными размерами: 7-сложными или 13-сложными; по- 
следнее, «от новгородских дворян», построено на чередовании восьмислож- 
ных стихов с -семисложными. 

По данным С. Ф. Наковальнина, «Благодарение» написано Феофаном 


в 1735 году. 
— 458 — 


Впервые «Благодарение», без указания на рукописный источник, пол- 
ностью было опубликовано И. А. Чистовичем (стр. 641—642); вторично — 
по рукописному сборнику проф. М. А. Максимовича (ранее принадлежал 
Варлааму Лащевскому) В. Науменко в статье «Шуточные стихи начала 
прошлого века» («Киевская старина», 1885, № 9, стр. 176—178). Здесь 
печатается по БЛ 3051, лл. 196 об. 197 об. 
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К лихорадкф$ в лихорадкЪ 


Когда написано стихотворение (одиннадцатисложные стихи с перекрест- 
ными рифмами), сведений нет. 

Первые строки стихотворения («О лихорадко, тебе за бозиню зов$ино 
чтили древние народы...») свидетельствуют о хорошем знании Ф. Проко- 
повичем античных древностей. Культ богини Еебиз в Риме действительно 
существовал; Валерий Максим (Г в. н. э.) сообщает о трех посвященных 
ей храмах, указывая и их местоположение; упоминают о культе этой богини 
и другие античные авторы. 

Впервые стихотворение без указания на рукописный источник опубли- 
ковано И. А. Чистовичем (Феофан Прокопович и его время, стр: 601). 
Здесь печатается по БЛ 3051, л. 193 об. 


19 
К Селию 


Четверостишие это (тринадцатисложные стихи) — вольный перевод 
одной из эпиграмм (ТУ, 21) римского поэта [-—нач. П века Марка Валерия 
Марциала: 

№ 0$ еззе 4еоз, шапе саеита 
АЧЁгтаЕ Зез!из: ргоБайаце, аио{ зе 
Еасаш, Чит пезаЁ: Ваес, у1Аеё БеаНат.! 


Время написания четверостишия неизвестно. Впервые издано без ука- 
зания на рукописный источник И. А. Чистовичем (Феофан Прокопович 
и его время, стр. 601). Здесь печатается по БЛ 3051, л. 192 об. 
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К сложению лексиков 


Стихотворение (тринадцатисложные стихи) — перевод эпиграммы 
итальянского философа, филолога и поэта Ю. Ц. Скалигера (1484—1558): 


51 ацет Чига тапеЁ земепна й141с1$ о], 
Пашпа т аегитп!$ зиррПсИзаце сарие, 
Норс педие аб ]аззепЁ егоаза[а тазза, 
№ №с ие!Чаз уехепЁ #055а шеаПа тапиз: 
Г.ех1са согеха!. Маш саеега аи! тогог! отпез 
Роепаги Ёас1ез с [аБог ипиз ВаБе{.? 


' Сегий утверждает, что богов никаких нет, небо пусто, и считает, что, 
отрицая существование богов, он — счастлив. 

Если кого-нибудь ожидает жестокий приговор судьи, то не надо 
изнурять его каторжными работами, доводить до изнеможения его руки 
добыванием руды: пусть он составляет словари. Что тут распространяться! 
Этот труд один заключает в себе все виды наказаний. 


59 


Когда было написано стихотворение, сведений нет. Впервые издано без 
указания на рукописный источник И. А. Чистовичем (Феофан Прокопович 
и его время, стр. 601). Здесь воспроизводится по БЛ 3051, л. 195. 
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- Р$чь господня к рабу малодушному 


Четверостишие интересно, помимо содержания (напоминает № 5), и 
своей формой: построено оно на чередовании тринадцатисложных стихов 
с двенадцатисложными. Время его написания неизвестно. 

Впервые издано по дефектному тексту, без указания на рукописный 
источник, И. А. Чистовичем (Феофан Прокопович и его время, стр. 599). 


Здесь печатается по БЛ 3051, л. 196. 
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Всяк себе в помощь вышняго предавый 


Настоящее стихотворение, составленное одиннадцатисложными сти- 
хами, — переложение псалма 90. В сокращенном варианте, с пропуском тех 
или иных стихов, в литературном обиходе ХУ] века оно нередко рас- 
сматривалось как песня и в качестве таковой переписывалось в рукописных 
сборниках-песенниках (БАН, 16. 6. 32; ГПБ, Тит. № 4419, Тит. № 1109 
и др.). Один такой «песенный» вариант этого переложения без имени 
автора был опубликован уже в ХУП[ веке (стихи 1—8, 37—46) 
Н. Г. Кургановым в его «Письмовнике» (СПб., 1769, 1777 и др.) в разделе 
«Псалмы или духовные песни». 

Здесь впервые воспроизводится полностью по БЛ 3051, л. 194— 


194 об. 
23 


О суетный челов$че, рабе неключимый 


По жанру стихотворение — песня, интересная своей формой: состоит 
из трех строф, каждая из которых складывается из семи стихов и построена 
по схеме: 14 14 + 8 + 8 5 5-6. Когда песня написана, сведений 
нет. 

Была издана без имени автора в «Письмовнике» Курганова в разделе 
«Псалмы или духовные песни». Здесь печатается по БЛ 3051, л. 198— 


198 об. 
24 


Кто крфпок на бога уповая 


По жанру — песня, одна из самых популярных в рукописных песен- 
никах Х\УШ века (А. В. Позднеев. Рукописные песенники ХУП— 
ХУШ веков, стр. 8); составлена десятисложными стихами. Время ее напи- 
сания неизвестно. 

Впервые без имени автора была напечатана Кургановым в «Письмов- 
нике» в разделе «Псалмы или духовные песни»; в новейшее время — 
В. Н. Перетцем в его «Историко-литературных исследованиях и материа- 


— 490 — 


лах» (т. [, ч. 2. СПб., 1900, стр. 189, 191) по рукописным сборникам 
ГПБ О. ХУ. 141, л. 274 об. и Виленской Публичной библиотеки, 
№ 235 (92), лл. 21 об.—22. Здесь печатается по БЛ 3051, л. 198. 


РЕ АКТЕ РОЕЛТСА 


Книга [, глава ] 


1. Овидий. Метаморфозы, 11, 254. 

2. Плиний. Естественная история, 2, 13; 17, 37. 

3. Дарет и Диктис — мифические участники Троянской войны. Под 
этими именами до нас дошли в латинском переводе с греческого (У в. 
н. э.) два сочинения, представляющие якобы подлинные воспоминания оче- 
видцев событий Троянской войны. 

4. Мусей и Орфей — мифические певцы. Мусей считался учеником и 
другом Орфея. Здесь мифический Мусей отождествлен с исторической 
личностью — греческим писателем Мусеем эпохи поздней Римской империи, 
от которого дошла до нас поэма «Геро и Леандр». 

5. Скалигер, Юлий Цезарь (1484—1558) — знаменитый филолог, автор 
«Поэтики» (в 7 книгах, 3 изд., 1586 г.). Книги Ги У его «ПШоэтики» 
Ф. Прокопович использовал в своей «Поэтике». Здесь и дальше заимство- 
вания из [ кн., гл. 2, «Поэтики» Скалигера. 

6. Элиан, Клавдий (Ш в. н. э.), греческий писатель, автор «Истории 
животных» и «[естрой истории» [латинский перевод К. Гесснера (1556 г.)]. 

7. Скалигер. Поэтика, [, 2, стр. 11. Сиагр — эпический поэт, по пре- 
данию, живший до Мусея; он якобы первый сочинил поэму о Троянской 
войне. См.: Элиан. Пестрая История, 14, 21; Евстафий, Комментарий 
к Гомеру, И, 1, стр. 

иэрий (Пиэр) — мифический македонский певец, сын Лина. Шо 
Овидию (Метаморф. У, 301), царь Пеллы в Македонии, отец девяти 
дочерей. 

9. Евсевий, епископ Кесарийский (ок. 260—340 гг. н. э.); автор «Цер- 
ковной истории» и «О приготовлении евангельском» и других сочинений. 

10. Иосиф Иудей, или Флавий Иосиф (род. 37 г. н. э.), — греческий 
писатель; автор «Иудейских древностей», «Иудейской войны», «Против 
Апиона» и других сочинений. 

1. Иероним блаженный (род. ок. 348 г. н. э.), латинский писатель, 
переводчик Библии на латинский язык и автор многих сочинений и писем. 

12. Все это, конечно, неверно: никаких алкеевых, сапфических стихов, 
гексаметров и прочего нет в книгах Ветхого Завета. 

13. Плутарх из Жеронеи (46—120 гг. н. э.); знаменитый греческий 
писатель, автор «Параллельных жизнеописаний» и множества популярно- 
философских сочинений. 

14. Виргилий. Энеида, УП, 645 (здесь и дальше перевод: 
В. Я. Брюсова и С. М. Соловьева); ср.: Скалигер. Шоэтика, [, 2, 
стр. 

15. Порфирион Помпоний (Ш В. н. э.), латинский грамматик, коммен- 
татор Горация. 

6. Полидор Виргилий (1470—1550), итальянский гуманист, родом 
из Урбино; написал «Книгу пословиц», «Об изобретателях вещей» и другие 
сочинения. 

17. Квинтилиан Марк Фабий (| в. н. э.) — знаменитый римский ритор 


и литературный критик. 4. Прокопович имеет в виду его сочинение «Обра- 
зование оратора» (Га аНо огаюпа). 


— 49] 


18. Ливий Андроник (П] в. до н. э.) —— римский писатель, по проис- 
хождению грек из 'Тарента; первый познакомил римлян с греческой лите- 
ратурой; переводчик на латинский язык «Одиссеи» древним сатурновым 
стихом; переделывал греческие комедии и трагедии для постановки на 
римской сцене (ср.: Скалигер. Поэтика, [, 2, стр. 8—9). 

19. Силий Италик Тиберий (25—101 тг. н. э.) — римский эпический 
поэт; автор «Пунической поэмы» (в 17 книгах). 

20. Лукан Марк Анней (39—65 гг. н.э.), римский поэт, родом из Испа- 
нии; автор эпической поэмы «Фарсалии» (или «О гражданской войне»). 

21. Сходные мысли о непристойных стихотворениях высказывает 
Фамиано Страда (которого Феофан цитирует в другом месте). Ср.: 
Еаш!ап! Зцадае Котат: 5. ]. Рго|из1опез асаЧеш1сае зеи огаНопез уагае а 
{асиает огаюпаш, 159юнмаш, роеНсат зресагиез. Союшае-Азирр., 1630, 
стр. 82: («Следует ли называть поэтами сочинителей срамных стихотво- 
рений»). 

22. Имеется в виду утопическое государство Платона, проект которого 
дан им в двух сочинениях: «Государство» и «Законы». 

23. Гораций. О поэтическом искусстве, 334. 

24. Виргилий. Эклоги, УТ, 2. 

25. Арий (Г в. н. э.), пресвитер из Александрии; знаменитый ере- 
сиарх; в целях популяризации своего учения Арий составил сборник под 
названием Оса, или але (пир), —Щ застольные песни или вроде Менип- 
повых сатур Варрона; отрывок сохранился у Афанасия Великого (Против 
ариан, |, 5); Феофан неправильно передает заглавие сочинения Ария. 

6. Константин Великий (306—337 гг. н. э.) римский император; 
признал равноправие христианства < государственной римской религией; 
Константин был равнодушен к догматическим вопросам; он председатель- 
ствовал на Никейском соборе, осудившем Ария и его учение, но вместе 
с тем отправил главу православия Афанасия в ссылку и перед смертью 
принял крещение от арианского епископа Ёвсевия. 

27. Липсии Юст (1547—1606), знаменитый голландский филолог; 
занимался критикой текста античных Писателей, в особенности ’Тацита, 
и так называемыми «древностями»; отдавал предпочтение римским писа- 
телям перед греческими. 

28. Ферекид (УГ в. до н. э.), первый греческий прозаик, родом из 
Сироса; автор космогонического сочинения о природе и богах. 

Архелай, царь Македонии (413—399 гг. до н. э.), ценитель грече- 
ской литературы; при его дворе жили знаменитые поэты: Тимофей Милет- 
ский, Агафон и Еврипид. 

30. Клавдиан Клавдий (конец [У в. н. э.) греческий и латинский поэт 
и римский государственный деятель; писал эпические поэмы, панегирики, 
эпиталамии и сатиры («Против Руфина» и др.). 

31. Император Август занимался поэзией; написал плохую трагедию, 
которую сам уничтожил, и сочинял эпиграммы. 

32. Домициан Тит Флавий (51—96 гг. н. э.) — римский император; 
описал в стихах взятие и пожар Капитолия войсками Вителлия (так наз. 
Капитолийская война). 

33. Евдокия (401—461 гг. н. э.), супруга восточного императора 
Феодосия 1], сочиняла неуклюжие стихи в гекзаметрах (героическую поэму 
«Киприан и Юстича» и изложение священной истории гомеровскими сти- 
хами, так наз. центон). 

34. Лев Мудрый (886—912 гг. н. э.), византийский император. 

35. Киприан Цецилий (ум. 258 г. н. э.) христианский писатель, епи- 
скоп карфагенский. 

36. Иларий из Пуатье (ум. 367 г. н. э.), епископ и христианский писа- 
тель. Главное сочинение «О троице»; сочинял также духовные песнопения. 


а 


37. Дамас, папа (366—384 гг. н. э.) поручил блаженному Иерониму 
перевод Библии на латинский язык. 

38. Павлин, Меропий Понтий (род. 353—54 гг. н. э.), епископ нолан- 
ский; автор писем и стихотворений в гекзаметрах. 

39. Пруденций, Аврелий Клемент (1У-—У вь. н. э.) христианский поэт 
и апологет; родом из Испании. Написал «Апофеозы», «Психомахия» и дру- 
гие сочинения. 

40. Синезий (370/75—415 гг. н. э.) из Киренаики; епископ Птоле- 
маиды, автор писем, речей и гимнов на греческом языке. 

41. Иоанн Дамаскин (ум. ок. 754 г. н. э.), церковный писатель, поэт, 
автор церковных песнопений. 

42. Григорий Назианзин (330—390 гг. н. э.), патриарх Константино- 
польский; автор многочисленных прозаических и поэтических произведе- 
ний (речей, писем, стихотворений, эпиграмм). 

43. Василий Великий (ок. 330—379 гг. н. э.) из Кесарии; митрополит 
каппадокийский; автор многочисленных проповедей и писем. 

44. Т. е. апостол Павел. 

45. Арат (род. ок. 315 г. до н. э.), математик, астроном и поэт. Автор 
поэмы «Феномены» (астрономического содержания). В гл. УП «Деяний 
апостольских» нет упоминания об Арате. 

46. Ошибка; следует читать: «Эпименида». Эпименид — полулегендар- 
ный чудотворец и теолог (начало У *в. до н. э.), стих из поэмы которого 
«Теогония» цитирует апостол Павел; фрагменты см.: Н. О!е]|3з. Уогзокга- 
р 1913, Вег!п, 3-е изд., стр. 188—189. 


е. Александр Македонский. 


Книга [, глава ПИ 


1. Гермоген из Тарса (1 в. н. э.), учитель риторики; автор руковод- 
ства по риторике («Прогимнасматы»); латинским переводам его сочинения 
пользовался Ф. Прокопович. 

2. Диалогизм (по-латыни зегтостаНо) — литературное произведение, 
изображающее характер и нравы каких-нибудь лиц, то же, что эпопея 
(см.: ]. С. Егпез!1. [лех1соп ТесЬпо|. Гани. Ве, [4рз. 1797, стр. 355). 

3. Гораций. Искусство поэзии, 333 (здесь и дальше перевод под ред- 
Ф. А. Петровского). 

4. Перевод наш. Этот стих у Горация нами не найден. 

5. Гораций. Искусство поэзии, 344. 


Книга [, глава Ш 


1. Т. е. натурфилософом; см.: Аристотель. Искусство поэзии, 
1147. 

2. Аристотель. Искусство поэзии, 1451Ъ. 

3. См.: Скалигер. Поэтика, \У: «Критик» (сравнение Лукана с гре- 
ческими и римскими поэтами). 


Книга |, глава [У 


1. Апеллес, из Колофона (У в. до н. э.) самый знаменитый художник 
древности. 

2. Квинтилиан. Воспитание оратора, Х, 3. 

3. Овидий. Скорбные элегии, 1, 1 (здесь и всюду перевод А. А. Фета). 


ОТ 


. Энеида, ПШ, 269 (здесь и всюду перевод В. Я. Брюсова и 
Соловьева). 
Энеида, УП, 26. 
Энеида, [1], 588. 
Энеида, [\, 129. 
Энеида, ХПИ, 113. 
Перевод приведенных четырех строк из Овидия (2) — наш. 

10 Тон другое слово означает «меч». 

11. Сенека. Федра, 140 (здесь и всюду перевод С. М. Соловьева). 

12. Это стихотворение Вергилию не принадлежит и представляет собой 
школьное упражнение на заданную тему. 

13. Напечатано впервые под заглавием «ОезсирНо зИйаз  Кло\ае» 
в издании: [ШазН1$$и01 ас геуегеп 1511 "'ГБеоррап! Ргосороулё М15сеПапеа 
Фасга, Уагз {етройБиз еЧИа, пипс рипа шт чпаш соПШесёа рабЙсодие еАЦа. 
\Утанз]а\ае. 1744, стр. 154—155. 

14. Борисфен — древнее название реки Днепра. 

15. Люцифер — утренняя звезда, светоносец. 

16. Здесь — солнце. 

17. Морская богиня, здесь — река. 


вех» 


Книга [, глава У 


1. Сервий Сульпиций Руф, консул 51 г. до н. э., вместе с Цицероном 
слушал лекции ритора Молона на Родосе; римский государственный дея- 
тель, оратор и юрист. Имя дочери Цицерона было не Теренция, а Туллия 
(у Феофана ошибка). 

Племянник знаменитого Яна Кохановского Кохановский Цетр 
(1566—1620) перевел поэму ‘Тассо под заглавием: «СоНуте або ]егита]ет 
мутуо|опа» (1618). Здесь и всюду нами дан перевод с итальянского 
О. Головина (СП6б., 1909). 

3. Санназарий Якопо (Акций Синцерий), или Санназаро (1458— 
1530), — латинский и итальянский поэт эпохи Возрождения; автор пасто- 
рального романа «Аркадия», поэмы «О рождестве Девы» и др. 

4. Перевод Л. В. Разумовской. 

5. Славянский перевод помещаем здесь. 


Ко первому отъ моря рЪки пойдут току; 

Но и солнце возвратитъ бЪгъ свой ко востоку: 
На земли узрим звфзды; гор плуг ходящий: 
Вода огнь, а огнь воду источит горящий. 

Вся законам естества причинят тревогу, 

Ни едина тварь свою удержит дорогу. 

Вся собудутся, яже удобия м$ру 

Превосходят и нужно всему ‘дати вЪру. 

Сих аз чаю, ибо той плетет на мя сФти 

В нем же чаях прискорбный страду имЪти. 


6. Катулл, \У (перевод А. А. Фета). 

7. Перевод М. Е. Грабарь-Пассек. 

8. Перевод М. Е. Грабарь-Пассек. 

9. Перевод М. Е.. Грабарь-Пассек. 

10. Алексий блаженный, иначе Алексей божий человек (ум. ок. 412 г. 

э.), сын богатых родителей; в юные годы, оставив мирскую жизнь, 
удалился в пустыню. Как показал А. Грузинский («Е]еда АЙехи» Теофана 
Прокоповича. Записки Наукового товариства в Киев! кн. 1\, 1909, 
стр. 23), «Элегия» является подражанием двум. Овидиевым элегиям 


кое 


(именно, 2-й и 4-й элегиям из кн. [ «Скорбных элегий»). Источником 
элегии А. Грузинский считает одно из латинских житий блаженного 
Алексия так называемой Мюнхенской редакции (стр. 31). Из славянских 
житий, говорит далее А. Грузинский, ни одно не напоминает «Элегию» 
(стр. 31, прим. 1). В «Элегии» сравниваются два момента: изгнание 
Овидия и добровольное бегство Алексия из родного дома (стр. 21). 
Написана она, по мнению А. Грузинского, не раньше 1698 г., во время 
пребывания Феофана в Риме в коллегии св. Афанасия (стр. 21). Напе- 
чатана впервые в издании: Гасибтанопез Шазниззии! ас  теуегеп1$з ии! 
'Греоррап! Ргосоро\йб дчае (ргорег ипат паггаНопет) 1ат огаНопез, 1ат 
роета!а, 1ат ер13ю]аз ш зе сотшргереп4ап!. Мипс ритит шт ипит согриз 
соПа!ае её ш рибсаш ]асеш еЧИае, Утанз]а\1е (1733, стр. 166). 


Книга [, глава У] 


1. Афтоний из Антиохии, ритор [У в. н. э., ученик знаменитого 
Либания; автор риторического учебника «Прогимнасматы», переведенного 
на латинский язык; учебник был распространен в школах Византии и 
в Европе в эпоху Возрождения. 

2. Прогимнасматами в риторических школах римской эпохи назывались 
вступительные упражнения к основному курсу (гимнасий); они состояли 
из пересказа басен Эзопа, сочинения хрий, этологий, просопопэй, свасорий, 
общих мест и т. п. (см.: Егпез!1, [.ех!соп ТесЬпо|..., стр. 304). 

3.’Гораций. Искусство поэзии, 24. 

4. Элладий из Птолемаиды, церковный писатель (ТУ в. н. э.). 


Книга [, глава УП 


1. Формии — город на средиземноморском побережьи Лациума (ныне 
Формия). 
2. Ср.: Скалигер. Шоэтика, У, 16, стр. 742. 


Книга [, глава УШ 


1. Клавдиан. Сатира на Руфина, Г, 214. 
2. Мы помещаем их в примёчаниях: 


'Гы облеченна во солнце ДЪво 
Богомати, 

Да како аз сень къ тебЪф дерзну 
приступати: 

"Гы красота, аз мерзость; въ 'ТебЪ 
нфсть порока; 

Мене же потопляет бездна 
скверен глубока; 

"Гы благодать, аз злоба; "Гы ран, 
аз Геенна 

"Гы вся еси Святаго Духа испол- 
ненна. 

Аз же диявольскаго исполнен 
навЪту, 

НЪсть убо причастие мнЪ, тм3, к 


'ТебЪ, свЪту. 


«Знаменитейший и ученейший муж» — лицо, нам неизвестное. 
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3. Напечатано впервые под заглавием «Е]ез1а азсейса» в «М1зсеПапеа 
засга» (стр. 159—160). 

4. Катулл, П; Виргилий в поэме «Комар». 

5. Майорагий (или Маджораджо) Маркантонио (род. 1514 г.) — 
итальянский гуманист и латинский поэт; автор «Антипарадоксов». 

6. Энеида, [, 589. 

7. Напечатано впервые под заглавием «[Г.аиаНо Вогузеп!з» в «[аси- 
аНопез» (стр. 139—140). 

. Присциан — латинский грамматик (У в. н. э.). 
9. Гораций. Сатиры, Ц, 6. 


Книга [, глава [Х 


1. Гораций. Искусство поэзии, 359. 

2. Гораций. Послания, [, 19, 19 (в тексте ошибка). 

3. Христофор Лонголий (1490—1522), родом из Бельгии; гуманист, 
филолог и юрист; отличался изумительной памятью и необыкновенно 


удачно подражал стилю Цицерона. 
4. Книга \У «Поэтики» Скалигера носит название «Критик» (ГаБег 


Сгиси$). 
5. См.: Скалигер. Поэтика, У, 3, стр. 544 сл. 


Книга П, глава | 


1. Гораций. Искусство поэзии, 75. 


Книга П, глава П 


1. Под «критиками» Феофан имеет в виду, по-видимому, прежде всего 
Понтано (см. его «Поэтику»; Ш, стр. 71 
. Энеида, [, 
Энеида, [, 1 сл. 
Искусство поэзии, 97. 
Искусство поэзии, 138. 
Искусство поэзии, 140. 
Лукан. Фарсалии, 1 сл. (перевод Л. Е. Остроумова). 
По-видимому, имеется в виду Жотинская война польского короля 
Сигизмунда ПГ с турками (1621 г.). «Современным болтуном» Ф. Проко- 
пович называет, по всей вероятности, панегириста короля Сигизмунда ПШ 
Якова Собеского, написавшего поэму «О Хотинской битве». (]асоЫ 
ЗоБ1езК{. Соштешанопии СКобиепяз Бе 111 тез. ПапИзс!, 1646). 

9. О поэтическом искусстве, 470. 

10. Овидий. Метаморфозы, Г, 2. 

11. Велиал, или Велиар, — князь бесовский. Цитата из |] послания 
апостола Павла к Коринфянам (УТ, 15). 

12. По-видимому, Яков Собеский. Тирас — ныне Днестр. 

13. По-видимому, Сигизмунд Ш. 

14. Феофан Прокопович неправильно считает обращение к, Музе 
у Торквато Тассо призыванием Девы Марии. 


15. Энеида, УП, 41. 


соо ль 


Книга ПШ, глава Ш 


Глава П[-— одна из самых оригинальных у Феофана; она содержит 
теорию гекзаметра, его достоинства и погрешности. Шодобно Понтано, 
Феофан выставляет требование, чтобы «стих соответствовал содержанию 
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и был бы созвучен ему каким-то музыкальным приемом» (стр. 395). 
В стихе учитываются три стороны: «звучание слов, ритм и количество 
стоп, а также сочетание двух первых, т. е. звучания и ритма» (стр. 395). 
О рифме Ф. Прокопович нигде не говорит. Эти оригинальные для своего 
времени высказывания обратили внимание одного новейшего исследователя 
русского гекзаметра, который говорит: «Любое исследование о квантита- 
тивном гекзаметре будет неполным без упоминания „[оэтики“ Феофана 
Прокоповича» (В. Вагё:! А Н!чюгу о! Ше ВКизяап Нехашеег. Соппес- 
неш, ОЗА, 1954, стр. 29). 

Энний Квинт (239—169 гг. до н. э.) — создатель латинского поэти- 
ческого языка; автор трагедий, сатир и поэмы «Анналы» (стих цитирован 
грамматиком Присцианом, 947, $. у. 8). 

2. Брань и героя пою. 

3. Невыразимую [скорбь], царица, [велишь ты обновить]. 

4. "Гибулл, [, 6, 1: Чтобы меня обмануть, ты кидаешь нежные взгляды 
(здесь и дальше перевод А. А. Фета). 

Гораций. Сатиры, Ш, 3, 79: Кто с честолюбия бледен, а кто 

с сребролюбья. у 

6. Приходили в смятение жители Константинополя от бесчисленных 
тревог. 

7. Золотые ты пишешь стихи, Юлий, величайший из поэтов. 

8. Послания Улисса в «Героидах» Овидия нет. Следует читать: «речь 
Улисса» (перевод Ф. Ф. Зелинского). 

. Овидий. Послания героинь. Гермиона — Оресту, 29. 

10. Энеида, ХИ, 373. 

11. Т. е. амфитеатра Флавиев (Колизея). 

12. Энеида, Ш, 3. 

13. Энеида, 1Х, 164. 

14. Энеида, 11, 28. 

15. Энеида, УМ Ш, 452. 

16. Энеида, ПП, 208. 

17. Энеида, ПУ, 593. 

18. Энеида, Ш, 10. 

19. Энеида, УПТ, 596. 

20. Георгики, [, 449 (перевод здесь и всюду С. В. Шервинского). 

21. Энеида, Ш, 658. 

22. Энеида, УП, 630. 

23. Георгики, ПП, 276. 

24. Метаморфозы, Г[, 14. 

25. Метаморфозы, УТ, 375. 

26. Катулл, (ХУ, 15. 

27. Скалигер. Поэтика, \У; сравнение Виргилия с Гомером. 

28. Гораций. Искусство поэзии, 139. 

29. Энеида, \, 481. 

30. Энеида, 1, 105. 

31. Энеида, 1, 249. 

32. Сервий, Марий Гонорат, римский грамматик П половины ПУ в- 
н. э.; автор комментария к Виргилию и др. 

33. Энеида, \МТ, 346. 

34. Энеида, Ш, 378. 

35. Энеида, [, 609. 

36. Энеида, УТ, 156. 

37. Скорбные элегии, ТУ, 8, 1. 

38. Энеида, УТ, 620. 

39. Энеида, УТ, 851. 


40. Клавдиан. О третьем консульстве Гонория, 42. 
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Книга |, глава [У 


1. Понтан или Понтано (Яков Шпаннмюллер) (1542—1626) — немец- 
кий иезуит; написал «Прогимнасматы», «Поэтику» и др. Книги его чита- 
лись еще в ХУШ в.; (заглавные книги Понтано звучат так: ЛасоБМ Роп- 
1ап1 4е 5. ]. Роейсагат шт аНопит ВЪм ПП. 1597, шео]мади. Еда. Ц). 

2. Страда Фамиано (1572—1649) — итальянский иезуит; церковный 
писатель, историк и поэт (см. прим. 21, к гл. [, кн. | 

'Гацит. Анналы, [, 
4. Аристотель. Искусство поэзии, 1451. 
5. Энеида, 1Х, 66. 


6. Аристотель. Искусство поэзии, 1451Ъ. 


Книга ШП, глава У 


1. Гипотипоза — букв. «образец, пример, приводимый оратором». 

2. Аристотель. Искусство поэзии, 1451Ъ (русск. перев., изд. 1957 г., 
стр. 68). 
3. Пирр (319/8—272 гг. до н. э.) царь Эпира, знаменитый полко- 
водец. 

4. Курций Руф, Квинт — римский историк эпохи императора Клавдия, 
автор «Истории Александра Великого» в 10 книгах. 

5. Аристотель. Искусство поэзии, 1451Ъ (русск. перев., изд. 1957 г., 
стр. 68). 

6. Точнее: в «Воспитании Кира». 


Книга Ш, глава У] 


1. Гелиодор из Эмесы (Ш в. н. э.)— автор романа «Эфиопика» 
в 10 книгах (русск. перев. А. Н. Егунова). 
арклай Иоанн (Джон) (1582—1621) — новолатинский поэт и 
сатирик. Автор «Аргениды» — политико-аллегорической поэмы (русский 
перевод В. К. Тредиаковского). 


Книга |, глава УП 


1. Эпифонема — букв. «восклицание», когда оратор, говоря о чем- 
нибудь важном, возвышает голос. 

2. Энеида, [\, 129. 

3. Овидий. Метаморфозы, Х[, 9593. 

4. Энеида, 1, 21. 

5. Энеида, |, 403. 


Книга |, глава УШ 


Обычно вопросов об амплификации, пафоса и «уместного» авторы 
поэтик, насколько нам известно, не касались. Эти вопросы трактует рито- 
рика. В своей «Риторике» (см. кн. Ц, гл. УШ и кн. У) Феофан говорит 
об этом более подробно. Как пример «неуместного» он приводит здесь 
описание из поэмы польского иезуита Канона «О копях бохнийских». 

1. Клавдиан. О третьем консульстве Гонория, 42. 

2. Плавт. Бакхиды, \, 1090 (перевод А. В. Артюшкова). 

3. Энеида, ПШ, 313. 

4. Канон Андрей — польский иезуит (1612—1685). Автор латинских 
поэм и стихотворений (Книга поэм. Польские элегии. Краков, 1641; 
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Четыре книги лирики. Краков, 1643). Бохнийские соляные копи устроены 
королем Казимиром Великим (в 38 км от Кракова). Кунегунда (1225— 
`1292) — польская королева, супруга Болеслава \/. 


5. Одиссея, ХИ, 374 сл. 
6. Метаморфозы, П, 397. 


Книга [|], глава 1Х 


1. Тит Ливий, [, 58 (перевод П. А. Адрианова). 
2. Овидий. Фасты, П, 787 (перевод Ф. Ф. Зелинского). 


Книга |, глава Х 


Гораций. Искусство поэзии, 189. 

Эпитасис — напряжение. 

Катастасис — замедление. 

Катастрофа — поворот. 

Маврикий (582—602) — византийский император. 

Овидий. Скорбные элегии, 11, 381. 

Ошибка: Аристотель в «Искусстве поэзии» об этом не говорит. 


ол > > > 


Книга П, глава ХХ 


1. Гораций. Эподы, Ш, 1. 

2. Гораций. Послания, 19, 23. = 

3. Сенека. Медея, 743: ...молящего, о души, оставив [берега “'Тар- 
тара], спешите к моему брачному ложу... 

4. Сенека. Федра, 1205: Какую бы правду ни скрыл Протей в самом 
отдаленном убежише. .. 

5. Сенека. Агамемнон, 607: Кто лик несправедливого Ахеронта. .. 

6. Сенека. Агамемнон, 853: Неопытная рука испугалась вырвать... 

7. Сенека. Эдип, 715. Как только сын великого Агенора остановился 
под сенью ветвей нашего дерева... 

Гликон — греческий поэт неизвестной эпохи, изобретатель (как ду- 

мали древние) гликонейского размера. 

9. Тибур в раздумье завывает. .. 


10. Лишь важные антийские сонмы... трижды. .. 
11. Адоний — стих, состоящий из каталептического дактилического 
диметра. 


12. Рошае Гай: Мтогез, 3, 51: И твои колесницы медленно снова 
движутся, светлая Феба. 


Книга Ш, глава [ 
1. Лукреций. О природе вещей, ГУ, 11. 
Книга ПШ, глава П 


Овидий. Любовные элегии, Ш, 9, 3 (на смерть Тибулла). 
См. выше, стр. 419 сл. 

И в легкомыслии лишь постоянна своем. 

И коль трудами добьюсь этой награды, я рад. 

Катулл, [ХХУТ, 8: Или делать: это ты сказал и сделал. 
Катулл, ХСИГ 2: И не знать, белый ты или черный человек? 
Но все же велико упование на милость Бога. 


а а а 
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8. Катулл, СХХШ, 82: Как, снова возвращаясь, одна за другой 
зима. .. 

9. Катулл, (ХУ, 55: И щеки не переставали увлажняться от скорб- 
ного потока слез. 

10. Тот от евбейских всегда вод ставит вспять паруса. 

11. Ибо страха в душе меньше моей, чем надежд. 

12. И к моим вискам не приспособлен венок. 


Книга Ш, глава [У 


Главы об эпиграмме (1\М—\УТ) принадлежат к числу самых блестящих 
«Поэтике» Феофана (главы об эпиграмме в других Поэтиках, например 
у Понтано, гораздо менее разработаны). Феофан дает здесь много при- 
меров эпиграмм своего сочинения, написанных, по его собственным словам, 
«для души» и «ради упражнения» (Поэтика, стр. 449). В своем курсе 
«Риторика» (кн. У, гл. УП) он дает оригинальные приемы нахождения 
неожиданных острых концовок; к жанру эпиграммы и сатиры он про- 
являет особый интерес (см.: Риторика, там же). 


Книга ПТ, глава У 


1. Марциал, УТ, 19. 
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